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  Kapitola první

  Kapitán Malich


  



  Zrada má význam, jen pokud ji spáchají lidé, kterým důvěřujete.


  



  Skupinka čtyř Američanů byla ve vesnici tři měsíce. Měla za úkol získat si důvěru místních natolik, aby se dostala k informacím o aktivitách nedaleko žijícího válečníka, který u sebe podle všeho ukrýval několik příslušníků Al-Káidy.


  Všem čtyřem vojákům se před misí dostalo důkladného výcviku zvláštních jednotek. Což znamenalo, že měli hluboké povědomí o místním zemědělství a hospodaření, obchodu, skladování potravin a dalších záležitostech, na nichž záviselo přežití a blahobyt obce. Při příjezdu měli jen chabé základy příslušných jazyků, ale nyní již hovořili místním jazykem plynně.


  Mladé vesničanky si začínaly hledat důvody, aby mohly procházet kolem projektů, jimž se Američané právě věnovali. Vojáci je však ignorovali a rodiče těchto dívek už věděli, že jim nehrozí žádné zásadní nebezpečí  i přesto dcerám vyčítali, jak nestydatě vystupují před muži, kteří jsou přece jen cizinci, nevěřící a nebezpeční.


  Poněvadž tito čtyři američtí vojáci byli vycvičeni i k zabíjení  tichému či hlučnému, zblízka či z dálky, individuálnímu či skupinovému, za použití zbraní či bez nich.


  Před těmito vesničany nezabili nikoho, a ve skutečnosti nezabili nikoho nikdy a nikde. Přesto z nich, z jejich bdělosti, ze způsobu jejich pohybu, čišelo něco, před čím se měli vesničané na pozoru, podobně jako se mají lidé na pozoru před tygrem a jeho ladnými pohyby a ostražitostí sršící mu z očí.


  Jednoho dne se domů vrátil mladík, který se musel na týden vzdálit z vesnice, a během několika minut seznámil se svými zjištěními stařešinu, kterého místní, z nedostatku kohokoliv lepšího, považovali mezi sebou za nejmoudřejšího. Ten vzápětí mladíka odvedl za Američany.


  V kostce šlo o to, že jihozápadně od vesnice si teroristé budují tajné skladiště zbraní. Místní válečník jim k tomu nedal svolení  vlastně s tím vůbec nesouhlasil, ale neodvažoval se proti nim zasáhnout. Byl by neskonale šťastný, kdyby se těch mužů zbavil. Děsí ho stejně, jako děsí všechny ostatní.


  Obavy zjevně zakoušel i mladík, který Američany s touto informací obeznámil.


  Ti si nechali vysvětlit, kam se mají vydat, a po jedné z pasteveckých stezek vyrazili z tábora.


  Když se ocitli za prvním kopcem  ačkoliv tomuto kopci by se na většině míst říkalo hora , zastavili se.


  Je to evidentně léčka, řekl jeden z nich.


  Ano, přisvědčil velitel, mladý kapitán jménem Reuben Malich. Ale vyrukují na nás, až přijdeme tam, kam nás poslal? Nebo až se vrátíme?


  Jinak řečeno, jak bylo všem jasné: je nebo není součástí spiknutí i jejich vesnice? Pokud byla, šlo by o past vskutku velkých rozměrů.


  Pokud je však vesničané nezradili (s výjimkou onoho mladíka), pak vesnici se vší pravděpodobností hrozilo stejně velké nebezpečí jako jim samým.


  Kapitán Malich se svým týmem krátce rozebral možnosti, takže když vydal další rozkazy, všichni byli zajedno.


  O několik minut později vyšplhali na kopec po trasách, na nichž se dohodli prvního dne ještě před příchodem do vsi, a shlédli na sídlo ze čtyř různých míst. Spatřili ozbrojence, kteří právě vstoupili do obce a obsazovali v jejím okolí řadu pozic, jež se podle Američanů mohly hodit pro účely přepadení.


  V případě podobné léčky měli vojáci v plánu pokradmu na všechna stanoviště udeřit a v tichosti, po jednom, nepřítele pozabíjet.


  V dané chvíli se však kapitánu Malichovi naskytl pohled na výjev, který nedokázal přenést přes srdce. Stařešina byl vyveden doprostřed vyprahlého hliněného prostranství, kde se ho chystal stít jakýsi muž s mečem.


  Kapitán Malich v duchu rychle kalkuloval. Chránit vlastní muže  to byl prvořadý zájem. Ale pokud by to byla priorita jediná, nebo nejvyšší, všechny země světa by nechávaly svá vojska doma a vůbec by je neposílaly do boje.


  Vyšší prioritu zde měla jeho mise. Pokud by vesnice utrpěla jakoukoliv újmu, místním by bylo jedno, že je Američané zachránili před újmami ještě většími. Jen by litovali, že sem Američané vůbec zavítali a byli příčinou takové tragédie. Prosili by je, aby odešli, a kdyby neodešli, začali by je nenávidět.


  Měl teď před sebou teroristy, důkaz své domněnky, že v jejich oblasti opravdu operují. Vesnici si vybrali dobře. To znamenalo, že by byla velká škoda ztratit důvěru, kterou si u vesničanů dosud vybudovali.


  Kapitán Malich uchopil zbraň, opravil nastavení s ohledem na vítr a vzdálenost, pečlivě zamířil a jediným výstřelem muže s mečem zabil.


  Jeho tři druhové okamžitě pochopili, že došlo ke změně plánu. Namířili na nepřátele, u nichž hrozilo největší nebezpečí, že se ukryjí, a zastřelili je. Potom začali po jednom likvidovat všechny ostatní.


  Nepřítel střelbu samozřejmě opětoval. Zásah dostal i sám kapitán Malich, ale se střelou, vypálenou na tak velkou vzdálenost, si snadno poradila jeho neprůstřelná vesta. Jakmile nepřátelská odezva ochabla, Malich spočítal mrtvé protivníky a jejich počet porovnal s počtem mužů, které původně viděl ve vsi, jak se pohybují od domu k domu. Pohybem ruky zbytku svého týmu naznačil, že sestupuje dolů, a ostatní vojáci vypálili po každém, kdo jim připadal, že se během kapitánovy cesty ze svahu chystá zaujmout střeleckou pozici, aby ho zneškodnil.


  Za několik minut se ocitl mezi nízkými staveními vesnice.


  Jejich zdi by kulky nezastavily a uvnitř se choulili lidé. Proto nepředpokládal, že se spolehne na pušku. Bude si muset vystačit s nožem.


  Uměl s ním zacházet dobře. Do této chvíle netušil, jak snadné je někoho zabít. Část jeho myšlenek, kterým zabíjení nemuselo být příjemné, vytlačil adrenalin, jenž mu proudil žilami. V daném okamžiku myslel pouze na to, co musí udělat a co by mohl udělat nepřítel, aby ho zastavil, a nůž uvolnil napětí jen na chvíli, dokud Malich nezačal hledat další cíl.


  Tou dobou už byli ve vesnici i jeho muži, kteří v různých variantách vykonávali stejnou práci jako on. Jeden z vojáků narazil na teroristu, který držel jako rukojmí malé dítě. Ani ho nenapadlo, že by s ním začal vyjednávat. Američan okamžitě zamířil, vystřelil a terorista padl mrtvý k zemi s dírou v oku.


  Poslední přeživší terorista nakonec propadl panice. Vyběhl do středu prostranství, kde se dosud krčila řada vesničanů, a sklopil samopal, aby je postřílel.


  Stařešinovi zbývalo ve věkovitých nohou stále dost energie k poslednímu skoku, a když samopal vystřelil, vrhl se proti hlavni.


  K teroristovi měl nejblíže kapitán Malich a na místě ho zastřelil. Stařec však utrpěl smrtelné zranění. Než k němu Malich přiběhl, naposledy se zachvěl a zemřel v tratolišti krve, která se mu vyřinula z břicha roztrženého dvěma kulkami.


  Reuben Malich nad tělem poklekl a dal průchod pronikavému výkřiku hlubokého zármutku, bolesti trýzněné duše. Roztrhl si košili uniformy a několikrát se udeřil do hrudi. K podobnému úkonu ho nikdo nevycvičil. Nikdy neviděl nikoho, v žádné kultuře, kdo by dělal něco takového. Svým druhům připadal jako šílenec. Ale přeživší vesničané se k němu v žalu přidali, nebo ho ohromeně sledovali.


  Za chvíli se nicméně opět věnoval práci a vyslýchal kajícího se mladého zrádce, zatímco ostatní vojáci vesničanům vysvětlovali, že hoch není nepřítel, ale jen vyděšený mladík, který se nechal naverbovat a obelhat teroristy a nezaslouží si smrt.


  Za šest hodin zasypaly ležení teroristů americké bomby; před polednem příštího dne ho do poslední jeskyně pročesali američtí vojáci, které na místo vysadil vrtulník.


  Poté byli všichni zvláštní agenti staženi. Operace skončila úspěchem. Američané oznámili, že neutrpěli žádné ztráty.


  



  * * *


  



  Přemýšlíme, řekl plukovník, podle toho, co nám sdělil jeden z vašich mužů, zda jste k rozhodnutí ohrozit své podřízené bezprostřední palbou nedospěl na základě emocionálního vztahu k vesničanům.


  Chtěl jsem, aby to vesničanům právě tak připadalo, odpověděl kapitán Malich. Kdybychom dopustili, aby utrpěli ztráty před tím, než jsme se objevili, věřím, že bychom ztratili jejich důvěru.


  A když jste pak truchlil nad tělem jejich náčelníka?


  Musel jsem mu vzdát hold způsobem, který by pochopili, aby pro nás byla jeho hrdinská smrt přínosem, nikoliv ztrátou.


  Všechno jste to tedy předstíral?


  Nic jsem nepředstíral. Jen jsem dovolil, aby moje reakce byla vidět.


  Plukovník se obrátil k zapisovateli. Dobře, vypněte diktafon. K Malichovi poté dodal: Dobrá práce, majore. Nyní budete pokračovat do New Jersey.


  Tímto způsobem se Reuben Malich dozvěděl, že už není kapitán. Pokud šlo o New Jersey, neměl ponětí, co tam bude dělat, ale přinejmenším věděl, že se tam domluví a nebude ho tam chtít zabít tolik lidí.


  Kapitola druhá

  Nábor


  



  V kterém okamžiku vstoupíte na první příčel žebříku slávy? Nebo na šikmou plochu zrady? Poznáte to v dané chvíli? Nebo to zjistíte až při zpětném pohledu?


  



  Všichni Ameriku přirovnávají k Římu, pronesl Averell Torrent k vysokoškolským studentům rozsazeným kolem stolu. Ale to srovnávají nesrovnatelné. Vždycky se říká: ,Amerika padne, úplně stejně jako Řím. Kéž bychom měli takové štěstí! Padněme, jak padl Řím  po pěti stech letech nadvlády nad světem! Zlomyslně se usmál.


  Major Reuben Malich si udělal poznámku  v perštině, jak to míval ve zvyku, aby nikdo z přítomných neměl ponětí, co si píše. Teď si poznamenal: cílem Ameriky není všechno ovládnout. My nechceme být Řím.


  Torrent nečekal, až dopíše. Správná otázka zní: jak se může Amerika zařídit, aby vydržela stejně jako Řím?


  Rozhlédl se kolem stolu. Obklopovali ho studenti jen o trochu mladší, než byl on sám, ale o jeho autoritě nebylo pochyb. Málokdo napíše doktorandskou práci, o níž pak vyjdou články ve všech politických a mezinárodních periodikách. Starší než Torrent byl pouze Malich a pouze Malich uměl jasně odlišit Torrenta od Boha. A pouze Malich v Boha doopravdy věřil, takže ostatním byl s to jejich zmatení odpustit.


  O pád Říma se zajímáme jen z toho důvodu, pokračoval Torrent, že tahle latinsky mluvící vesnice v srdci italského poloostrova vnutila svou kulturu a jazyk Galii, Ibérii, Dácii a Británii a poté, co padla, se tato dobytá území držela její kultury zuby nehty. Proč? Proč byl Řím tak úspěšný?


  Nikdo se neměl k odpovědi. Proto, jak měl ve zvyku, Torrent upřel pozornost na Malicha. Zeptejme se našeho vojáčka. Jste příslušník amerických legií.


  Reuben se tímto nenápadným šťouchancem odmítl nechat vyprovokovat. Tváří v tvář nepříteli je třeba zachovávat si chladnou hlavu. Pokud to je doopravdy nepřítel.


  Doufal jsem, že na to odpovíte vy sám, opáčil. Protože je to téma celého kurzu.


  O důvod víc, proč byste už měl mít vymyšlených několik případných odpovědí. Chcete mi naznačit, že vás zatím ani jedna nenapadla?


  Reuben o odpovědích na takovou otázku  a otázky podobné  uvažoval od chvíle, kdy se v sedmé třídě rozhodl pro vojenskou kariéru. Teď však neodpovídal a upíral na Torrenta neochvějný pohled, v němž se nezračil žádný výraz  ani vzdor a určitě ne nepřátelskost. V moderní americké učebně byl bojovým výrazem vojáka dokonale klidný pohled.


  Torrent na něj nepřestával tlačit. Řím si nesmlouvavě pokořil desítky, stovky národů a kmenů. Proč si tedy, když Řím padl, všichni tihle dřívější nepřátelé uchovali římskou kulturu a víc než tisíc let brali za svůj římský odkaz?


  S ohledem na čas, řekl Reuben. Lidé si prostě zvykli, že jsou v římském područí.


  Vážně si myslíte, že to lze vysvětlit z pozice času? zeptal se Torrent opovržlivě.


  Jednoznačně, opáčil Reuben. Podívejte se na Čínu. Po několika stoletích se většina lidí natolik ztotožnila s dobyvateli, že sami sebe považují za Číňany. Totéž platí pro islám. Po dostatečně dlouhé době, bez naděje na osvobození nebo revoltu, lidé nakonec konvertují k islámu. Dokonce se začnou považovat za Araby.


  Když Reuben zatlačil, Torrent, jako obvykle, vyklidil pozice, a to nijak přímočarým, zdvořilým způsobem, jímž by uznal, že Reuben mohl zabodovat, ale tak, že se prostě obrátil s novou otázkou na někoho jiného.


  Diskuse se přesunula k rozpravě o Sovětském svazu a dychtivosti, s níž porobené národy při první příležitosti setřásly ruské jho. Ale nakonec ji Torrent opět stočil k Římu  a k majorovi Reubenu Malichovi.


  Kdyby Amerika dnes padla, kolik z naší kultury by přetrvalo? Většina z anglicky mluvících zemí používá angličtinu díky Britskému impériu, ne zásluhou Ameriky. Co z naší civilizace přetrvá? Trička s krátkým rukávem? Coca-Cola?


  Pepsi, zavtipkoval jeden student.


  McDonaldy.


  IPody.


  Pobavili jste mě, ale jsou to triviality, uťal je Torrent. Vojáčku, povězte nám... co přetrvá?


  Nic, řekl Reuben okamžitě. Svět nás v současnosti respektuje, protože máme nebezpečné ozbrojené síly. Přejímá naši kulturu, protože jsme bohatí. Kdybychom byli chudí a neozbrojení, americkou kulturu by svlékl jako had, když se zbavuje kůže.


  Ano! zvolal Torrent. Ostatní studenti zakusili stejné překvapení jako Reuben, ačkoliv ten ho na sobě nedal znát. To snad ne, Torrent s vojákem souhlasil?


  Proto Ameriku a Řím nelze srovnávat, dodal Torrent. Naše říše nemůže padnout, protože žádnou říší není. Nikdy jsme nepřešli z republikánské fáze do fáze imperiální. V současnosti nakupujeme a prodáváme a občas s použitím síly vtrhneme do nějaké jiné země, ale když na nás někdo udělá dlouhý nos, jednáme s ním, jako by na to měl právo, jako by existovala nějaká ekvivalentnost mezi naší zemí a jeho neduživostí. Dokážete si představit, co by udělal Řím, kdyby s ním nějaký ,spojenec jednal stejně, jak se Spojenými státy jednají Francie nebo Německo?


  Třída se zasmála.


  Reuben Malich se nezasmál. To, že nejednáme jako Řím, je na Americe jedna z nejlepších věcí, řekl.


  A není tedy ironické, poznamenal Torrent, že jsme uráženi a znevažováni, jako kdybychom Řím byli, právě proto, že jím nejsme? Zatímco kdybychom se jako Řím chovali, pak by s námi ostatní jednali s úctou, kterou si zasloužíme?


  Mně snad vybuchne hlava, ozval se jeden z kurážnějších studentů a všichni se opět zasmáli. Ale Torrent nepolevoval.


  Amerika je na konci své republiky. Tak jako římský senát a konzulové přestávali být s to vládnout svým rozlehlým državám a odrážet nepřátele, je i americká zastaralá ústava už jen pro legraci. Většinu rozhodnutí dělají úředníci a soudy, přičemž média rozhodují, kteří prezidenti budou mít dost veřejné podpory k vládnutí. Kupředu klopýtáme z pouhé setrvačnosti, ale pokud má být Amerika přetrvávajícím politickým zřízením, dál to takhle pokračovat nemůže.


  Ačkoliv byly Torrentovy názory v souladu s většinou výtek, které měl Reuben vůči současné Americe, toto historické hledisko nemohl jen tak přejít  obě situace nesnesly srovnání. Pokud jde o římskou republiku, řekl, ta skončila proto, že lidé už měli plné zuby nekonečných občanských válek mezi znesvářenými válečníky. Byli vděční za někoho silného, jako byl Oktavián, který všechny protivníky zlikvidoval a obnovil mír. Proto byli tak nadšení, když si oblékl císařské roucho a přijal jméno Augustus.


  Přesně tak. Torrent se nahnul přes stůl a ukázal na Reubena prstem. Voják samozřejmě vidí přímo do podstaty problému. Jen blázen by si myslel, že dějinné zvraty lze poměřovat podle jiných kritérií než podle válek a toho, kdo je vyhrál. Přežití nejschopnějších  tak se určuje vyspělost civilizace. A o přežití se v konečném důsledku rozhoduje na bojišti. Kde jeden člověk zabíjí druhého nebo umírá nebo utíká. Pouze společnost, jejíž obyvatelé povstanou do boje, má největší šanci přežít natolik dlouho, aby ji dějiny vůbec zaznamenaly.


  Jeden ze studentů přišel s obligátní poznámkou o tom, že soustředěnost na válku opomíjí většinu dějin. Torrent se jen pousmál a ukázal na Reubena, aby se k ní vyjádřil.


  Lidé, kteří vyhrávají války, píšou dějiny, pronesl Reuben svědomitě, přičemž se v duchu ptal, odkud se v Torrentovi tak najednou vzalo tolik respektu vůči jeho osobě.


  Augustus zachoval většinu forem starého systému, pokračoval Torrent. Odmítl si nechat říkat král, předstíral, že senát stále něco znamená. A tak ho lidé milovali za to, že chrání jejich klamné republikánské představy. Jenže ve skutečnosti vybudoval říši tak silnou, že dokázala přežít i tak neschopné a šílené vládce, jako byli Nero a Caligula. A právě říše, nikoliv republika, učinila z Říma nejvýznamnější trvalé politické zřízení v dějinách.


  Chcete tedy tvrdit, že Amerika musí udělat totéž? zeptal se Reuben Malich.


  Ale vůbec ne! opáčil Torrent v předstíraném zděšení. Bůh chraň! Říkám jen, že pokud má mít Amerika v dějinách význam srovnatelný s Římem a neskončit jen jako krátká epizoda typu sásánovské nebo Chaldejské říše, pak se tak stane pouze tím, že zplodí svého vlastního Augusta, který bude vládnout tam, kde v současnosti pouze nakupujeme a prodáváme zboží.


  Tak to doufám, že napřed padneme, podotkl Reuben Malich. Ještě než tu poznámku dořekl, pochopil, že si ji měl nechat jen pro své perské zápisky. Byla to past, do níž ho navedl Torrent tím, že mu doposud projevoval tolik respektu; ale i když věděl, že byl odhalen a teď dostane co proto, mlčet nedokázal  protože kdyby mlčel, ostatní studenti by nabyli přesvědčení, že tento voják touží nastolit vládu říše, tak jak si to podle všeho přál i Torrent. Amerika existuje jako idea, pokračoval Reuben, a pokud se takové ideje zbavíme, pak není důvod, aby Amerika vůbec existovala.


  Ach vy náš ubohý vojáčku, skočil po něm Torrent. Idea Ameriky vzala zasvé se sociálním zabezpečením. A posledním hřebíčkem do její rakve byla skupinová práva. My nestojíme o individuální svobodu, protože nechceme individuální odpovědnost. Chceme, aby se o nás staral někdo jiný. Kdybychom měli diktátora, kterému by to šlo lépe než našemu současnému systému, diktátora, který by navíc předstíral, že respektuje vůli kongresu, lízali bychom mu ruce jako psi.


  Všichni studenti se jeho slov zhrozili, ne však proto, že by podle nich říkal nesmysly; ustrnuli, protože mluvil jako nějaký neokonzervativec.


  Opakuji, připomněl jim Torrent, že zde nechci nic hlásat, jen konstatuji. Jsme historici, nikoliv politici. Musíme se dívat, jak ve skutečnosti fungují politická zřízení, ne jak bychom si chtěli nalhávat, že by fungovat měla. Naše krátkodobá politika pokaždé přebije naše dlouhodobé národní zájmy. Nenaděláme nic se sociálním zabezpečením, nenaděláme nic s daňovým systémem, nenaděláme nic s obchodním deficitem, nenaděláme nic s outsourcingem, nenaděláme nic s ničím, protože vždycky narazíme na peníze investované do volebních kampaní nebo na překážky v podobě nejrůznějších demagogických názorů. Postaví-li se proti vám organizace držitelů zbraní a penzistů, neprosadíte ani to, na čem se už dohodla drtivá většina společnosti! Demokracie na této úrovni nefunguje a nefunguje tak už celá léta. A pokud jde o ideu Ameriky, tu jsme spláchli do záchodu spolu s velkou hospodářskou krizí, a nikomu nechybí. Pak se zazubil. Možná kromě tady našeho vojáčka.


  



  * * *


  



  Princetonská univerzita byla přesně taková, jak Reuben očekával  nepřátelská ke všemu, čeho si vážil, samolibá, povýšená a dokonale úzkoprsá. Vlastně přesně taková, za jakou ona považovala armádu.


  Prvních několik semestrů si nepřestával myslet, že jeho postoj k ní je stejně krátkozraký, bigotní a scestný jako její postoj vůči němu. Ale pak kurz po kurzu, seminář po semináři zjišťoval, že až příliš velké množství studentů je odhodláno ignorovat veškerá fakta skutečného světa, která nezapadají do jejich předem utvořených představ. A i ti, kdo se upřímně snažili zachovat si otevřenou mysl, si jednoduše neuvědomovali rozsah lží, kterými je škola krmila v souvislosti s dějinami, hodnotami, náboženstvím, v souvislosti se vším. Tak tedy přijímali historická fakta a zprůměrovávali je s dogmaty levičáckých univerzitních profesorů a měli za to, že pravda leží někde uprostřed.


  Jenže pokud Reuben dokázal určit, střed, který nacházeli, byl od veškerých užitečných informací o skutečném světě velmi daleko.


  Jsem stejný jako oni, jsem fanatik, který se učí jen to, co není v rozporu s mým pohledem na svět? Tuto otázku si nepřestával klást. Ale nakonec dospěl k názoru, že není. Každou informaci posuzoval tak, jak k němu přicházela. Zpochybňoval své domněnky pokaždé, kdy měl dojem, že je přijímané informace nabourávají. A především měnil názory  a často. Někdy je jen modifikoval; jindy úplně přetavoval. Na hrdiny, které kdysi obdivoval  například Douglase MacArthura , nyní pohlížel s čímsi, co hraničilo se zděšením: jak mohl být nějaký velitel tak domýšlivý a mít pro svou domýšlivost tak chabé ospravedlnění? Jiných, kterými opovrhoval  třeba tím velkým úředníkem Eisenhowerem nebo tím ubohým břídilem Burnsidem , se naučil vážit pro jejich četné přednosti.


  A teď věděl, že armáda ho sem poslala, aby se naučil víceméně tohle. Ano, doktorát z historie se měl hodit. Ale ve skutečnosti získával doktorát z pochybností a skepticismu, doktorát ze způsobu vyjadřování a přesvědčení nepříčetné levice. Teď měl být schopen sedět v jedné místnosti s ultralevicovým senátorem a s kamennou tváří poslouchat všechny tyto fráze, aniž by se s ním musel o čemkoliv přít, s dokonalým pochopením pro vše, co říká, a všeho, co tím myslí.


  Jinak řečeno, zavrtával se pod kůži nepříteli stejně hluboko, jako když plnil tajnou misi v nitru cizí země, která nevěděla (přinejmenším oficiálně), že v ní operuje.


  Princetonská univerzita jakožto cizí planeta. Reuben Malich jakožto astronaut, který nějakým způsobem přišel o helmu  a poté den za dnem lapal po vzduchu.


  Musel získat železnou kázeň vojáka, který pracuje pro vládu  schopnost setrvávat v jedné místnosti s hlupáky a neříkat nic, nedávat na sobě nic znát.


  Největším rizikem však bylo, že ztratí trpělivost. Poněvadž v druhém ročníku univerzitního studia si uvědomil, že k některým z oněch nadmíru absurdních myšlenek začíná přistupovat, jako by na nich bylo něco pravdy. Byla to goebbelsovština v praxi: když někdo tvrdí stejné lži dostatečně dlouho a dostatečně hlasitě, i lidé, kteří vědí, jak se věci mají, začnou ztrácet naději a uznávat, že na nich něco je.


  Jsme stádní zvířata. Stádu nedokážeme dlouho oponovat.


  Díkybohu, že se mohl každý den vracet domů k Cecily. Ta ho držela nohama na zemi. Na rozdíl od falešných levičáků z univerzity byla Cessy ryzí staromódní liberálka, demokratka patřící k tradici, která dosáhla vrcholu s Trumanem a naposledy o sobě dala hrdě vědět Moynihanem.


  Bylo to součástí šílenství jejich manželství  důvod, proč se ho otec neustále, až do samé svatby, ptal: Máš vůbec tušení, co děláš?


  Protože Reuben byl nejenom oddaným zastáncem konzervativních hodnot, ale původem a výchovou i Srb  pravoslavný křesťan, který uměl dokonale srbsky, o což se postarali jeho rodiče.


  A Cessy byla Chorvatka  sice katolička, ale také příslušnice národa, který Srbové nenáviděli jako žádný jiný na světě. Srbové a Chorvati kdysi tvořili jeden národ. Ale Srbsku poté dlouhou dobu vládli Turci, zatímco Chorvatsko našlo útočiště v rámci katolického Rakouska-Uherska. Co Chorvati věděli o útlaku a utrpení? A když přišli nacisté, kolaborovali s dobyvateli a cenu za jejich věrolomnost museli svou krví zaplatit Srbové.


  Na Balkáně na tyto věci nikdo nezapomínal. Takové křivdy se předávaly z generace na generaci. Proto když se Reuben vrátil z Ohijské univerzity s Chorvatkou a pak ji nechal u své rodiny, když si odjel do vlasti odsloužit část kurzu pro záložní důstojníky, jeho rodiče zakoušeli nelíčené zděšení.


  Ale Cessy si je dokonale získala. Představa, že by se někomu podařilo proniknout otcovou železnou nenávistí vůči Chorvatům, byla prakticky nemyslitelná, ale Cessy kladla Reubenovi na srdce, že to zvládne, jen ať jede a slouží nějakou dobu v armádě. A když se Reuben poprvé vrátil domů na dovolenou, rychle se ukázalo, že si jeho rodina Cessy nejenom zamilovala, ona k ní zahořela ještě větší náklonností, než jakou cítila k Reubenovi. Jistě, sice dál říkala, že ho miluje jako nikoho jiného na světě, ale Reuben věděl, že to říká, jen aby neměl špatný pocit. Jeho rodina Cessy přímo zbožňovala.


  A on s tím neměl sebemenší potíž. Měla bys sloužit jako velvyslankyně OSN, řekl jí při oné první dovolené. Tvým přičiněním by se spolu spřátelili i Hutuové a Tutsiové. Díky tobě by si padli kolem krků Izraelci s Palestinci. Hinduisté s muslimy. Hinduisté se sikhy, šíité s baháisty, Baskové se Španěly 


  Baskové se Španěly nikoliv, přerušila ho. Jejich spory se táhnou od doby, kdy po Evropě běhali mamuti. Je to prakticky stejné, jako kdyby proti sobě stáli kromaňonci s neandertálci.


  Chci, aby naše děti byly chytré jako ty a drsné jako já.


  Já jen chci, aby se mi podobaly, zatoužila. Protože kdyby se měly dcery podobat tobě, bylo by to vůči nim pěkně kruté.


  Jejich dcery nakonec opravdu vypadaly jako Cessy a jejich synové měli Reubenovo štíhlé, pružné tělo, a celkem vzato vedli dokonalý rodinný život. A k této rodině se vracel každý den ze školy; v tomto prostředí studoval. Díky nim byl ukotvený v realitě, díky nim se dokázal vracet z míst, kde chybělo jen málo, aby propadl fantaziím akademického světa.


  Přinejmenším do chvíle, kdy Averell Torrent dospěl k rozhodnutí, že chce získat Reubenovu duši.


  



  * * *


  



  Učitelé Reubena popichovali už dříve. On sám je popichoval tím, že první vyučovací den přišel do všech hodin v uniformě. Brali to jako osobní urážku. A proč by neměli? Přesně tak to zamýšlel.


  Někteří z nich ho po zbytek semestru ignorovali  dokud je svými výsledky nepřinutil, aby mu dali výbornou. Jiní mu vyhlásili válku, ale jejich nešikovné útoky se vždycky obrátily proti nim a získaly Reubenovi sympatie ostatních studentů, protože na všechny výpady reagoval neúnavnou zdvořilostí a s klidným zdravým rozumem. Řada spolužáků ho nakonec hájila  a spolu s ním i vojsko. A tak Reuben v tichosti prohrál všechny třídní bitvy o srdce a mysli studentů, ale vyhrál válku.


  Ale u Torrenta, s nímž probírali dávné, dlouhověké říše  Egypt, Čínu  a starověké republiky  napřed Athény, pak Řím , se kurz pro zbylé studenty proměnil ve sledování profesorova a Reubenova zápasnického klání. Přímo na Reubena se nezlobili  věděli, že dlouhé přestřelky táhnoucí se leckdy po celou vyučovací hodinu vždycky začíná Torrent , ale přesto jim nebylo dvakrát po chuti, že Reuben Malich jejich jediný kurz s tímto velikánem prakticky ukradl pro sebe.


  Nemůžu si pomoct, odpovídal potichu Reuben na jejich podrážděnost. Prostě do mě ryje. Co mám dělat, zacpat si uši a nahlas si prozpěvovat, abych neslyšel jeho otázky?


  I když přesně taková reakce ho lákala. Protože to, co Torrent říkal o Americe a říši, dávalo zvrácený smysl. Zatímco se ostatní studenti rozptylovali debatami, zda jsou Torrentovy výroky konzervativní nebo liberální, reakcionářské nebo politicky korektní, Reuben nedokázal uniknout profesorově základní premise  že Amerika není ve stejné situaci, v níž byl Řím před pádem, ale spíše v situaci, kde byl Řím v době, než občanská válka zničila republiku a vyústila v diktaturu císařů.


  Takže když Torrent konečně utišil pokusy ostatních studentů přiřadit jeho poznámky do toho či onoho současného politického tábora, Reuben byl připraven promluvit.


  Pane profesore, řekl, pokud je občanská válka nezbytnou předzvěstí konce demokracie 


  Zdání demokracie.


  Znamená to pak, že naše republika, za jejího současného stavu, je v bezpečí. Protože nemáme žádné válečníky. Nemáme žádné soukromé armády.


  Chcete říct ,prozatím, opáčil Torrent okamžitě. Chcete říct ,o nichž bychom věděli.


  Nejsme Jugoslávie, pokračoval Reuben  tím nejzřejmějším příkladem, alespoň pro něj. Nemáme tu žádné jasně vedené etnické hranice.


  A opět: bouře námitek ostatních studentů. Co černoši? Hispánci? Židé?


  Chvíli o tom diskutovali, ale Reuben byl odhodlaný držet se tématu. Může tu docházet k nepokojům, ale ne k setrvalé válce, protože nepřátelské strany jsou příliš zeměpisně promíchané a prostředky příliš vychýlené ve prospěch jedné strany.


  Torrent zavrtěl hlavou. Zárodky občanské války jsou vždycky přítomné, v každé zemi. Anglie v sedmnáctém století  nikdo by nevěřil, že ti otravní puritáni dokážou vyprovokovat roajalisticko-puritánskou občanskou válku, a přesto se to stalo.


  A kde si tedy myslíte, že by se Amerika mohla rozdělit do dvou táborů, které by byly schopny střetnout se v plnokrevné občanské válce? zeptal se Reuben.


  Torrent se usmál. Při dělení na červené a modré státy.


  To je jen laciná mediální grafika. To byste klidně mohl říct venkovské oblasti proti městským.


  To taky říkám. Ale i zeměpisná hranice je vedena poměrně jasně. Severovýchod a západní pobřeží versus Jih a střed, přičemž některé státy se rozpoltí, protože síly jsou v nich příliš vyrovnané.


  Kvůli takovým rozdílům ale nikdo bojovat nebude.


  Torrent mu věnoval další ze svých nesnesitelných povýšeneckých úsměvů. Dnešní rétorika je už stejně vášnivá a nepříčetná a plná nenávisti, jako byly debaty o otroctví před první americkou občanskou válkou  a i tehdy většina lidí odmítala uvěřit, že k nějaké válce může dojít, dokud tedy nepadl Fort Sumter.


  Jenom jednu poznámku, řekl Reuben. Maličkou poznámku.


  Ano? chtěl vědět Torrent.


  V americké armádě jednoznačně dominují ideály republikánských, chcete-li červených států. Je v ní sice i několik lidí z modrých států, ale do armády člověk zpravidla nevstupuje, pokud nezastává většinu ideálů červených států.


  A vy se tedy domníváte, že vzhledem k vlivu lidí z červených států na chod armády nemůže dojít k občanské válce.


  Myslím, že je to nepravděpodobné.


  Neuhýbejte přede mnou.


  Reuben pokrčil rameny. Neuhýbal, jen to blíže specifikoval; ale nechal Torrenta, aby si myslel, co chce.


  Co kdyby Bílý dům ovládali lidé z modrých států? zeptal se Torrent. Co kdyby prezident poručil americkým vojákům střílet po amerických občanech, kteří bojují za ideály červených států?


  My posloucháme prezidenta, pane profesore.


  Protože si myslíte, že by vám přikázal střílet po vyšinutých neofašistických milicích z Montany, řekl Torrent. Co kdyby vám ale nařídil, abyste pálili po příslušnících Alabamské národní gardy?


  Kdyby se Alabama vzbouřila, tak bych to hned udělal.


  Kdyby, zopakoval Torrent. Právě jsme od našeho vojáčka slyšeli první ,kdyby. Uposlechl byste prezidentovo ,kdyby. Torrent se vítězoslavně zakřenil. Občanské války se vedou, když vůdci zjistí, co jsou tato ,kdyby zač a zneužijí jich. Po svém sousedovi bych střílel, jenom ,kdyby. A pak vám nějaký politik řekne, že k tomu ,kdyby došlo.


  Všichni na Torrenta v tichosti upírali oči a čekali na poslední smeč, o níž dobře věděli, že přijde.


  Na ideologii nezáleží. Máte pravdu, všem je víceméně ukradená. Povím vám, kdy budete připravený začít střílet po svém sousedovi: až získáte přesvědčení, že si váš soused shání zbraně, aby začal střílet po vás.


  Reuben dobře věděl, jak to funguje. Jen málokterý Srb, Chorvat nebo muslim v bývalé Jugoslávii si dokázal představit, že půjde do války  manželství byla smíšená do takové míry, že se jedna skupina od druhé nedala nijak zjevně odlišit.


  Ale stačilo, aby se našlo pár bláznů se zbraněmi, kteří na vás začnou střílet proto, že máte za rodiče Chorvaty, i když vám samému to bylo vždycky jedno. Pokud na vás někdo útočí proto, že jste součástí nějaké skupiny, pak palbu opětujete, uděláte to jako člen takové skupiny. Situace vás donutí zaujmout pozici na té či oné straně konfliktu, ať o to stojíte nebo ne, vysvětloval Reuben, jakmile začnou svištět kulky.


  Ony ani svištět nemusí, přikyvoval Torrent. Prostě stačí, abyste uvěřil, že se vás někdo snaží zastřelit. Války se vedou proto, že jsme přesvědčeni, že pro nás druhá strana představuje hrozbu.


  Z čehož vyplývá, podotkl Reuben, že války se také prohrávají proto, že jedna strana takového přesvědčení nabyla, až když bylo pozdě.


  No vidíte. Torrent se vítězoslavně rozhlédl po ostatních studentech. Přímo tady ve třídě jsem přesvědčil solidně vycvičeného vojáka, kterému se protiví myšlenka občanské války, aby o takové možnosti začal uvažovat.


  Studenti se zasmáli a pohlédli na Reubena Malicha s jakousi směsicí posměchu a soucitu. Padl do Torrentovy pasti.


  Jenže Reuben věděl svoje. Torrent byl seriózní historik. Stejně jako Reuben. Torrent měl pravdu. Občanská válka mohla vypuknout kdekoliv, pokud by měl někdo vůli, důvtip a moc zatahat za patřičné nitky, zmáčknout patřičná tlačítka, rozdmýchat patřičné plameny.


  Vyučování se protáhlo o deset minut  to u Torrenta nebylo nic neobvyklého, protože nikdo nechtěl, aby přestal mluvit.


  A po vyučování se u něj ještě řada studentů zastavila, aby s ním probrali práce, které psali do semináře. Všichni měli hrůzu z jeho jedovatého pera, sžíravých, krutých komentářů, kterými jim popisoval stránky. Chtěli to mít správně napoprvé.


  Reubenovi na známkách nezáleželo, hlavně proto, že všude dostával jedničky. Po skončení vyučování proto odcházel okamžitě. Než však dnes stačit vyklouznout, Torrent na něj mávl, aby za ním přišel. Kdyby se zdržel, přišel by pozdě na Současné africké konflikty. Ale když si vás přivolá člověk jako Torrent, přijdete, protože na všem, co si myslí, záleží. I na tom, co si myslí o vás.


  Konečně zůstali ve třídě sami.


  Majore Reubene Malichu, oslovil ho Torrent. Nejde ani tak o to, že by se mi líbilo, jak uvažujete, ale líbí se mi, že vůbec uvažujete.


  My všichni uvažujeme, pane profesore.


  Ne, pane vojáku, my všichni neuvažujeme. Uvažování je vzácné a stále vzácnější, zvláště na univerzitách. Studenti zde slaví úspěchy podle toho, jak dokážou přesvědčit idioty, že uvažují stejně jako oni.


  Všichni učitelé nejsou idioti.


  Vysoká škola je stejná jako střední: naučíte se proplouvat. Takoví žáci tvoří polovinu z těch, co se na vysokou dostanou  podlézavci a oportunisté. Vy jste tady jenom proto, že vám někdo poručil, abyste sem přišel. Radši byste byl na Blízkém východě. Vedl vojáky do boje. Je to tak?


  Reuben neodpověděl.


  To je od vás velice prozíravé, kývl Torrent. Mám na vás pouze jednu otázku. Kdybych vám řekl, že občanská válka, o níž tady mluvím, je v téhle chvíli ve stádiu plánování, jak daleko byste zašel?


  Neudělal bych nic, co by napomohlo jedné či druhé straně, a všechno pro to, aby k ní nedošlo.


  Ale tohle jsou, před započetím bojů, právě ony dvě strany  horké hlavy na straně jedné a rozumně smýšlející lidé na straně druhé, kteří se snaží udržet prchlivce na uzdě.


  Vojáci nemají moc zabránit válkám, pane profesore, nebo možná jenom tím, že budou tak neporazitelní, že si s nimi žádný nepřítel neodváží cokoliv začínat.


  Jste ochotný vsadit svůj život  život vašich bližních  na takové přesvědčení, na přesvědčení, že není možné, aby občanská válka vypukla?


  Přesně tak, pane profesore. Na takové přesvědčení jsem život své rodiny už vsadil. Je to jako s tím asteroidem, co se má srazit se Zemí. Někdy k tomu určitě dojde. Ale v současnosti nás nic nenutí vymýšlet, jak tomu zabránit.


  A až ten asteroid k Zemi přiletí, jak to poznáte? Uvidíte ho na vlastní oči?


  Ne, pane. Budu věřit, že nám o něm dají vědět astronomové. A vím, kam tím směřujete  jste přesvědčený, že jste astronom, který nás varuje před nějakým společenským a politickým střetem.


  Spíš meteorolog, který sleduje bouřky a dívá se, jak sílí na úroveň hurikánu.


  A stojí před kamerou v dešti, připoutaný ke kandelábru?


  Torrent se usmál. Chápete mě naprosto přesně.


  Co mi chcete říct, pane profesore? zeptal se Reuben. Chtěl jste mi něco říct, že ano?


  Najdou se tací, kdo se snaží občanské válce zabránit. Lidé, kteří mají možnost podělit se o klíčové informace, zabránit, aby se nebezpečné zbraně dostaly do rukou těch, kdo by je chtěli použít k vyprovokování války, kterou nikdo nechce.


  Doktorandské studium na Princetonu ale není zrovna klíčová pozice.


  Ale vy po tomto semestru promujete, nest-ce pas?


  A vracím se do armády, pane. Už jsem dostal rozkaz chránit americké zájmy v zahraničí.


  Ano, vím. Zvláštní jednotky. Hezká práce v zemi, kterou nemůžeme jmenovat.


  Reuben takové situace už znal  lidé předstírají, že mají zasvěcené informace, aby se právě takové informace pokusili vypáčit z něj.


  Nevím, o čem mluvíte, pane. Nepatřím ke zvláštním jednotkám.


  Myslím, že jste udělal zatraceně dobře, když jste tehdy začal střílet, a za to, jak jste plakal nad tím starcem, jste měl dostat Oskara.


  Možná nakonec něco věděl. To ale neznamenalo, že mu Reuben může důvěřovat. Mě na pláč neužije.


  Byl byste první člověk, který vyhrál Oskara za výkon, který doopravdy zachránil lidské životy.


  Myslím, že se mě snažíte kompromitovat, a na to nepřistoupím.


  Sakra, zavrčel Torrent, já se jen snažím zjistit, jestli byste měl zájem o účast na tajné operaci, která by pomohla udržet tuhle zemi pohromadě a zabránit jejímu pádu do naprostého chaosu.


  A přechodu k říši.


  Kdyby existoval způsob, že byste mohl napomoci úsilí odvrátit občanskou válku, zachovat republiku, jak ji známe, jak daleko byste byl ochotný zajít?


  Jsem major armády Spojených států amerických. Nikdy neudělám nic, co by bylo v rozporu s mojí přísahou.


  Ano, potvrdil Torrent. Ano, s tím právě počítám. Jste vynikající student, což dobře víte. Ten nejlepší, jakého jsem měl za posledních několik let. Znám lidi, ve vládě i mimo ni, kteří se nenápadně snaží zabránit občanské válce. Mohu vám naprosto vážně odpřísáhnout, že každý, kdo vás zkontaktuje v mém jménu, od vás nikdy nebude chtít nic, co by vás přinutilo porušit vaši přísahu.


  Vyslechnu si je. Nic víc vám slíbit nemůžu.


  Tak si poslechněte ještě tohle. První zkouška: pověděl byste o tom své ženě?


  Cessy říkám všechno, co nepodléhá utajení. Pokud se vám to nelíbí, nepočítejte se mnou.


  Co kdyby ji takové informace mohly připravit o život?


  Pak bych jí to rozhodně řekl. Protože pokud by si někdo myslel, že jsem jí to možná řekl, zabil by ji, ať bych jí to doopravdy řekl, nebo ne. Takže by mohla být s daným nebezpečím srozuměna.


  To rád slyším.


  Vážně?


  To byla zkouška. Pokud byste zradil svou ženu a udělal něco takového za jejími zády, zradil byste kohokoliv. Torrent se usmál, popadl nacpanou aktovku a odešel z učebny.


  Reuben zamířil do další hodiny, s beznadějným zpožděním, s hlavou v jednom kole. On mě právě naverboval. Vůbec netuším, v čem to spiknutí spočívá, ale on mě naverboval jen tím, že apeloval na moji inteligenci, na to, čemu jsem oddaný, na moji touhu podílet se na dění.


  Potíž byla v tom, že se mu tohle všechno ve všech těchto ohledech i mnoha dalších opravdu zamlouvalo.


  Zaháčkoval si mě, pomyslel si Reuben. Zbývalo odpovědět na jedinou otázku: Je Torrent dobrý člověk? Pokud se připojím k té tajné operaci, kterou rozjíždí, budu stát na správné straně?


  Kapitola třetí

  Nováček


  



  Hrdinská láska znamená dělat to, co je nejlepší pro milovanou osobu, bez ohledu na touhu, důvěru a náklady. Poznat, co je pro každého nejlepší, bohužel nelze.


  



  Kapitán Coleman  pro přátele Cole  si stále nebyl jistý, zda přidělení ke kapitánu Malichovi je nejlepší příležitost jeho života, nebo slepá ulička jeho vojenské kariéry.


  Na jedné straně, jakmile ho Pentagon přidělil na zmíněnou pozici, vysoce postavení lidé začali trousit narážky, že Malich znamená opravdu obrovský příslib  válečný hrdina zvláštních operací, brilantní stratég a taktik, u nějž se vlastně jen čeká na rozhodnutí, zda na vrcholu kariéry bude velet v poli, nebo z Pentagonu. Právě tě připřáhli ke správnému koni, Cole, řekl jeden generál, který se u něj zastavil v kanceláři zjevně jen proto, aby pronesl tuto poznámku.


  Na druhé straně byl na nové pozici už tři dny a ještě se s Malichem nesetkal, a nikdo mu nedokázal říct, kde se nachází.


  Odchází a přichází, sdělila mu jejich divizní sekretářka.


  Kam odchází, co dělá?


  Odchází pryč, odpověděla s upjatým úsměvem, a nakonec se vrací.


  Nechcete mi to říct proto, že to sama nevíte, nebo proto, že mi ještě nedůvěřujete?


  Nevím to a ještě vám nedůvěřuju, odpověděla.


  Tak co mám dělat, než se dočkám jeho návratu?


  Jste v Pentagonu poprvé?


  Ano.


  Běžte se podívat po pamětihodnostech.


  Ve Washingtonu ale poprvé nejsem, opáčil. Rodiče mě vzali do všech muzeí a už jsem čekal ve frontě do budovy kongresu, na Deklaraci nezávislosti a vyšplhal jsem až na vrchol Washingtonova památníku.


  Tak jeďte na Hains Point nebo se pokochat vodopády na Potomaku, sedněte na kolo a projeďte se po stezce z Leesburgu do Mount Vernonu. Nebo zůstaňte tady a já vám dám krabici tužek, které můžete ořezat.


  Na čem pracujete vy, když tady není?


  Jsem divizní sekretářka. Pracuju pro všechny důstojníky včetně pana plukovníka. Kapitán Malich mi každé dva měsíce dá nějaký úkol. Mimoto pro něj přijímám zprávy a vysvětluju jeho zmateným podřízeným, jak můžou zabíjet čas, dokud se nevrátí, aby jim osobně stejně nic neřekl.


  Aby jim nic neřekl  tím myslíte, že i když je tady, tak 


  Proč si myslíte, že nahrazujete kvalitního člověka, který tu zůstal jen jeden měsíc? Který nahradil jiného kvalitního člověka, který vydržel tři měsíce, protože mu major Malich zadal hromadu rutinních úkolů, aniž by mu vysvětlil, k čemu jsou dobré, a potom mu poděkoval a nechal i jeho ořezávat tužky?


  Vy nepředpokládáte, že se tady zdržím.


  Očekávám, že u téhle práce zestárnete a umřete.


  A to má znamenat co?


  To znamená, odpověděla sekretářka, že jsem se přestala snažit pochopit, jakou má major Malich roli v téhle budově a taky jsem se přestala snažit pomoct mladým důstojníkům, kteří mu byli přiděleni. K čemu je to dobré?


  A tak tu po třech dnech byl opět, tužky měl ořezané, prohlédl si sochu obra na Hains Pointu i nový památník obětem druhé světové války, Rooseveltův památník a vodopády na Potomaku. Je příliš brzy, aby požádal o přeřazení? Neměl by se s majorem Malichem alespoň setkat, než mu uteče?


  Cole si uměl představit, jaké to bude, až se major Malich objeví v jeho kanceláři.


  Co jste dělal, zatímco jste čekal, až se vrátím, zeptal by se Malich.


  Čekal jsem na vás, pane.


  Jinak řečeno, nic. Neumíte přijít s nějakou vlastní iniciativou?


  Ale vždyť já ani nevím, na čem pracujete! Jak můžu 


  Jste pitomec. Podejte žádost o přeložení. Já ji podepíšu a budu doufat, že mi sem příště pošlou někoho s mozkem v hlavě a jiskřičkou ctižádosti.


  Ne, počkat. Tak by nemluvil Malich. Tak by mluvil Coleův otec, Christopher Coleman, který věřil pouze ve dvě věci: že lidé se jménem Coleman by měli mít opravdu dlouhá křestní jména (Cole sám se jmenoval Bartholomew) a že jeho syn nikdy neudělá nic, co by vyhovělo jeho očekáváním.


  Malich by si nejspíš ani nevšiml, že tam Cole je. Proč by měl? Dokud podřízený nic nedělá, nezáleží na tom, zda je přítomen nebo ne.


  Cole tedy odešel z kanceláře a přešel chodbu k sekretářce. Jak vám mám říkat? zeptal se.


  Ukázala na svoji jmenovku.


  Vy se opravdu jmenujete DeeNee Breenová.


  Probodla ho pohledem. Takové jméno mi dali rodiče.


  To mě vážně mrzí. Je to ještě horší než Bartholomew.


  Neusmála se. Vyvíjelo se to dobře.


  Potřebuju nějaké informace.


  Nebudu schopna vám je podat, ale zkuste to.


  Je major Malich ženatý?


  Ano.


  Vidíte? Věděla jste to.


  Jeho žena se jmenuje Cecily. Mají pět dětí, nevím, jak se jmenují ani kolik jim je let, ale jedno je dost malé na to, aby plakalo při jedné z těch několika málo příležitostí, kdy sem paní Malichová přišla navštívit svého muže, a taky má na stole rodinnou fotografii, ale nevím, jak je stará, takže ta vám s jejich stářím taky nepomůže. Děti se narodily v pořadí chlapec chlapec dívka dívka chlapec. Stačilo by to tak, pane?


  Cole si uvědomil, že sekretářka má smysl pro humor, ale ten je tak suchý, že působí jako nevraživost. Učinil tedy další pokus získat si ji svým důvtipem. Dalšího praní rodinného prádla už se vystříhám, DeeNee Breenová, řekl.


  Ale sekretářka se rozhodla, že na žádnou další hru už přistupovat nebude, takže se také rozhodla ho už dál nepovzbuzovat.


  Slečno nebo paní Breenová, potřebuju znát adresu a telefonní číslo na paní Malichovou.


  Takové informace nemám k dispozici.


  Tady se divizní sekretářce nedávají kontaktní informace na majora Malicha? Co kdyby ho chtěl plukovník?


  Možná jsem se nevyjádřila dostatečně jasně. Major Malich se mnou nic nekonzultuje. Nezadává mi úkoly. Přebírám pro něj vzkazy, a když se objeví v kanceláři, předám mu je. Nikdy jsem od něj nepotřebovala adresu ani telefonní číslo na jeho manželku. Nikdy je nechtěl ani nikdo jiný. Proto takové informace nemám k dispozici.


  Ale telefonní seznam máte, opáčil. A telefon. A nějakou představivost. A předpokládá se, že část své pracovní doby zasvětíte výpomoci při plnění Malichových úkolů.


  Ale vždyť ani nevíte, v čem úkoly majora Malicha spočívají.


  S vaší cennou pomocí, slečno nebo paní Breenová, to zjistím.


  Od jeho manželky?


  Vydedukovala jste to správně.


  Sáhla pod stůl a vytáhla telefonní seznam. Ale já mám vážně co dělat, řekla. Pracuju na úkolech, které je třeba urgentně vyřešit v rámci probíhajících projektů důstojníků, kteří tady opravdu pracují a vědí, co dělají. Nicméně pokud se takovou informaci dozvíte, výsledky vašeho bádání velice ráda zaznamenám, abych na tuto otázku mohla odpovědět každému dalšímu člověku, který bude zastávat vaši fascinující pozici.


  Máte nadání pro sarkasmus, slečno nebo paní Breenová. Vzal z jejího stolu seznam. Klidně ho na mě uplatňujte, kdykoliv se vám zlíbí.


  Pokud mi dáte svolení, přestane to být zábava.


  Trvalo mu deset minut, než zjistil, že Reuben a Cecily Malichovi žijí v rezidenční čtvrti nedaleko Algonkinské dálnice v Potomac Falls ve státě Virginia.


  Když se v telefonu představil jako nový podřízený majora Malicha  nebo jak už měl popsat své pracovní zařazení , Cecily Malichová s ním po telefonu jednala velmi přívětivě.


  Zase dostal kapitána? zeptala se. Velice zajímavé.


  Zajímavé by to mohlo být, kdybych vůbec něco tušil. Jako třeba to, kdy se vrátí do kanceláře.


  Copak, nebyl tam poslední dobou?


  Jsem tady už tři dny a ještě jsem se s ním nesetkal.


  Zajímavé.


  Mám tak velký nedostatek informací, že ani to málo, co vím, nemůže být zajímavé. Doufal jsem, že byste mi mohla pár věcí objasnit. Jako třeba, co v téhle kanceláři asi tak dělá.


  To je tajné.


  Ale já mám prověrku.


  Ale já ne, opáčila. Bylo od ní hezké, že si odpustila trpké povzdechnutí.


  Tak mi nepomůžete? Chci mu být prospěšný, ale nevím, jak to udělat, když vůbec nechodí do kanceláře. Nejsem si ani jistý, jestli ví, že mu byl přidělený nový kapitán.


  Ach ano, to ví, ujistila ho.


  Zmínil se o tom?


  Ne. Ale dává si záležet, aby věděl všechno o lidech, kteří s ním spolupracují, včetně faktu, že s ním spolupracují. Věřte mi, o vás ví všechno, a vsadím se, že o vaše přidělení specificky požádal.


  To bylo potěšitelné, i když to byla z její strany jen domněnka. Ale v čem spočívá můj úkol?


  Předpokládám, že v kancelářích už jste se poptal.


  Nikdo nic neví. Nikdo se o nic nestará.


  To je proto, že se nezodpovídá nikomu, koho by dotyční znali.


  Komu se zodpovídá?


  No, očividně se nezodpovídá vám ani mně.


  Paní Malichová, já se tady topím. Hoďte mi něco, co mě udrží nad hladinou.


  Zasmála se. Přijeďte k nám domů. Jsem manželka, co ráda peče sušenky, a jsou letní prázdniny. Dal byste si s čokoládovými kousky, nebo se skořicovým cukrem?


  Milá paní, vděčně přijmu cokoliv, co mi nabídnete.


  



  * * *


  



  Byl to větší dům, než jaký by Cole očekával při majorském platu, ačkoliv do označení vila mu ještě něco scházelo. Na trávníku před vchodem ležela čtyři kola, z toho dvě malá s přídavnými kolečky, což znamenalo, že děti se právě vrátily z nějaké výpravy.


  Ne, mám tu teď jen malého Johna Paula, a ukázala na tříletého chlapce, který pastelkami něco svědomitě maloval u kuchyňského stolu. Na plechu, jak slíbila, právě chladly sušenky s kousky čokolády.


  Napadlo mě, když na trávníku vidím ta kola...


  Řekli jsme dětem, aby si je uklidily. A to tolikrát, že už jim to odmítáme připomínat. Vědí, že kolo, které jim z trávníku někdo ukradne, jim nenahradíme. A tak tam leží. Reuben, než aby jimi o centimetr pohnul, je radši bude sekačkou objíždět.


  Domů se tedy vrací dostatečně často, aby sekal trávník.


  Podívala se na něj, jako by se zbláznil. Reuben je doma každý večer, s výjimkou dní, kdy je na cestách, a těch je vždycky jen pár. Od té doby, co ho zaměstnává Pentagon, je to vlastně moc dobré. Nedá se to srovnat s dobou, kdy byl pryč třeba celý rok v kuse a poslal jen několik vzkazů.


  To muselo být těžké.


  Pokud tomu rozumím, tak vy manželku nemáte, podotkla paní Malichová. Jinak byste věděl, jak tyhle věci chodí.


  Jsem příslušník zvláštních jednotek, stejně jako váš manžel, odpověděl. Na randění nemám moc času, a taky si nedokážu představit, že bych požádal ženu, na které mi záleží, aby se provdala za někoho, kdo může prakticky kdykoliv zemřít.


  Ano, je to problém. Ale manželé umírají i z jiných příčin než kulkou. Takové riziko podstupuje každý, kdo si někoho vezme  že ten druhý může umřít. Mnohem větší riziko ale je, že vám bude nevěrný nebo od vás odejde. Já se rozhodla provdat za muže, který mě nikdy nepodvede a nikdy mě neopustí. Ano, prakticky kdykoliv ho může někdo zabít, ale šance, že si ho udržím, je pořád mnohem vyšší než celoamerický průměr. A teď když pracuje v Pentagonu, je mnohem méně pravděpodobné, že se domů vrátí zabalený do vlajky. Teď se naopak domů vrací s nákupem, o jaký ho požádám.


  Vy mu v průběhu dne voláte.


  Jistě.


  Ale sekretářka říkala 


  DeeNee volám, jen když má vypnutý mobil.


  Ona má číslo na jeho mobil?


  Samozřejmě že má. A často se jí hlásí.


  Ale vždyť mi říkala  tvrdí, že nemá ponětí, co váš muž dělá.


  Paní Malichová se zasmála. Vychutnává si vás, kapitáne Colemane.


  Klidně mi říkejte Cole. Nebo kapitáne Cole, když jinak nedáte.


  DeeNee je vynikající sekretářka. Manžel jí absolutně důvěřuje. Zčásti i proto, že nejenže nikdy nikomu nic neřekne, ale navíc to umí podat tak, že si člověk pak myslí, že to ani neví.


  V tom je vážně dobrá.


  Ale pokud to dobře chápu, vy si nevymýšlíte, když říkáte, že manžel nebyl tři dny v kanceláři.


  Přikývl.


  To se mi nelíbí.


  Určitě to bude kvůli tomu, že něco naléhavě řeší 


  Kapitáne Cole, já vím, že něco naléhavě řeší. Poznám to podle toho, že mi teď skoro nic neříká. Normálně mi podává tolik informací, že si nedělám žádné starosti. Jako třeba tehdy, když několik měsíců pracoval ve Washingtonu na jednom protiteroristickém projektu. Nic konkrétního mi o tom tehdy neříkal, ale přiznal se, že má vymýšlet způsoby, jak by se teroristé mohli ve Washingtonu pokusit zasáhnout klíčové body, a jak jsem vyrozuměla, nezabýval se jen ostře sledovanými psychologickými cíli, jako jsou pamětihodnosti, ale i cíli infrastrukturními a politickými.


  Colea zaplavila vlna úlevy. Tak jeho nový šéf se nakonec přece jen zabývá něčím, co má nějakou cenu.


  Ale nevěděla jste kterými.


  Mám vlastní mozek. Předpokládala jsem, že zkoumá mosty a jiná zúžená dopravní místa. A možnosti, kde by se někdo mohl pokusit spáchat atentát na vysoce postavené osoby. Takovéhle věci.


  Myslel jsem, že o ochranu prezidenta a viceprezidenta se stará tajná služba.


  A spousta lidí se stará o ochranu členů kongresu a Nejvyššího soudu a dalších klíčových osob. Pochopte, že se můžu jenom dohadovat, ale znám manžela a vím, v čem je dobrý. Jsem si jistá, že nedostal za úkol chránit prezidenta, ale naopak vymyslet způsob, jak by ho bylo možné zabít, navzdory veškerým ochranným opatřením. Stejně jako měl nejspíš za úkol vymyslet, jak by mohli teroristé srazit Washington na kolena, aniž by měli k dispozici jadernou bombu nebo otravný plyn.


  A tento úkol splnil.


  Podle toho, jak se mu v únoru najednou ulevilo a jak pookřál, tak si myslím, že ano.


  A teď?


  Teď ani nechodí do své kanceláře a mně o tom, že tam nechodí, vůbec neřekl, ale přesto se pravidelně každý večer vrací domů a bývá docela přepadlý, takže práce, které se věnuje, se mu vůbec nelíbí.


  Cole si konečně uvědomil, co se děje. Vy jste si mě k vám domů nepozvala, jen abyste si popovídala.


  Ne, kapitáne Cole, odpověděla. Dělám si o manžela starosti.


  Ale já vám neumím pomoct. Nikdy jsem se s ním nesetkal.


  Ale setkáte. A až k tomu dojde, uděláte si vlastní závěr ohledně toho, čím se zabývá.


  Nemůžu vám sdělit nic, co je v režimu tajné.


  Můžete mi říct, jestli si mám dělat starosti, a jak vážné.


  Ohledně nebezpečí, které mu hrozí? Tady ve Washingtonu?


  Ne. S obavami o jeho bezpečí se potýkám svým vlastním způsobem. To mi v téhle době starosti nedělá.


  Může za to ten přepadlý pohled?


  Můj manžel je patriot. Rozený důstojník. Věci, které dělá na obranu své vlasti, ho nijak neznepokojují. Už i zabíjel, ačkoliv je od povahy mírný člověk, a přesto se uprostřed noci neprobouzí s křikem při vzpomínkách na zažité boje, nevyjíždí po dětech a nevykazuje žádné známky traumatické stresové poruchy. Vím, jak se tváří, když si dělá starosti o vlastní bezpečnost, nebo když se intenzivně věnuje splnění nějakého úkolu nebo když ho dožírá hloupost nadřízených. Vím, jak na něj tyhle věci působí, jak se to projevuje doma na jeho chování.


  A tohle je něco nového.


  Kapitáne Cole, já chci vědět, proč se můj manžel cítí provinile.


  Cole nevěděl, co na to má říct, kromě obvyklé otázky. Proč se manželé asi tak cítí provinile?


  Proto jsem se s těmihle svými obavami nikomu nesvěřila. Protože lidi budou předpokládat, že mě napadlo, že má někde bokovku. Ale já stoprocentně vím, že to není možné. Přesto ho sžírá pocit viny. Něco ho uvnitř ničí. Ale to něco souvisí s jeho prací, nikoliv se mnou, ani s rodinou, ani s jeho náboženskou vírou. Něco na jeho současném úkolu ho nesmírně skličuje.


  Třeba nepodává takové výkony, jaké si myslí, že by měl.


  Nad touto domněnkou mávla rukou. O tom by se se mnou Reuben bavil. O svých pochybnostech se spolu bavíme, i když nemůže zabíhat do podrobností. Ne, kapitáne Cole, někdo po něm v práci chce něco, o čem si Reuben myslí, že to je špatné.


  Co si myslíte, že by to mohlo být?


  Odmítám o tom spekulovat. Vím jen to, že můj manžel bude za svou zemi bez rozpaků nosit a používat zbraň. Proto také vím, že ať ho někdo požádá o cokoliv, co mu není po chuti nebo o čem má přinejmenším silné pochybnosti, nebude to souviset s násilím. Souvisí to s tím, že tak úplně nesouhlasí se zadáním. Poprvé za celou jeho vojenskou dráhu je jeho smysl pro povinnost ve vážném konfliktu s jeho svědomím.


  I kdybych to zjistil, paní Malichová, nejspíš vám nebudu moct říct, o co jde.


  Můj manžel je dobrý člověk, zdůraznila. Je pro něj důležité, aby byl dobrý člověk. On nejenže musí být dobrý, on musí věřit, že je dobrý. Před Bohem, přede mnou, před jeho rodiči, sám před sebou. Dobrý. A po vás tedy chci, abyste mi řekl, zda se s tímhle projektem, ať je jím cokoliv, popere i s přesvědčením, že je dobrý člověk.


  Abych něco takového dokázal posoudit, musel bych ho velmi dobře znát, paní Malichová.


  On o vaše přidělení nepožádal jen tak pro nic za nic, opáčila paní Malichová. Mladé eso z řad příslušníků zvláštních jednotek  hodí se na vás ten popis, že?


  Nejspíš ano, pokýval hlavou.


  Nestáhl by vás z frontové linie, kde je vás zapotřebí, kdyby si nemyslel, že vás bude víc potřebovat jako svého spolupracovníka.


  To dávalo smysl, pokud byl Malich opravdu člověk, za nějž ho jeho manželka považovala. Coleovi to skýtalo potřebné povzbuzení.


  Paní Malichová, řekl, úkol, který jste mi dala, budu mít na mysli. Spolu se všemi dalšími úkoly, které mi zadá váš manžel. A řeknu vám všechno, co vám budu moci říct s ohledem na svou přísahu a rozkazy.


  Já vás naopak mohu ujistit, že před ním nemusíte tajit nic z našeho dnešního setkání. Rozhodně mu mám v úmyslu říct, že jsme se dnes setkali a taky to, o čem jsme se bavili.


  Jenom mu prosím nic neříkejte o těch sušenkách, které jsem si poschovával do kapes, poprosil Cole. Vím, že jste mě viděla, jak si je beru.


  Udělala jsem je pro vás. Jen na vás záleží, kam je budete chtít odnést.


  



  * * *


  



  Během jízdy k Beltway po silnici číslo 7 se Cole pokoušel přijít na kloub chování paní Malichové. Opravdu se chystá říct manželovi o úkolu, který mu právě zadala? Bude ho pak v takovém případě Malich považovat za nějak zainteresovaného? Nebo Malich jednoduše kapituluje a řekne manželce, co chce vědět?


  Nebo spolu oba manželé hrají nějakou hru, která je mnohem komplikovanější, než se může vůbec domýšlet? Cole nikdy nebyl ženatý ani neměl přítelkyni natolik dlouho, aby si myslel, že ji doopravdy zná. Jsou všechny ženy takové? A je paní Malichová neobvyklá jen v tom směru, že se ke svému intrikánství tak otevřeně přiznává?


  Ať tomu bylo jakkoliv, Coleovi se to nelíbilo. Kdo to kdy viděl, aby vojákovi na podřízené pozici zadávala úkoly velitelova manželka; ačkoliv kdo ví, třeba se to děje často, pokud jde o stěhování nábytku nebo vyřizování soukromých vzkazů. Byl přesvědčený, že ať tato situace dopadne kdovíjak, v každém případě bude mít neblahý vliv na jeho kariéru.


  Byla opilá? Šlo o tohle?


  Ne, ničeho takového si nevšiml.


  Rozezvonil se mu mobil.


  Kapitán Coleman?


  U telefonu.


  Tady major Malich. Jak je možné, že přijdu do kanceláře a nemůžu vás nikde najít?


  Omlouvám se, pane. Do třiceti minut jsem zpátky.


  Kolik si myslíte, že máte hodin na oběd?


  Cole se zhluboka nadechl. Byl jsem na návštěvě u vaší manželky, pane.


  Neříkejte.


  Dělá výtečné sušenky, pane.


  Do jejího pečení vám nic není, kapitáne Colemane.


  Je, pokud mi sušenky sama nabízí, pane. Promiňte, pane.


  Co od vás chtěla?


  Já jsem jí zavolal, pane. Jelikož jsem nedokázal zjistit nic o vás ani o tom, co mám v Pentagonu dělat, doufal jsem, že bych se mohl o vašich očekáváních ohledně mé osoby něco dozvědět od vaší manželky.


  Nelíbí se mi, že se vměšujete do mého soukromého života, kapitáne Colemane.


  Mně to také není milé, pane. Mám však pocit, že jsem neměl jinou možnost.


  Co jste se tedy dozvěděl?


  Že si o vás vaše manželka dělá starosti, že mi dala za úkol, abych se pokusil zjistit, jakým utajovaným operacím se věnujete. Jak daleko mohl zajít se svým novým nadřízeným, a navíc po telefonu? Ale ničeho nedbal. Je přesvědčená, že vám tyhle operace způsobují morální dilema, pane.


  Morální dilema?


  Myslím, že mluvila v tom smyslu, že ve vás probouzejí ,pocit viny, pane.


  A vy si myslíte, že vám do toho něco je?


  Jsem přesvědčený, že mi do toho nic není.


  Ale přesto to hodláte zjistit.


  Pane, velice rád zjistím, co v práci děláme tak tajného, že i sekretářka jedná s vaším podřízeným jako se špionem.


  Víte, kapitáne Colemane, jedná s vámi jako se špionem, protože poslední dva šašci na vašem postu špioni opravdu byli.


  Špioni úkolovaní vaší manželkou, pane? Nebo nějakou cizí zemí?


  Ani jedním, ani druhým. Byli úkolovaní lidmi v Pentagonu, kteří se také snaží zjistit, co dělám, když nejsem v kanceláři.


  A armáda snad neví, co děláte?


  Následovalo krátké zaváhání. Armádě patří moje koule a má je uložené v bedně někde mezi Fort Braggem a Pákistánem.


  Někdy je i absence odpovědi naprosto vhodná odpověď. Ta bedna je zatraceně velká, pane. Téhle armádě patří spousta koulí.


  Tentokrát byla odmlka ještě delší.


  Smějete se mi, pane?


  Líbíte se mi, Colemane.


  Mně se zamlouvá vaše manželka, pane. A jí se zase zamlouváte vy.


  Ještěže tak. Colemane, neparkujte. Nejezděte ani do Pentagonu. Za půl hodiny se setkáme na Hains Pointu. Víte, kde to je?


  Je to takový velký dlouhý park, pane.


  Tak u sochy. U toho obra. Za půl hodiny.


  Malich ukončil hovor dřív, než se s ním Cole stihl rozloučit.


  Co měl ten hovor znamenat? Byla to zkouška, chtěl Malich zjistit, zda mu Cole řekne, co se dozvěděl od jeho manželky? Nebo se na něj Malich opravdu dopálil, že odjel z práce? Proč se měli setkat v parku, jako by se chtěli vyhnout štěnicím? A pokud tolik záleželo na utajení, proč se spolu bavili přes nezašifrované mobily?


  Jestli se někdy ožením, napadlo Colea, budu mít odvahu vybrat si ženu tak neohroženou, jako je paní Malichová?


  A i kdyby ano, jsem typ muže, jakého by si taková žena vybrala za manžela?


  Potom, jako obvykle, tuto část mysli, která uvažovala o ženách, manželství, dětech a rodině, umlčel. Tím se nebudu zabývat, dokud si nebudu jistý, že se nevrátím do boje. Z žádného dítěte nebude sirotek jen proto, že jsem jeho táta a nekryl jsem se dostatečně rychle.


  Kapitola čtvrtá

  Jezero Tidal Basin


  



  Při válečném plánování musíte předjímat akce nepřítele. Dejte si však pozor, abyste svými preventivními opatřeními nepříteli neprozradili, kterých jeho potenciálních akcí se nejvíce obáváte.


  



  Reuben viděl, jak se kapitán Coleman přibližuje, ale nedal mu nijak najevo, že ho poznává. Coleman měl být bystrý – ať sám zjistí, který z mužů na výběžku ostrova je jeho nadřízený.


  A tak se Reuben naopak zadíval přes vodu Washingtonského kanálu k Fort McNairu, velitelství americké armády washingtonské oblasti. Věděl, že vojáci, kteří tam pracují, berou svou práci svědomitě. V době po 11. září to znamenalo neustálou bdělost, úsilí zabránit útokům na dvě symbolicky nejdůležitější města v Americe – Washington a New York. Věděl, jak monitorují oblohu, vodní cesty. Věděl o odposlouchávacích zařízeních, kamerových snímačích, vzdušném dohledu.


  Věděl také, co se nedělá. Uplynulo několik týdnů, co odevzdal své hlášení, a stále se nic neudělalo.


  Byrokracie, pomyslel si.


  Ale to byla jednoduchá odpověď. Připište něco byrokratické mašinerii a úřednímu šimlovi, a pak se nikdo z ničeho nemusí zodpovídat.


  Reubena unavovalo nést zodpovědnost bez příslušné autority. Kde je vůdce, který by s něčím pohnul?


  Aby pravdu řekl, současný prezident změnil řadu věcí. Aniž by získal sebemenší uznání, proměnil armádu z mrzáka, kterým bývala při jeho nástupu do úřadu, v obávanou sílu s novými doktrínami, před níž nepřátelé Spojených států brali nohy na ramena.


  Brali nohy na ramena? Ne, spíše couvali do kouta. Bylo načase, aby nepřátelé začali jednat, pokud si chtěli zachovat nějakou důvěryhodnost. Reuben Malich věděl, co musejí udělat. Dokonce věděl, jak by to pravděpodobně provedli. Vydal varování, ale jak se zdálo, nikdo ho prozatím neposlouchal.


  „Majore Malichu, pane.“


  Reuben se otočil k mladému muži v uniformě. Mladému? Dvacet osm let nebyl na vojáka z bojiště mladý věk. Ale byl o devět let mladší než on a Reuben sám se během oněch devíti let naučil spoustu věcí. Bojové nasazení umělo na člověku zanechat jizvy; ale když dělal poslíčka hráčům při duchamorných vládních hrách, zestárl mnohem víc. V sedmatřiceti měl pocit, že je mu padesát, tedy věk, který mu dlouho symbolizoval konec prospěšného života. Věk, kdy by měl odejít z vojenské sféry.


  Dnes. Měl bych odejít okamžitě.


  „Kapitáne Colemane,“ řekl. „Ať vás ani nenapadne přede mnou salutovat.“


  „Nemáte na sobě uniformu, pane,“ ohradil se Coleman. „A já nejsem žádný pitomec.“


  „No vida.“


  „Požádal jste mě, abych se s vámi setkal tady místo našeho společného pracoviště, protože si myslíte, že vás někdo sleduje. Nevím, zda dotyční patří nebo nepatří k Pentagonu nebo vládě, ale jsme tady, protože mi chcete říct věci, které by neměla zaznamenat žádná odposlouchávací zařízení.“


  Pašák, pomyslel si Reuben. „Pak tedy pochopíte, proč chci, abyste se postavil přímo přede mně a mírně sklopil hlavu.“


  Když Coleman jeho pokynu vyhověl, Reuben roztáhl plánek města a jednu stranu zvedl tak, aby spočívala mezi jejich tvářemi a jakýmkoliv případným pozorovatelem v parku.


  „Myslím, že teď nebudu mít možnost prohlédnout si tu sochu,“ podotkl Coleman.


  „Je dost velká na to, abyste si ji mohl prohlédnout na Google Earth,“ opáčil Reuben. „Cessy i DeeNee mi řekly, že vám to docela pálí, a teď jste mi to sdělil i vy sám. Proto využívám příležitosti vám vysvětlit, co vlastně dělám. Řeknu vám to jednou a potom se budeme věnovat svým záležitostem, jako bychom dělali, co máme oficiálně v náplni práce, až na to, že mi budete pomáhat s tou druhou věcí a taky pomáhat krýt můj skutečný úkol.“


  „Je mi to naprosto jasné, pane.“


  Výborně. Smysl pro humor. „Oficiálně se tady ve Washingtonu věnuju protiteroristickým projektům – teď mám konkrétně za úkol zkoušet uvažovat jako terorista. Myslím, že jsem považován za vhodného kandidáta na tuhle pozici proto, že jsem žil v muslimské vesnici v zemi, kde oficiálně nejsme vojensky přítomni. I když je fakt, že všichni teroristé, na něž mám vyzrát, prošli americkými a evropskými univerzitami.“


  „Vaše práce vám poskytuje logickou zástěrku k cestám po celé washingtonské oblasti,“ poznamenal Coleman.


  Jelikož právě to mu chtěl nyní Reuben vysvětlit, odmlčel se a přešel k dalšímu bodu. „Mojí skutečnou prací je doručovat zprávy různým protiamericky smýšlejícím lidem, kteří však oficiálně nepatří k teroristům, a jednat s nimi.“


  „A vážně nepatří k teroristům?“


  „Tihle lidé tvrdí, že nám pomáhají v boji proti teroristům. Pro některé to snad i platí. Pro některé zřejmě ne. Domnívám se, že jsem nejspíš využíván k šíření dezinformací a zasévání zmatku ohledně amerických plánů a motivů.“


  „Což je důvod, proč tihle lidé ještě nebyli pozatýkáni.“


  „No, až přijde čas, o tom, že budou pozatýkáni, vážně pochybuju.“


  Coleman přikývl. „Nosíte jim vzkazy. Kdo vám je dává a říká vám, kam s nimi máte chodit?“


  „To vám nesmím sdělit.“


  „Myslím, že vaši poštu asi přebírat nebudu, co?“


  „Říct vám můžu maximálně to, že úkoly přebírám z Bílého domu.“


  Coleman slabě hvízdl. „Tak on s teroristy nakonec přece jenom jedná.“


  „Ani na vteřinu si nemyslete, že prezident tuší, co dělám,“ řekl Reuben. „Nebo že existuju. Ale sám jsem si ověřil, že můj hlavní kontakt má k prezidentovi přímý přístup a na základě toho usuzuju, že jsem nástrojem jeho národní politiky.“


  „A přesto se ukrýváte před lidmi, co by vám mohli speciálními objektivy odečítat slova ze rtů.“


  Reuben složil mapku. „Pojďme se podívat na Fort McNair.“


  Společně došli k zábradlí u vody a zadívali se přes kanál na pevnost. „Tamhle je, kapitáne Colemane. Domov Univerzity národní obrany a poloviny Staré gardy. Víte, těch chlapíků, co se oblékají do uniforem koloniálního vojska, aby dělali dojem na turisty a zahraniční prominenty.“


  „A taky Velitelství společných sil oblasti hlavního města.“


  „Před třemi týdny jsem odevzdal – v rámci mé oficiální náplně práce – hlášení o pravděpodobných cílech v oblasti Washingtonu a o tom, jak bych se je, kdybych byl terorista, pokusil napadnout.“


  „Vsadím, se, že Fort McNair mezi tyto cíle nepatřil.“


  „Al-Káidě jsou nemovitosti úplně ukradené. To udělala jedenáctého září, ale všichni teroristé, kteří zaútočili na veřejnou dopravu v Evropě a měli v úmyslu zasáhnout budovy a metro ve Spojených státech, jsou ve skutečnosti jen ubozí imitátoři. Al-Káida je sice cvičí a povzbuzuje, ale operace samotné Al-Káidy to nejsou.“


  „Myslíte, že se symbolickými útoky už skončila.“


  „Podle mě si už nemůže dovolit další prázdná gesta. A při vší úctě ke všem, co jedenáctého září zemřeli, i tehdy to bylo prázdné gesto. Dopálilo nás; vyprovokovalo nás ke krátkému výrazu národní jednoty; vedlo přímo k pádu dvou muslimských vlád a zkrocení řady dalších.“


  „Tentokrát nám chtějí ublížit, ne nám dát jen facku.“


  „Mají jen jeden cíl, který dává nějaký smysl.“


  „Prezidenta,“ odtušil Coleman.


  Mlčky stáli a dívali se přes vodu.


  „Dovolte, abych to shrnul,“ řekl Coleman po chvíli. „Vy jste přišel s praktickými, proveditelnými plány, jak zabít prezidenta Spojených států amerických, a seznámil jste s nimi své nadřízené v Pentagonu. Ale také se bojíte, že vás někdo sleduje, i když si jen vyrazíte na výběžek Hain’s Pointu, městského parku, kde spousta školáků leze na sochu obra, který se tu tyčí ze země.“


  Reuben čekal, jak svou úvahu zakončí.


  „Tohle místo je součástí plánu?“ zeptal se Coleman.


  „Součástí toho nejlepšího plánu. Toho nejjednoduššího. Toho nejjistějšího. Ano, stále se může pokazit spousta věcí. Ale každá jeho součást je stále proveditelná jakoukoliv teroristickou skupinou dostatečně chytrou na to, aby ji něco takového napadlo – a dostatečně disciplinovanou, aby se během výcvikové fáze nikomu neprořekla.“


  „Nejsou to ti pitomci, po kterých jdeme.“


  „Ti pitomci nás nepřestávají zaměstnávat a dopřávají nám pocit sebeuspokojení. ,Naše protiteroristická opatření fungují‘, říkáme si. Ale s velkými hráči jsme nebyli konfrontováni od jedenáctého září. Od doby, co jsme je vyhnali z úkrytů v Afghánistánu.“


  „Plavíte se po moři?“ chtěl vědět Coleman.


  „Ne. To přenechávám příslušníkům oddílů SEAL.“


  „Já jsem na jachtách vyrostl. Táta je miloval.“


  Reuben čekal, co důležitého mu Coleman sdělí.


  „Naučíte se sledovat vodní hladinu a všímáte si. Třeba teď skoro nefouká a tady na kanálu prakticky nevidíte vlnku.“


  „To je pravda.“


  „Ale bylo součástí vašeho plánu i něco podvodního? Něco, co proplouvá přímo těmihle místy?“


  „Ano. A proto jsem ve svém hlášení navrhl, aby Velitelství společných sil instalovalo do vod kanálu dodatečná odposlouchávací, sonarová a snímací zařízení.“


  „Což neudělalo.“


  „Což prozatím neudělalo.“


  Coleman ukázal na hladinu jen asi deset metrů od místa, kde stáli. „Tamhle pod vodou něco je – tam, tam, tam a tam. Možná je něco i dál, ale tyhle čtyři věci vidím na vlastní oči.“


  Reuben neviděl vůbec nic.


  „Jako námořník bych začal uvažovat, jestli tohle narušení slapového proudění – pokud tu jsou nějací suchozemci, tak připomínám, že je příliv – nesouvisí s nějakou písečnou lavicí. Ale nesouvisí, protože všechny čtyři předměty se pomalu pohybují spolu s přílivem.“


  „Směrem dovnitř. K městu.“


  „Právě tam teď proudí příliv.“


  Reuben se zasmál. „Chcete mi naznačit, že přímo tady a přímo v tuhle chvíli, kdy mám shodou okolností neplánovanou schůzku se svým novým asistentem, nepřítel zahajuje přesně ten typ útoku, jaký jsem pro něj naplánoval?“


  „Existuje nějaký důvod, proč by nás vaše přítomnost na tomhle místě měla před útokem uchránit?“


  „Pořád je nevidím.“


  „Docela slušnou rychlostí si razí cestu k městu. Nikdy jsem neviděl delfíny, kteří by zůstávali pod vodou v tak dokonalé formaci a tolik by čeřili hladinu nad sebou. To pro případ, že byste si myslel, že se tam pohybují jen nějaké velké ryby.“


  Reuben vytáhl mobil.


  Intenzita signálu kolísala, objevovalo se hlášení „Oblast bez signálu“, které vzápětí opět mizelo.


  To už měl mobil v ruce i Coleman. Jeho přístroj ukazoval úplně totéž.


  „Něco nás ruší,“ řekl Coleman. A bez dalšího varování se vrhl na zem. „K zemi, pane!“


  Reuben pochopil, co Colemana napadlo – že někdo samozřejmě ví, že tu jsou, a mohl by každou chvíli začít střílet. „Okamžitě udělejte pět kliků. Na jedné ruce,“ přikázal Reuben. „Pak se zasmějte, jako by to byl vtip.“


  Coleman udělal přesně to, co mu Malich řekl, a pak se smíchem opět vyskočil na nohy. „Myslíte, že nás chtějí dostat živé,“ poznamenal.


  „Když chtějí zabít volajícího, nebudou blokovat telefony.“


  „Něco se na vás šije. Jste obětní beránek.“


  „Mají pro tuhle teroristickou operaci úplnou sadu plánů, které jsem sám vymyslel, a jsem přesně na uvedeném místě.“


  „Kdo věděl, že sem pojedete?“


  „Vždycky sem jezdím.“ Reuben se vydal ke Colemanovu autu. „Vytáhněte klíčky. Budete řídit.“


  „Tohle znám z filmů. Vím, jak to bude dál. Po mém autu začne někdo střílet, nabourám se a spadnu s ním do řeky. A vaše auto zůstane netknuté.“


  „Vsadím se, že moje auto vůbec nenaskočí,“ odpověděl Reuben.


  Pokračovali v neuspěchané chůzi, dokud se neocitli v autě. „Chvíli jeďte pomalu,“ přikázal Reuben. „Jak rychle plavaly ty věci pod vodou?“


  „Pomalu.“


  „Ale tohle je oblast, kde má Fort McNair nainstalovaná odposlouchávací zařízení.“


  Coleman objel cíp ostrova a vydal se zpátky k budově správy parku.


  „Teď trochu přidejte,“ přikázal Reuben. „Pokud se řídí mým plánem, zapnou motory miniponorky a zbytek cesty do jezera poplují mnohem rychleji.“


  „A my je teď zastavíme kde?“


  „Zajedeme na správu parku a z pevné linky zavoláme několika lidem. A seženeme nějaké zbraně a chlapy, co umějí střílet.“


  „A co tedy mají v plánu?“ zeptal se Coleman. „Vylezou z vody, shodí potápěčskou výstroj, přeběhnou Mall a zaútočí na Bílý dům od Elipsy? Ta oblast je natolik zatarasená a střežená, že než se přiblíží, budou mrtví.“


  „Vylezou z vody, postaví raketomety těsně nad záchytnou zdí na vnitřní straně jezera, za mostem, po němž vede Independence Avenue.“


  „Raketomety,“ pokyvoval hlavou Coleman.


  „Bílý dům není odtamtud vidět – Washingtonův památník stojí na kopci a Bílý dům je ve skrytu. Poslední dva týdny tedy nacvičovali, kolik stupňů musí mířit nalevo od památníku, aby Bílý dům zasáhli. A odpalovací zařízení mají nastavené na mikrony. Nejspíš vědí, jak raketu prohnat kterýmkoliv oknem, co si vyberou.“


  Dojeli k budově správy parku.


  Zaparkovali proti předpisům a vběhli dovnitř, přičemž nevěnovali pozornost výtkám strážce, který za nimi přiběhl s křikem: „Tady nemáte co dělat!“


  Výborně. Alespoň tady mají něco, co se blíží ostraze.


  Reuben už měl v ruce průkaz a ukazoval ho strážci i muži na recepci. „Byl bych rád, kdybyste mi věnovali bedlivou pozornost,“ oslovil je skoro potichu, ačkoliv velice zřetelně. Nechtěl je vylekat, chtěl, aby ho poslouchali. „Je možné, že z jezera Tidal Basin dojde každou chvíli k útoku na Bílý dům. Bude to raketový útok. Musíme uvědomit prezidenta, aby se neukazoval a zmizel. Musíme mobilizovat vojáky a poslat je k jezeru na most Independence Avenue. A potřebujeme ty nejlepší pušky, jaké dokážete najít, a veškeré střelivo, které máte k dispozici.“


  „Řekněte nám, kam máme jít, a budeme střílet,“ řekl strážce.


  „Jsme příslušníci zvláštních jednotek,“ řekl Coleman. „Umíme s nimi zacházet sami.“


  Váhali jen chvilku. Potom se začali sbíhat muži. Nepříjemné – ale naprosto předvídatelné – zjištění je čekalo, když recepční oznámil, že telefony nefungují.


  Na to Reuben přikázal: „Tak někdo skočte do toho vašeho džípu a zajeďte někam, kde ještě fungují. Do Muzea holocaustu. Ale ne do Jeffersonova památníku.“


  Pozitivní bylo, že měli nejmodernější zbraně, které vypadaly udržovaně, a byla k nim spousta munice. Reuben a Coleman pušky popadli a vyrazili k autu. Za oknem měli lístek. Coleman spustil stěrače a lístek po několika pohybech, zatímco se vraceli po Buckeye Drive a pod nadjezdem silnice číslo 395, odletěl. „Kdo měl čas vypsat nám bloček?“


  „Nejspíš to byla obálka s antraxem,“ podotkl Coleman. „Proto jsem ho neuchopil holou rukou.“


  „Ne, tam neodbočujte – nebudeme se snažit střílet od Jeffersonova památníku. Most na Independence Avenue a auta na něm nám přímou střelbu znemožní.“ Reuben navedl Colemana na West Basin Drive a přitom zkontroloval, že obě pušky mají plné zásobníky.


  „Jste si vědomý, že je dnes pátek třináctého?“ zeptal se Cole.


  „Neserte,“ odsekl Malich.


  Projížděli mezi auty turistů, až přijeli na Independence Avenue, která byla ve směru na most zcela ucpaná, a z druhého směru na ní nebyl vůbec žádný provoz.


  Zastavili a vyběhli z auta. Po mostě to nebylo daleko – příliš daleko to bylo naopak v případě, že se teroristé už dostali z vody a stačili zastavit dopravu.


  Jakmile Reuben s Colemanem přiběhli na most, uviděli, jak záškodníci staví současně dva raketomety a jeden z nich s úhloměrem – obyčejným úhloměrem ze střední školy! – stojí u jedné konkrétní tyče v plotě a ukazuje, kam mají odpalovači přesně namířit.


  Jiný muž – pokud Reuben dobře viděl, v neoprenu byli jen ti čtyři – stál v pruzích mířících na západ, které se táhly za záchytnou zdí a nepokračovaly přes most. Držel v ruce ceduli.


  „Musí jich být víc,“ poznamenal Coleman. „Někdo přece deaktivoval ty telefonní linky.“


  „Rád bych věděl, co je na té ceduli,“ řekl Reuben.


  Ať na ní stálo cokoliv, stačilo to, aby řidiči zůstali stát na místě a moc netroubili. A kvůli ucpané silnici v jednom směru zůstal stát i provoz na druhé straně. Blokáda měla zdržet všechna vojenská vozidla, která by se pokusila útočníky zastavit. A teroristé nestáli o nic kromě zdržení. Tihle muži určitě neměli žádný únikový plán. Ačkoliv kdyby se jim přece jen podařilo přežít natolik dlouho, aby od jezera unikli, bezpochyby by utíkali do Muzea holocaustu, kde by začali zabíjet Židy a židovské sympatizanty – protože by předpokládali, že právě takoví lidé budou v Muzeu holocaustu. A ano, taky školáky.


  Reuben však věděl, že tak daleko se nedostanou.


  Měli s Colemanem volný výhled. Poklekli a –


  Do zábradlí třeskla kulka.


  Hned se natáhli na zem a začali mířit z prostoru pod zábradlím. Oba vystřelili.


  Muž s úhloměrem se protočil kolem osy a skácel se na zem. Podle všeho zásah do ramene, pomyslel si Reuben. „Mířil jste na něj?“ zeptal se.


  „Ne,“ odpověděl Coleman. Mířil na muže s cedulí.


  „Tak to jsem byl nejspíš já.“


  Jeden z troubů v autě za nimi stáhl okénko. „Co to má být? Nějaká bojová hra?“


  „Tohle není cvičení,“ pronesl Reuben klidným hlasem. „Zalezte si do auta a co nejlíp se schovejte.“


  Muži s raketomety už leželi na zemi a dál připravovali zařízení. Na dostřel už nebyli.


  Pálil po nich muž s cedulí. Reuben a Coleman se nemohli nikam přesunout, protože kolem nich dál plynule svištěly kulky. Ty, které létaly nejblíže, však nestřílel muž s cedulí.


  „Moc se nesnaží,“ utrousil Reuben. „Ať mají toho snajpra kdekoliv, mohl by nás s přehledem zneškodnit.“


  „Jen se nás snaží udržet na místě,“ přisvědčil Coleman.


  „Palte po těch raketometech.“


  „Beru si ten levý.“


  Než to dořekl, Reuben už po zařízení vlevo vystřelil. A podařilo se jim ho srazit. Ale než stačili přeostřit na druhý raketomet, vypálil.


  Reuben odhadoval, že jejich odstřelovač nedokáže odolat nutkání sledovat explozi po zásahu raketou. Vstal a přeběhl na jinou pozici a Coleman ho následoval, a nakonec k žádnému poslednímu odporu v Muzeu holocaustu dojít nemělo, protože dostali i tři zbývající muže v neoprenu... zatímco se dívali, jak nad travnatý kopec Washingtonova památníku stoupá sloupec plamenů a mračno kouře.


  „Buď Bílý dům zasáhli, nebo ne,“ usoudil Reuben. „Musíme sejmout ještě toho snajpra.“


  „Střílel odněkud nalevo od Památníku druhé světové války.“


  „A vsaďte se, že má auto.“


  Jejich pronásledování ale rychle skončilo. Teď už se blížily vrtulníky a po trávnících poskakovala vojenská vozidla, a Reuben byl v civilu a měl v ruce pušku, a tak musel zastavit, aby si s vojáky vyměnil několik slov. Netrvalo to dlouho – pomohla jim Colemanova uniforma – a vojáci a vrtulníky se brzy vydali za odstřelovačem. Ale co to bylo za pronásledování, když nikdo nevěděl, jak vypadá, v jakém autě jede nebo kam má namířeno?


  „Spojil se s vámi některý z těch šašků ze správy parku, nebo jste vyrazili, až když někdo nahlásil střelbu?“ zeptal se Reuben.


  „Vrtulníky vzlétly,“ odpověděl nadporučík, „když přestaly fungovat mobily.“


  „A k jezeru jste je neposlali?“


  „Proč bychom to měli dělat?“


  Což znamenalo, že o plánech, které Reuben vymyslel, opravdu nikdo nevěděl. Samozřejmě s výjimkou teroristů, kteří se jimi řídili.


  Nejužitečnější věc, jakou teď mohli udělat, bylo vyjít na kopec a podívat se, kam dopadla raketa.


  Zničila polovinu jižní fasády Západního křídla.


  „Kde byl zrovna prezident?“ zeptal se Reuben. Řekl si to pro sebe, ale nadporučík, který vyšel kopec spolu s nimi, už s někým hovořil na armádní vlnové délce.


  „Nejmíň dvacet,“ zopakoval nadporučík. „Včetně prezidenta, ministra obrany, náčelníka generálního štábu.“


  Bylo to velice zvláštní. Kvůli smrti vesnického stařešiny dokázal Reuben naříkat a úpět žalem. Na smrt prezidenta, kterého respektoval a obdivoval, nedokázal reagovat slzou ani slovem. Možná proto, že starce ve vesnici znal osobně a s prezidentem se nikdy nesetkal.


  Nebo možná proto, že nevymyslel plány, které starce ve vesnici připravily o život.


  Nebylo to tak, že by necítil nic. Cítil toho tolik, že se skoro zalykal. Ale žal to nebyl. Bylo to odhodlání. Hlodalo v něm. Něco udělá. Musí přece existovat něco, co by mohl udělat.


  Nadporučík se k nim otočil se sinalou tváří. „Dostali i viceprezidenta.“


  „On byl na té schůzce taky?“ podivil se Reuben. „Nikdy nemají být společně na jednom místě.“


  „Do auta mu z boku narazil popelářský vůz a vtlačil ho zdi. Náraz ho rozdrtil.“


  „Nechte mě hádat,“ vmísil se Coleman. „Řidiče toho náklaďáku zabila tajná služba.“


  „Řidič sám sebe vyhodil do povětří.“


  Reuben se obrátil na Colemana. „Mají zdroj uvnitř Bílého domu,“ řekl. „Jak by jinak mohli vědět, ve které místnosti právě bude prezident?“


  Coleman se dotkl jeho lokte a Reuben mu dovolil, aby ho odvedl od nadporučíka. „Alespoň víte, že to takhle nenačasovali jen proto, aby se útok kryl s chvílí, kdy jste byl na Hain’s Pointu,“ podotkl Coleman. „To byl pro ně jen bonus.“


  „Otázka teď zní: mám se veřejně přihlásit k plánům, které jsem odevzdal, aby FBI mohla začít pátrat, od koho všechny tyhle informace unikly?“


  „To budou titulky: ,Prezidentský atentát naplánován v Pentagonu‘.“


  „Nebo mám dělat že nic, sedět a ani nedutat a nechat Pentagon, aby ze mě v tichosti udělal obětního beránka?“


  „Tak či onak máte po kariéře. Pane.“


  „S tímhle přeřazením jste měl vážně kliku.“


  „Jako první den v práci je to k nezaplacení, pane.“


  Byl nejvyšší čas přestat předstírat, že to s nimi nic nedělá.


  „Byli jsme spolu pod palbou,“ řekl Reuben. „Můžeme si tykat. Říkej mi Rub.“ Věděl, že Coleman se nejspíš nepřinutí oslovovat ho až tak familierně. Přece jen byl stále jeho nadřízený.


  „Já jsem Cole.“


  Vedle nich si odkašlal nadporučík. „Pánové, mám vás předvést k podání hlášení. V těch tělech tamhle jsou, předpokládám, vaše kulky, je to tak?“


  „No, technicky vzato naše nejsou,“ odpověděl Reuben. „Ty zbraně jsme si vypůjčili.“ Stále ho neopouštěl černý armádní humor.


  Colea také ne. „Zbraněmi, z nichž byly vypáleny, jsme nemířili, ale spouště jsme na nich mačkali.“


  „Jsou všichni mrtví?“ zeptal se Reuben. „Byli jsme pod tlakem a v pohybu. A obávám se, že jsme stříleli, abychom nepřítele zneškodnili.“


  „Byli ověšení granáty,“ objasnil nadporučík. „Nechtěli se nechat zajmout živí.“


  „Ještě štěstí, že jsme nezasáhli žádný z těch granátů,“ prohodil Cole, „jinak bychom neměli koho identifikovat.“


  Najednou se od jezera ozval nezpochybnitelný třesk řady explodujících granátů.


  „Hajzlové!“ vykřikl nadporučík. Vzápětí vyrazil ze svahu ke změti roztrhaných těl a ječících přeživších.


  „Nastražili na sobě bomby,“ řekl Reuben znechuceně. „Zabít prezidenta jim očividně nestačilo.“


  „Tohle všechno jsi nenaplánoval ty. Nemohl jsi naplánovat, že v Bílém domě budou mít spojence.“


  „Ale ano. Řekl jsem, že buď budou mít ohromně ničivou zbraň, nebo spolehlivého informátora, který jim řekne nejen to, jestli je prezident v Bílém domě, ale taky kde přesně v Domě zrovna bude.“


  „Ale tím, že se o tom v plánu zmíníš, jim zdroj ještě neposkytneš. Nemůžou přece říct ,abrakadabra‘ a mít zdroj v Bílém domě.“


  Ale v Bílém domě zjevně někdo byl, člověk, který věděl všechno jak o Reubenovi, tak o jeho projektech. „Měl jsem pocit, že mám dva různé úkoly,“ navázal Reuben. „Jeden, co souvisel s mojí každodenní prací v Pentagonu, jeden od toho člověka z Bílého domu.“


  „Zatracená práce,“ zaklel Cole. „Zpracovávali tě z obou stran.“


  Kapitola pátá

  Trosky


  



  Pokud se zahájením akce čekáte, až si budete jisti nepřítelovou pozicí, silou a záměry, nikdy akci nezahájíte. Přesto jednat bez informací znamená vrhat se do pasti (pokud je váš nepřítel agresivní) nebo plýtvat silou na zbytečné manévrování (pokud se vám nepřítel rozhodne vyhnout).


  



  „Zatímco je nadporučík zaneprázdněný, musím něco vyřídit,“ řekl major Malich. „Můžeš nebo nemusíš jít se mnou.“


  „Řekneš mi, kam máš namířeno?“ zeptal se Cole. A protože měl dojem, že se ptá jako malý kluk na výletě autem, dodal: „Slibuju, že se nebudu ptát, jestli už jsme tam.“ Ošil se. Na pokusy o vtíravý humor nebyla vhodná doba. Přál si, aby majora Malicha znal lépe. Sice spolu zažili přestřelku, ale Cole si přesto dělal starosti, jaký dělá dojem.


  Malich se od něj odvrátil. „Budou mě vyslýchat. To mi tak na týden sváže ruce a za tu dobu se mnou ten, co se mnou chce vyjebat, vyjebe přímo královsky. Proto musím získat náskok a zjistit, kdo na tom má zájem. Než mě vsadí někam pod zámek.“


  Cole pochopil. „Tak jdeme.“


  Zahodil vypůjčenou pušku a Malich udělal totéž. Začali klusat do svahu. Pod vrcholem se rozběhli plnou rychlostí, třebaže – Malich v obleku a Cole v uniformě – neměli na běh vhodnou výstroj, zvláště ne boty.


  Všechny ulice kolem Bílého domu obsadila vojenská a zásahová vozidla. Lidé, co přežili, se shromažďovali, třídili a nechávali ošetřovat na jižním trávníku. Cestou k Bílému domu však bylo nutné překonat nevelkou překážku spočívající v obrovském davu ohromených turistů, zadržovaných kordonem vojáků, kteří neměli oprávnění ani chuť rozhodovat, zda mezi sebou mohou nechat proběhnout dvojici středně postavených důstojníků.


  U úpatí kopce Malich zahnul doleva ke Constitution Avenue, od chaosu vládnoucího jižně od areálu Bílého domu. Cole ho dohnal, a zatímco běželi bok po boku, Malich se pustil do vysvětlování: „Když to vezmeme po New York Avenue a State Place, můžeme se pokusit vniknout dovnitř jihozápadní branou.“


  Nakonec museli ukazovat průkazy a uchylovat se k menšímu nátlaku, jen aby se dostali k jihozápadní bráně, a když se u ní pak ocitli, se službukonajícími vojenskými policisty nebyla řeč.


  „Vypadněte odsud, pánové,“ nařídili jim zdvořile.


  Major Malich poodstoupil a zasalutoval. Z míry vyvedený policista také zasalutoval.


  „Vojáku,“ řekl Malich, „ano, děláte svou práci. Ale já se zabývám bojem proti terorismu a někde v těch troskách je člověk, kterému musím podat hlášení o zločincích, kteří provedli tenhle útok. Pokud je mrtvý, musím se o tom dozvědět, abych své informace případně předal jinam. Pokud je naživu, moje informace nutně potřebuje, a potřebuje je okamžitě. A vám, vojáku, tyhle informace sdělit nemůžu, protože bych byl postaven před vojenský soud, který by znamenal konec mojí zářné kariéry.“ Potom se usmál.


  „Jo, ale co moje kariéra, když mě za to, že jsem vás pustil dovnitř, nakopou do prdele, i když mi bylo vysloveně řečeno, že dovnitř nikdo nesmí?“


  „Jenže tak to určitě není,“ namítl Cole. „Víte, že kdyby se tu objevil někdo z generálního štábu a řekl vám, abyste ho tou zatracenou branou pustil, udělal byste to.“


  Policista si povzdechl. „Mám pocit, že tohle je jen první ze spousty úpěnlivých proseb, co dneska uslyším.“ Ale dovnitř je vpustil.


  A až tehdy se ocitli v opravdovém chaosu. Cole okamžitě pochopil, že zákaz nevpouštět nikoho dovnitř má něco do sebe. Narazili na řadu zraněných a na mnohem víc lidí, kteří naříkali, propadli hysterii, katatonii, kteří bezcílně přecházeli, vedli vyděšené rozhovory nebo jen tak stáli, svírali kufříky nebo hromádky složek, a zdálo se, že nikdo nemá situaci pod kontrolou.


  „Možná kdybys vyvolal jeho jméno,“ navrhl Cole.


  „To nepřipadá v úvahu,“ odpověděl Malich.


  „Proč ne?“


  „Nevím, jak se jmenuje.“


  „To si děláš prdel.“


  „Tady jsme se nesetkávali. A nějaké jméno mi řekl, ale musím předpokládat, že nebylo skutečné.“


  „A jak teda víš, že tady vůbec pracoval?“


  „Protože mi na jiném místě zajistil schůzku s poradcem pro národní bezpečnost a PNB mi potvrdil, že opravdu dělám pro někoho, kdo se zodpovídá přímo prezidentovi.“


  „Jo, to by mě osobně přesvědčilo,“ poznamenal Cole.


  „Nejsem žádnej blbec,“ ušklíbl se Malich. „Musel by ses hodně snažit, abych tancoval, jak bys pískal.“


  „Myslíš, že tenhle člověk to na tebe narafičil?“


  „Pokud dnes nepřišel do Bílého domu, pak mi to o něm něco prozradí. Pokud tu je, ale nebude se mnou chtít mluvit, sdělí mi to něco jiného.“


  „Co by znamenalo, kdyby tady dnes nebyl? Že věděl, že se má zdržovat v bezpečné vzdálenosti?“


  „Ne, znamenalo by to, že není místní kontakt na teroristy. Ať je to kdo chce, musel být schopný jim říct, přesně na minutu, kde se prezident právě nachází uvnitř Bílého domu. Mám pocit, že tenhle člověk nepatří mezi ty, kdo jsou zasvěceni do prezidentova každodenního programu. Musel by být na pozici, odkud by mohl prezidenta sledovat.“


  A potom Malich výrazem obličeje Coleovi sdělil, že jeho člověk z Bílého domu tady je. Byl to jeden z lidí, kteří si tiskli k tělu aktovky a stáli ve stínu křoví. Byl trochu zavalitý, měl trochu prořídlé vlasy, nesmírně se potil a tvářil se jaksi kradmě a zároveň zkormouceně. Vlastně vypadal tak provinile, že Cole nabyl přesvědčení, že s teroristickým útokem nemohl mít nic do činění, protože neměl tvář někoho, kdo umí udržet tajemství.


  Když si všiml, že se k němu blíží Malich s Colem, napřed se zatvářil vyděšeně, ale poté se zjevně uvolnil a k Malichovi přistoupil s napřaženou rukou. Malich mu představil Colea, ale tomu naopak jméno člověka z Bílého domu neprozradil.


  Muž pak na Colea jen kývl a obrátil se k Malichovi. „Pošlete ho pryč.“


  „Kapitán Coleman dnes stál po mém boku, když jsme zneškodnili jeden ze dvou raketometů mířících na Bílý dům.“


  „Bože,“ pronesl muž jízlivě, „to chcete říct, že to mohlo být ještě horší?“


  Malich najednou k muži přistoupil a popadl ho za opasek, aby nemohl vycouvat. „Dnes mám sto chutí zabíjet hajzly,“ procedil. „Dělejte všechno pro to, abyste nebyl jedním z nich.“


  „Co chcete? Proč jste tady?“


  „Pohybuju se po městě, po celém světě, dělám prostředníka, dojednávám obchody, všechno proto, abych pomohl v boji proti terorismu. Ale ty dva raketomety – ty mi strašně připomínaly raketomety, jejichž nákup jsem dohodl pro súdánské povstalecké jednotky, abych jim pomohl v boji proti sofistikovanějšímu dělostřelectvu provládních milicí.“


  „Všichni nakupují od stejných obchodníků,“ poznamenal muž.


  „To nestačí. Tenhle útok se odehrál přímo před mým nosem. Stál jsem tam, když kanálem připluly miniponorky a zamířily do jezera.“


  „Zabili prezidenta. A vy si myslíte, že tu jde o vás?“


  „Jde o popravu Spojených států amerických. Ale za použití mého plánu, a já chci vědět, jak do toho všeho zapadáte vy.“


  „Vašeho plánu?“ Muž z Bílého domu nasadil nelíčeně nechápavý výraz.


  „Byla to moje práce v Pentagonu. Hlavní náplň mého zaměstnání – když jsem nevyřizoval věci pro vás. Vymýšlel jsem způsoby, jak by chytrý nepřítel mohl udeřit uvnitř Washingtonu a použít prezidenta jako cíl.“ Malich ukázal k Bílému domu. „Přesně tohle jsem vymyslel.“


  



  „To je... to je prostě zvrácené. Vy si myslíte, že tohle provedli lidé, kterým jste předal své plány? Lidé z naší vlastní armády?“


  „Informace můžou přecházet z ruky do ruky, a většina z těch rukou může být nevinná. Ale někdo věděl, že jsem podobný plán vymyslel, a byl rád, že jsem nablízku, když začal útok. Ačkoliv nejspíš nechtěl, abych byl až tak blízko.“


  „Ale neříkal jste, že jste ty muže zabil?“


  „Dostal jsem se tam příliš pozdě. Kdybych s sebou neměl Colea, přišel bych ještě později. To on si všiml, že něco pluje pod hladinou. A navíc někdo přestříhal telefonní linky a vyrušil mobilní signál na Hain’s Pointu, abych se nemohl včas spojit s Bílým domem.“


  „Jo, jasně, ale já to nebyl, byl jsem tady, byl jsem na schůzi, a pak došlo k té explozi a já se stihl jenom dostat do své kanceláře, popadnout tyhle soubory a pak už nás poslali sem ven na trávník. Jestli si myslíte, že s tím mám něco společného, pak musíte být úplný magor.“


  „Věděl jste, kde je prezident ve chvíli, kdy došlo k té explozi?“


  „Tohle se mnou nikdo nekonzultuje. Nechápete to? Já tu pod palcem nic nemám. Jsem asistent asistenta. Jsem jen poskok. Slyším jen: doručte tyhle vzkazy, nakupte tyhle zbraně s použitím tohohle účtu a doručte je téhleté skupině, a mimochodem, použijte toho chlápka, toho Malicha, jako prostředníka. Nic o vás nevím.“


  Právě toho dne si Cole nemohl být jistý vůbec ničím, ale muž působil docela přesvědčivě. A co říkal, dávalo smysl. Pokud se dělo něco opravdu hnusného, museli tady být lidé, kteří tahají za nitky, které vedou nitky s lidmi, kteří tahají za další nitky. Ke skutečným konspirátorům by se člověk dostal klidně přes šest osob.


  Zdálo se, že mu věří i Malich. Pustil mužův opasek.


  Ale i Cole potřeboval něco vědět. „Ukažte mi svůj průkaz zaměstnance Bílého domu,“ požádal.


  Muž, když se už teď nemusel tolik bát, průkaz dosti rozmrzele vytáhl a Coleovi ho ukázal. Bylo na něm uvedeno jméno Stephen Phillips. A když ho Malich zahlédl, vážně se naštval.


  „To chcete říct, že tohle bylo po celou dobu vaše skutečné jméno?“


  „Já ale netvrdil, že není!“ namítl Phillips.


  „Říkal jste, že mi průkaz ukázat nemůžete, protože bych poznal vaše skutečné jméno.“


  „To bylo předtím, než jsem si byl jistý, že vám můžu důvěřovat.“


  „Takže jste se radši zaštiťoval poradcem pro národní bezpečnost?“


  „Tehdy jsem si myslel, že mi budete věřit, jenom když vytáhnu opravdu velký kalibr.“


  „Takže PBN vám takhle pomáhá pořád?“


  „Je to můj šéf.“


  „A on vás přiměl, abyste mě využíval jako zprostředkovatele?“


  „Ne.“ Ale výraz v mužově tváři sděloval „ano“.


  „Tohle není vhodná doba na další tajnosti,“ pronesl Cole potichu.


  „Sám to neřídil,“ upřesnil Phillips. „Ale seznámil mě s člověkem, který mi pro vás dával úkoly.“


  „A to je kdo?“ zeptal se Malich.


  „Ten mi svoje skutečné jméno neřekl ani mi neukázal svůj průkaz. Od něj jsem dostal nápad, že to tak udělám i já vám. Jsem pěkný vůl. Jestli moje práce pro něj měla něco společného s tímhle...“ Mávl rukou k pobořené jižní zdi Západního křídla.


  „Teď vám dám úkol,“ řekl Malich. „Zjistěte, jak se jmenuje. Nebo alespoň najděte jeho tvář. Nebo mi alespoň podejte zatraceně dobrý popis, jak přesně vypadá a kde přesně jste se setkali, a taky popis všech úkolů, které vám dal a které jste pak nepřenesl na mě.“


  „A proč bych to měl dělat?“


  „Proto, pane Stevene Phillipsi, že člověk, který vás úkoloval, měl pravděpodobně něco do činění s atentátem na prezidenta, a jelikož se tady šije bouda, aby vina padla na mě, a vy jste se mnou spojený, jde vám teď o krk úplně stejně jako mně.“


  „Na vás se šije bouda?“ Phillips se tvářil, jako by mu taková představa připadala směšná.


  „Vsadím se, že až ty chlapíky někdo vystopuje do nějaké mizerné, zavšivené půjčovny, objeví příhodně nastraženou kopii mého projektu, i s mým jménem, a bude to přesně ta kopie, kterou jsem odevzdal, takže na ní budou i moje otisky.“


  „Proč by to dělali?“


  „Aby to vypadalo, že za atentátem na prezidenta Spojených států stojí americká armáda. A pokud do toho zaháčkují i vás, jak to pak bude vypadat pro média? Pro veřejnost? Republikánský oportunista – jako vy – a zbrklý důstojník zvláštních jednotek poskytnou plány a zbraně teroristům, kteří spáchají atentát na prezidenta.“


  Malichova tajná práce pro Phillipse se tedy týkala obchodů se zbraněmi.


  „A tomu jako někdo uvěří?“ zeptal se Phillips.


  „Veřejnost to sežere i s navijákem. Už vidím ty titulky na názorové stránce: ,Prezident není pro červené státy dost pravicový‘.“


  Phillips se najednou prudce rozplakal. „To nemůžou napsat. Já toho člověka miloval. Byl to ten nejlepší prezident –“


  „Můžou to napsat. Napíšou to. Nemůžou se dočkat, až to napíšou. Pokud budou moct celou tuhle záležitost podat jako obrovské pravicové spiknutí, myslíte, že se budou držet zkrátka jenom proto, že to nedává žádný smysl?“


  Phillips se opanoval. Papírovým kapesníkem z balíčku, který měl v kapse, si otřel oči. „Co to bude znamenat, jestli se ukáže, že vaše paranoidní fantazie jsou pravdou? Že tohle všechno bylo spiknutí lidí z modrých států? To je úplně stejně absurdní.“


  „Souhlasím,“ přikývl Malich. „Ale tihle teroristé museli mít v Bílém domě někoho, kdo jim řekl, do kterého okna mají namířit raketu. Dostali moje plány, které byly odevzdány americké armádě. Neříkejte mi, že Al-Káida sem nasadila špiony už před tak dlouhou dobou, že partička oddaných muslimských fanatiků se teď nějakým způsobem dostala přes bezpečnostní prověrky na pozice, kde mohli přijít ke všem těmhle věcem.“


  „Seženu vám, co budu moct,“ slíbil Phillips. „Promluvím si s PNB.“


  „Až to uděláte, pošlete mi svá zjištění mailem, a informace předejte i tady Coleovi.“


  Cole se snažil nedat najevo překvapení. To mu Malich tak důvěřuje?


  Ne, v tom to nebylo. Malich očekával, že bude zatčen. Budou ho zadržovat na místě, kde nebude mít přístup ke svým mailům, kde ho nebude moci nikdo kontaktovat. Od Colea tudíž očekával, že se bude dál pídit po pravdě. Takový úkol člověk nezadá čerstvě jmenovanému podřízenému. Takový úkol zadá příteli.


  Cole opakoval Phillipsovi číslo svého mobilu a mailovou adresu tak dlouho, dokud je neuměl odříkat i pozpátku, protože Malich mu zakázal cokoliv zapisovat. „Myslíte si, že chci, aby někdo dokázal z vašeho mrtvého těla vyzískat informace, které by mu umožnily vystopovat Colea?“ zeptal se Malich. To Phillipse vyděsilo – možná to nebyla takticky nejprozíravější poznámka, pomyslel si Cole, protože teď se Phillips mohl rozhodnout, že nebude nic zjišťovat a jednoduše se ukryje. Ale musel předpokládat, že Malich svého člověka zná. Alespoň částečně.


  Zamířili zpátky ven jihozápadní branou, kolem stejných vojenských policistů, kolem zásahových a vojenských vozidel a kordonem vojáků, kteří Bílý dům už zcela obklíčili. Cole nakonec nadhodil: „I kdyby tě zatkli, víš, že tě nemůžou z ničeho obvinit.“


  „Obvinění se nebojím.“


  „Tak čeho?“


  „Bojím se Jacka Rubyho.“


  Chlapíka, který zabil Lee Harveyho Oswalda, než ho stihli postavit před soud. Chlapíka, který se postaral, aby na závažné otázky ohledně atentátu na Kennedyho nikdy nemohly zaznít příslušné odpovědi.


  Ano, tomu Cole rozuměl. Ve skutečnosti to byla asi nejpravděpodobnější varianta. Buď tohle, nebo nevysvětlitelná „sebevražda“ někde v parku. „Páni, jsem vážně rád, že mě k tobě převeleli,“ podotkl.


  Malich se zastavil a se vší vážností mu řekl: „Jestli chceš, můžeš z téhle záležitosti okamžitě vycouvat. Dějí se tu nebezpečné věci a mě nic neospravedlňuje předpokládat, že mi budeš pomáhat.“


  „Já ale nežertoval. Jsem rád, že jsem dostal tuhle práci. Co kdybys dostal nějakou kancelářskou krysu? Co kdybys dostal někoho, kdo neumí střílet?“


  „V téhle chvíli potřebuju někoho, kdo mi pomůže zjistit pravdu.“


  „Aha. Chceš říct, že nakonec stojíš o kancelářskou krysu?“


  „Stojím o tebe.“


  Potom, protože metro bylo uzavřené a automobilová doprava se ve Washingtonu zcela zastavila, zamířili k Rooseveltovu mostu, aby přešli do Virginie. Na červen ve Washingtonu byl naštěstí chladný den. Horkem nezemřou.


  Cole zkormouceně pomyslel na svoje klimatizované auto odstavené na parkovišti kousek od Rooseveltova pomníku – ale mělo sloužit jako důkaz, takže i kdyby doprava fungovala, vzít by si ho nemohl. A když pomyslel na důkazy, vzpomněl si na dvě vypůjčené pušky, poseté otisky jejich prstů. Bylo mu jasné, že jakékoliv popírání, že se vyskytoval na inkriminovaném místě, nepřipadá v úvahu.


  Na Rooseveltův most proudila spousta dalších chodců. Pěší na sobě většinou mívali sportovní oblečení. Teď byli ve společenském, ženy nešťastně klopýtaly na vysokých podpatcích.


  V podobné době lidé přehodnocovali svou závislost na automobilech. Začínali litovat, že nebydlí v bytě ve městě a nechodí do práce pěšky. Potom, když krize pominula, však obvykle pochopili, jak daleko jsou tyto byty od supermarketů a kin, jak jsou staré a zchátralé, a ti, kdo se obtěžovali shánět se po podnájmech, s ohromením zjišťovali, jak málo muziky dostanou za své peníze, takže velice brzy opět usedali za volanty.


  Ale tito chodci, škobrtající přes most prostý veškerého automobilového provozu kromě občasného vojenského vozidla, znamenali ještě něco jiného. Byli symbolem vítězství teroristů.


  Jenže, kupodivu, symbolizují i jejich porážku, uvědomil si Cole. Všechny ty peníze z ropy, které je financovaly – když přestaneme spotřebovávat ropu za účelem dopravy, kdybychom se stali čistě pěším světem, čím bude Střední východ? Byl by něčím jiným než bezvodou pustinou obydlenou příliš velkou spoustou lidí, kteří se v ní nejsou schopni uživit?


  Ale přesně tohle ti zarputilí islamisté chtěli. Aby byl celý svět chudý a ubohý jako Střední východ. Abychom všichni žili stejně, tak, jak muslimové žili za starých dobrých časů, kdy v Cařihradu vládl sultán. Nebo ještě dříve, kdy z Bagdádu vládl nesmírně zámožný kalif, zatímco se obyčejní lidé lopotili, hladověli a lpěli na své víře. A pokud to mělo znamenat snížení světové populace ze šesti miliard na půl miliardy, žádná škoda? Ať si jedenáct dvanáctin lidstva umře; Alláh už si je v nebi nějak protřídí.


  Jenže teroristé nepočítají s tím, pomyslel si Cole, že Amerika ještě není úplně úpadková země. Když do nás dloubnou, neskácíme se a nezačneme se hned ptát, co jsme udělali špatně, a prosit o odpuštění. Naopak se otočíme a vytrhneme jim nůž z ruky. Ačkoliv nás za to celý svět nepříčetně odsuzuje.


  Cole si uměl představit, jak o současné situaci informují média ve zbytku světa. Ach, jaká tragédie, že je prezident mrtvý. Oficiální kondolence. Zkormoucené tváře. Ale zároveň se na ulicích Paříže a Berlína bude tancovat, o Moskvě a Pekingu nemluvě. Jsou to koneckonců místa, kde se Americe připisuje vina za všechny potíže světa. Jak absurdní – hlavní města, která se kdysi pokoušela dobýt obrovské říše, teď odsuzují Ameriku za to, že se chová mnohem lépe, než se chovala ona, když měla dominanci.


  „Vypadáš naštvaně,“ řekl Malich.


  „Jo,“ přisvědčil Cole. „Teroristi jsou blázni a jde z nich strach, ale sere mě vědomí, jakou z toho bude mít radost spousta evropských intelektuálů.“


  „Až uvidí, kam to všechno vede, radost je přejde. Už zapomněli na Sarajevo a flanderská jatka.“


  „Vsadím se, že už Američany upozorňují, že právě sem nevyhnutelně vede naše vojenská ,agrese‘, takže bychom měli tenhle stav vnímat jako znamení, že musíme změnit naši politiku a stáhnout se ze světa.“


  „A možná to uděláme. Spousta Američanů by velice ráda zabouchla dveře a nechala zbytek světa, aby se staral sám o sebe.“


  „A kdybychom to udělali, kdo by pak zachránil Evropu? Za jak dlouho zjistí, že jednání jsou účinná, jen pokud má druhá strana strach z důsledků nejednání? Všichni Ameriku nesnášejí, dokud nás nepotřebují, abychom je osvobodili.“


  „Zapomínáš, že o to, co si myslí Evropané, se zajímá jen hrstka amerických intelektuálů, kteří jsou naladění protiamericky stejně jako Francouzi.“


  „Ty si myslíš, že to uděláme? Že se stáhneme do ulity a necháme svět, aby šel k čertu?“


  „Bylo by snad lepší, kdybychom se opravdu naštvali a vyhlásili islámu válku? Protože je spousta Američanů, kteří chtějí udělat přesně tohle, a už nemáme prezidenta, který by je držel zkrátka.“


  „Mám příšerný pocit, že dnes v Americe zemře několik Sikhů s turbanem na hlavě, kteří s tímhle nemají vůbec nic společného.“


  Došli na konec mostu.


  „Je to zvláštní,“ poznamenal Cole. „Vždycky, když se ocitnu ve Virginii, přepadne mě dojem, že jsem zpátky ve Státech. Jako kdyby byl Washington nějaká samostatná země. A nejen Washington, ale i Maryland. Jako kdyby Potomac tvořil hranici mezi zemí, kterou miluju, a nějakou cizí zemí, kde mě lidi nesnášejí kvůli téhle uniformě.“


  „I v Marylandu a dál na sever žije spousta patriotů,“ připomněl mu Reuben. „Pochází odtamtud hodně kvalitních vojáků.“


  „Ale pocitu, jaký mám po překročení tohohle mostu, se prostě nemůžu zbavit. Vím, že je to šílený.“


  Mířili do Arlingtonu.


  „Víš, koho dneska nenávidím?“ zeptal se Malich. „Tohle není jako jedenáctého září, kdy využili skuliny v naší otevřené společnosti, a my si toho nevšimli kvůli naší naprosté neohrabanosti. Teroristi ze dneška by nemohli udělat to, co udělali, bez aktivní spolupráce Američanů na zodpovědných pozicích.“


  „Alespoň víš, že Phillips s tím neměl nic společného,“ poznamenal Cole.


  „Phillips? Ten ulhanej smrad?“ opáčil Malich. „Nevěřím mu ani slovo. Asistent asistenta? Jo, pokud považuješ PNB za ,asistenta‘. Phillips z Bílého domu řídí nějakou operaci a ví toho mnohem víc, než mi říká.“


  „Tak proč jsi mě přiměl, abych mu dal mailovou adresu a číslo na mobil?“


  „Cole, tyhle věci si dokážou obstarat za pár vteřin, pokud je už dávno nemají. Tím, že jsem ho donutil, aby se je naučil nazpaměť, jsem ho možná přesvědčil, že mu důvěřuju. Aspoň trochu.“


  Zastavili se v obchodě a Malich koupil čtyři jednorázové mobily a do nich deset desetiminutových karet. Jeden mobil dal Coleovi a navzájem si zapamatovali svá telefonní čísla. Malich Coleovi jen nedovolil, aby si zapamatoval číslo mobilu, který aktivoval v dané chvíli. „Nemá to cenu,“ řekl. „Až tuhle kartu provolám, zahodím ho. Tohle je sice naposledy, co volám na známá čísla, ale tenhle mobil si přesto nemůžu nechat.“


  Malich zavolal své ženě. Bylo to krátké. „Sbal se a jeď k tetě Margaret beze mě. Přijedu tam, jakmile budu moct. Miluju tě, Cessy.“ Potom hovor ukončil.


  „Posíláš ji do úkrytu?“


  „Ne. Prostě jede na návštěvu k tetě Margaret do New Jersey. Chvíli jsme u ní bydleli, když jsem chodil na Princeton.“


  „Myslel jsem si, že je to šifra.“


  „Předpokládám, že náš telefon odposlouchávají. Kdybychom byli s Cessy smluvení na nějaké šifře, znamenalo by to, že se podílí na mojí konspiraci.“


  Cole si pomyslel: existuje vůbec něco, na co tenhle chlapík nemyslel? Jo, existuje – nenapadlo ho, že někdo předá jeho plány teroristům.


  Malich mezitím začal volat na různá čísla a zanechával vzkazy v hlasových schránkách. Zpráva byla stále stejná: „Vždycky jsem ti říkal, že vezmu tuhle práci a vykašlu se na to. Takže kašlu. Dáme panáka?“


  „Ale tohle už byla šifra, ne?“


  „Moje jednotka z časů, kdy jsem ještě sloužil na bojišti. Tihle chlapi mi dlouho kryli záda. Dnes večer máme sraz na Reaganově letišti u pokladen Delty. Chceš jít taky?“


  „Neznají mě.“


  „Ale poznají.“


  „Co když mi tě přidělili přesně ti lidé, před kterými se skrýváš? Co když o tomhle všem podám hlášení?“


  „Špehuješ mě?“


  „Ne.“


  „Tak se mě přestaň snažit vytočit. Jak jsi na tom s perštinou?“


  „Bídně. V Afghánistánu jsem nedělal s lidmi, co by mluvili persky.“


  „Tak to se persky nauč, protože tímhle jazykem se my spolu bavíme, když se setkáváme na veřejných místech.“


  „Zrovna teď sotva dokážu uvažovat anglicky.“


  „Omluv mě, budu si teď vybírat nějaký peníze z účtů.“


  Procházeli Arlingtonem a vybírali maximální částky z pěti různých účtů. „Jak moc seš paranoidní?“ zeptal se Cole.


  Malich mu podal dvě stě dolarů. „Zapomínáš, jakou jsem se zabýval prací, jaké jsem dostával úkoly. Vždycky hrozilo, že se budu muset skrýt.“


  „Máš tady někde v Arlingtonu schované auto zaregistrované na falešné jméno?“


  „Takovou kliku nemáme. Nečekal jsem, že po atentátu na prezidenta budu chodit pěšky.“


  „To opravdu půjdeme pěšky až k tobě domů?“


  „Překvapilo by mě, kdybych ten dům ještě někdy uviděl.“ Malich to řekl naprosto klidným hlasem. Podíval se na hodinky. „Můj domov to přestal být asi před minutou, když ho opustila Cessy s dětmi.“


  „A kam tedy jdeme?“


  „Zpátky do Pentagonu. Pojedeme metrem, jestli na tomhle břehu už zase funguje.“


  „Není to přesně to místo, kde po tobě budou pátrat?“


  „Musím podat hlášení. A ty taky. Pentagon se musí na záznam dozvědět, co přesně se stalo. Většina lidí v Pentagonu v žádné konspiraci nejede. Dobří kluci musí být schopní vyrazit do boje, takže potřebují informace. Kromě toho, jestli přijedeme do Pentagonu a vybereme si, s kým budeme mluvit, pak se to, že tam jsme, dozvědí i někteří dobří lidé. Prostě nezmizíme jen tak.“


  Cole si najednou uvědomil, jak špatně se cítí v botách. „Škoda, že jsem nevěděl, že si mám dnes vzít jiné boty.“


  „A že si nemáš brát uniformu,“ poznamenal Malich. „Styďte se, vojáku.“


  „Chtěl bych být ve vojenských botách a maskáčích. Chci střílet po lotrech.“


  „Dnes jsme prozatím byli jediní, komu se to povedlo.“


  „Ale s desetivteřinovým zpožděním.“


  „Snažím se nemyslet na každou ránu, kterou jsem netrefil cíl. Na každý krok, který jsem měl udělat o trochu rychleji.“


  „A kdybych já řídil rychleji –“


  „Pak bysme možná museli zastavit a vysvětlit, jak se věci mají, nějakýmu místnímu poldovi, a pak bysme se tam dostali ještě později. Co se stalo, stalo se.“


  „A po kom budeme střílet příště, to rozhodnou jiní.“


  „Díkybohu za to. Díkybohu že žijeme v zemi, kde vojáci nemusí nosit i takové břemeno.“


  Kapitola šestá

  Šprtka


  



  City k jiným lidem jsou přepych, který si můžete dovolit, pouze když eliminujete všechny své nepřátele. Do té doby jsou všichni, které milujete, rukojmími, jež vám odsávají energii a ničí úsudek.


  



  Cecily Malichová položila zbylé sušenky na stůl, aby je děti samy objevily, když během dne chodily dovnitř a ven.


  O letních prázdninách měly vždy odpoledne domácí školu, to však neplatilo pro pátky. Pátky byly určené k lenošení, a to znamenalo, že Mark byl někde u sousedů. Nick se někam zašil s knihou a pomalu se odrovnával romány ze světa Xanthu nebo Zeměplochy, Lettie a Annie si hrály nějakou ztřeštěnou hru na zadním dvorku, po níž vždycky páchly jako hromada kompostu, a John Paul se jí neustále lepil na paty. Jen teď si šel zdřímnout, a tak se v domě rozhostilo ticho.


  A potom se probudil a s tichem byl konec. Byly mu tři a naštěstí se sám poměrně brzy naučil chodit na nočník, takže mu nebylo třeba měnit plenky. J. P. se teď v dětské židličce krmil sušenkou.


  Zbytek sušenek zmizel po hrstech, když se holčičky vrátily ze dvorku a Cecily je poslala do vany, kde si měly samozřejmě hrát skoro stejně náruživě jako venku, ale alespoň v sobě měly něco na zub, což jim dodalo novou energii a zaručovalo, že o to důkladněji pošplíchají podlahu a stěny v koupelně.


  V rámci spravedlnosti zanesla talíř sušenek i Nickovi. Bylo dobře, že si čte, i když jí samé jeho knížky připadaly velice nezajímavé. Ani on ale neměl být v letech růstu připraven o svůj podíl domácích pochutin. A poslední tři sušenky nechala v papírovém sáčku pro Marka.


  Pro ni sice nezbyla ani jedna, ale na tom nezáleželo. Čokoláda jí nechutnala. Nikdy. No, ale kdyby dělala sušenky se skořicovým cukrem... jenže ty před pečením musely strávit určitou dobu v ledničce, takže bylo vyloučené, aby je stihla připravit ještě před příchodem kapitána Colea.


  Přemýšlela, zda mu prokázala laskavost, když se Reubenovi zmínila, že působí jako důvěryhodný člověk. Věděla, že to, co Reuben dělá, je nebezpečné a že může jít o záležitost, která ho jednoho dne třeba dostane před kongresový výbor jako Olivera Northa v době, kdy byla malá a posedle sledovala CNN.


  Která desetiletá holčička sleduje CNN? Byla ráda, že žádné z jejích dětí není tak divné, jak bývala ona sama. Taková samotářka. Opravdové přátele si našla až na střední škole, kdy objevila skupinku hrdých šprtů, které by dnes označila za geeky. Koho jiného než takovou šprtku by vůbec přitáhl horlivý mladý důstojník, který každý den chodil v uniformě, jako by chtěl provokovat politicky korektní studenty k nějakým uštěpačným poznámkám. Což se také dělo. A na což on vždycky odpovídal překvapeným výrazem a stejnou mrazivou frází. Jsem ochotný za tebe umřít, říkal a potom se vracel k tomu, co právě dělal. Jak mohli reagovat na něco takového?


  Za svou vlast by položil život; a já trávím celý život péčí o jeho děti a úsilím, aby jeho život za smrt nestál.


  Vzpomněla si na ty dva nádherné a zároveň obludné roky na pozici stážistky a pak i placené zaměstnankyně kanceláře jednoho kongresmana, kdy viděla, co se děje v zákulisí, co všechno se nikdy neobjeví na CNN, protože reportéři a kamery nejsou nikdy přítomni, když se vykonává opravdová práce. Neřekla by, že její kongresman byl zkorumpovaný  to ani náhodou. Byl to naprosto bezúhonný mormon z Idaha, který nikdy nepil, nekouřil a se svými mužskými i ženskými zaměstnanci jednal naprosto rovnocenně. Ale věděl, jak kongres funguje  že propíjí peníze na politické kampaně a dýchá publicitu. Její nadřízený byl odborník na vyhledávání a používání obojího.


  LaMonte Nielson. Měl svědomí a silně si stál za svými názory, ale to mu ani na vteřinu nezabránilo, aby uzavřel kdejakou výhodnou smlouvu a stal se tak nepostradatelným pro ostatní kongresmany. V současnosti byl mluvčím sněmovny. A to vůbec nebylo špatné na veterináře z malého města, kterého už unavilo uspávat staré psy.


  Ji měl rád. Po zácviku jí nabídl práci. Když mu řekla, že odchází, nabídl jí zásadní navýšení platu. Ale když mu vysvětlila, že odchází, aby se provdala za vojáka, usmál se a řekl: Na tom z dlouhodobého hlediska záleží víc než na čemkoliv, co děláme tady na úřadě. Běžte do toho.


  Dnes by z ní mohla být vrchní asistentka mluvčího sněmovny. A místo toho poslouchala J. P., jak v židličce u kuchyňského stolu žvatlá o popelářských vozech, kterými byl v současné době posedlý. Vysvětloval jí pravidla recyklace. Nebyla si jistá, zda už umí číst, nebo ne. Opravdu si dokázal všechny tyto věci zapamatovat poté, co přiměl některého ze svých starších sourozenců, aby mu přečetl, co se psalo v té brožurce?


  Poznávat své děti jí připadalo mnohem zábavnější než poznávat partičku kongresmanů a jejich asistentů. Dohadovat se s nimi o tom, kdy mají jít spát nebo jak dlouho můžou sedět u videoher, jí přinášelo mnohem větší uspokojení než bojovat s dalšími geeky o to, co zařadí či nezařadí do legislativy. Nejen proto, že doma vládla neomezenou mocí (spolu s Reubenem, když byl přítomen), ale také proto, že doma mohla doopravdy něco změnit. Mohla jim pomoci překonat jejich slabosti. Mohla jim pomoci objevit a rozvíjet jejich přednosti. Mohla jim zlepšit náladu, když se cítili špatně. Radovat se s nimi, když byli šťastní. Jak řekl kongresman Nielsen  na tomhle záleželo z dlouhodobého hlediska.


  Až na to...


  Až na to, že se musela skrývat před televizí. Ať to byla CNN nebo Fox News, když byl doma Reuben, cítila, jak jí prochvívá touha  ne, buď upřímná, říkala si  frustrace. Protože se odehrávala spousta věcí a ona se na nich nepodílela. Po všech těch letech stále trpěla onou chorobou.


  Vtom se rozletěly vstupní dveře a Mark s křikem vtrhl do kuchyně. Poslouchala ho jen na půl ucha a mezitím z ledničky vytahovala jeho sáček se sušenkami  měl je rád studené.


  Zapni televizi! křičel na ni.


  Cože?


  Vyhodili do povětří Bílej dům!


  Na všech kanálech byl stejný obrázek: Bílý dům s obrovskou dírou v jižní zdi Západního křídla, lidé v oblecích a lidé v uniformách, všude kolem zásahová a vojenská vozidla. Reportéři vysvětlovali, že veškeré vzdušné dopravní prostředky musí zůstat na zemi, a proto nám nemohou nabídnout letecké záběry  díkybohu, pomyslela si, to bychom ještě tak potřebovali, oblohu kolem Bílého domu posetou vrtulníky , a slibovali, že jakmile budou mít ověřené informace, sdělí nám, kdo přišel o život.


  Protože při útoku lidé přišli o život. Minimálně tohle věděli.


  Informace se rozmazávaly, všechny se rozebíraly, dokud se neobjevily nové. Podle všeho došlo k teroristickému útoku. Z dálky byla vypálena jedna či vícero raket. Z Mallu, pak od Washingtonova památníku a potom z Tidal Basin. Tyto zvěsti přetrvávaly.


  A potom se objevilo to video  prodáno tomu, kdo nejvíc zaplatí? , napřed na CBS, odkud ho převzali všichni ostatní (přičemž v rohu zůstávalo logo CBS  kapitalismus přetrvává!), které někdo nahrál z auta ve východním pruhu Independence Avenue v místech, kde ubíhala nad Tidal Basin. Na záznamu bylo na asfaltu silnice v opačném směru těsně za záchytnou zdí jezera vidět několik teroristů a také dva raketomety.


  Kamera se třásla  očividně šlo o malý digitální fotoaparát s omezenou videokapacitou. Ale byla slyšet střelba a několik teroristů se otočilo, aby vystřelilo... skoro přímo na snímající aparát. Copak se ten turista zbláznil? Měl se schovat pod palubní desku, a ne to všechno natáčet.


  Potom se přímo před aparátem rychle pohnula jakási nezřetelná tmavá šmouha. Muž v obleku. Ale s nějakou zbraní. A potom další postava, ta pro změnu v uniformě. A bylo slyšet hlas, jak říká: Zalezte si do auta!


  Objektiv ale samozřejmě dál mířil tam, kam původně.


  Prásk. Prásk. Prásk-prásk-prásk. Jeden z teroristů šel k zemi.


  Další. Jeden raketomet se vychýlil a převrátil. Ale druhý vystřelil a záznam skončil.


  Mark zmáčkl tlačítko na dálkovém ovladači a scéna se začala převíjet.


  Co to děláš?


  Přetáčím to, odpověděl Mark.


  To je všechno na kazetě?


  Máme digitální rekordér, mami, řekl, jako by byla natvrdlá. Máme ho už dva roky. Můžeš si znovu pustit všechno, co chceš, pokud jsi mezitím nepřepnula kanál.


  Ale já si chci poslechnout, co říkají.


  Mami. Proč bysme je poslouchali, když se můžeme dívat?


  A potom potichu dodal: Myslím, že to byl táta.


  Jen co to pronesl, pochopila, že má pravdu. Táta v obleku. A vedle byl kapitán Coleman v uniformě. Nějakým způsobem se ocitli u jezera Tidal Basin s puškami a stříleli po teroristech, jen je nestihli všechny včas zneškodnit.


  Záznam nic neprokazoval jasně. Všechno se dělo příliš rychle a nezřetelně. Ale věděla, že je to Reuben.


  Ještě jednou, řekl Mark.


  Ne, trvala na svém Cecily. Chci si je poslechnout. Musím vědět, co říkají.


  Spousta žvástů o neidentifikovatelných mužích, kteří dokázali rychle zareagovat, a potom nějaký nablblý komentátor, který tvrdil, že stříleli z poměrně krátké vzdálenosti a nemohli to být cvičení vojáci, protože to nebyly nijak těžké výstřely. Správně, pomyslela si Cecily, na daný dostřel nebyly těžké, ale situace se zatraceně komplikuje, když po vás někdo střílí a vy do toho musíte přebíhat z jednoho úkrytu do druhého.


  Potom komentátory přerušil vstup reportéra, stojícího těsně před areálem Bílého domu.


  Prezident byl rozhodně v místnosti, kde explodovala raketa, společně s ministrem obrany a náčelníkem generálního štábu.


  Mark zmáčkl další tlačítko a najednou všechno na obrazovce poskočilo. Co teď děláš?


  Přepínám na živý vysílání. Měli jsme kvůli přehrávání minutový zpoždění.


  Bylo potvrzeno, že prezident přišel o život, říkal nějaký muž v konferenční místnosti, kterou okamžitě poznala  byla v budově Sama Rayburna. Proč je zrovna tam?


  Protože konferenční sál v Bílém domě přece není k dispozici. Ale...


  Uviděla kongresmana LaMonteho Nielsona s rukou na bibli. Zvedal pravici. Proč skládá služební slib?


  Jak se zdá, viceprezident přišel o život při dopravním incidentu jen několik minut před raketovým útokem na Bílý dům. Říkám ,incidentu, protože lze jen těžko uvěřit, že šlo o nehodu, pouhou náhodu. V okamžiku prezidentovy smrti naše země neměla žijícího viceprezidenta. A zákon o prezidentském nástupnictví mluví jasně. Po viceprezidentovi přichází na řadu mluvčí sněmovny a poté předseda pro tempore senátu, a  ale tady už vidíme nového prezidenta Spojených států amerických, jak právě složil přísahu. Prezidenta LaMonteho Nielsona. Většina Američanů ani nezná jeho jméno, ale nikoho jiného v dané chvíli nemáme.


  Moderátorova poslední slova se překrývala se slovy LaMonte Nielsona. Ten se zadíval přímo do kamery  Cecily si pamatovala, jak obtížně se učil upírat tak neochvějný pohled do objektivu  a řekl: Drazí spoluobčané, naši nepřátelé dnes provedli něco příšerného, a zavraždili několik dobrých lidí. Zjevně nás hodlali zasáhnout přímo do srdce, a to se jim podařilo. Ale stále si zachováváme  musíme si zachovávat chladnou hlavu. Naše ústava nepřestává platit.


  Za prezidenta si mne nikdo nezvolil, ale budu dělat svou práci, stejně jako všichni ostatní ve vládě. Budou přijata jistá mimořádná opatření, ale nebudou-li vás úřady instruovat jinak, důrazně vás žádám, abyste žili a jednali normálně jako doposud. Nevíme, kdo za tím vším stojí. Nedělejte žádné ukvapené závěry. Nesměřujte svou zlost ani nenávist na nikoho jen proto, že si myslíte, že by mohl vyznávat stejné náboženství, mít původ nebo jen vypadat jako lidé, o nichž se domníváte, že za tímto útokem mohli stát. Nepřidávejme žádné další tragédie k těm, s nimiž se dnes už potýkáme.


  Připojuji se ke zbytku naší země v zármutku nad naším zesnulým prezidentem a viceprezidentem a dalšími vynikajícími státními zaměstnanci, jež dnes položili životy při výkonu služby své zemi. Bůh žehnej Spojeným státům americkým.


  Když kamera přestala zabírat prezidenta v detailu a novináři začali hodnotit jeho krátký proslov, Cecily si všimla, že už ho obklopili nejen agenti tajné služby, ale i vojáci v plné vojenské výzbroji.


  Marku, řekla potichu, neříkej ostatním dětem, že si myslíme, že na tátu dnes mohl někdo střílet. Počkáme, až si budeme něčím jistí.


  Dobře, mami.


  Z jeho hlasu poznala, že není jen šokován. Už i plakal.


  Zůstaň, prosím, tady, požádala ho. Jdu pro ostatní.


  O několik minut později se shromáždili v obývacím pokoji a modlili se. Žádná ze známých modliteb jí nepřipadala adekvátní. Snažila se přijít na vhodná slova, která by připojila k modlitbám, jež znaly všechny děti. V konečném důsledku se jejich prosby zredukovaly na totéž, co říkal LaMonte Nielson  prezident Nielson. Bůh žehnej Spojeným státům americkým.


  A potom Nick dodal: A Bůh žehnej tátovi a všem vojákům.


  Amen, řekla Cecily. Ale potom ještě chvatně dodala: Ale pokud víme, tak je táta v pořádku.


  Teď začíná velká válka, pronesl Nick. Musí začínat.


  Žijte a jednejte normálně jako doposud, žádal LeMonte. Ale co to teď znamenalo pro ni?


  Usadila děti a vysvětlila jim, jak funguje prezidentské nástupnictví. Řekla jim, jak pracovala pro LaMonteho Nielsona. Vyprávěla jim o zavražděném prezidentovi.


  Tys ho ani nevolila, mami, řekla Lettie. Říkal to Mark.


  Volil ho váš otec, přikývla Cecily. A i když jsem ho nevolila, byl to pořád náš prezident a dělal pro naši zemi to nejlepší, co uměl. Je to strašná věc, nejen pro něj, ale i pro nás ostatní Američany. Jeho zabitím se pokusili ublížit nám všem.


  Ale zanedlouho jí došla slova. Holčičky byly ještě příliš malé, aby všemu rozuměly dostatečně a zajímalo je to. Nechala je odejít do pokojíku, kde si mohly v tichosti hrát. Platí domácí pravidla, připomněla.


  Mark a Nick ale zůstali před televizí a dívali se na CNN. Cecily věděla, že se ve zprávách budou opět opakovat záběry od jezera. Věděla, že někdo v určitém okamžiku vysloví jména mužů, kteří stříleli po teroristech. Ale dost dobře nemohla synům zakázat, aby sledovali, jak se v přímém přenosu píšou dějiny. A zároveň se nemohla dívat s nimi, protože o její pozornost se hlásil J. P.


  A taky proto, že kdyby se něčím nezabavila, mohla by se rozplakat pocitem marnosti a strachem. A tak si zároveň v kuchyni na podlaze hrála s J. P. a šmejdila v kredenci po něčem, co by mohla připravit k večeři a co by ji zaměstnalo na několik dalších hodin.


  První zavolala DeeNee Breenová. Pokud víme, řekla, major Malich neutrpěl žádné zranění. Ani kapitán Coleman. Ale máme potvrzeno, že to byli oni, kdo střílel po teroristech a zneškodnil jeden raketomet. V současné chvíli nevíme, kde se nacházejí, ale umím si představit, že se tu co nejdříve objeví, aby podali hlášení. A když ne tady, tak někde jinde.


  Cecily jí poděkovala a pak šla Markovi a Nickovi říct, že na tom videu doopravdy střílel jejich táta se svým novým asistentem.


  Takže... táta je něco... jako hrdina, vydechl Nick.


  Zlatíčko, řekla Cecily, tvůj táta byl hrdina už snad čtyřicetkrát. Ale ano, udělal, co mohl. Ale taky vím, že je teď moc smutný, že nedokázal zabránit i té druhé raketě, aby vystřelila.


  Mysleli si, že na těch tělech jsou nastražené bomby, poznamenal Mark. Na tělech těch teroristů. Ale ona to byla jen ta raketa v raketometu, který nevystřelil na Bílý dům. Někdo ji zasáhl a vystřelila do země, vybuchla a zabila několik lidí.


  Ale ne tvého otce. Jinak by to DeeNee věděla. Věděla by, jestli je zraněný, a řekla by mi to. Táta je v pořádku.


  Mark se tvářil, že se mu ulevilo. Ale Nick  jeho emoce nikdy vyčíst nedokázala. Reuben mu soukromě říkal Kamenná tvář, protože věci jen přijímal. Když mu byly čtyři, měla strach, jestli není autista nebo netrpí Aspergerovým syndromem. Ale ne, kdepak, byl to jen klidný chlapec, který si věci nechává pro sebe. Jako teď. Věřil, že je táta v pořádku? Nebo mu to bylo jedno? Nebo v něm kolotal strach a prostě jen nic nedával najevo? Záhadné dítě.


  Zrovna teď se mu nechystala dostat na kobylku. Co by v souvislosti s ním znamenal ,úspěch? Že Nick propukne v pláč? Ano, za takový výsledek by jí opravdu poděkoval! Ano, Oprah, moje matka byla šťastná jedině tehdy, když se jí podařilo mě rozbrečet. Výchova dětí je v dnešní době nesmírně složitá. Člověk musel neustále myslet na to, co pak někdo řekne v televizi.


  DeeNee zavolala ještě jednou, aby zjistila, zda Cecily neví, kde by se Reuben mohl zdržovat. A potom začali volat přátelé, které napadlo, jestli to na těch záběrech od Tidal Basin nemohl být třeba Rub. Já nevím, odpovídala jim. Mně to připadalo jako šmouha. Ne, nevím, kde je, ale mohl by být kdekoliv, víte, jakou má práci. Samozřejmě nevěděli, jakou má práci, ale co na to mohli říct, že?


  A potom zavolal Reuben.


  Řekla haló, protože číslo volajícího jí nebylo povědomé a očekávala, že to bude jen další zvědavý známý.


  Reubenův hlas poznala okamžitě. Sbal se a jeď k tetě Margaret beze mě, řekl. Přijedu tam, jakmile budu moct.


  Reubene, co 


  Ale mluvil dál, aniž ji pustil ke slovu. Miluju tě, Cessy. A potom se spojení přerušilo.


  Když začal pracovat na svém zatím posledním úkolu, varoval ji, že existuje velká pravděpodobnost, že budou mít neustále odposlouchávané telefony. Lidmi z obou stran. Proto si už dávno zavedli pravidlo pro telefonování  přistup na hru, kterou začne hrát ten druhý.


  Hra spočívala v tomhle: podle všeho plánovali cestu k tetě Margaret do West Windsoru v New Jersey. Ačkoliv Reuben mluvil takřka lehkovážným tónem, kryptickou povahou pokynů jí toho sdělil hodně: chtěl, aby i s dětmi odjela z města. A ne jen kvůli tomu, že je vyslídí novináři, jakmile odhalí jeho pravou identitu  to by jí otevřeně vysvětlil v telefonu. Něco bylo opravdu v nepořádku.


  A jejím úkolem teď bylo Reubenovi důvěřovat.


  Šla do obýváku a poklekla před oběma chlapci. Ukázala jim prstem, aby k ní co nejvíc přiblížili obličeje a nemusela mluvit tak nahlas, aby byla slyšet přes zvuky linoucí se z televize.


  Volal táta. Je v pořádku. Ale o něco nás požádal. Nasedneme do dodávky a pojedeme k tetě Margaret. Po vás dvou chci, abyste předstírali, že jsme tuhle cestu plánovali už dlouho a jiné teď bude jen to, že táta za námi přijede později. Kdyby holky na naši hru nepřistoupily, nehádejte se s nimi. Pomůžu jim sbalit věci a vy dva si sbalte svoje věci. Oblečení na tři dny plus sváteční oblečení, plus plavky, plus pár knížek a možná i dévédéček a PSP a Gameboy Nintendo. Vážně se na ni zadívali a Mark přikývl. Nick nepřikývl, ale když Mark vstal, vstal i on a společně odpochodovali z pokoje.


  Nejdéle balila věci pro malého J. P., ale všechno šlo tak hladce, že měla pocit, jako by tento film zkoušeli dlouhá léta. Už za půl hodiny couvali z příjezdové cesty.


  Jeli po silnici číslo 7 a nad Leesburgem přejeli Potomac. Most byl plný aut a trvalo jim skoro dvě hodiny, než se vymanili ze zácpy  nebylo to žádné překvapení, protože všechny mosty ve Washingtonu byly uzavřené a tohle byl první most otevřený pro veřejnost. I dál postupovali jen pomalu, takže k domu tety Margaret přijeli až po setmění. Než vystoupili z minivanu, teta vyšla ze dveří.


  Volal mi ten váš voják, řekla. Právě svým nadřízeným podává hlášení a všechno je v pořádku.


  Ale Cecily i teta Margaret věděly, že v pořádku není nic. Prezident byl po smrti, Reuben zastřelil několik atentátníků a chvatně a bez vysvětlení poslal svoji rodinu z Washingtonu. V jistém ohledu to bylo horší, než když byl u zvláštních jednotek. Na bojišti stáli Američané alespoň na jeho straně. Měl jejich podporu. Ale pokud věděla, teď čelil vážným potížím a nemohl se spolehnout na nikoho.


  Kromě ní. Dal jí za úkol postarat se o děti. Pokud bude vědět, že jsou děti v pořádku, pak dokáže všechno snášet statečně. Její vlastní obavy a starosti musely jít stranou. Měla práci a hodlala ji vykonat co nejlépe.


  Kapitola sedmá

  Tým


  



  Velkou ironií války je, že ačkoliv je maximálním vyjádřením nedůvěry, nelze ji vést bez absolutní důvěry. Voják důvěřuje svým druhům, že mu budou stát po boku, a svému veliteli, že ho povede moudře, aby nebyl přiveden k nesmyslné smrti. A velitel důvěřuje svým podřízeným a vojákům, že budou jednat moudře a statečně, aby vykompenzovali jeho neznalost, hloupost, neschopnost a strach, kterých se každému veliteli dostává měrou vrchovatou.


  



  Reubena někdo sledoval  ale přesně to očekával. Když skončil s dlouhým výslechem  u tří různých týmů , byla skoro tma.


  Správná otázka zněla, která skupina ho sledovala  FBI, armáda nebo CIA. Možná všechny tři. Nebo  i to bylo možné  nějaká jiná agentura v rámci ministerstva vnitřní bezpečnosti. Kolik parkovacích míst má najít, až přijede na Reaganovo letiště? Nechtěl jim komplikovat život.


  Sotva jim mohl mít za zlé, že utrácejí takové prostředky na jeho sledování. Po čem jiném mohli jít? Těla teroristů na sobě bezpochyby nenesla žádné stopy; mohlo trvat několik dní, než se ozve někdo s informacemi o místě, kde byli atentátníci ubytovaní. A se vší pravděpodobností byli mnohem disciplinovanější než teroristé z 11. září  určitě po sobě nezanechali žádné vzkazy, žádné dopisy, žádné příhodné doklady, na jejichž základě by mělo být snadnější je vystopovat.


  Jediné, co měli, byl sám Reuben  a kapitán Coleman, kterého vyslýchaly stejně důkladně ve vedlejší místnosti jeho vlastní týmy vyšetřovatelů. Coleovi řekl, aby jim odpověděl na všechno, co nejdůkladněji a nejobšírněji. A taky aby se podle vlastního uvážení zmínil o Reubenově pozdějším rozhovoru a činech a všech jejich spekulacích o tom, proč situace dopadla tak, jak dopadla.


  Řekni jim pravdu, vybídl ho Reuben. Chceme, aby ti muži teroristy pochytali. Samozřejmě že mě budou podezírat, a pokud budeme předstírat, že nevíme, že jsem v podezření, tím víc si budou myslet, že něco skrývám. Na tuhle podivnou konspiraci zareagujeme ryzí pravdou a ani na okamžik jim neposkytneme příležitost říct: uvedli jste tohle, ale my víme, že jste udělali tohle. Nikdy nás nepřistihnou při lži. Jasný?


  Reuben se svou radou sám také řídil. A třebaže jim neřekl nic o svých aktivitách pro Stevena Phillipse, bylo to jen proto, že podléhaly přísnému utajení a jeho vyšetřovatelé k nim neměli příslušné prověrky. Pokud mi dá Phillips zelenou, pak vám milerád všechno řeknu.


  Chápali to a akceptovali  fakt, že jim sdělil Phillipsovo jméno, byl sám o sobě důkazem mimořádné vstřícnosti z jeho strany, protože ve skutečnosti nemusel říci ani to. Ale všichni stojíme na jedné straně a já nedopustím, aby vám nějaká pitomá byrokratická mašinérie zabránila zjistit, co potřebujete vědět. Zatajování Phillipsova jména  po prezidentově a viceprezidentově smrti  by byl z jeho strany výraz právě oné pitomé byrokratičnosti; ale zatajování jeho skutečných aktivit, dokud nedostane svolení se o nich volně šířit, nebylo pitomé  bylo naprosto nezbytné. Jeho vyšetřovatelé se protokolů drželi se stejnou důsledností jako on, jinak by nebyli na svých pozicích.


  Když se rozhodli skončit, Reuben zašel do své kanceláře, kterou  jak se domníval  mezitím prohledali, a potom do malé odpočinkové místnosti, kde sáhl pod sendvič v papírovém pytlíku s nálepkou Nelezte mi do jídla, vy nenažraní hajzlové  DeeNee a vytáhl své nedávno zakoupené mobilní telefony. Kdyby byli dostatečně důslední, aby je našli, museli by už být přesvědčeni o jeho vině a on by stejně ničeho nedosáhl.


  Teď mířil z Pentagonu na letiště  nebyla to žádná velká jízda a nejspíš právě s ní budou mít jeho pronásledovatelé největší starosti. Uměl si představit, jak se na mobilech mačkají tlačítka rychlé volby, jak se mobilizují týmy. Zastavte ho, než stačí nastoupit do letadla, ale jinak ho jen nespouštějte z očí, přikazovaly.


  Ale pronásledovatelé už se o sebe postarají. Reakci chtěl vidět od mužů, s nimiž se hodlal setkat. Nic z toho, co se dělo, nepředpokládali, ani to, že se je pokusí svolat. Ale kdysi jim v žertu řekl, že až jednou budou muset zachránit svět, zavolá jim a setkají se u pokladen společnosti Delta na Reaganově letišti. Jen tak z legrace.


  Ale chlapíci ze zvláštních jednotek nezapomínali  byli vycvičeni ukládat si věci do paměti, aby posléze byli schopni podávat přesná hlášení. Ti si jeho slova měli pamatovat.


  Pamatovat ano... ale co udělají? Opravdu narazí na minishromáždění mimořádně zdatných mužů v civilním oblečení, kteří tam budou stát a čekat na něj?


  Ne. Určitě ho poznali v televizním zpravodajství. Museli vědět, že jeho telefonát na jejich mobily měl něco společného s atentátem, a kryptická povaha jeho vzkazu, spolu s kontextem starého vtipu o záchraně světa, je měla přimět, aby si navzájem zavolali. Třeba se s ním na letišti setká jeden z nich. Třeba žádný.


  Zkontaktovali ho ještě dřív, než se vůbec dostal k pokladnám Delty. Lloyd Arnsbrach vkročil těsně před ním na eskalátor. Jižně od hraniční restaurace v centru města, řekl  persky. Kdyby řekl Restaurace Rio Grande v centru Restonu, ,slovům Rio Grande a Reston by snadno porozuměl každý anglicky mluvící člověk.


  A poněvadž nikdo nebyl na doslech, muselo to znamenat, že Lloyd  Load, jak mu vždycky říkali  je přesvědčený, že je někdo odposlouchává  buď nějaké výkonné odposlouchávací zařízení, nebo štěnice umístěná někde na Reubenově oblečení.


  Sledují tě, pokračoval Load persky. Najeď na dálnici na jarním kopci  čímž myslel Spring Hill. Postaráme se, že budeš mít kilometr dva volnou silnici, takže z ní hned zase sjeď.


  Když vyjeli na vrchol eskalátoru, Load zamířil opačným směrem od pokladen Delty.


  Reubenovi nezbývalo než jít si na zítřek koupit letenku z Washingtonu do New Yorku. Kdyby se ho někdo ptal  a byl si jistý, že se ho zaručeně někdo zeptá , měl v úmyslu zítra zaletět za zbytkem své rodiny a připojit se k ní na nepředpokládaném výletě k tetě Margaret.


  Bylo dost pozdě večer, než aby si lístky u pokladen kupovalo mnoho lidí, a to mělo jeho pronásledovatelům komplikovat nenápadné sledování. Ale v práci, kterou dělali, byli zjevně docela zběhlí  nespatřil nikoho s oním agentským výrazem strojené tuctovosti. Překvapilo by ho, kdyby neměli dostatečně nablízku někoho, kdo by zaslechl, co říká. Ale zároveň se mohli spolehnout na svou schopnost vymámit odpověď z prodejce letenek  federální průkazky měly takřka magickou moc.


  Nebo... a tohle mělo Reubena napadnout dříve... mu prostě jednoduše nasadili štěnici do svršků. A teď seděli někde v dodávce a poslouchali. Nebo se všechno přenášelo k někomu do sluchátka iPodu.


  A ničemu by nepomohlo, ani kdyby se zastavil v kanceláři a převlékl se. Štěnice mohli nasadit i do uniforem, které mu tam visely. Kdyby to neudělali, byli by hlupáci a on si nechtěl myslet, že vyšetřování atentátu na prezidenta mají na starosti hlupáci.


  Vrátil se do svého auta a měl co dělat, aby nepodlehl a neohlédl se, jestli nerozezná některého z pronásledovatelů. Samozřejmě věděli, že je příslušník zvláštních jednotek a že vykonával tajnou práci pro PNB, takže samozřejmě vytuší, že ho někdo sleduje. Ale kdyby se začal rozhlížet, nepůsobil by ani tak zvídavě jako spíše provinile, jako kdyby měl co skrývat. A jelikož měl co skrývat a zakrátko měl dokázat, že tomu tak doopravdy je, ze všeho nejméně chtěl teď svým pronásledovatelům prozrazovat, že je před nimi ve střehu.


  Jak spletité uvažování. Uhodnou, že jsem uhodl, že budou vědět, že budu předpokládat, že tam byli? Ale toto byla součást výcviku příslušníků zvláštních jednotek, zvlášť pokud jste měli v terénu plnit nějaký dlouhodobý úkol. Člověk musel brát všechno s rezervou. Musel neustále uvažovat: Jak bude jiným připadat tenhle úkon? Jak budou interpretovat, co řeknu a udělám? Jak bych měl interpretovat jejich slova a činy v souvislosti s tím, o čem jsou ohledně mě přesvědčeni? A tak dál a dál: nikdy nedospět k jistotě, jen se k ní přibližovat. Když se k ní člověk dostane hodně blízko, tak ve své misi uspěje. Když se k ní dostatečně blízko nedostane, selhává. Když se k ní nepřiblíží vůbec, je po smrti.


  Už byla opět otevřena George Washington Parkway, stejně jako mosty, a z Washingtonu se dál řinul hustý provoz hodně zpožděné dopravní špičky. Reuben se trpělivě pohyboval s neustále se zastavujícím proudem. Trvalo mu celou věčnost, než najel na Beltway v jižním směru, ale zůstal na ní až po sjezd na Chain Bridge Road, pak objížděl Tysons II, dokud se mu nenaskytla možnost vjet pod dálniční nadjezd a odbočit na Spring Hill. Byly tam jen dvě pokladny a u té, kde seděl člověk, se jako naschvál vytvořila zácpa kvůli chlapíkovi, kterému zjevně vypadly peníze a který je teď hledal pod autem.


  Reuben ho nepoznával, ale ani to neočekával. Jeho tým bude mít vlastní sítě přátel, kterým lze zavolat, aby splnili úkoly, jimž nemuseli ani rozumět. Souvisí to se současnou mimořádnou situací v zemi a pomáháme dobrému člověku. To mělo stačit.


  Hodil mince do koše a projel za mýtnou bránu. Ve zpětném zrcátku si všiml řidiče za sebou  kterému očividně také vypadly peníze na zem a musel pro ně vystoupit z auta.


  Obsluha brány bude mít dnes po službě co vyprávět. Dva pitomci ve stejným okamžiku! Divím se, že vůbec zvládneme dát dohromady olympijskej tým, když tihle lidi nedokážou trefit víc než půlmetrovej koš, kterej maj nějakejch třicet centimetrů od auta.


  Samozřejmě že pokud jeho pronásledovatelé za něco stáli, už mají i na dálnici někoho, kdo čeká, až převezme pronásledování, ale tou dobou už z ní Reuben bude pryč.


  Když se dostal do centra Restonu, nebyl si jistý, jak má dál pokračovat  určitě nebudou všichni sedět u velkého stolu a jíst guacamole.


  Ale možnost nahlédnout do restaurace se mu vůbec nenaskytla. Když pomalu projel kolem dveří místních poboček McCormicku a Shmicku, zahlédl Minga  Dominga Camacha , který před ním přešel silnici a ukázal prstem na parkovací dům přes ulici. Reuben zabočil doleva, aby na parkoviště najel, a pokračoval až do druhého patra, kde Mingo vyšel z výtahů přesně ve chvíli, aby stačil Reubena zastavit. Jakoby na znamení vyjelo z jednoho parkovacího místa auto  protože znamení opravdu dostalo  a Reuben zajel do uvolněného prostoru.


  Mingo si přiložil prsty ke rtům a přešel ke dveřím spolujezdce. Reuben stáhl okénko a Mingo mu podal nákupní tašku, kterou nesl. Plátěné šortky, tričko s krátkým rukávem, žabky.


  Reuben se přesunul za řadicí páku a na sedadle spolujezdce se převlékl. Napadlo ho, jestli si nemá nechat slipy, ale rozhodl se, že nenechá; a stejně podle všeho uvažoval i Mingo, protože když z tašky vytáhl všechny kusy oblečení, našel mezi nimi i slipy. Všechno bylo v jeho velikosti. Tihle chlapíci byli vážně dobří. Ještě štěstí, že od dnů u komanda nepřibral. V takových situacích se opravdu vyplatí všechno to nekonečné cvičení. Reuben byl odhodlaný nikdy nedopadnout jako některý z těch ubohých tlustých důstojníků, kteří už ani nepředstírají, že žijí ve stavu bojové pohotovosti.


  Kdyby zůstal v armádě tak dlouho, aby se mohl stát generálem.


  Kdyby zůstal naživu a neskončil ve vězení.


  Jakmile se kompletně převlékl, vložil si do nových kapes mobily, uložil klíče nad sluneční clonu a zamkl auto. Později ho snadno odemkne pomocí číselníku na dveřích.


  Stále mlčky přešel s Mingem k autu zaparkovanému na stání pro tělesně postižené. Tihle chlapíci byli tak důkladní, že se na zpětném zrcátku houpala oficiálně vyhlížející visačka handicapovaného řidiče. Nejspíš oficiální i byla vzhledem k tomu, jak žalostně snadné bylo v dnešní době tyto visačky získat.


  Mingo ukázal na zadní sedadlo a Reuben pod něj ulehl na podlahu. Pak za ním Mingo zavřel dveře, usedl za volant a odjel. Reuben se snažil nedívat, kam mají namířeno  důvěra znamená, že nevystrkujete hlavu, abyste se pokusili uhádnout, kudy ujíždíte.


  To ale neznamenalo, že dokázal vypnout tu část mozku, která automaticky počítala zatáčky a odhadovala vzdálenosti. Když došel k závěru, že jsou na silnici číslo 7 a míří zpátky k Tysons Corner, konečně promluvil.


  Mám tu zůstat, dokud tam nedojedeme?


  Mingo vzal z držáku na středovém sloupku mobil, otevřel ho a teprve tehdy Reubenovi odpověděl, aby si každý, kdo by ho uviděl mluvit, myslel, že mluví do telefonu: Je to tak bezpečnější, nemyslíš? Když už si dáváme všechnu tuhle práci, bylo by pěkně blbý, kdyby někdo z tvých pronásledovatelů jen tak náhodou zmerčil tu tvoji velkou šťastnou bílou hlavu.


  Cíl?


  Ještě tě budu napínat, Rube. Chci, abys to sám uhádl.


  Není to restaurace s číšníkem, který by mohl zaslechnout, co si říkáme, ale místo, kde se může shromáždit partička chlápků a mluvit persky. To znamená něco jako Starbucks nebo knihkupectví s kavárnou. Jsme na silnici číslo 7, takže bych to tipoval na Borders naproti Marriottu v Tysons Corner.


  Do prdele.


  To jako boduju já, nebo ty?


  Ty.


  Koliks prohrál?


  Jenom dolar, ale znáš Bennyho. ,Nikdy nesázej proti Rubovi.


  Tohleto říká?


  Já nesázel proti tobě. Vsadil jsem se, že Bennyho plán bude stát za hovno, takže vymyslíš lepší a budeš předpokládat, že my uděláme tohleto.


  Zatím je to dobrej plán. Ale chci mezi nás přivést ještě jednoho člověka. Z podlahy auta zavolal Coleovi a řekl jen jednu větu, persky. Hranice na sedmičce v Zákoutí, teď. Tysons Corner nemohl přeložit jako Tysonovo zákoutí, protože slovo Tyson se přeložit nedalo.


  Ale lidé, kteří mu byli v patách, si po vzkazu, který mu Load adresoval na letišti, už určitě museli sehnat tlumočníka. Kdyby si tedy Cole nedával pozor nebo někdo před ledničkou v odpočinkové místnosti otevřel sáček s obědem DeeNee, opět by měl za sebou pronásledovatele a zároveň by do spiknutí, kterého měl být údajně součástí, byli zapleteni i všichni ostatní. Jenže člověk musel podstoupit jisté riziko, jinak by dopadl jako Saddám a musel se někde skrývat, dokud nebude zatčen a postaven před fingovaný soud.


  Přijeli do Borders a brzy zabrali dva stoly a osm židlí v kavárně.


  Reuben svým druhům tichou perštinou rychle vysvětlil, jak byl jeho plán zneužit k atentátu na prezidenta. Potom přijel Cole  naštěstí v civilu  a Reuben ho představil všem přítomným.


  Ale Cole se musel obeznámit nejen s jejich jmény. Vy jste kdysi byli oddíl? Myslím jako v terénu?


  Všichni jsme v určité době byli s Rubem v jednom týmu, odpověděl Arty Wu. Ale to bylo dávno a daleko odsud.


  Teď jsme jeho družina, řekl Mingo.


  Cole poznal upravený arabský výraz jeeš, i když slovo z arabštiny bylo zmíněno uprostřed proslovu v perštině. Jeho družina?


  Jeho maličká armáda, upřesnil Load. Protože on je náš hrdina.


  Jsme chlapíci, co si navzájem důvěřují, dodal Reuben.


  A co uměli fakt dobře zabíjet zloduchy, podotkl Drew.


  Tak jsme našemu klubu dali děsivý arabský jméno, řekl Babe.


  Cole, pověz jim o schůzce, kterou jsme měli před Bílým domem, požádal Reuben.


  Pokud Colea napadlo, proč Reuben, který o dané věci věděl víc, nutí podat hlášení jeho, nedal to na sobě znát.


  Coleova perština byla obstojná  použitelná, jen když se občas ztrácel, někdo mu ihned přispěchal na pomoc s příslušným slovíčkem. Nešlo o to, aby je omračoval jazykovými dovednostmi, ale o to, aby si poslechli jeho hlas a pochopili, že mu Reuben důvěřuje i navzdory tomu, že se seznámili teprve dnes.


  Moje rodina je u tety Margaret Diklichové ve West Windsoru v New Jersey, doplnil Reuben persky. Pokud mě nenapadne nic lepšího, zítra za nimi zajedu, protože FBI, nebo kdo to po mně jde, už ví, že mám letenku na La Guardii. V New Jersey už žádné úkoly nemám, jen bych rád neskončil za mřížemi, zatímco se snažím zjistit, kdo dal moje plány teroristům a o co jim doopravdy jde.


  To chceš říct, že to podle toho atentátem na prezidenta a viceprezidenta neskončí? zeptal se Arty Wu. Už tak mi to připadne, že nějak takhle si Al-Káida musí představovat nirvánu.


  Myslím, že teroristi kromě toho, co dosáhli dneska, už nic neplánovali, odpověděl Reuben. Ale lidi, co je využívají, toho musí mít za lubem víc. Jsem přesvědčený, že Steven Phillips v Bílém domě a ten, kdo vynesl moje plány z Pentagonu, nejednali z touhy vidět prezidenta a viceprezidenta mrtvé. Předpokládám, že tihle Američané to udělali s nějakým úmyslem, který nemá s Al-Káidou nic společného.


  Destabilizace, řekl Cole anglicky. Persky pokračoval. Ale to je zřejmé.


  Ano, přisvědčil Reuben, ale my věříme i v pronášení obecně známých pravd. Nejsme tady, abychom se navzájem ohromovali dohadováním a tipováním. Tedy kromě Minga a Bennyho.


  Benny nadzvedl obočí a Mingo mu podal dolar.


  Teď se snažíme zjistit, řekl Drew Linnie, jenž v současnosti působil jako profesor na American University, jaký plánují další krok, abychom je mohli předběhnout a nachytat se spuštěnými kalhotami.


  Což je barvitá i příjemně vzrušující představa, prohodil Babe Austin.


  Cui bono? zeptal se Cat Black, který působil jako právník. Pokud zavládne v Americe chaos, komu to prospěje?


  Jen se předvádí, jak umí latinsky, zamumlal Load.


  Můžeme vyloučit LaMonteho Nielsona, řekl Reuben. Cessy ho zná a je to slušnej chlap. Kromě toho mám dojem, že nikdo při smyslech by v téhle době nepovažoval post prezidenta za ,výhodu.


  Nielson k sobě na několik minut přitáhne obrovské sympatie, uvažoval Cat, ale není pravděpodobné, že se přetaví ve větší podporu. Nikdy by nemohl být zvolen za prezidenta a je příliš konzervativní, aby se nestal hromosvodem.


  Atentáty na opravdovou destabilizaci země nestačí, řekl Load Arnsbrach. Docházelo k nim už dřív a země funguje dál.


  Měli jsme i nezvolené prezidenty, poznamenal Benny.


  Aspoň jednoho, dodal Load.


  My jsme tu samí političtí géniové, řekl Cat. Myslí si ještě někdo, že tohle je jenom krok A?


  Já si myslím, řekl Cole, že krok B je tady major Malich. Myslím si, že lidem, kteří předali informace teroristům, bylo v podstatě jedno, jestli ty atentáty vyjdou nebo ne  skutečnost, že Al-Káida, nebo kdokoli jiný, slavila úspěch, je možná dokonce vyděsila. Účelem bylo ušít boudu na majora Malicha.


  Reubena, opravil ho Reuben.


  Ruba, opravil zase jeho Mingo.


  Myslím, že pokud chceme zjistit, kdo za tím vším stojí, musíme se podívat na Ruba, pokračoval Cole  a bylo na něm zřetelně vidět, jak je pro něj těžké tímto způsobem porušovat protokol  a vyzkoumat, komu by se mohlo hodit postavit ho před soud za velezradu a utajovanou účast na atentátu na prezidenta a viceprezidenta.


  Myslíš specificky Ruba, nebo symbolicky majora Reubena Malicha, válečného hrdinu zvláštních jednotek? zeptal se Arty.


  Do vězení půjde specificky Rub, řekl Cat.


  Takže když Rub vezme nohy na ramena, navázal Benny, nebo když se schová  prostě udělá cokoliv, kdy bude vypadat jako viník , vyhrají. Od té chvíle už ho nebudou potřebovat živého, protože v očích veřejnosti bude viník. Ve skutečnosti jim bude prospěšnější mrtvý. Protože nikdo nebude cítit naléhavou potřebu očistit jméno mrtvého člověka.


  Předpokládejme, že takový mají plán, řekl Drew. Rub bude vylíčen jako součást spiknutí a potom umře. Promiň mi tenhle hypotetický osud, Rube.


  Měřím si tep, opáčil Reuben.


  Drew pokračoval. Jak přesně by mohl někdo využít Reubenovu smrt?


  Třeba aby zdiskreditoval pravici? nadhodil Mingo.


  Takovej pravičák zase nejsem, nesouhlasil Reuben. A moje manželka je demokratka, proboha.


  Aby tě někdo označil za extremistu, vůbec jím být nemusíš, řekl Mingo. Sakra, seš voják, chlape. Jen se na sebe podívej. Kluk jak vyšitej na protiválečnej plakát se silným árijským válečníkem.


  Nemůžu si pomoct, ale jsem neuvěřitelně pohledný Srb v dokonalé kondici, kontroval Reuben.


  Na plesnivého dědka po čtyřicítce, poznamenal Benny.


  Je mi sedmatřicet, opravil ho Reuben.


  Tak na plesnivého sedmatřicátníka.


  Podívejte, řekl Cole, tak daleko ještě nejsme. Co by se dalo udělat s obrazem republikánského válečníka, který plánoval atentát na prezidenta? Volby s tím nevyhrajete  prezident byl republikán a republikán je i jeho nástupce. Kdo je zastáncem prezidentských atentátů? Jak se dají vyhrát volby na základě faktu, že se stavíte proti atentátům? Kdo je tvůj protivník?


  Teprve teď si Reuben všechno poskládal. Kdo říkal něco o výhře ve volbách?


  No, o co jinýho by šlo? opáčil Mingo.


  Možná nejde o to, že jsem republikán. Možná jde o to, že jsem příslušník zvláštních jednotek. Elita americké armády. Třeba je to útok na vojenské síly.


  Politicky korektní banda útočí na armádu neustále, zavrhl tuto myšlenku Load. Ještě se nezbavila toho sloganu o zabijácích malých dětí z vietnamské éry.


  Ano, ale příčetní lidé to ignorují. Teď to nebude, řekl Reuben.


  To pořád není ono, vrtěl hlavou Drew. Nic z toho neospravedlňuje tak obludný čin.


  Al-Káida  začal Cat.


  Ta si na obludnosti potrpí, kývl Load. Tady jde o ty druhý. O Američany. Proč by šli po Reubenovi, symbolu všeho vojenského? Proč by chtěli tak drasticky zdiskreditovat armádu?


  Babe se o něco hlouběji sklouzl na židli. To znamenalo, že se chystá říct něco, co považoval za důležité. Někdy to důležité i bylo. Myslím, že co hodlají s Rubem udělat, zjistíme, až to udělají.


  Ale to už bude mrtvý, namítl Arty.


  Jelikož nikomu nedovolíme, aby ho zabil, řekl Babe, chci říct tohle: musíme zjistit, jak se tyhle pikle kují, a taky kdo je kuje. Pak i zjistíme, co na něj narafičili.


  Nebudeme tedy dělat nic? zeptal se Cole.


  Vůbec nic, přisvědčil Babe. Chci říct, že prostě jim nesmíme dát nic, s čím by mohli pracovat. A mezitím budeme kout pikle my proti nim. Nebo, myslím, je bude kout Rub.


  Nic, s čím by mohli pracovat, řekl Reuben. Myslíš, že bych neměl jezdit do Jersey? Neměl bych dělat nic, co by vypadalo, jako že se schovávám?


  Ne, myslím, že by sis měl napřed promluvit s novináři, řekl Babe.


  O čem? Veškerá moje práce podléhá utajení.


  Jak dlouho si myslíš, že vydrží v utajení, když začnou vyzrazovat, jak jsi vymyslel všechny ty plány? zeptal se Babe. Jak si myslíš, že zůstanou tajné všechny tyhle věci, když ve vyšetřování převládne špína a politické tlaky?


  Vyzradit utajované informace je zločin.


  To přestalo platit v okamžiku, kdy byly tvoje utajované informace využity k atentátu na prezidenta. Kromě toho, už jen fakt, že ses tady s námi setkal, stačí médiím, aby z něj začala vyvozovat kdovíjakou konspiraci.


  V tom má Babe pravdu, potvrdil Load. Nejspíš stačí už jen to, že setřásl pronásledovatele. Je to projev špatnýho svědomí, že, Cate?


  Moc se díváš na Právo a pořádek, Loade, opáčil Cat.


  Cole se nevěřícně zasmál. Ale no tak, to chcete naznačit, že by měl major Malich uspořádat tiskovou konferenci?


  Ne, řekl Babe. Ty se musejí ohlašovat dopředu a federálové můžou člověka umlčet. Myslím, že právě teď, dokud po něm ještě nikdo nejde, bysme ho měli hodit do redakce Washington Postu.


  Proč Postu? zeptal se Reuben. Proč mám chodit za lidmi, kteří se mě snaží zničit ze všech nejvíc?


  Protože jejich článek převezmou a použijí všichni další, řekl Babe. I kdyby se ti smáli, tvoje prohlášení, že na tebe někdo úmyslně ušil boudu, aby ses stal obětním beránkem, najde u lidí odezvu. Pak, kdyby tě někdo zabil, se to obrátí proti nim. Spousta lidí uvěří, že tě někdo zabil, aby tě umlčel.


  Já nechci zjistit, čemu budou lidi věřit v souvislosti s mým zabitím, opáčil Reuben. Tenhle rozhovor mě fakt dost děsí.


  Pokud si nebudou myslet, že jim to pomůže, není důvod, aby tě zabíjeli. Řekni to prostě Postu. Uveď všechna jména, co budeš moct. Babe se zakřenil. Dělám v PR a můžu ti říct, co bych řekl Bradu Pittovi nebo Russellu Crowovi  nečekejte, až s něčím přijdou oni proti vám, přijďte napřed vy s něčím proti nim.


  Tihle nejsou tví klienti, podotkl Arty.


  To jsem neřekl, bránil se Babe. Rub není ani zdaleka tak hezkej jako oni. Ačkoliv uznávám, že působí skoro stejně chlapsky.


  A tak se v jedenáct hodin toho večera Reuben ocitl v konferenční místnosti v redakci Washington Postu, obklopen všemi lidmi ze svého týmu, a nechal se s Colem usadit, aby si je mohli náležitě vyfotografovat a vyzpovídat reportéři a redaktoři zabývající se atentátem na amerického prezidenta.


  Pro začátek nebudeme odpovídat na žádné otázky, spustil Reuben. Jen vám přesně řeknu, co se stalo, včetně jistých tajných informací, jejichž utajení však přestalo mít jakýkoliv smysl. Ale stávám se obětí komplotu, a tak přinejmenším chci, aby moje verze mohla konkurovat lžím, které o mně bude někdo šířit.


  Nelíbilo se jim, že chce mít interview pod kontrolou.


  Jen si vyslechněte, co vám chci říct, a pak se rozhodněte, jestli kvůli tomu stálo za to vstávat z postele.


  Hlavní reportér kauzy byl Leighton Fuller. Byl to jejich nejlepší politický novinář, který měl také svůj vlastní týdenní sloupek, v němž už stačil rozcupovat všechny myšlenky, s nimiž kdy vystoupil dosavadní prezident. Ačkoliv nikdy neuznal, že vůbec dospěly na úroveň, kde by snesly označení myšlenky.


  Nechápu, o co tady jde, vrčel Leighton. Jste hrdina, snažil jste se zachránit prezidenta. Kdo se na vás snaží něco hodit?


  Dobře, budu předstírat, že odpovídám na vaši otázku, řekl Reuben. Potom, zatímco ho Cole celou dobu podporoval, opravoval nebo doplňoval, jim popsal události celého dne. Včetně toho, jak by si sám o sobě nevšiml příznaků proplouvajících miniponorek.


  A nakonec vysvětlil, jak se to má s rukopisem jeho plánu na prezidentský atentát. Jestli se najdou moje otisky na kopii, podle níž pracovali teroristé, pak byste měli zpozornět.


  Proč? zeptal se Leighton.


  Finální zprávy jsem se vlastníma rukama nedotkl. Divizní sekretářka ji elektronicky doručila do tiskárny, tam ji vytiskli, svázali a ona ji pak doručila na několik míst. Určitě jsem si nedával záležet, abych se jí nedotkl. Prostě jsem v době, kdy jsem ji dopsal, nebyl ve Státech a DeeNee ji poslal mailem. Pokud na ní budou moje otisky, pak jde o pouhý koncept. Jednu z kopií, kterou jsem ručně doručil jistým lidem, aby k ní přidali komentáře.


  Kterým lidem?


  Divizní sekretářka sestavuje jejich seznam.


  Mohl bych ho dostat?


  Ne. Odevzdám ho FBI. Ale chci, abyste věděli, že existuje, pro případ, že by mu FBI nevěnovala pozornost.


  Uvědomujete si, jak paranoidně tahle vaše tvrzení působí? zeptal se Leighton.


  Ano, pane. A pokud dotyční neudělají nic z toho, co očekávám, pak s vámi budu muset souhlasit. Ale kdo z vás byl natolik paranoidní, aby si myslel, že by někdo mohl v průběhu několika minut zabít prezidenta i viceprezidenta  že by prezident mohl dostat zásah přímo oknem Západního křídla?


  To uznávám, kývl Leighton. Vy dva jste jediní lidé, kteří se vůbec pokusili tomu atentátu zabránit, když ještě byl čas něco udělat. Mně se náš poslední prezident nezamlouval, ale nechtěl jsem, aby zemřel. Byl to prezident. Vy jste se teď dočkal, že jsme si vyslechli vaše naprosto ztřeštěné líčení. Rozumějí tomu všichni? Leighton se podíval na svého redaktora. Nechci, abychom titulky nebo záhlaví dodrbali tak, že bychom tohohle chlapíka vykreslili jako viníka. Obrátil se na Reubena s Colem. Pokud tedy nezískáme důkazy, že jste s teroristy doopravdy spolupracoval.


  Takové důkazy samozřejmě dostanete, podotkl Cole. Zrovna teď, když se spolu bavíme, je někdo rozsévá.


  Důkazy, které uspokojí mě, zdůraznil Leighton. Já si nemyslím, že jste blázen, majore Malichu, a prokázal jste, že máte rozum i odvahu. Podle vašeho líčení se zdá, že jde o součást nějakého většího plánu. A pokud máte pravdu, víte, čím mi to smrdí?


  Nevěděli.


  Smrdí mi to válkou. Někdo chce před válkou ponížit a demoralizovat americkou armádu.


  Kdo? zeptal se jeden z dalších novinářů. Kdo se na nás odváží zaútočit?


  Myslím, že to zjistíme, až přestanou s křížovým tažením proti majoru Malichovi, řekl Leighton.


  Pak se ozval jeden z redaktorů. Leightone, mně to připadá, jako by se nás tihle chlapíci snažili využít k prosazení svých záměrů.


  Všichni se nás pokoušejí využít k prosazení svých záměrů, opáčil Leighton s opovržením. A když se nám líbí dotyční nebo jejich kauza, tak se k jejich záměrům připojíme. Nevím, jestli se mi tihle chlapíci líbí. Ale je docela dobře možné, že nám říkají pravdu. V mém článku budou jejich tvrzení uvedena neutrálně. Pak uvidíme, kdo na ně skočí.


  Nebo na nás, podotkl redaktor. Nevím, jestli jim dokážu dovolit, aby nás takhle využili.


  Děkuju za upřímnost, řekl Reuben a vstal. Ostatní vojáci se také postavili. Tak půjdeme do Washington Times a budeme doufat, že pravda už nějak prosákne na veřejnost.


  Několik novinářů se nervózně zasmálo. Leighton se zazubil. To máte pravdu  tam pravda neprosákne, ale přímo vyhřezne.


  Děkujeme, že jste přišli do práce tak pozdě v noci, poděkoval Reuben. Teď budu muset probudit lidi z Timesů.


  Redaktor se tvářil rozmrzele. My o tu exkluzivitu stojíme. Taky jste nám ji přislíbil.


  Chtěli jsme, abyste si nás nezaujatě vyslechli, odpověděl Reuben. Jenže teď už plánujete, jak celou věc obrátíte proti mně. Zamířil ke dveřím.


  Load, persky, utrousil: Nemohli bysme je ještě trochu podusit, když už je máme všechny v jedné místnosti? Reubenovi společníci se zasmáli.


  Reuben cestou ke dveřím musel projít kolem Leightona. Leighton na něj mrkl. Dávejte pozor, řekl. Nezaujatého slyšení se vám dostane.


  Reuben se zarazil a upřel oči do Leightonovy tváře. Leightona neznal. Dopomohla mu oblíbenost jeho sloupku v rámci novin k takové moci, aby dokázal zvrátit stanovisko nadřízeného editora? Nebo prostě jen důvěřoval svým přesvědčovacím schopnostem? Nebo... teď lhal, aby Reubenovi nedovolil odejít do redakce Timesů?


  Reuben si vybral jednu z možností a vsadil na ni svou budoucnost. Když se s Colem a zbytkem týmu vrátili k autům, prozradil Mingovi kombinaci čísel na klávesnici dveří auta, které nechal zaparkované v garážích v Reston Park Center. Klíčky jsou nad stínítkem, doplnil. Potřebuju si vzít tvoje SUV, jestli ti nebude vadit, že bych si ho půjčil.


  Trochu jsem si ho upravil, upozornil Mingo. Trvalo mu jen několik minut, než Reubenovi ukázal, kam schoval všechny zbraně a střelivo.


  Doufám, že to nebudu potřebovat, řekl Reuben. Radši se vzdám, než abych střílel po Američanech.


  Do těch Timesů jet nechceš? zeptal se Cole.


  Vsadím na Leightona. Ale z dlouhodobýho hlediska víme, že se to obrátí proti mně. Protože budou mít důkazy. A nechají na mě čekat nějakýho novodobýho Jacka Rubyho.


  Proto pojedu s tebou, rozhodl se Cole.


  Tak to budeme doopravdy vypadat jako skupinka spiklenců.


  Tak budeme vypadat stejně. Cole se rozhlédl po ostatních mužích. Sakra, vždyť už jí jsme. Tajně se organizujeme, abysme ti zachránili život a jméno.


  Doufám jen, řekl Reuben, že to, co děláme, nám nakonec pomůže zjistit, kdo zabil prezidenta, a dotyčnému zabrání, aby Americe ublížil ještě víc, než už se mu podařilo.


  To jo, přitakal Cole, když si nasedl na místo spolujezdce Mingova SUV. To taky.


  Pomozte mi ho odtamtud vytáhnout, žádal Reuben.


  V žádným případě, zavrtěl hlavou Mingo. Je to příslušník zvláštních jednotek.


  Je to velkej drsňák, přidal se Cat.


  Mohl by mi ublížit, řekl Benny.


  Reuben se začal dopalovat. Proč by kvůli tomu měly jít do hajzlu hned dvě kariéry?


  Přidělil ti ho Pentagon, upozornil Drew. Dá rozum, že s tebou má dál zůstat.


  A potřebujeme ho, podotkl Babe, aby nám řekl pravdu o nebezpečí, který ti bude případně hrozit. Protože víme, že ty nás nikdy nepožádáš, abysme za tebe šli někomu nakopat prdel.


  Záleží, čí prdel bude potřeba nakopat. Reuben ukázal na Colea. Zrovna teď potřebuje nakopat on, a vy jste mi k ničemu.


  To jenom proto, že je tak silnej, řekl Load. A protože má hroznej americkej přízvuk, když mluví persky.


  Jedeme, pane, ozval se Cole. Zavezeme vás za rodinkou.


  Reuben věděl, že je nejvyšší čas přistoupit na skutečnost, že jeho kamarádi vidí situaci jasněji než on. Vzal si od Minga klíčky a nasedl do auta.


  Nikdy ti nezapomenu, žes mě přinutil jet ve fordu, poznamenal ještě Mingo.


  Reuben zavřel dveře a vyjel z parkovacího domu.


  Kapitola osmá

  Puč


  



  Obyčejní lidé nechtějí nic jiného, než abyste je nechali na pokoji. Obyčejný voják nechce nic jiného, než aby si vyzvedl žold a nepřišel o život. Proto velkými silami dějin mohou manipulovat úžasně malá uskupení odhodlaných lidí.


  



  Pro Colea bylo na odjezdu Reubena Malicha do New Jersey nepříjemné, že dostal na starost chod jeho kanceláře. První dva dny, ještě před tím, než se vůbec s Rubem setkal, to ještě šlo, protože nikdo nevolal a nic po něm nechtěl. Teď sice stále nic nevěděl, ale telefon nepřestával vyzvánět.


  Většina lidí chtěla mluvit s majorem Malichem  staří přátelé volali, aby mu poblahopřáli, že zneškodnil alespoň ten jeden raketomet. Cole přijímal vzkazy s příslibem, že je vyřídí, jen co se s Reubenem opět setká.


  Ale lidé z médií si chtěli stejně rádi promluvit i s Colem a bombardovali ho otázkami. Potíž byla v tom, že Colea nenapadalo, co by jim mohl říct, aby se to jemu a Rubovi nevrátilo jako bumerang. Článek v Postu byl víceméně vyvážený  ačkoliv Cole byl jako voják natolik zvyklý na způsob, jímž média informují o armádě, že ve všem, co psala, neustále vnímal jízlivý podtón. Přesto Leighton Fuller dodržel slovo. Vyvážený byl i titulek.


  Avšak otázky, které Cole dostával nyní, ho zjevně měly přimět, aby řekl věci, které by se daly zneužít proti Reubenovi. Otázky jako: Jak to, že jste byli náhodou na místě, odkud jste viděli probíhající podvodní operaci? a Jaké přesně příznaky jste viděli na hladině? Jak to, že jste věděli, že se po nich máte dívat? a Nejste vy i major Malich vnímáni jako ostrostřelci? Proč jste byli schopni zasáhnout pouze jeden z těch dvou raketometů?


  Na všechny otázky jim dával stejné odpovědi. Jsme stále vyslýcháni našimi nadřízenými. Nemáme svolení o těchto věcech s kýmkoliv diskutovat. Na to oni vždycky odpovídali: Ale vždyť major Malich mluvil s Postem!


  Jako malé děti po Rubovi a Coleovi chtěli, aby byli vůči lidem od novin a z televize spravedliví, oni se však vůči nim nebo armádě, jíž sloužili, spravedliví být nesnažili.


  Když tak nad tím přemýšlel, věděl, že otázky, které dostává, jsou naprosto legitimní. A že jediné odpovědi, které na ně má, jsou přinejlepším spekulativní. Jak to, že byli náhodou na Hains Pointu, když se zrovna kolem plavili teroristé? Možná se jim napíchli na telefony; možná sledovali majora Malicha a znali ho dostatečně dobře na to, aby dokázali předpovědět, že se tam vydá na soukromou schůzku. Proč takoví ostrostřelci jako oni dva trefili jen jeden raketomet? Možná proto, že museli použít zbraně, na něž nebyli zvyklí. Možná proto, že si neřekli: ty si vezmi ten levý, já si vezmu ten pravý, takže oba vystřelili po stejném. Možná proto, že je rozptylovalo, že byli sami pod palbou. Proč jste zabili všechny teroristy, takže nebylo možné vyslechnout ani jednoho? Možná proto, že jsme byli pod palbou a v zápalu boje si člověk těžko říká: tamhletoho jenom zraníme. Zvlášť když se obává, že když někoho nechá naživu, pokusí se ten dotyčný zatáhnout do operace i civilisty.


  Ale skutečná odpověď na každou takovou otázku by zněla: Já nevím. Věděl pouze to, že Rub není žádný herec. Zuřil, že se teroristé zmocnili jeho plánu, zoufale se je pokoušel zastavit, zdrtilo ho, že prezident přišel o život. Nicméně přesně tyhle věci lidé z médií nechtěli brát v potaz. Ano, chápeme, cítil jste se jistý, že Rub nevěděl, co se děje. A teď, prosím, nějaká fakta.


  Prezident byl zavražděn za použití plánu, který vymyslel major Malich. Major Malich byl na scéně přesně ve chvíli, kdy došlo k operaci. Ale vy jste shodou okolností zasáhli pouze jeden z raketometů, takže druhý zůstal střelbyschopný.


  Nebyli tam. Nemohli to vědět. Byli obeznámeni jen se snůškou faktů a videozáznamem toho chlapíka z auta, a nic z toho neukazovalo, jak šílené je ocitnout se pod palbou, jaké je to být zaplavený adrenalinem natolik, že nemáte ponětí o ubíhajícím čase. Copak nechápali, že je vůbec zázrak, že zneškodnili alespoň jeden raketomet? Nechápali, že je zázrak, že se tam dokázali dostat tak rychle, a ještě se zbraněmi? Major Malich ani vteřinu nedělal nic, čím by operaci zbrzdil a poskytl tak teroristům dostatek času. A teroristé raketu odpálili opravdu v poslední možné vteřině. Něco takového nikdo naplánovat nemohl.


  Zvlášť proto, že major Malich nemohl vědět, že Cole nezasáhne ten druhý raketomet. S tím ve svých plánech počítat nemohl. Pokud by Rub potají toužil, aby teroristé uspěli, vzít s sebou Colea by byla z jeho strany obrovská chyba.


  Pokud tedy, samozřejmě, nebyl součástí spiknutí, jež vyústilo v atentát na prezidenta, i Cole.


  Jenže Cole věděl, že on součástí žádného spiknutí nebyl. A věděl, že pokud by se Rub na atentátu přece jen podílel, pak to nehorázně podělal tím, že Coleovi dovolil, aby byl akci přítomen se zbraní v ruce. Byl by to kiks, jaký by vůdce Rubova kalibru nikdy, nikdy neudělal.


  Tak Cole dospěl k závěru, že Rub o pokusu zabít prezidenta nic nevěděl.


  Ale tohle své přesvědčení nebyl schopný sdělit tisku, zvlášť pokud někdo celý proces kořenil přesně dávkovanými informacemi, jež měly poukázat na Rubovu vinu.


  A taky na moji, pomyslel si Cole. Někdo chce ze spiknutí usvědčit jeho i mě.


  A pak občas někdo zavěsil. Cink cink, zvedne sluchátko, ozve se cvaknutí.


  Cole tušil, že tito volající mohou nějak souviset s Malichovým tajným projektem. S Phillipsem a jeho kumpány. Buď s nimi, nebo se jen někdo chtěl ujišťovat, že je Cole stále v kanceláři.


  DeeNee mu nijak nepomáhala. Přepojovala mu všechny hovory, zatímco sama vyřizovala různé věci v budově Pentagonu. Cole nebyl v pozici, aby ji mohl požádat o vysvětlení, ale jelikož jí Rub důvěřoval, Coleovi nezbývalo než předpokládat, že se věnuje záležitostem majora Malicha.


  Přicházely telefonáty od přátel v armádě. Kdo z nich mohl být oním zrádcem, který předal Rubův tajný katastrofický plán teroristům, kteří dokázali, že to katastrofický plán doopravdy byl?


  Nebo nebyl?


  Na chodbách Pentagonu se budovala provizorní studia pro CNN, Fox News, MSNBC, C-SPAN. Hodně se hovořilo o přípravách pohřbu, docházely účastné kondolence od světových vůdců, kteří předtím na prezidenta kydali špínu, ale teď nad jeho ztrátou oficiálně truchlili, a vše prokládaly dojemné zprávy o První rodině, manželce a dětech viceprezidenta a rodinách dalších zabitých osob.


  Ale mezi tím vším proskakovaly i důležité zprávy: jak překvapivě malý dopad měl atentát na prezidenta na akciové trhy. (Je to doklad faktu, že totožnost prezidenta už nehraje na trzích nijak zásadní roli? Nebo faktu, že LaMonte Nielson na pozici prezidenta Wall Street uklidňuje?) Identita odpovědné teroristické skupiny. (Všichni dosud ztotožnění atentátníci vstoupili na území Spojených států legálně a bez jakýchkoliv známých vazeb na teroristy nebo uskupení s teroristy sympatizujícími.)


  A potom, občas: Neustále vyvstávají otázky, proč byli na místě činu dva důstojníci z Pentagonu: major Reuben Malich a kapitán Bartholomew Coleman. Podle článku Washington Postu z dnešního rána major Malich ve skutečnosti pracoval na hypotetickém plánu na zabití amerického prezidenta, který se značnou a přízračnou měrou podobal tomu, co teroristé doopravdy uskutečnili...


  Ty měly nepříjemný podtext. Veřejnost neměla ráda náhody. O náhodách si vytvářela domněnky, aniž je média musela pronášet doslovně. V Evropě média vždycky lidem říkala, co si mají myslet, a lidé si to mysleli. V Americe tisk kladl návodné otázky a věci konstruoval tak, aby lidi směřoval k tomu, co chtěl, aby si mysleli  nikdy to však nevyslovoval přímo.


  To byla práce kongresu. A jako na zavolanou představitel sněmovní menšiny teď říkal na kameru: Jen proto, že všechna mrtvá těla u jezera Tidal Basin patřila muslimům z arabských zemí, nelze předpokládat, že šlo výhradně o zahraniční komplot. V Bílém domě, zabydleném pravicovými extremisty, si možná někdo myslel, že zesnulý prezident není dostatečně extrémní.


  A na internetu si už lidé přeposílali příšerný kreslený vtip s vysklenými okny Západního křídla, k nimž upírala oči dvojice policistů. Jeden z nich říká: Aspoň víme, že to nebyl viceprezident. Myslíš? říká druhý. Třeba se dostali navzájem.


  Cole se nedokázal zbavit představy, že možná měli pravdu. Ne pokud šlo o spoluvinu jeho a Ruba, ale dost možná v domněnce, kdo byli oni zasvěcenci. V Bílém domě nebyli žádní levičáci, kteří by mohli vyzradit prezidentovu aktuální polohu. A vzhledem k personálnímu obsazení armády bylo pravděpodobné, že Reubenovy plány musel vynést konzervativec.


  Cole mezitím nemohl nikomu volat ani si promluvit o tom, co se mu honí hlavou, protože se musel domnívat, že má na telefonu nasazený odposlech. A komu by mohl zavolat? Jediní lidé, kterým mohl důvěřovat, Reubenovi kamarádi, nebyli jeho kamarádi, alespoň prozatím.


  Zavolal však své mámě, která na něj byla nesmírně pyšná, že udělal všechno, co bylo v jeho silách, aby zmařil atentát. Byl pro ni hrdina a měl by dostat medaili cti. Neměl to srdce jí říct, že bude nejspíš dovlečen před pár kongresových výborů a že si z úst některých lidí vyslechne obvinění z účasti na spiknutí za účelem atentátu. Sama to dříve či později zjistí.


  Tak ji nechal mluvit o tom, jak je statečný a chytrý a jak je na něj hrdá, a snažil se jí odpovídat co možná nejpřirozeněji s vědomím, že záznam z jejich rozhovoru může být nakonec, někdy v budoucnu, donekonečna přehráván ve zprávách. Poslechněte si, jak mluvil se svou matkou, jak neřekl ani slovo o podezřeních, která se už objevovala v médiích. Pokud jí dokázal takhle lhát, jak můžeme věřit kterémukoliv z jeho tvrzení?


  V té chvíli před jeho stolem stanul jakýsi muž. Dvouhvězdičkový generál.


  Cole vyskočil a zasalutoval a řekl matce: Zavolám ti později, mami. Mám tady v kanceláři generála.


  Generál Alton, představil se návštěvník. Myslím, že jsme spolu ještě neměli tu čest, kapitáne Cole.


  Major Malich není přítomen, pane.


  Já vím, odpověděl Alton. Přišel jsem za vámi.


  Generálové za vámi nepřicházejí, aby vás odvedli před vojenský soud  to dělá vojenská policie. Tak co chce? Vyslechnout to celé podané Coleovými slovy?


  V Postu vyšel zajímavý článek. Byla u něj i vaše fotografie, ale ani jednou vás přímo necitovali. Je to jenom Malichova akce?


  Malich sepsal plány, které pak využili teroristé, pane. Já jsem na toto místo nastoupil teprve před několika dny.


  A přesto vás budou popotahovat úplně stejně jako Malicha. Generál si Colea prohlížel od hlavy k patě, jako by posuzoval prototyp nějaké nové zbraně. Jíte, kapitáne Cole?


  Ano, pane.


  Co oběd?


  Uvažoval jsem o něm.


  Očekává vás někdo?


  Ne, pane.


  Máte dnes odpoledne nějakou naléhavou schůzku?


  Pokud nebudu muset podávat další hlášení, tak ne, pane.


  Pojďte se mnou, Colemane.


  Za půl hodiny seděli v jedné thajské restauraci v historickém centru virginské Alexandrie, přes ulici od továrny Torpedo. Alton ho celou cestu nenápadně vyslýchal. Kde jste vyrostl? Máte rodinu? Byl váš otec voják? Máte skvělou služební historii  jaká byla vaše prozatím nejlepší mise? Nějak takhle mohla vypadat nezávazná konverzace mezi generálem, který postavením předčil skoro všechny kromě Boha, a prostým kapitánem, který stále netušil, v čem vůbec spočívá jeho současné pracovní zařazení.


  Teprve když si objednali, pustil se Alton do hovoru, který už tak nezávazně nepůsobil.


  Jak celou tuhle záležitost vnímáte, kapitáne Colemane?


  Vnímám, pane? Cole ze sebe nedělal hlupáka, jen si nebyl jistý, na co přesně se ho generál ptá.


  To veřejné křižování majora Malicha, kapitáne Colemane, a americké armády.


  Aha, tohle. No, řekl bych, že to jde přesně podle plánu, pane. V téhle chvíli jsme ve fázi opatrných narážek. Dávám tomu čas tak do zítřka, než se začnou objevovat první výzvy pro vytvoření kongresového vyšetřovacího výboru.


  Ty už se objevují.


  Myslím výbor k vyšetření účasti majora Malicha a mé osoby, pane. Zvláště nás dvou.


  A k vyšetření celé armády, přikývl Alton. Fakt, že jste tam včera s Malichem byli, způsobí celé armádě kurevsky velké potíže.


  Ano, pane.


  Kdybyste si vy dva nemuseli hrát na hrdiny, kdybyste prostě jen jeli dál, nebyly by vaše tváře ve všech novinách a nikdo by vás z ničeho nepodezíral.


  Nepřipadlo mi, že mám v dané chvíli na vybranou, pane.


  Přesně tak, sakra. Neměli jste na vybranou. Nebudete přece přihlížet a nic nedělat, když se útočí na vaši zemi a zabíjejí se nevinní lidé. No, více či méně nevinní lidé.


  Cole netušil, kam tím míří.


  Abych pravdu řekl, Colemane, našeho prezidenta jsem zrovna nemiloval. Nedůvěřoval jsem mu. Myslel jsem si, že je šašek. Loutka ministra obrany, ať je mu země lehká. Ministra obrany, který si myslel, že dokáže změnit naši vojenskou kulturu. Oba si mysleli, že můžete vést válku, jak se vedla ve Vietnamu, s jednou rukou uvázanou za zády. Prokopávat dveře s botama na zemi, to by udělalo pořádek v rekordním čase! Nemůžete zvítězit nad nepřítelem, který nevěří, že ho porazíte! Nemůžete někam vkročit po špičkách a být na místní jak milius.


  Cole nevěděl, jak má odpovědět. Bylo zřejmé, že Alton patří do staré školy, mezi lidi, kteří nemají pochopení pro nové doktríny. Jenže celá Coleova vojenská kariéra byla vystavěna na nových doktrínách  na malých oddílech, které poznávají nejen terén, ale i lidi proto, aby jim místní začali pomáhat. A Cole tomu věřil  představě, že svrhnete nepřátelský režim, ale uděláte to, aniž byste ztratili podporu místních. Přimějete je, aby vás vnímali jako osvoboditele a ochránce, ne jako dobyvatele a okupanty. Ale Alton to měl rád postaru. A Cole nechápal, co by mohl získat tím, že by se s ním začal přít.


  Je užitečné, když znáte místní jazyk, podotkl.


  Jediné, co potřebujete vědět je, jak se řekne ,Ruce vzhůru, nebo vás rozstřílím na cucky, řekl Alton.


  Cole se pokusil reagovat mírně lehkovážně. To umím říct ve čtyřech různých jazycích Středního východu, pane.


  Alton zavrtěl hlavou. Armáda nového typu. Totální nesmysl. Ale já na to přistupoval! Civilní řízení vojska! Ústava! Bůh je mi svědkem, že v tu já věřím. Pokud ministr obrany chce ochromit naši armádu a prezident říká, abychom to udělali, je mým úkolem tohle oklešťování realizovat. Tuhle kastraci.


  Udělali jsme pár věcí, namítl Cole potichu, ke kterým bylo potřeba mít koule.


  Já nemluvím o vás! Ani o Malichovi! Vy jste udělali, k čemu jste byli vycvičeni a co jste dostali rozkazem, a provedli jste to znamenitě. Vy jste chlapi, jak se patří. Alvin York, Audie Murphy. Chlapíci, kteří dělají, co je třeba. Těch pět procent, co doopravdy zabíjejí a vyhrávají.


  Cole mu nedokázal říct, co si myslí: O co tady jde? Proč jste mě vzal na oběd? Abyste měl obecenstvo pro nějakou nesmyslnou tirádu o našem mrtvém prezidentovi?


  Teď dělám v Pentagonu, pane. V tuhle chvíli u sebe nemám zbraň.


  A to je právě ten problém, opáčil Alton. Nejde o kluky v terénu, nejde o ty, co žerou písek a spí s velbloudy a střílejí z pušek, které trhají na kusy bomby nastražené u silnic. To nám v Pentagonu, právě nám tady přistřihli křídla, a my to ani nevíme. Střílíme slepými náboji, nic jiného neděláme. Přihlásili jsme se k obraně Ústavy a oni ji teď srážejí k zemi a nám to kladou za vinu. Konkrétně vám a Malichovi, ale křížové tažení povedou proti nám všem, jen si nemyslete.


  Ústava funguje docela dobře, pane, namítl Cole. Prezident Nielson složil přísahu, ještě než se rozptýlil kouř.


  Prezident, odfrkl pohrdavě Alton. Kdybych neměl po ruce záchod, tomu chlapovi bych se ani nevychcal do krku. Je to vlezdoprdelista a všichni to dobře vědí. Tohle že má být vrchní velitel našich ozbrojených sil?


  Tak to určuje naše ústava, pane.


  Ano, dobře, v pořádku, nechci tvrdit, že je to špatný člověk, chci jen říct, že je slabý, a tohle právě chtějí.


  Kdo, pane?


  Lidi, kteří tohle všechno na vás a Malicha narafičili, odpověděl Alton. Lidi, kteří se postarali, aby byl Malich na místě činu  ale skoro to posrali, že, protože vám s Malichem chybělo jen málo, abyste zmařili jejich plán. Oni nevěděli, co takový voják dokáže! Nevěděli, že zablokování mobilů a odstavení pevných linek vás nezastaví! Nevěděli, že naši kluci umějí improvizovat!


  Co jsou zač ti lidé, pane?


  Levice, Colemane, a vy to víte. Lidi z modrých států. Ti kavárenští povaleči, kteří se zmocnili téhle země tím, že ovládli právnické fakulty, a postarali se, aby všem soudcům byly vymyty mozky a mysleli si, že psaná ústava je v podstatě jen plastelína, kterou můžete modelovat, jak se vám zlíbí, a kterým jde o to, abychom žili v zemi, kde sňatky mezi teplouši a lesbami jsou posvátné a kde můžete zabíjet děti prakticky až do porodu a kteří mají u prdele, jestli lidé volí ji, nebo nějaký ústavní dodatek! Učili se na ERA  vy jste na něj příliš mladý, ale já si ho dobře pamatuju , ústavní dodatek o zrovnoprávnění, nedokázali ho protlačit legislativním procesem ve svých státech, takže zjistili, jak na to. Žádné další dodatky! Stačí ovládnout soudy a stanou se z nich diktátoři. Začnou nám vykládat, že ústava tvrdí přesný opak slov na papíře, a pak bude třeba ústavního dodatku, který by dal věci zase do pořádku!


  Cole nesnášel, když někdo mluvil tímto způsobem. Ano, dost často míval podobný pocit, ale nelíbilo se mu, když to někdo říkal takhle. Vztekle. Hrubě. Sice mu vadilo, jak soudy rozhodují o věcech, o nichž mají rozhodovat kvalifikované většiny občanů, ale chtěl, aby se projednávaly a korigovaly rozumně.


  Potíž s Altonem spočívala v tom, že trpěl generalitidou, zanícením ega, jež se rozvíjí s tím, jak vám všichni salutují a neustále přitakávají. Člověk si pak začíná myslet, že lidé zdraví jeho, nikoliv jeho hodnost. Začíná si myslet, že je kdovíjak chytrý.


  A možná že Alton byl chytrý.


  Vidím váš výraz, Colemane, řekl. Vím, co si myslíte. Nelíbí se vám, že mluvím takhle na rovinu. Nemám přece říkat ,teplouš. Nenarozeným dětem nemám říkat ,děti, ale ,plody. Mám mluvit rozumně a ne jako nějaký extremista. Jenže oni přece podle těchto pravidel nehrají! Oni můžou kecat všechny ty nehorázné, nepřístojné, urážlivé nesmysly, co je napadnou. Oni můžou označit každého, kdo si před nimi nezvedne sukni nebo neroztáhne půlky, za extremistického pošuka, ale když je nazvete, čím doopravdy jsou, pak tím jen dokážete, jaký jste sám extremistický pošuk. Je to hotová hlava 22, Colemane, nezdá se vám? Pokud jim začnete jakkoliv zaujatě oponovat, pak vás nemá cenu poslouchat. A když neoponujete zaujatě, nikdo vám nepopřeje sluchu! Proto vždycky dosáhnou svého. Nikdo na ně totiž nezařve!


  Colemana napadlo, že by vyjmenoval několik moderátorů, kteří zařvat umějí, ale dospěl k závěru, že tenhle rozhovor vést nechce. Hluboce ho mrzelo, že Altonovi neřekl, že má naléhavou schůzku. Na to, aby se teď na nějakou rozpomněl, už bylo pozdě.


  A právě k tomuhle jsem se chtěl svým kázáním dopracovat, Colemane, pokračoval Alton. Jde mi o tohle: jak současné levičácké spiknutí naloží se smrtí našeho prezidenta? Protože vy víte, kdo za ní stojí. Proto se horlivě snaží, aby obvinili vás a nějakého bezejmenného pravicového konspirátora v Bílém domě. Chtějí zdiskreditovat lidi, kteří stále něco vyjadřují. Chtějí naši zemi uvrhnout do chaosu a svést to na pravici, aby mohli protlačit svou politickou agendu. Nevím, proč našeho prezidenta tak nenáviděli. Byl to jejich člověk. Podívejte se, co udělal  vyhlásil amnestii pro ilegální přistěhovalce, zavedl socialistické principy do zdravotní péče, předchází si poražené země, místo aby je okupoval  vedle tohoto prezidenta vypadal Roosevelt jako Barry Goldwater, takový to byl zatracený liberál. Ale pro ně nebyl dostatečně liberální. Protože oni jsou šílení. Všechno musí zapadat do jejich představ o utopii. Přinutí nás žít v pekle, a pokud mu nebudete říkat nebe, setnou vám hlavu!


  V kongresu je stále konzervativní většina, pane, a prezident Nielson 


  Jakmile si to s nimi vyřídí média, budou ze sebe muset dělat šašky. Sám to dobře víte! Protože jsou naprosto bezpáteřní!


  Pane, nevím, proč mi to všechno říkáte.


  Říkám vám to, protože vy to nedopustíte. Oni zabili prezidenta, viceprezidenta, ministra obrany a šest vynikajících vojáků, kteří sloužili své vlasti, a teď za to hodí veškerou vinu na armádu a zneužijí to jako záminku, aby mohli získat ještě víc, než už mají.


  Jak to myslíte, vy to nehodláte dopustit? zeptal se Cole. Pane?


  Myslím to přesně tak, jak to říkám. Jsme v období výjimečného stavu. Jako za americké občanské války. Prezident Lincoln to řekl nejlíp: ,Ústava není úmluvou k sebevraždě. Někdy musíte pozastavit platnost určitých částí ústavy, abyste mohli celou ústavu zachránit. Levicové soudy už stejně jednu její polovinu zneplatnily. Abychom do ní tyhle části vrátili, musíme podniknout jistá opatření. Nový prezident nás může vést, ale s armádou v zádech a bez toho, že by média všechno překrucovala do jakési snůšky lží. Vy a Malich nestanete před žádným soudem, Colemane. Před vojenským soudem ani před civilním soudem, nebudou vás soudit ani média.


  Navrhujete puč? zeptal se Cole. Nedalo mu to a musel se rozhlédnout, zda je nemůže někdo odposlouchávat.


  Navrhuji zachránit Ameriku, řekl Alton, a přivést ji zpátky k systému, který z nás udělal tak velkou zemi. Navrhuji, abychom ji vyvedli z rozvalin extrémní levice. Navrhuji, abychom opět vzkřísili zemi, kde není zločinem být křesťan, kde zločinci končí za mřížemi, kde manželství uzavírá muž se ženou a kde každý rok nezabijeme miliony dětí. Opět z ní udělat eisenhowerovskou Ameriku. A nechoďte na mě s nesmysly typu ,a znamená to opět zavést segregaci?, protože máme rasově sjednocenou armádu a nehodláme zavádět žádné rasistické nesmysly. Ta změna byla k dobrému a tu zachováme. Ponecháme taky volební právo ženám, pokud jste se chtěl zeptat i na tohle.


  Nevím, co na to mám říct, pane generále, pronesl Cole. Protože v té chvíli mu to konečně docvaklo. Ten člověk to myslel vážně. Chystal se k pokusu využít armádu k převzetí moci nad vládou, zavést stanné právo, umlčet média a zrušit platnost rozhodnutí Nejvyššího soudu za posledních padesát let  těch, která se mu nezamlouvala.


  Alton mu právě předestřel svůj plán, a pokud bude nesouhlasit, podepíše si rozsudek smrti?


  Řekněte mi, co se vám honí hlavou, Colemane, vybídl ho generál. Ode mě se nemáte čeho obávat, ať řeknete cokoliv. Vím, že jste dobrý člověk, ale taky vím, že řada dobrých lidí nebude souhlasit s tím, co dělám. Já obnovuji demokracii, neničím ji. Vládu většiny. Až se všechno vrátí tam, kde to má být, pak mě můžou zatknout a postavit před soud a klidně i zastřelit. Za svou zemi hrdě položím život. Pokud proti mně nebudete aktivně bojovat  a tím myslím se zbraní v ruce, nikoliv slovně , nikdo vám nezkřiví ani vlásek. Povězte mi, co si myslíte.


  Je to velezrada.


  Rozhodně, přisvědčil Alton. Levice páchá pomalou velezradu. Zemi škrtí velezrada. Ale  ano, i my se dopouštíme velezrady. Použijeme armádní síly. Jako v Turecku, kde armáda brání cvokům, aby zemi proměnili v druhý Írán. Zakročíme, abychom zachránili zemi, bez ohledu na to, co nás to bude stát.


  Je to špatný přístup, pane. Musíme najít skutečné spiklence a ukázat na ně.


  Nebo je postavit před soud? Jako byl postaven před soud O. J.? Jak soudy dovolily Clintonovým, aby ukradli soubory FBI, aby odmítli vydat kongresu úřední obsílky, aby podávali křivá svědectví, přijímali úplatky, a nikdo nikdy nebyl pohnán k zodpovědnosti? Takhle to máme udělat? Soudy v Americe jsou srdcem celé téhle levičácké konspirace. Pravomocně odsouzeni těmito soudy bývají jen obyčejní Američané. Američané jako vy.


  Já vám nepomůžu, pane.


  No vida.


  Budu pracovat proti vám, pane.


  Dělejte, co chcete. Ale, stejně jako včera, už přicházíte pozdě.


  Vážně? Nenapadlo vás, že lidé, co mě vyslýchali, mi nejspíš nasadili štěnice? Na uniformu?


  Samozřejmě že ano. Ale všichni tihle vyšetřovatelé jsou se mnou v téhle věci zajedno, Colemane. Vy to pořád nechápete. To, co dělám  co děláme , je armádní operace.


  To v žádném případě, pane generále. Je vyloučené, aby za vámi stála celá armáda.


  Ale bude. Chtěl jsem, abyste vy i Malich stáli na naší straně, protože byste vypadali skvěle před kamerami. Váleční hrdinové. Chlapíci, kteří se pokusili zachránit prezidenta a teď jsou falešně obviněni z jeho zabití. Ale váš příběh můžeme použít i tak  jen vás nepostavíme před kamery.


  Já na kameru vystoupím proti vám.


  A co se stane? Řeknete světu, že jste se opravdu podílel na atentátu na prezidenta? Jelikož je verze, kterou budeme šířit my, shodou okolností pravdivá, nevím, co byste tak mohl povídat.


  Řeknu, že ústavu nezachráníte tím, že ji přestanete dodržovat.


  Říkejte si, co chcete. Nic z toho, co řeknete, se k lidem nedostane. Nikdo si to nevyslechne. Nikdo si to nepřečte.


  A Coleovi poprvé došlo, že jakkoliv nemá média v lásce, přece se jim dvěma podařilo jakousi verzi jejich příběhu zveřejnit. Leighton Fuller jim věřil, nebo měl alespoň dojem, že by mohli mluvit pravdu, a dopřál jim veřejné slyšení, a jeho vydavatel Fullerovo stanovisko podpořil. Nebyli nějaký výbor v Pentagonu, který rozhoduje, co se může zveřejnit. Cole měl jisté povědomí o vojenské kultuře, a nechtěl, aby armáda kontrolovala americká zpravodajská média.


  Nechtěl ani, aby armáda kontrolovala armádu.


  Pane, máme dobrovolnickou armádu. Všichni jsme občané svobodné země. Složili jsme přísahu, že budeme podporovat ústavu, ne ji podupávat. Že budeme poslouchat volené civilisty, ne jim diktovat. Většinu nás sere spousta věcí, které se v téhle zemi odehrávají, ale naše zbraně mají mířit na nepřátele v cizině, ne na americké vydavatele a novináře. Pokud si myslíte, že vás armáda bude slepě následovat, pak jste se musel zbláznit, pane.


  Víte, co se říká. ,Voják nechce nic jiného, než aby dostal žold a nepřišel o život. Civilisté nechtějí nic jiného, než abyste je nechali na pokoji. My vojákům zaplatíme a nebudeme po nich chtít, aby umírali. Civilisty taky necháme na pokoji.


  S výjimkou novinářů a soudců.


  To nejsou civilisté, chlapče. To jsou tyrani a zrádci. Alton vstal. Tady jsme skončili. Vymyli vám mozek, ale co už s tím nadělám. Položil na stůl dvě dvacetidolarovky a zamířil ke svému autu. Pokud jde o armádu, dodal ještě, podařilo se nám poslat do penze většinu vysokých důstojníků, kteří by nám oponovali. Pod kontrolou už máme všechny americké jednotky všech velikostí. A naše veřejná prohlášení nebudou tak otevřená, jak bylo to, co jsem vám teď přednesl. Máme své vlastní mediální odborníky, Colemane. Víme, jak to celé podat.


  Nasedli do auta a Altonův řidič vyrazil zpátky k Pentagonu. Na tom, jak levice vykastrovala Ameriku, je hezká jedna věc. Většina lidí bude jen sedět a dá věcem volný průchod. V naší zemi už prostě nezbylo dost opravdových chlapů. Sledujte nás  do týdne se nás bude většina novinářů ptát, kdy mají vyskočit a jak vysoko. Amerika je připravena na život v diktatuře, protože v ní už žijeme. My neděláme nic jiného, než že vyměňujeme politicky korektní soudce za oddané vojáky.


  Celou cestu do Pentagonu, zatímco Alton dál hovořil, Cole myslel pouze na jedno: může předstírat, že mě nezabije, ale tohle skoro okamžitě povede ke krveprolití. Může předstírat, že je mu jedno, co udělám, ale právě jsem se ocitl na seznamu nepřátel.


  Zajeli na parkovací místo vyhrazené pro generála Altona. Cole neotevřel dveře.


  Pane generále. Všechno vám to tak dobře vychází. Byli jste nadmíru připravení. A já bych rád věděl jednu věc. Byli jste to vy? Myslím armáda. Vaše skupina v rámci armády. Byli jste to vy, kdo dal Al-Káidě plány majora Malicha?


  Altonův energický, rozjařený postoj se okamžitě vytratil a na jeho místo nastoupil nelíčený vztek. Přisámbůh že nebyli, řekl. Ano, určité přípravy jsme podnikali  na dobu, kdy bude zvolen levicový prezident odhodlaný zničit armádu. To jsme nechtěli připustit. Ale to se mělo stát kdoví za kolik měsíců. Tento prezident byl idiot. Ale vojsko nijak neoslaboval. Nechtěli jsme, aby přišel o život.


  Věřím vám, pane. Ale můžete se zaručit za všechny ostatní členy vaší... skupiny?


  Můžu, chlapče, odpověděl Alton. To opravdu můžu. My jsme s tímhle neměli nic společného. Překvapilo nás to. Ale v Pentagonu se přesto věnujeme alternativním plánům, Colemane. Až se to tu začne srát, jsme připraveni s tím něco udělat.


  Měl bych pro vás další alternativu, pane.


  Jakoupak?


  Ti lidé, kteří teď přece jen prezidenta zabili  nenapadlo vás, že o vaší skupině a vašich alternativních plánech věděli a že celou tuhle operaci provedli, aby vás přiměli udělat přesně to, co teď děláte? Aby měli záminku vstoupit do války, aby zachránili zemi před vámi?


  Možná, pokrčil rameny Alton, ale co s tím? Všechny zbraně máme přece my.


  Kapitola devátá

  Nabídka práce


  



  Je možné být až příliš chytřejší než váš protivník. Pokud mu připíšete víc rafinovanosti, než ve skutečnosti má, může vás takticky překvapit tím, že udělá to, co je nasnadě.


  



  Děti se dál věnovaly tomu, čemu doposud, takže se zdálo, jako by ani nikam nejeli. Mark byl chlapec, který si pamatoval kamarády, s nimiž se seznámil ve čtvrti tety Margaret při své poslední návštěvě New Jersey, takže už byl venku a něco s nimi podnikal. Nick se někam zašil na zadním dvorku a četl si; četl si venku, aby mu Cecily nemusela pořád říkat, že si má jít hrát ven. Lettie a Annie skotačily s jakýmisi starými kusy oblečení, které jim dala teta Margaret na hraní; Cecily si dělala starosti, jen když je neslyšela. A John Paul za ní ťapal jako stín; podle všeho došel k závěru, že máma je lepší než televize, protože aby se od ní dočkal zábavy, nemusel vymýšlet, na jaký má přepnout program.


  O místě jejich pobytu se nedozvěděl jediný novinář, takže cesta splnila svůj účel. Cecily si vzala Marka na slovíčko a tak věděl, že nesmí nikomu říkat, že právě jeho táta se pokusil zachránit prezidenta  a že také vymyslel plán, který teroristé použili. Ostatní děti se s nikým mimo dům nestýkaly. Kdyby měli štěstí, mohli by si ještě několik dní užívat něčeho na způsob normálního života.


  Dokud Reuben nezačne svědčit. Protože v kongresu už se začínalo schylovat k povyku. Jeho členové se přece tak rádi promenádují před kamerami a vyjadřují se k věcem, o nichž nemají sebemenší ponětí. Proč dostal voják armády Spojených států amerických za úkol vymyslet, jak by bylo možné zabít prezidenta? dotazoval se jeden senátor, který měl radši mlčet, protože v rámci svého působení ve výboru pro ozbrojené síly byl obeznámen i s alternativními plány. Copak nevěděl, že podstatou obrany je předjímat nepřátelské útoky a připravovat se na ně? Samozřejmě že to věděl. Ale lidé, kteří ho volili, to vědět neměli.


  Kromě toho se budou brzy konat nominační sjezdy. U republikánů dosud nebylo o nominaci rozhodnuto  neobjevil se žádný jasný kandidát. LaMonte Nielson nebyl ani na soupisce, ale brzy se měla vzedmout vlna podpory pro jeho nominaci  na základě doby, po niž zastával prezidentský post.


  Zatím demokratická kandidátka měla už skoro všechno jisté, pokud jí situaci nezkomplikuje mohutný nápor ze strany několika málo nerozhodnutých delegátů.


  Senátor, který se teď snažil ohromit publikum, patřil k těm, co měli podporu hrstky delegátů. Možná si myslel, že se na sjezdu všechno zlomí v jeho prospěch, když bude vyrábět dostatečný humbuk na Reubenův účet. A že by jemu záleželo na tom, že ničí pověst jednoho z nejlepších vojáků v armádě? Pokud mu mělo jeho vystoupení zajistit byť jen jeden hlas, stálo za to.


  Dneska jsme naštvaní, podotkla teta Margaret, která v kuchyni seděla u stolu s počítačem a skenovala fotografie z kulinářských časopisů.


  Zabili prezidenta, teto Margaret.


  A naznačuje se, že jediný, kdo za to může, je tvůj manžel.


  O tom se nechci bavit.


  Dobře. Tak můžeš poslouchat. Myslíš si, že se nedívám na zprávy? Jak strašně rozmazávají, že Reuben je syn přistěhovalců ze Srbska? Potom vždycky ukážou mapu Srbska s Kosovem a Bosnou označenými velkými písmeny, jako by jeho rodina měla něco společného s válečnými zločiny Miloševiče a jeho pochopů. Jako by Reuben byl nějaký problémový bosenský muslim. A teď se všichni chytli ještě toho, že mluví persky. To nemůžou pominout. V perštině si dělá i poznámky. V perštině uvažuje. Jednou, jenom jedinkrát, vysvětlí, že naučit se persky bylo součástí jeho vojenského zařazení. Pak lidem neustále připomínají, že plynně hovoří jazykem Íránu. Co na tom, že stejně se mluví i v polovině Afghánistánu. Ale ty seš naštvaná jenom proto, že zabili prezidenta.


  Teto Margaret, když jsem byla malá, myslela jsem, že jsi ten nejúžasnější, nejchytřejší dospělý na světě.


  To máš asi pravdu.


  Ale snažím se o tom nepřemýšlet.


  Já vím. Proto se ti snažím vytáhnout hlavu z písku.


  Jen si uchovávám zdravý rozum. Pro tebe to možná nemá tak vysokou prioritu, protože ses podobným úsilím nikdy neobtěžovala.


  Margaret se rozesmála. Bože, jak ty seš dneska vytočená!


  Jak to můžou manželky politiků vydržet? Všechny ty příšernosti, co lidi říkají?


  Jedou v tom taky. Kromě toho lidé jejich manželů obvykle provádějí totéž někomu jinému.


  No, co může Reuben dělat? Nic.


  Margaret tuto poznámku nechala bez komentáře. Dlouhou dobu.


  Nic? zeptala se nakonec. Co jako byl ten článek v Postu? Nic?


  Čeho asi tak dosáhne?


  Dopadlo to docela dobře. Zveřejnil svoji verzi. K tomu máme všechny ty narážky od zpravodajských médií, ale jeho verze je k dispozici a lidi nemusejí věřit všemu, co jim vtloukají do hlavy na CNN.


  Tak možná to bylo k něčemu.


  Hlavně něco dělá, řekla Margaret. A ty se... schováváš.


  Teď mluvíš jako strýček.


  Tvůj strýček Peter je po smrti, má milá. A o politiku se nikdy nezajímal.


  Zajímal se o ni pořád.


  Ano, o jugoslávskou politiku. O americkou ne. Počet mrtvých byl v Americe o tolik menší, že mu dělalo potíže věnovat jí pozornost.


  Ale no tak. Za Tita žádná politika nebyla.


  Nebyla celonárodní politika. Místní byla značně napjatá. Ale o mém nebožtíku manželovi, tom srbském ateistovi, ať je mu země lehká, se teď nebavíme. Nezapomeň, žes nebyla v rodině první, kdo si vzal Srba.


  Bavily jsme se o tom, jak si myslíš, že bych měla dělat něco jiného než tu jen sedět a hýčkat si vřed.


  Tak bys svému chlapečkovi Johnu Paulovi říkat neměla.


  Už nedělám ve vládě, tetičko.


  A všichni lidé, které jsi znávala, umřeli? Emigrovali do Irska nebo do Maroka?


  Nikdo z mých známých s tímhle nemohl mít nic společného.


  Ale mohli by mít něco společného se snahou pomoci ti zjistit určité věci, které zase pomůžou tvému manželovi. Pracovala jsi třeba pro jednoho kongresmana, který si teď o hodně polepšil.


  A jestli mu teď zavolám  za předpokladu, že se mu vůbec dovolám , bude si myslet, že hledám práci.


  Tak mu řekni, že práci nehledáš, že chceš jen trochu pomoct, že víš, že tvůj manžel neudělal nic špatného.


  On ví, že můj manžel neudělal nic špatného.


  Opravdu? Pokud si vzpomínám, nebyla jsi vdaná, když jsi pro něj dělala.


  Teta Margaret měla pravdu. Ve skutečnosti ji už napadlo, že se pokusí přimět kongresmana Nielsona  ne, prezidenta Nielsona , aby poskytl Reubenovi ochranu, neurčitě si s tou myšlenkou pohrávala, ale vždycky ji vypudila z mysli, protože nechtěla být člověk, který někomu zavolá hned ve chvíli, kdy se dotyčný stane prezidentem. Zlatokopové. Zaměstnejte mě, udělejte ze mě někoho důležitého, dosaďte mě do Bílého domu.


  Kromě toho se musela popasovat s ústřednou Bílého domu. Měli ji přepojovat... někam.


  LaMonte stejně ještě neseděl v Bílém domě. Oficiálně prohlásil, že dá první dámě libovolně dlouhou dobu, aby se vystěhovala z prostor své bývalé rezidence. Mezi lidmi vlastně koloval jeho citát v tom smyslu, že: Líbí se mi dům, ve kterém bydlím, a do práce můžu dojíždět.


  Ale všichni věděli, že je to absurdní představa  velice by tím zatěžoval tajnou službu, která už byla pokořena faktem, že nedokázala ochránit minulého prezidenta.


  Tak kde je? Co se stalo s jeho týmem? Ani na krok se nehnul bez Sandy, dračice, která řídila jeho kancelář  a jeho ostatní zaměstnance, zvláště ty mladé nezkušené asistenty, jakým bývala i ona sama , jako by to byli vězni, které policie právě přivedla po nezdařeném pokusu o útěk. A Sandy by se na ni možná ještě pamatovala.


  Jaké měla Sandy příjmení? Vždycky to byla jen... Sandy.


  Kde je telefon? zeptala se Cecily.


  Aby sis zavolala meziměsto? Z mého telefonu? Copak, máš v mobilu vybité baterky?


  Tys chtěla, abych se do toho vložila.


  Správně, ty se máš vložit, ale já nehodlám platit za nic kromě těch obrovských kvant jídla, které tady snědí tvoje děti.


  Oni nesnědí obrovská kvanta, ty prostě obrovská kvanta vaříš.


  Nechci, aby umřely hlady jako modelky.


  Cecily vytáhla z kabelky mobil a z paměti vyvolala číslo do LaMonteho kanceláře. Po všech těch letech.


  Jenže v mezidobí se z něj stal mluvčí. Dovolala se někam jinam. To se dalo čekat. Jsem husa, řekla. Mohla byste mi dát číslo do kanceláře mluvčího?


  No, to bych mohla, zlatíčko, ale moc ti teda nepomůže, odpověděla na druhém konci žena s jižanským přízvukem. Mluvčí už přestal být mluvčím, má milá.


  Ale já se nechci spojit s prezidentem Nielsonem. Chci mluvit se Sandy Woodruffovou.


  Tu má samozřejmě s sebou.


  Ale někdo v jejich bývalé kanceláři by jim mohl vyřídit vzkaz.


  Možná tak kouřovými signály, ale to číslo mám, hledala jsem ho celou dobu, co s tebou mluvím, kdyby sis náhodou myslela, že ne.


  Odkdy musíte hledat číslo na mluvčího sněmovny?


  Můj kongresman patří do jiný strany, zlato. Mluvčímu už moc nevoláme.


  To byste měli, napodobila Cecily její protahovaný způsob vyjadřování. Byl to moc milej pán.


  Žena se od srdce zasmála. Ty seš ale případ. Přeju hodně štěstí, aby ti to tam vzali.


  Cecily se spojila s kanceláří mluvčího. Ozvala se jí jakási vystresovaná asistentka  nebo možná stážistka. Někdo, koho ostatní nepovažovali za dostatečně důležitého, aby také skončil v Bílém domě.


  Sandy teď nemůže, odpověděla dívka. Ale ráda pro ni převezmu vzkaz.


  Od Cecily Malichové, řekla Cecily. Jenže když mě Sandy znala, byla jsem ještě Cessy Grmková. To jméno vám rozhodně budu muset vyhláskovat.


  Ne, to není potřeba, odpověděla dívka. Rozhodně stážistka.


  Což jen znamená, že si to nepoznamenáváte, protože vás ujišťuju, že to jméno nenapíšete správně.


  Slabý povzdech. Přehrabování v papírech. Nakonec: Dobře, mám tužku.


  Cessy. C-E-S-S-Y. Grmková. G-R-M-K-O-V-Á. Můžete mi to přečíst?


  Nevynechala jste něco? To, co jsem si napsala, vypadá jako nepodařené slovo ze scrabblu.


  Řekněte ,Grrrr jako medvěd. Pak ,em a nakonec ,ková.


  Dívka slovo dvakrát zopakovala.


  Vytoužený účinek se dostavil. Cecily hned uslyšela v pozadí Sandyin hlas. Cessy Grmková? Myslela jsem, že je mrtvá, nebo vdaná. Sandy se vzápětí ozvala i v telefonu. Kvůli čemu nás otravuješ, cítíš příležitost, ty oportunistko?


  Viděla jsem LaMonteho v televizi, řekla Cessy. Myslím, že si vede přímo skvěle.


  Jasně že vede. Říkám mu všechno, co má zopakovat.


  Poslyš, Sandy, volám ze sobeckých pohnutek, ale o práci nestojím.


  To je škoda. Zrovna onehdy říkal: ,Co se asi tak stalo s tou holkou se jménem bez samohlásek? Jak tahle kancelář může bez ní fungovat?


  To neříkal.


  Ale řekl by, kdybych si vzpomněla, že mu to mám nakukat. Sem s tou žádostí, moje milá. Jen nezapomeň, že prezident Spojených států amerických není čaroděj ze země Oz. Je dost velká pravděpodobnost, že se ti tvé přání nevyplní.


  Já se vdala, Sandy. A za manžela mám majora Reubena Malicha.


  Sandy chvilku trvalo, než si uvědomila, že to jméno zná. Chceš říct, že ses vdala za hrdinu od Tidal Basin?


  Hrdinu, na kterého se chce hodit vina za ten atentát.


  Víš co, Cessy? Myslím, že LaMonte s tebou bude chtít mluvit sám.


  Ne, nechci ho obtěžovat.


  Tvůj manžel, Cessy, je člověk jaksepatří. Ne že bys ty nebyla, samozřejmě. Ale je to hrdina. Nejen včera, ale i předtím. Je to ten typ vojáka, o kterém se točí filmy.


  Nechci, aby se ten film nakonec jmenoval Dreyfusova aféra.


  Nové filmy už nesleduju.


  Tenhle je starý. S Jose Ferrerem.


  Tak to máš na mysli Žaluji! Podle toho slavného Zolova článku ,JAccuse. Jose Ferrer ho i režíroval. V padesátém osmém.


  Sandy. Smekám před tvojí pamětí.


  To není paměť. To je vynikající systém vyhledávání dat. A myslím, že ani prezident Nielson nechce, aby tvůj manžel strávil několik let života bojem s falešným obviněním z velezrady. Z jakého čísla voláš?


  Cecily jí číslo nadiktovala.


  Pak hovor ukončily. Zacvakla mobil.


  Přesně jak jsem si myslela, podotkla teta Margaret. Zpátky ti zavolá sám prezident.


  Sandy si myslí, že by mohl. Ale já myslím, že nezavolá.


  Tak si vypni telefon.


  Dobře, tak myslím, že by mohl.


  Řekneš mu, žes přešla ke druhé straně?


  Já ke druhé straně nepřešla, ohradila se Cecily. Byla jsem demokratka celou dobu, co jsem pro něj pracovala.


  Ale nijak velká demokratka.


  Moynihan pracoval pro Nixonův Bílý dům a taky byl demokrat.


  Demokrat s hodně tmavou skvrnou na kravatě.


  S LaMontem jsem udělala hodně dobrých věcí. Dost se nám toho podařilo. Protože je to praktický politik. A uměla jsem mluvit s liberály, aniž bych zněla jako dogmatická republikánka, takže jsem se přes uličku dokázala skamarádit s klíčovými asistenty.


  A pak jsi to všechno pustila k vodě, abys měla tyhle nádherné děti, podotkla Margaret. Včetně toho, co tu teď běhá od pasu dolů nahé.


  Doufám, že mluvíš o J. P.


  Je maličký? Má umazaný obličejík, zadek a ruce?


  To bude on. Cecily vyrazila ze židle a vydala se chlapci v patách.


  Teta Margaret za ní zavolala: Nedovol mu, aby si někam sedal!


  Pozdě! odpověděla jí Cecily.


  Než J. P. vykoupala, oblékla a víceméně vyčistila koberec od nanuku, který položil na zem a rozsedl, uběhlo čtyřicet pět minut. Pak jí zazvonil mobil.


  Ty nemáš speciální vyzvánění pro hovory od prezidenta? podivila se teta Margaret.


  Počkejte, prosím, ozve se vám pan prezident, zaznělo z telefonu.


  A potom: Cessy, já nevěděl, že to byl tvůj manžel. Ty záběry jsem viděl už snad šestkrát a myslím, že on i ten druhý chlapík byli úžasní. Bartholomew Coleman, že? Kapitán. A tvůj manžel je major. Výtečné výsledky ve válce. Už mu začínají dávat co proto, že?


  Sandy mu zřejmě podala krátké resumé.


  Volala jsem, jen abych vám řekla  ne, to je hloupé, jen marním váš čas  pane prezidente, on je 


  LaMonte. Prosím. Ještě mě nevytesali do Mount Rushmoru. Přede mnou čeká ještě čtyřicet dalších chlapíků.


  LaMonte, Reuben Malich je muž jaksepatří. Opravdový patriot. Na rozdíl ode mě je to skutečný republikán. Miloval prezidenta. Tohle ho ničí.


  Umím si to představit.


  Teď nemluvím jen jako oddaná manželka. Jen jsem chtěla, abyste věděl, že ať o něm řeknou cokoliv, ať ho budou chtít obvinit na základě jakýchkoliv důkazů, nic špatného neudělal. Splnil legitimní úkol. On ty plány nikomu nepředal.


  Ale o tom jsem ani na okamžik nepochyboval, odpověděl LaMonte.


  Chci vás požádat... abyste stál při něm, pane prezidente. Prosím.


  Dovolte, abych vám vysvětlil, jaké mám dilema, řekl LaMonte. Vstupuji do Bílého domu plného lidí, které si vybral právě zesnulý prezident. Ti jsou zvyklí mě vnímat jako překážku k uskutečňování nejrůznějších věcí, protože nikdy nepochopili, že mluvčí není šéf sněmovny tak, jak je prezident šéf Bílého domu. Ale tihle lidé jsou součástí administrativy. A jeden z nich  minimálně jeden z nich  přesně označil polohu prezidenta, aby ho někdo mohl zabít.


  Tohle je problém důvěry. Ale můj manžel 


  Nedělejte unáhlené závěry, Cessy. Tohle není problém důvěry. Zatímco se snažím přejít do prezidentské role, kolem mě se odehrává zásadní vyšetřování světové úrovně. Navíc všichni pláčou, což je pochopitelné, ale ničemu to nepomáhá. Potřebuju vás tady. Potřebuju někoho, komu bych mohl důvěřovat.


  Jsem demokratka, vzpomínáte?


  Vím to, a potřebuju někoho, kdo mluví jejich jazykem, pro mě je to španělská vesnice.


  LaMonte, jsem polichocena, jsem poctěna, ale mám rodinu.


  Dám vám opravdu velký plat. Na minulém zasedání jsme zvedli platy v celém Bílém domě a slibuju vám, že jestli budete chtít, můžete bydlet v Georgetownu.


  LaMonte. Kdybych potřebovala bydlet v Georgetownu, mí rodiče tam už vlastní jeden dům. Penězi mě nenalákáte. Nenalákáte mě ničím. Ale jak jsem řekla, jsem poctěna.


  Peníze vás nenalákají? A co prosby? Jestli chcete, můžu kňučet a žadonit. To jsem se naučil na jednáních našich výborů.


  V Bílém domě vám budu k ničemu. Můj manžel bude svědčit před kongresovým výborem vyšetřujícím atentáty. A to nebude hezká podívaná. Poslední věc, o kterou byste mohl stát, jsou poznámky typu: ,Major Malich, jehož manželka je asistentka prezidenta Nielsona. Negativní reklama jak vyšitá.


  No, jen pro vás, já máchnu kouzelnou hůlkou a nechám tohle všechno zmizet.


  Kéž by.


  Uvidíte. Budeme mít velice harmonickou vládu.


  Na nějakou idylku nespoléhejte.


  Pojďte pro mě pracovat, Cessy. Váš manžel nám neublíží, pomůže nám. Je to hrdina. Jste manželka hrdiny. Kromě toho mě Sandy ujistila, že jste jediná asistentka, kterou měla kdy v oblibě.


  Ona mě měla v oblibě. Až když jsem odešla.


  Cítila, jak ji nasává vír. Opravdu se jí po tom stýskalo. A představa Bílého domu v přechodové fázi, za probíhajícího interního vyšetřování, se zoufalým nedostatkem lidí, kteří se dokážou soustředit, kteří dokážou věci někam dotáhnout  věděla, že by to zvládla. Měla nadání vycházet s lidmi. Izolovat rozdíly a pak je bagatelizovat. Vyznala se v drobných mechanismech, jakými lze ve Washingtonu realizovat různé věci. Chtěla mu na jeho nabídku kývnout.


  Ale ještě víc ho chtěla odmítnout. Reuben teď ze všeho nejméně potřeboval manželku se šestnáctihodinovou pracovní dobou. Sama se rozhodla zůstat doma s dětmi a vybrala si správně  pro sebe i Reubena. Pokud Reuben často odjížděl na celé týdny a měsíce, děti potřebovaly někoho, kdo jim v životě vytvářel ostrůvek stability.


  Máme pět dětí, pane prezidente. Radím vám, abyste se mě od nich nepokoušel odlákat.


  Nepohnou s vámi ani vlastenecké řeči?


  Ne, pane.


  Tak tedy poslouchejte. Tahle nabídka platí měsíc. Pokud do srpna změníte názor, můžete nastoupit. S manželem si mezitím starosti nedělejte. Major Malich bude mít plnou podporu Bílého domu a armády. Zaručuju vám, že se mu nic zlého nestane.


  Nic víc si přát nemohla. A to měl hodně práce. A žádný čas na plané řeči. Poděkovala mu, rozloučila se a zavěsila.


  Pokusil se tě zaměstnat, pronesla teta Margaret.


  Slyšelas, co jsem mu řekla.


  Slyšela jsem, že to zvažuješ. Tohle se těžko odmítá, co? V Bílém domě, když tě prezident zná a důvěřuje ti, získáváš skutečnou moc, že?


  Ano, myslím, že ano. Ještěže veškerou moc, o kterou stojím, čerpám z nadvlády nad svými dětmi.


  Slíbil ti, že pomůže Reubenovi, ale pořád se tváříš, jako by sis s tím dělala těžkou hlavu.


  Dělám sis s tím těžkou hlavu. Proč?


  Jsi Chorvatka. Nikdy nic není tak dobré, aby se to nemohlo zhroutit, a na to Chorvati nezapomínají.


  Ano, co jsi nám to říkala při přípitku na svatbě? ,Každý den, na jehož konci spolu budete stále mluvit, je vítězstvím nad lidskou přirozeností.


  Nebo něco v tom smyslu, kývla Margaret. A měla jsem pravdu.


  Něco mi prostě... nesedí. Něco... nelíbilo se mi, jak mi slíbil, že se dokáže postarat, aby Reubenovi všechno hladce prošlo. Pokud někdo na zeměkouli ví, že kongres se nedá řídit z Bílého domu, je to LaMonte Nielson.


  Třeba si myslí, že si uchová vliv v kongresu.


  Ne, často říkával, že jediný prezident, který kdy řídil kongres, byl Johnson, a ten toho dosáhl tím, že byl prvotřídní... kretén.


  Ale no tak.


  A stejně tak nemůže řídit média. Ta se budou snažit zničit Reubenovu pověst a ještě si zatančí na jeho hrobu.


  Sotva se stal prezidentem. Cítí se grandiózně.


  On nikdy nebyl grandiózní. Ale ne, žertoval. Prostě mě přemlouval.


  A přesto si pořád děláš starosti.


  Dělám si starosti, protože nevím, co je s Reubenem. Přijede sem? Jede se schovat někam jinam? Odjede z Ameriky? Dostal nějaký úkol? Zatkli ho? Je...


  Vtom se rozletěly hlavní dveře.


  Jemně s mým starým domkem! zvolala teta Margaret.


  Táta má nový auto! vykřikl Mark.


  Je tady, vydechla Cecily.


  Běž pomoct otci s věcmi, zavolala Margaret.


  Žádný nemá!


  Když Cecily, s J. P. v náručí, přišla ke dveřím, vrata garáže se už zavírala; Reuben i jeho nové auto zmizeli za nimi. A tak prošla domem a zastihla ho u vnitřních dveří garáže. Políbili se, Reuben vzal do náručí J. P. a pozdravil se s holčičkami, které už seběhly ze schodů. Kde je Nick? zeptal se.


  Čte si o svalnatých amazonkách a okouzlujících mužích, řekl Mark.


  Vzadu na dvorku, dodala Cecily.


  Reuben všechny ještě jednou objal a šel ven najít svého druhorozeného syna.


  Potom se shromáždili v kuchyni a Reuben všem podrobně vylíčil svůj souboj s teroristy. Lettie a Annie ho fascinovaně poslouchaly, ale jejich reakce se z větší části odehrávaly na úrovni výkřiků typu: To je nechutný, a Viděls je, když už byli mrtví? Mark chtěl slyšet víc detailů, ale Reuben mu místo odpovědi připomněl, že mimo rodinu o tomhle všem nesmí nikomu říct ani slovo. Když někomu prozradíš, že tvůj táta je major Reuben Malich, komukoliv ze svých kamarádů, za chvíli se nám budou kolem domu hemžit novináři a nezažijeme chvilku klidu.


  Mark se ušklíbl. To já dobře vím, tati.


  Nick mlčel. Jen hleděl na svého tátu. A poslouchal. A všechno to vstřebával. S ním si Cecily dělala starosti. Nick si vystavěl život kolem imaginárních hrdinů, i když fantasy romány měly být zábava. A pak se podívá na vlastního otce  muže jaksepatří, svalnatého, neohroženého válečníka, hrdinu. Jak se Nick vlastně může srovnat s takovou představou?


  Napadlo ji, že Nick nakonec vstoupí do armády. Bude si myslet, že to musí udělat, aby byl opravdový muž. Jenže do armády on nepatří. Nick potřebuje mít čas na sebe. Potřebuje obyčejný život. Potřebuje být obklopený jemnou realitou. Protože je křehký. Skutečné boje by mu ublížily. Odnesl by si z nich jizvy, které by se nikdy nezhojily.


  Jizvy, které trýznily i jeho otce. Člověk nezabíjí lidi, aniž by tím utrpěla jeho duše. I když brání sebe a jiné. I když jsou padouši do morku kostí zlí. A pokud se někdy dostane do fáze, kdy už ho vraždění neničí, pak ztratil veškerou slušnost. Díkybohu, že Reuben do této fáze dosud nedospěl, a nikdy nedospěje. Ale Nick  dokázal by to snést, nosit na duši všechny ty rány?


  Jsem několik dnů na dovolené, oznámil Reuben. Možná ještě dýl.


  Tak je to jasný! vyhrkl Mark. Atlantic City!


  Na očumování holek seš ještě moc malej, Marku, mírnil ho Reuben.


  To jsem řekl kdysi, tati. Ze srandy.


  Mně je jedno, cos řekl. Vím, jaks tehdy vypadal.


  No, jo, jasně, viděls, jak se oblíkají?


  Je ti deset. Seš ještě moc malej, aby ti na tom mělo vůbec záležet.


  A v tomto duchu pokračovali. Řeči o válce byly u konce. Ale děti neodcházely. Čas strávený s tátou jim byl vzácný. A nedělo se často, aby jim doopravdy povídal, co dělá jako voják. Tyto znalosti jim nebyly k ničemu dobré. Jen je pak mohly děsit, když není doma. Cecily však věděla, že tentokrát jim to říct musí, protože si vyslechnou spoustu negativních věcí, a musely vědět, jak se všechno odehrálo doopravdy.


  Za chvíli holčičky odtáhly otce do patra, aby se podíval na ztřeštěnost, které se tam právě věnovaly  Lettie vždycky měla nějaký projekt a Annie vždycky byla její hlavní pomocnice, která nikdy nesměla mít nic po svém, a tak se nakonec vždycky pohádaly a rozkmotřily a potom se vrátily přesně k tomu projektu, protože Annie se radši cítila nešťastná a Lettií utiskovaná, než aby měla vlastní prostor, ale byla sama.


  Mark šel s nimi, protože to byl Mark a musel být s lidmi, kteří něco dělají. Šel s nimi i J. P., protože ho Reuben držel v náručí. Cecily tedy nakonec zůstala v kuchyni sama s Nickem.


  O čem přemýšlíš? zeptala se. Jestli to souvisí se zmrzlinou, myslím, že zbyly ještě dva nanuky, které si J. P. nerozmazal po těle.


  Nick se k nabízené pochoutce nevyjádřil  nic překvapivého. Jídlo ho většinou nechávalo chladným. Král je mrtvý, řekl. Ať žije král.


  Cože?


  Ptala ses, o čem přemýšlím. Někdo zabil prezidenta a všichni dokážou myslet jenom na to, co jim to přinese.


  Já takhle neuvažuju.


  Ne, protože ty s tátou uvažujete, jak vám to ublíží. Říkají se věci, podle kterých to vypadá, jako by se snad táta na tom atentátu podílel, a ne se mu pokoušel zabránit.


  Tak se prodávají noviny.


  Přesně to jsem myslel. Chápeš? Prezident je mrtvý  jak bysme mohli prodat noviny? Prezident je mrtvý  jak toho můžu využít?


  A tobě je jako devět roků?


  Vím, že si myslíš, že čtu moc fantasy, ale o tomhle to prostě je. O moci, někdo umře, někdo odejde, všichni se seběhnou a snaží se dostat na jeho místo. A člověk musí jenom doufat, že ti dobří jsou dost silní a dost chytří a dost odvážní, aby vyhráli.


  A jsou?


  Ve fantasy románech, přikývl Nick. Ale v opravdovým světě vždycky vyhrávají záporáci. Čingischán zničil svět. Hitler nakonec prohrál, ale napřed zabil miliony lidí. Dějou se vážně hrozný věci. A zlým lidem to prochází. Myslíš si, že to nevím?


  Naše děti jsou až moc chytré, pomyslela si Cecily. Nicku, máš naprostou pravdu. Víš, co uděláme? Vytvoříme si ostrov. Postavíme hrad. Vykopeme kolem něj příkop a postavíme silné hradby, z kamene.


  Vsadím se, že nemluvíš o domě tety Margaret.


  Ty víš, o čem mluvím, opáčila. Mluvím o rodině a víře. V tomhle domě se nesnažíme ničeho využít. Naše rodina se nesnaží profitovat ze smrti krále. Naše rodina má vždycky dostatek, aby se mohla podělit, i když nemáme dost jídla. Rozumíš?


  Jasně, odpověděl. Takhle se mluví v kostele. Protože táta má pušku a vyráží zabíjet záporáky. Neukrývá se jenom na hradě za příkopem a pomáhá chudým a nemocným.


  Tvůj táta, řekla vážně Cecily, nevyráží zabíjet záporáky. Vyráží a dělá to, co dostane rozkazem, a jeho úkolem je přesvědčit padouchy, že vražděním lidí ničeho nedosáhnou, takže by s tím měli skončit.


  Mami, ty jenom říkáš, že naše armáda je přesvědčuje, aby přestali zabíjet lidi, tím, že je v zabíjení lidí lepší než oni.


  Cecily ztěžka dosedla do křesla. To se s křesťanstvím těžko slučuje, co?


  Ani ne. ,Nikdo se netěší větší lásce než ten, kdo položí život za své přátele.


  Ty posloucháš?


  Já čtu.


  Právě jsem odmítla nabídku od prezidenta. LaMonteho Nielsona. Kdysi jsem pro něj pracovala. Musela jsem odvádět dobrou práci, protože chce, abych se nechala zaměstnat v Bílém domě.


  A necháš se?


  Ne, nenechám. A víš proč?


  Kvůli nám?


  Protože nejlepší věc, jak můžu udělat z našeho světa lepší místo, je co nejznamenitěji vychovat vás děti. A to nezvládnu, když nebudu doma.


  Kdybys dělala v Bílém domě, mohla bys být jedním z těch, co je tam pozabíjeli.


  Ale nebyla jsem. A nebudu.


  To musí být na tátu hodně naštvaní.


  Kdo?


  Šéfové těch teroristů. Zastřelil jejich lidi. Zneškodnil jeden z jejich raketometů. Málem jim zabránil, aby zabili prezidenta.


  Myslím, že jsou na něj trochu naštvaní. Ale neočekávali, že jim střelbu neoplatíme.


  Nepřijdou sem, aby nás zabili, že ne?


  Ne.


  Ve filmech vždycky jdou po hrdinově rodině.


  Dělají to, protože je to hollywoodský vzorec. Aby byl film strašidelnější, aby ses vydržel dívat celé dvě hodiny. Ve skutečném světě teroristům na obyčejných lidech, jako jsme my, nezáleží. Útočí na velké cíle  jako je World Trade Center a prezident.


  A Pentagon.


  A vojáci v terénu. Vždycky jsme věděli, že tohle je tátova práce. Ale náš dům? Jak jsem řekla  je to hrad.


  Nick přikývl. Potom vstal a přešel k ledničce, otevřel mrazák a vzal si nanuk. Chceš taky? zeptal se.


  Nemám ráda čokoládu.


  A smetanovou zmrzlinu?


  Tak mi jednu přines, ty příšerný pokušiteli.


  Hodil jí zmrzlinu a nanuk si nechal pro sebe. Napadlo tě někdy, podotkl, zatímco ho rozbaloval, jaký by to bylo, kdyby sis ho rozetřela po těle?


  Cecily si dala dvě a dvě dohromady. Neřekls to náhodou i J. P., že ne?


  Nanuk mu kapal po ruce a začínal z toho šílet.


  On byl na dvorku?


  Ty kulatý kliky umí otáčet jakoby nic, mami. Tos nevěděla?


  A tys mu řekl: ,Napadlo tě někdy, jaký by to bylo, kdyby sis ho rozetřel po celým těle?


  Řekl jsem mu, že už je způlky od nanuku, a že by se mohl vysvlíct a popatlat se celej.


  A nenapadlo tě na něj dohlídnout, aby to neudělal?


  Nick se na ni podíval, jako by se zbláznila. Proč bych to dělal? Byla sranda se na něj dívat, jak si natírá zadek nanukem.


  No jasně, opáčila Cecily protivně. Čteš přece komickou fantasy.


  K čemu je mít mladšího bráchu, když ho nemůžeš navádět, aby dělal blbosti?


  Nicku, prosím tě, už to nikdy nedělej. J. P. není tvoje hračka.


  Je to tvoje hračka. Ale nemáme se snad dělit s jinými?


  Víš, že se na tebe vážně moc zlobím.


  Je to jenom hra hra, řekl a přešel tím k jejich staré zábavě.


  Není to hra hra, odpověděla.


  Je to hra hra hra.


  Není to hra hra hra hra hra hra hra hra hrra hr arha... hra, řekla.


  Tos udělala schválně.


  Když chceš tolikrát říct slovo ,hra, vždycky se zakoktáš.


  Ale mami, mluvíš přece jazykem, který nemá samohlásky.


  Chorvatština má samohlásky. Akorát je nepotřebujeme v každé slabice.


  Potom se všichni přihrnuli ze schodů a soukromý rozhovor byl u konce.


  Příležitost být s Reubenem o samotě se Cecily naskytla až za soumraku, kdy si vyšli ven a posadili se na terase na houpačku. Pověděla mu o rozhovoru s prezidentem i o tom, jak odmítla jeho nabídku práce. Reuben jí pověděl o rozhovoru s Leightonem Fullerem z Postu. A volal mi Cole, dodal. Generál Alton plánuje puč. A Nielsona si nechá v čele jako loutku. Možná k tomu dojde. Alton byl vždycky strašný mluvka. Ale jsou lidi, kteří vidí svět jeho očima. Možná má potřebnou podporu. Možná s ním do toho někdo půjde.


  Tak co s tím uděláte?


  Nebudu se aktivně angažovat. Jsou určité věci, se kterými major v americké armádě nic neudělá. Ale jestli do toho půjdou, odstoupím z důstojnické funkce. Slíbil jsem, že budu sloužit Spojeným státům americkým, ne nějakému výboru generálů, kteří si myslí, že mají právo určovat, kam by měla směřovat naše země.


  Nedojde k tomu, soudila. Nemůže k tomu dojít. To je... působí to strašně latinskoamericky. Turecky. U nás se tyhle věci nedějí.


  Dokud se jednou nestanou. Cole říkal ještě něco.


  Co?


  Citoval něco, co mu generál řekl. Co mu sám citoval. Pokud si dobře vzpomíná, Alton mu řekl: ,Vojáci nechtějí nic jiného, než aby dostali žold a nepřišli o život. Civilisté nechtějí nic jiného, než abyste je nechali na pokoji. My vojákům zaplatíme a nebudeme po nich chtít, aby umírali. Civilisty taky necháme na pokoji.


  To je pěkně cynické. Opravdu si myslí, že se lidi vzdají svobody tak snadno?


  Víš, co je na tom zvláštní? Ta hláška není nijak stará. Slyšel jsem ji poprvé na Princetonu. Pronesl ji Averell Torrent.


  Ano, už jsem zapomněla, že tě tam učil.


  Je to geniální člověk, a taky věčný ďáblův advokát. Myslel jsem, že mě nemůže vystát, ale potom mě...


  Naverboval tě.


  Nejsem si jistý, jestli mi obstaral kontakty, pro které pracuju. Ti lidé jeho jméno nikdy neuvedli.


  Ale tys to předpokládal.


  Určitě to dvakrát řekl při vyučování  a bylo to i v jedné z jeho knih. Znáš mě, to zaručilo, že si to zapamatuju. ,Obyčejní lidé nechtějí nic jiného, než abyste je nechali na pokoji. Obyčejný voják nechce nic jiného, než aby si vyzvedl žold a nepřišel o život. Proto velkými silami dějin mohou manipulovat úžasně malá uskupení odhodlaných lidí.


  To není přesně to, co Alton řekl Coleovi. Pokud si to Cole zapamatoval správně.


  Cole má pamatováka.


  Jako ty.


  Slovo od slova, přisvědčoval Reuben. Myslím, že Alton se setkal s Torrentem. Nebo minimálně četl jeho knihy.


  Samozřejmě že se s ním setkal, přisvědčila. Torrent je PNB.


  Od dnešního rána.


  Ale v kanceláři poradce působí už asi dva roky.


  Možná tě to šokuje, má drahá, ale lidé kolem PNB a nejvyšší šarže z Pentagonu spolu nechodí každý večer pokecat.


  Ale ty si myslíš, že se Torrent s Altonem se setkali?


  Myslím, že Alton slyšel Torrenta mluvit. O tom, jak se Amerika nemůže stát říší během své demokratické fáze. O tom, jak jsme přerostli své demokratické instituce. Jak je třeba je drasticky změnit, ale přitom všichni do starého systému investovali tolik, že nikdo nedosáhne konsensu ke změně. Je to gordický uzel. Pokud má Amerika někdy dosáhnout své důležitosti, je třeba ho rozetnout.


  Žádný jasný osud, ale jasná diktatura?


  Vždycky jsem to chápal tak, že nás Torrent varuje před směřováním dějin. Před tím, co před námi leží, když si nebudeme dávat pozor. Ale on se dá poslouchat i špatným způsobem  je možné poslouchat, co říká, a pomyslet si: Aha, skvělý nápad, tak to udělejme.


  Ty si myslíš, že Alton už delší dobu plánuje potlačit v Americe demokratické instituce, a tohle je jen záminka?


  Puč neprovedeš přes noc. A ještě něco. Cole se ho na rovinu zeptal, jestli lidé z jeho okolí ukradli moje plány a předali je atentátníkům. To samozřejmě popřel. Ale Cole mu věří. Podle něj Alton není natolik dobrý herec, aby při takové představě vypadal tak upřímně zděšeně.


  Ty generála Altona znáš?


  Znám ho z doslechu. Nikdy jsem pod ním nepůsobil. No, myslím, že technicky vzato ano, ale nikdy jsem nebyl pod jeho přímým velením. Dělilo nás několik úrovní, znáš to.


  Musíš prostě Coleovi věřit?


  Cole je chytrý chlapík.


  Ale přesto s tím nemůžeš nic udělat.


  Ne. Ale napadá mě jedna věc: Torrent je chytrý, je charismatický. Co když tím, že psal o velkých silách dějin, je náhodou změnil? Jak dodal, mohou jimi manipulovat úžasně malá uskupení odhodlaných lidí.


  Jako je Altonova pučistická skupina.


  Jako jsou ti, kdo vydali moje plány teroristům. Myslím, že Alton to neudělal. Proto nám nezbývá než se pořád snažit zjistit, kdo to byl.


  Potřebujeme počítačového experta, poznamenala Cecily.


  Jakého?


  V každé správné dnešní detektivce má vyšetřovatel kamaráda, který umí divy s počítačem a umí najít informace, které jsou nad síly všech ostatních. Takového člověka potřebujeme. Ty mu zavoláš, řekneš mu, co chceš vědět, a on se ti zakrátko ozve se všemi odpověďmi, které potřebuješ.


  Když to podáš takhle, připadá mi jako čaroděj z některého z těch Nickových románů.


  Myslela jsem, že ti přijde spíš jako Bůh. Budeš se modlit a dostane se ti odpovědí.


  Jo, přisvědčil. Máš pravdu. Takového chlapíka potřebujeme.


  Ale nemáme ho, že?


  Ty máš jenom mě a já mám jenom tebe.


  A ještě máme Colea. A DeeNee. A Loada a Minga a Babea a Artyho a...


  A nikdo z nich neumí dělat zázraky.


  Ale já znám prezidenta a ten mi slíbil, že se nějakého dočkáme.


  Proto jsem byl tak prozíravý, že jsem si tě vzal.


  V podstatě se nic nezlepšilo. Ale Cecily měla pocit, že všechno je lepší, už jen tím, že s Reubenem sedí na houpačce. Když nebyli spolu, uměla si skvěle poradit, cítila se sebejistá, ale... vždycky hrozilo nějaké riziko. Různé věci se mohly pokazit. Když měla Reubena vedle sebe, prostě se cítila bezpečněji. Nedopustí, aby se jim situace beznadějně vymkla z rukou. Všechno pro ni zasazoval do správného rámce. Všechny problémy zůstávaly za hradbami jejich hradu, a uvnitř, pokud byl Reuben s ní, byla v bezpečí. Děti byly v bezpečí.


  Odejdi z armády hned teď, řekla. Vrať se domů a buď pořád s námi.


  Myslíš, že nás tady teta Margaret nechá?


  Nenapadá mě, proč by nenechala. Děláme jí skvělou společnost a díky J. P. bude mít ještě zadarmo vyčištěný koberec.


  Zrovna tuhle historku slyšet nechci.


  Já ti ji ani nechci vyprávět, opáčila. Ale prsty v tom má Nick.


  Přešel na temnou stranu?


  J. P. udělá, co mu Nick nakuká.


  Tak mě napadá, nenaučil se J. P. právě proto tak brzy chodit na nočník?


  Takhle o tom Cecily nikdy nepřemýšlela, ale bylo to docela možné. Nick něco řekne a J. P. od té doby přestane používat plenky. Svoje schopnosti umí zřejmě používat pro dobré i zlé účely.


  To umíme všichni, přikývl Reuben. Mnohem obtížnější je pak poznat rozdíl mezi nimi.


  Kapitola desátá

  Férově a vyváženě


  



  Pokud se vždy chováte racionálně, pak se rozum stane vodítkem, za které vás nepřítel začne tahat. Pokud však vědomě děláte iracionální rozhodnutí, nezrazujete své schopnosti? Bojiště není místo pro herce, kteří ztvárňují roli v tom či onom velitelském stylu, neboť vždy můžete napodobovat horšího velitele, ale nikdy lepšího. Musíte být sami sebou, i když nepřítel pozná vaše slabosti, protože nemůžete předstírat osobní schopnosti a rysy, které nemáte.


  



  Jako voják se Cole přinutil naučit čekat na vydání rozkazu. Ne že by nedůvěřoval veliteli, že udělá správné rozhodnutí. Šlo spíš o to, že neuměl vystát nicnedělání.


  Neuměl být v klidu ani jako dospívající hoch, a to ani v kostele. Netrpěl hyperkinetickou poruchou  nešil sebou a snadno se uměl dlouhé hodiny soustředit na zadaný úkol. Ale nebyl schopný vydržet nic neprovádět. Proč by si neměl zastřihávat nehty během kázání? Tak si přece mohl vyslechnout kázání a taky udělat něco, co bylo třeba.


  Jeho matka poslouchala argumenty, které uváděl na svou obhajobu, a odpovídala svým typickým Zajímavá myšlenka. Ale vnímala ho  vždycky ho vnímala. Jednou si k večeři přinesla ruličku toaletního papíru, a když si poprvé ukousla, odmotala část papíru, nadzvedla si vzadu sukni a naznačila pohyb, že se chystá papír použít. Cole na ni zakřičel, aby toho nechala, a ona odpověděla: Ale takhle můžu zároveň žvýkat jídlo a taky udělat, co je třeba.


  Ale ne přede mnou! zvolal.


  Vlastními ústy jí tak dal za pravdu.


  Tak se tedy naučil čekat. A v armádě se to naučil znovu. Prošel akčním výcvikem k soustředění mysli. Naučil se čekat dlouhé hodiny, dlouhé dny. Naučil se dokonce zastírat skutečnost, že čeká.


  Ale to bylo za války. Jakmile ho generál Alton přivezl zpátky do Pentagonu, věděl, že nemůže nedělat nic.


  Nevrátil se ani do své kanceláře. Hrozilo příliš velké nebezpečí, že Alton ho ujišťováním, že se mu vůbec nic nestane, jednoduše vodil za nos. Bylo by velice snadné ho zatknout  vojáci nemohli proti falešnému zatčení využít takových práv jako civilisté. Mohli mu říct, že ho musí ještě jednou vyslechnout. Potom by zmizel. Až by si ho kongres předvolal, armáda by jen nahlásila, že Cole někde plní služební úkoly. A potom by se jeho rodina od někoho dozvěděla, že byl zabit v boji. Jeho tělo by bylo vydáno se všemi odpovídajícími zraněními.


  Jak mohl považovat tento druh uvažování za paranoidní? Věděl o generálovi, který otevřeně připravoval převrat. Coleovo založení a přísaha, kterou složil jako voják a občan, žádaly, aby se ze všech sil pokusil takovému vývoji zabránit.


  Nasedl tedy do auta a vyrazil na cestu. CNN, nebo Fox News? Atlanta, nebo New York? CNN na jedné straně by se o chystaném pravicovém puči určitě dozvěděla velice ráda. Na druhé straně jeho cílem nebylo roznítit vášně proti konzervativcům, ale promluvit k vojákům, kteří mohli cítit pokušení na Altonově puči spolupracovat. A tito vojáci považovali CNN za skoro stejně velkého nepřítele pro Ameriku, kterou milují, jako National Public Radio. Ti budou sledovat Fox.


  Když Rubovi zavolal z auta ohledně Altona, nedokázal se přimět, aby dodal, kam právě jede a co má v úmyslu udělat. Věděl, že to není dobře. Že je to hloupé. Proč tuto informaci zatajuju? ptal se sám sebe. Odpověď byla nasnadě  nemusel mít vystudovanou psychologii, aby si dokázal domyslet, že neříká Rubovi, kam jede, protože neochvějně očekává, že mu Rub přikáže, aby to nedělal. Nebo mu to jednoduše a přesvědčivě vymluví.


  Přemýšlel o všech důvodech, proč by to neměl dělat.


  V televizi tomu neuvěří. A tak to neodvysílají.


  Pokud mu uvěří, stejně to neodvysílají, protože už je budou mít pod palcem Altonovi lidé.


  Pokud tomu uvěří a odvysílají to, lidi ho budou vnímat jako naprostého cvoka. Zvlášť když všichni jeho slova popřou a k žádnému puči nedojde.


  Pokud mu uvěří a odvysílají to a dojde k puči, přinejlepším přijde o práci. Přinejhorším o život.


  A dějinám bude naprosto jedno, jestli to udělá, nebo ne. Je to úplně marné snažení. Úplně zbytečně se likviduju, říkal si. Trhám pojistkou na granátu, jen abych na něj mohl upadnout. K puči dojde nebo nedojde bez ohledu na to, co teď řeknu.


  Přesto jel po I-95 stále dál, do Delaware a pak přes řeku do New Jersey a po té ošklivé dálnici, která člověka dopravovala do New Yorku, jako by ho tam splachovala.


  Našel si veřejné parkoviště, hypotékou za případnou pokutu se rozhodl zatížit svého prvorozeného potomka, a vydal se pěšky na číslo 1211 na Sixth Avenue  ne, vlastně na Avenue of the Americas, jako by takové nóbl jméno něco měnilo na tom, kde se nachází  a vydal se na milost a nemilost zpravodajské stanici Fox News.


  Armádní vyšetřovatelé byli vycvičeni nedat na sobě za žádnou cenu znát reakci na to, co jim říká vyslýchaná osoba. Novináři a producenti, kteří s ním vedli rozhovor, se pokoušeli o totéž, ale svou skepsi skrýt nedokázali. Až nakonec někomu došlo, že je vlastně jedním z těch dvou mužů z videa od jezera Tidal Basin, které pouštěli posledních čtyřiadvacet hodin.


  Potom si ho zamilovali. Jenže nevěděli, co si o jeho líčení mají myslet. Nemůžeme si to ověřit, pronesla nakonec jedna z dramaturgyní. Nikdo nám vaši verzi nedoloží.


  To mě nepřekvapuje, podotkl Cole.


  Jde o to, že vaše povídání nemůžeme odvysílat jako zprávu, pokud nebudeme vědět, že si za tím můžeme stát.


  Všechno to bylo nadarmo.


  Jediné, co by šlo, pane kapitáne, je, že bychom s vámi odvysílali interview. Pro média jste zajímavá osoba už kvůli tomu, co jste udělali s majorem Malichem, když jste se pokusili zachránit prezidenta a málem se vám to podařilo. V interview byste mohl vylíčit své setkání s generálem Altonem. Potom naše zpráva nebude o tom, že se chystá převrat, ale o tom, že vy říkáte, že se chystá převrat. My se nebudeme muset postavit za pravdivost vašich tvrzení, budeme se muset postavit jenom za skutečnost, že jste to řekl v éteru.


  Dobře. Cole věděl, že jejich rozhovory se vysílají hlavně v primetimu. Koho mu dají? Gretu Van Susterenovou? Hannityho a Colmese?


  Chce vás Bill OReilly, řekla dramaturgyně. Je to nejsledovanější pořad na kabelovce, takže to je plus, ne?


  Určitě.


  Pane kapitáne. Myslím, že nelžete. Ale rozhodně doufám, že se mýlíte.


  To doufám i já. I když pokud se mýlím, budu vypadat jako pěkný hlupák, nemyslíte?


  Včera jste jako hrdina nasbíral spoustu bodů. I kdybyste se dnes večer ztrapnil, nejspíš se to jen vykompenzuje.


  Budu patřit k lidem, kterým půjde OReilly po krku, nebo k těm, se kterými jedná s citem?


  Vy si snad myslíte, že Bill nám řekne, co z něj vypadne?


  Ale no tak. Přece mluví podle scénáře jako všichni ostatní.


  Tam jsou jen témata rozhovoru, upřesnila. Všechno ostatní si vymýšlí za pochodu. Bill má ale vojáky v oblibě. Má v oblibě hrdiny. Zároveň se bude stavět hodně skepticky k tvrzení, že armáda chystá převrat.


  Pokusí se o něj jen malá skupina uvnitř armády, opravil ji.


  Jak říkám, držte se jen svého vyprávění a mluvte pravdu. Myslím, že vám Bill neublíží. Ale poskytne vám spoustu příležitostí ublížit si sám. Naklonila se k němu. Pane kapitáne, prozradím vám hlavní princip televizních interview. Kdo ztratí hlavu, prohrává. Neztraťte ji. Nedávejte na sobě znát ani vztek.


  Cole se na ni usmál. Milá paní, v americké armádě přežijete i tak, že se naučíte poslouchat mnohahodinové pitomosti, aniž na sobě dáte znát sebemenší reakci.


  Výborně. Protože se právě snažíme dostat do pořadu i generála Altona přes naše studio ve Washingtonu.


  Ten všechno popře.


  To máte pravdu. Ale měl by k tomu mít příležitost. Nezapomeňte: férově a vyváženě.


  



  * * *


  



  To, že večer bude v OReillyho pořadu Cole, jim řekl Mark. Vrátil se domů od kamaráda a vtrhl do obýváku, kde si Reuben na gauči dopřával něčeho na způsob šlofíka. Na Foxu je dneska večer ten druhej chlápek.


  Reuben, stále trochu mimo, si byl jistý, že mu něco uniklo. Kdo je ten první chlápek?


  Ty. Ten druhej, ten, co s tebou střílel po těch teroristech, bude dnes večer na Faktoru OReilly.


  Reuben byl okamžitě ve střehu. Dobře. Díky, Marku. Tos slyšel u kamaráda?


  Jeho táta se díval na Fox News, když přišel z práce.


  Ale víš, že nemáš 


  Tati, lidem nemám říkat, že jsi tady. Už ale vědí, že jsi můj táta. Popírat tohle, na to už je pozdě.


  Televizi nechali zapnutou i při večeři  proti obvyklým pravidlům , ale upoutávky na OReillyho byly dost neutrální. Dnes večer bude Bill hovořit s jedním z hrdinů přestřelky u jezera Tidal Basin. Až s blížícím se začátkem pořadu se v upoutávkách začalo hovořit o úžasných odhaleních a potom, v poslední upoutávce, o vážných obviněních proti vysoce postaveným důstojníkům.


  Přijde mi, že něco mají potvrzené, řekl Reuben.


  Přijde mi, že dělají nehoráznou reklamu televiznímu pořadu, řekla Cessy.


  Když začala část s Colem, Reuben chtěl odejít z pokoje. Měl toho vojáka rád, důvěřoval mu, ale jak bylo dobře známo, vojáci působili v televizi vždycky nejapně. Zachovávali si sice chladnou hlavu, ale nic na sobě nedávali znát. Obvykle působili dřevěně. Jako by hráli podle scénáře.


  Cole se však tvářil jako normální člověk. S normálními lidskými emocemi. OReilly ho napřed přiměl pohovořit o souboji u Tidal Basin. A Cole ho popsal jasnými, ale přirozenými slovy  jeho projev nepůsobil naučeně. Trochu přeskakoval. A když došel k fázi, jak včas nezlikvidovali ten druhý raketomet, zajíkl se a působil naprosto upřímně. Lidi nám říkají hrdinové, ale já takový pocit nemám. Připadá mi, jako bych nesplnil úkol.


  



  Ale on to nebyl váš úkol, namítl OReilly.


  Mým úkolem je chránit Spojené státy americké a jejich ústavu, odpověděl Cole. Byly napadeny a nikdo jiný nebyl nablízku, aby je bránil. Rub a já  tedy major Malich a já  neustále přemýšlíme, co by se stalo, kdybychom si vybrali jiný terč. Jeli o něco rychleji. Běželi rychleji. Vystřelili dříve. Stačila sekunda a možná bychom všemu učinili přítrž.


  Pro mě jste hrdina, pane kapitáne, řekl OReilly. Hrdinové neuspějí vždycky. Jsou to ti, co se snaží. Potom uvedl reklamní přestávku příslibem, že po pauze bude s kapitánem Colem dál hovořit.


  Zatím to jde, vydechla Cecily.


  On ale nešel do Fox News mluvit o Tidal Basin, prohodil Reuben.


  Po reklamách nebyl na obrazovce jen Cole. V rámečku byl vidět i generál Alton. Z washingtonského studia se k nám připojil i generál Chapel Alton. Děkuji, že jste si na nás našel čas, pane generále.


  Je mi ctí být v jednom pořadu s kapitánem Colemanem, odpověděl Alton.


  No ne, jako by ani nevěděl, o čem bude Cole mluvit, řekl Reuben.


  Tohle je televize, poznamenala Cessy. Válka vedená jiným způsobem.


  Když se na něj OReilly obrátil, Cole mu v krátkosti pověděl o obědě s generálem Altonem. Reubenovi se líbilo, jak o tom mluví bez zlosti, ačkoliv jisté rozhořčení se mu do hlasu přece jen prodralo.


  Ale pak přišla řada na Altona, a teprve se ukázalo, kdo je profesionál. Ani on na sobě nedal znát zlost. Ve skutečnosti se okamžitě omluvil. Kapitán Coleman je skvělý voják. Pozval jsem ho na oběd, protože jsem ho chtěl lépe poznat. Byl jsem obeznámený s jeho služebními výkony, které jsou výtečné. Viděl jsem záběry, které viděli i všichni ostatní.


  Řekl jste věci, které vám připisuje kapitán Coleman? zeptal se ho OReilly.


  Varoval jsem ho, co s ním udělají média. Už jsme část viděli v některých zpravodajských pořadech. Slyšeli jsme, co říkají někteří kongresmani. Proč tam ti dva vojáci vlastně byli? Ozbrojení, v městském parku? A major Malich už samozřejmě porušil protokol a řekl Postu, jak vymyslel podobný alternativní plán, takže tím taky pěkně rozvířil hladinu. Varoval jsem ho, jakému chaosu bude čelit.


  Tak o převratu nic? Nic o tom, jak zabráníte médiím, aby kapitána Colemana a majora Malicha očerňovala?


  Jsem přesvědčený, že ve snaze vyjádřit účast s jeho nelehkou situací jsem musel říct věci, které si kapitál Coleman špatně vyložil. Mrzí mě, že jsem v něm vzbudil falešný dojem stran toho, jak velké podpory se mu dostane. Věříme v civilní vedení vojska naší země, tečka. Bral jsem za samozřejmé, že pozná, že naše podpora jeho kauze se zastaví na téhle hranici.


  OReilly se obrátil na Colea. Nuže, pane kapitáne? Co na to řeknete?


  Neztrať hlavu, zašeptala Cessy.


  Za prvé, řekl Cole, jednu věc musím uvést na pravou míru  major Malich a já jsme nebyli ozbrojeni. Teprve když jsme si uvědomili, co se děje, zajistili jsme si zbraně v budově správy parku.


  Neodbíhej, neodbíhej, mumlal Reuben.


  Ne, to je v pořádku, řekla Cessy. Pracuje na své důvěryhodnosti.


  Jsem rád, že se pan generál nyní distancuje ode všech plánů, které mi popisoval dnes u oběda. Už tehdy jsem ho o to žádal. Ale můžu vás ujistit, pane OReilly, že k žádnému omylu nedošlo. Generál Alton mluvil naprosto konkrétně. Atentát na prezidenta, viceprezidenta a ministra obrany vnímal jako záminku pro levicový útok na ústavu. Řekl, že všechny jeho plány byly koncipovány tak, aby mu zabránily. Ale byl naprosto konkrétní.


  Zatímco Cole hovořil, Alton udělal chybu a obrátil oči v sloup. To se nedělá, pane generále, řekla Cessy. Lidem se pak nelíbíte. Lidi si pak myslí, že lžete.


  Následovalo několik dalších slovních výměn a Alton dal najevo trochu vzteku  ne příliš mnoho, ale dost na to, aby ho to oslabilo.


  Tohle je chlap, který svědčí před kongresem, podotkla Cessy. Překvapuje mě, že se nechává tak vytočit.


  Protože prostě lže.


  Ale jdi! Jako by před kongresem lidi nelhali.


  Před kongresem fabulují.


  Tady fabuluje i on, ne? ,Nepochybuji, že jde pouze o nedorozumění. To prostě jen prdušsky přiznává: ,Jasně že jsem to řekl, ty hajzle, ale nikomu jsi to neměl vyslepičit.


  ,Prdušsky?


  Tak těmhle kecům říkáme v Domě, odpověděla Cessy.


  Ale to už Cole opět mluvil. OReilly právě pronesl svou slavnou hlášku: ,Dávám vám poslední slovo, i když obvykle po svých hostech řekl ještě něco, takže poslední nakonec nebylo.


  Obracím se teď na všechny vojáky, pane OReilly, kteří se dívají na tento pořad. Nezapomeňte, že jste v prvé řadě občané. Občané země, kde rozhodnutí nečiní armáda, ale volení zástupci občanů. Pokud toto pravidlo porušíme, nikdy nám už nebudou důvěřovat. Naše země to teď může mít nahnuté, ale pokud dostanete rozkaz namířit zbraň na Američany, kteří jen dělají svou práci, neuposlechněte ho. Namiřte zbraň na člověka, který vám takový rozkaz vydal.


  OReilly se chvíli nezmohl na slovo. Možná ani nemohl popadnout dech. Modlím se, pane kapitáne, aby v naší zemi tuto radu nikdy nikdo nepotřeboval.


  Já taky, řekl Cole.


  Pustili další reklamy.


  Myslíš, že Cole teď dostane svoji vlastní talkshow? zeptal se Reuben. Jako Ollie North?


  Byl skvělý. Až mě z toho mrazilo.


  Jo, mě ale mrazilo z jinýho důvodu. Reuben na rekordéru zmáčkl tlačítko přehrávání. Sleduj Altona, zatímco Cole pronáší ta poslední slova.


  Čekal, až to Cessy postřehne, ale nedočkal se. Tak jí to ukázal ještě jednou. Podívej se. On si to užívá. Vidíš?


  Ne, to je pohrdavý úsměv. Vysmívá se tomu.


  Přesně, hned na začátku. Ale teď  vidíš, jak se proměnil?


  Prostě už ho ten výraz unavil.


  Z něčeho má radost, řekl Reuben. Právě prohrál v debatě. Cole zvítězil na celé čáře. Ne že by Coleovi uvěřili všichni, ale věří mu natolik  a Alton se jim zprotivil natolik  že o tom budou chtít vědět víc  a Alton má radost.


  Protože si myslí, že vyhrál.


  Nejspíš máš pravdu, přisvědčil. Ale jak jsi řekla, svědčí před kongresem a nic na sobě nedává znát. Ale tady koulí očima a uculuje se. A potom, když je konec, a uškodil si, je spokojený.


  Co to může znamenat?


  To já nevím. Ale myslím, že si s námi pohrál.


  Udělal z nás osly?


  Povodil nás za nos.


  Jak by ale někdo po někom mohl chtít, aby oznámil, že chystá puč proti vládě Spojených států?


  Nedává to smysl. Ale přesto. Je to, jako když staneš tváří v tvář člověku, který může či nemusí mít pod hábitem pistoli nebo bombu přivázanou k tělu, a podíváš se mu do očí. Musíš být schopná ho přečíst. Když čteš v Altonovi, něco je špatně. To je všechno.


  Cessy o tom nějakou dobu mlčky přemýšlela. Reuben už dávno pochopil, že kdyby její mlčení nabourával řečmi, odešla by z pokoje, aby byla schopna přemýšlet, jenže potom by u ní nebyl, aby uslyšel, co ji napadlo, přesně ve chvíli, kdy se tak stane.


  Mám podobný pocit, jako když LaMonte říkal, že dokáže tuhle věc nechat zmizet. Prostě mi to k němu nepasovalo. Něco tu nehraje.


  Možná, dost možná. Není to převrat. Je to transformace.


  Promiň, ale ta tvoje důstojnická hantýrka je nad moje síly.


  Převrat je, když zatkneš prezidenta a nahradíš ho. Transformace je, když prezident převrat ve skutečnosti řídí a využívá vojska k zatčení všech, o nichž si myslí, že představují hrozbu.


  Ne, řekla Cessy. Ne a ne a ne.


  Není to možný?


  U LaMonteho Nielsona ne. Vážně, Reubene. Já toho chlapa znám.


  Znala jsi ho. Kdysi.


  Čitelný charakter. Je to velice obratný a nelítostný politik, ale drží se uvnitř hranic. Miluje ústavu. Nikdy by to neudělal.


  Pokud si nemyslí, že je Abraham Lincoln a země potřebuje, aby se některé z těch hranic zlehka překročily.


  Prezidentem je sotva den a už plánuje vojenskou diktaturu?


  Reubena zasáhla nová myšlenka. To, co mě teď napadlo, řeknu jen velice nerad.


  Já vím, co si myslíš, a můžeš to brát tak, že tentokrát to svoje ,ne a ne a ne už budu řvát. On s tím atentátem neměl nic společnýho.


  Ale někdo s ním něco společnýho měl.


  On to nebyl.


  Někdo moc a moc chtěl LaMonteho Nielsona za prezidenta.


  Nebo třeba někdo moc a moc chtěl, aby prezident a viceprezident byli mrtví, a už mu bylo jedno, kdo bude další na řadě.


  LaMonte se stal mluvčím teprve před třemi měsíci, je to tak?


  Na té funkci je vždycky velká fluktuace.


  Jak dlouho si myslíš, že se ten atentát plánoval? Ty chlapíky přece museli vycvičit. Na ničem se nezadrhli. Měli natrénované vyzvedávání vodotěsných beden, věděli, jak je otevřít, jak všechno smontovat. Do posledního detailu věděli, kam mají umístit raketomety, přesně v jakém úhlu je mají namířit. Dělali to jako stroje. Kolik měsíců si myslíš, že to cvičili?


  Nevím. Před jak dlouhou dobou jsi odevzdal ty plány?


  Zamyslel se a nedokázal si vzpomenout. Otevřel palmtop a Cessy si odfrkla. Ale no tak, nemůžeš být tak paranoidní.


  Prezident přišel o život za použití mýho plánu. To není paranoia.


  Dobře, já vyhledám přesné datum, kdy z funkce odešel minulý mluvčí.


  Reuben šel za ní k počítači.


  Čtvrtého března jsem lidem začal ukazovat koncept, kde jsem se zmiňoval o možnosti útoku z Tidal Basin.


  Desátého března, řekla Cessy. Tehdy se funkce uvolnila. Třináctého března byl schválen LaMonte.


  Mluvčím sněmovny byl tedy jmenován, až když měli plán, podle kterého z něj měli udělat prezidenta.


  Ne, ohradila se. Prostě ne.


  Jak to víš?


  Vzdorovitě se na něj podívala. Stejně jak vím, že tys neměl nic společného s tím atentátem, i když jsi vymyslel plán, který nakonec použili, i když jsi pořád na nějakých záhadných cestách a nočních schůzích a nikdy ani v nejmenším nenaznačíš, čemu se věnuješ. Chceš, Reubene, abych tomuhle instinktu věřila, nebo ne?


  To ho vyvedlo z míry. Nikdy ho nenapadlo, že by si jím nemusela být jistá. On sám věděl, že s atentátem nemá nic společného  alespoň vědomě , ale když si představil, jak jí všechny jeho aktivity musí připadat, před musel její důvěrou smeknout. Proč by mu měla věřit?


  Věřil bych si já, kdybych nevěděl, co vím?


  Položil jí ruku na tvář. Tomu instinktu věř. A já budu věřit tvému instinktu ohledně LaMonteho Nielsona, prezidenta z Idaha. Přinutil se k smíchu. Je to vážně tak trochu jako v tom filmu Pan Smith přichází. Jak farmářský kluk ke štěstí přišel.


  Ne. LaMonte se dokonale vyzná. Není to žádný Jimmy Stewart. Ale nepodvádí. A nezabíjí. A měl rád minulého prezidenta. Měl ho rád ještě předtím, než byl zvolen do funkce. LaMonte je solidní chlap.


  A přesto jsi to byla ty a ne já, kdo poukázal na možnou spojitost mezi Altonovým postojem a tím, co ti Nielson řekl do telefonu.


  Ještě jsi mi nepoděkoval, že jsem odmítla tu nejsuprovější práci, jakou mi kdo kdy mohl nabídnout.


  Myslel jsem, že takovou práci už máš.


  Našpulila rty.


  Chceš říct, že chystat jídlo, umývat nádobí a pořád něco zařizovat není super?


  Je to nejdůležitější práce na světě. Proto jsem odmítla tu nejsuprovější práci, abych si udržela tuhle.


  Reubenovi se rozezvonil mobil. Jeden z těch nových. Cole, řekl Cessy. A potom zopakoval i do sluchátka: Cole.


  Řekni mi prosím, že jsem to totálně nezvoral, prosil Cole.


  Ne, nezvoral, byl jsi skvělý. Zachoval sis chladnou hlavu. Dals na sobě znát jen tolik zanícení, aby bylo jasné, že ti na tom záleží. Chlapi, kteří třeba váhali, jestli se mají k té bandě přidat... myslím, žes jich pár přesvědčil, aby to nedělali. Možná i spoustu.


  Nebo jsem dal podnět ke vzpourám. Třeba budou umírat lidé.


  Co lidi udělají, neovlivníš. Jen jsi jim připomněl, co je to čest.


  Jasně, vydechl Cole. Ale že dají slovo i Altonovi jsem se s jistotou dozvěděl až těsně před začátkem vysílání.


  Kdyby ses mi předtím obtěžoval zavolat, mohl jsem ti říct, že mu samozřejmě dají šanci ti hned odpovědět. Deklamace televizi nedělají, dělá ji střet.


  Jistě, ale myslel jsem, že na to nepřistoupí. Kdybys ho viděl včera! Jako by to byl úplně jiný člověk. Lhář k pohledání.


  Jo. Ale co přesně byla ta lež?


  Dlouhé ticho.


  Myslíš, že na mě ušil boudu?


  Proč bych já měl být jediný?


  Když o tom teď přemýšlím... Choval se strašně přepjatě. Jako by si nastudoval příručku pravičáckého fanatika. Dokonce řekl ,teplouši.


  I ,lesby?


  Ne. Někde si určil hranici. Myslíš, že si se mnou pohrál? Vážně si to myslíš? Ale proč?


  Nevím. Nevím, jestli si s tebou pohrál, a jestli jo, tak nevím proč. Ale jedno je jisté. Atentát na prezidenta bylo něco strašného, ale nevytvořil se tak velký chaos, aby měla armáda záminku chopit se moci. Pokud dochází k převratu, pak je to prachsprosté převzetí moci. Pokud dochází k převratu, pak vlastně skoro můžeme počítat s faktem, že ho provádí člověk, který předal moje plány teroristům. A který jim dal echo ohledně prezidentovy aktuální polohy.


  Takže to byla pravicová záležitost, dovodil Cole. Jako Oklahoma City.


  Jo, to víš, levice měla Unabombera, i když se zdá, že si už nikdo nevzpomíná, že jeho argumenty zněly úplně stejně, jako když Al Gore kázal o ekologii  byly úplně zcestné, ale zároveň je prostupovala jakási vnitřní, politicky korektní logika.


  Magoři na obou stranách.


  Kdo je pro jednoho magor, je pro jiného prorok.


  Jinak řečeno, kdo je pro jednoho Hitler, je pro jiného Churchill.


  Až na to, že Churchill nevymýšlel koncentráky.


  Víš, co jsem měl na mysli. Opravdu existují dobří lidé a padouši. Ale než dostanou šanci ukázat, jak naloží s mocí, může být těžké je rozlišit.


  Cole, kde dneska přespíš?


  Nad tím jsem ještě nepřemýšlel.


  Pokud nemáš nezávislé zdroje příjmů, z kapitánského platu si nemůžeš dovolit nocovat na Manhattanu.


  Sakra, vždyť já si nemůžu dovolit ani zaparkovat auto.


  Tak přijeď do West Windsoru. Dám ti k telefonu Cessy a ta ti vysvětlí cestu z New Yorku  jezdí sem celý život, trasu zná líp než já.


  Cessy převzala mobil. Je to od něj jenom lenost, řekla Coleovi.


  Zatímco mu dávala instrukce, Reuben přešel zpátky do obýváku. Zastavil záznam na Altonově tváři.


  O co vám jde, pane generále? zeptal se. Jste tak hloupý? Nebo jsme tak hloupí my?


  Kapitola jedenáctá

  Ground Zero


  



  Velkým posunem v lidské evoluci, posunem, který umožnil vznik civilizace, byl objev, že dva alfa samci mohou vytvářet silné vazby pra-bratrství místo obvyklého vzorce boje, vedeného, dokud jeden nepadne mrtev nebo je zahnán na útěk. Je to příběh Gilgameše a Enkidua  o muži, který se kvůli příteli vrhne do samého pekla. Mužská DNA je tak úskokem přinucena obětovat se ve prospěch nespřízněné DNA; příběh vítězí nad instinktem; monogamní civitas vítězí nad patriarchálním kmenem. Místo jednoho alfa samce, který opakovaně šíří své vynikající geny, se rozmnožuje mnohem vyšší procento mužů, ač někteří zemřou ve válce. A to všechno jen proto, že se lidští samci úskokem naučili navzájem se milovat až do fáze sebevražedného šílenství.


  



  Když Cole přijel k domu tety Margaret, přičemž ho Cessy naváděla mobilem, jako by v mlze naváděla letadlo na přistání, bylo po deváté a všechny zpravodajské kanály se hemžily zvěstmi o údajném převratu nebo zvěstmi, že zvěsti o převratu jsou kouřovou clonou, která má ospravedlnit převzetí moci pravicí, nebo  v závislosti na kanálu  levicí.


  Já si myslím, řekla teta Margaret Coleovi, že se vám podařilo zastínit i pohřby prezidenta a viceprezidenta. A ministr obrany se ani nemusel obtěžovat umírat, protože tomu nevěnuje pozornost už skoro nikdo.


  Cole dojídal zbytky těstovinového salátu  teta Margaret se specializovala na vydatné saláty, v nichž nahrazovala čerstvou mozzarellu právě tím masem, kterého si daný salát žádal. Cole jedl, jako by jídlo právě objevil. Přesto mu teď chvíli trvalo, než polkl, a poté odpověděl: Jsem si jistý, že kdyby to mohl zopakovat, tu schůzku v Bílém domě by vynechal.


  Mark a Nick byli ještě vzhůru a seděli v ústí chodby, kde nejspíš doufali, že si jich nevšimnou dospělí v kuchyni, protože kdyby si jich všimli, bezpochyby by je poslali do postele. Ale Mark se teď neovládl a rozesmál se nejen proto, jak to Cole řekl těsně vzápětí, co polkl, ale i proto, jak nechal ve vzduchu viset vidličku s nabraným salátem.


  Cessy na ně ihned upřela pozornost. Spát, nařídila.


  Já se nesmál, ohradil se Nick.


  Neposílám vás spát kvůli smíchu, ujistila je.


  Posílá vás spát, protože jste malí, řekl Cole. Být mladý je trest odnětí svobody v délce osmnácti let za zločin, který spáchali vaši rodiče. Ale za vzorné chování někdy dostáváte volno.


  Tomu už se Nick zasmál  Mark se na něj zadíval, jako by byl blázen. Ale poslechli a z místnosti odešli.


  Díky, že podkopáváš naši rodičovskou autoritu, obrátil se Reuben ke Coleovi.


  Teď budou poslouchat ode dveří svého pokoje, upozornil Cole.


  Jsou to poslušní kluci, řekla Cessy.


  Ve světě se dějí velké a strašné věci, řekl Cole. Kdybyste vy byli děti, opravdu byste byli tak poslušní, že byste si nešli potají poslechnout, co se před vámi dospělí snaží zatajit?


  Ne, přiznala Cessy. Ale já nejsem dítě, jsem matka a nechci, aby to věděli.


  Myslíte, že je víc nevyděsí, když nebudou vědět, co se děje? zeptal se Cole.


  Jak vychovávat děti vědí bezdětní lidé vždycky líp než rodiče, poznamenala teta Margaret. Mluvím ze zkušenosti. Sama jsem děti nikdy neměla.


  Do toho mi nic není, ustoupil Cole. Vážně moc dobrej salát.


  Reuben se podíval na Cessy. Věříme Markovi, že se o mně neprořekne před svými kamarády. Kdyby to vyzvonili, je to jediné tajemství s negativními důsledky.


  Nechci, aby byli vyděšení, trvala na svém Cessy.


  Já taky nechci, aby byli vyděšení, přikývl Reuben. Proto jim dovolme, aby se vrátili.


  Jenže ty se jejich nočními můrami budit nebudeš.


  Tím říkáš ne?


  Mám jeden hlas. Druhý máš ty.


  Dovolíš to?


  Se skřípěním zubů a vyhrazuju si právo na případné výčitky.


  S tím bych souhlasil. Potom, aniž by zvýšil hlas, řekl: Tak jo, kluci, můžete se vrátit.


  Okamžitě se ozvalo cupitání.


  Cole se usmál, až bylo vidět, jak má zuby a rty poseté kousíčky bazalky. Cessy mu podala ubrousek.


  Něco vám povím, řekl, když se vracím domů, moji rodiče mě taky ještě vykazují z pokoje, když spolu něco řeší.


  Jste nejmladší z dětí?


  Jo. Pořád mi říkají Barty. A než ho tak Reuben stačil oslovit, Cole zvedl ruku. Jsou to jediní dosud živí lidé, co mi tak říkají.


  Když se hoši opět uvelebili v hale a teta Margaret začala rozmíchávat čerstvé maliny v dosud neztuhlé domácí zmrzlině, kterou měla v ledničce, pustili se do práce.


  Připadalo jim naprosto přirozené, aby se režie ujala Cessy, protože právě ona měla největší zkušenost s washingtonským byrokratickým aparátem. Ne že by Reuben a Cole léta nepřicházeli do styku s byrokracií v armádě, ale to bylo v Pentagonu, kde lidé stále víceméně dělali, co jim kdo řekl.


  Cessy črtala na papír. Diagram znázorňoval:


  Teroristy, neznámou osobu, která jim dala Reubenovy plány, neznámého zaměstnance Bílého domu, který jim sdělil, kdy se bude prezident nacházet v dané místnosti, neznámou osobu nebo osoby, které zablokovaly mobily a přerušily pevné linky na Hains Pointu a které střílely po Reubenovi s Colem ze stromů.


  Generála Altona a jeho pučistické spiknutí  to představovala tečkovaná čára, protože mohlo i nemuselo existovat, a pokud existovalo, mohlo mít nebo nemuselo s atentátem souvislost.


  Prezidenta Nielsona, který mohl nebo nemusel být nějakým způsobem spojený s Altonem a jeho možná neexistujícím spiknutím.


  A taky, samozřejmě, Reubena, Colea a Reubenovu družinu.


  Kdo z toho něco má? zeptala se.


  Definuj ,něco z toho mít, žádal Reuben. Obvykle se tím totiž myslí peníze nebo moc, sex nebo pomsta. Prezidenta nesnášela spousta lidí. Média o tom neinformují, ale internet je plný blogů a fotek, na kterých lidé atentát otevřeně oslavují  ohňostroji, nápisy a projížďkami v troubících autech.


  Jo, ale tihle pitomci neměli k ničemu přístup, namítla.


  Ale můžou se najít lidé, co to cítí stejně, kteří přístup měli.


  A pracovali v republikánském Bílém domě?


  Propuštěná hospodyně. Úředník. Nemusel to být někdo, kdo souhlasí s prezidentovou politikou. Lidé pracující v zázemí Bílého domu nepodstupují žádné ideologické testy. Nebo lidé z tajné služby.


  Kluci z tajné služby nesnášeli Clintona, řekl Cole.


  Někteří lidé z tajné služby, podotkl Reuben.


  Tohle ale nemyslíš vážně, že ne? zeptala se Cessy.


  Jen si myslím, že existuje strašná spousta lidí, kterým představa mrtvého prezidenta, v tomhle případě, přijde zajímavá. Můžou to být ti, co si myslí, že prostě zachránili Ameriku před smrtí svobody. Jen považte, jaké řeči poslední roky kolovaly Washingtonem. Nenávist nenávist nenávist. Nejnebezpečnější prezident v dějinách. Drolící se ústava. Všechna naše posvátná práva a hodnoty letí oknem.


  Nebo se znovu zavádějí, řekl Cole.


  Přesně tak, přisvědčil Reuben. Myslím, že se na to musíme dívat v kontextu předehry občanské války. Jsou tu dvě strany, které vidí svět tak drasticky odlišně, že jsou v hloubi duše přesvědčené, že každý, kdo s tou či onou nesouhlasí, je zlý, hloupý nebo obojí. V tomhle kontextu opravdu najdete lidi, kteří jsou ochotní zabíjet. Nebo pomáhat těm, kdo chtějí zabíjet. Umím si představit člověka  muže i ženu, protože tady si zachováváme otevřený přístup , jak si říká, že ano, bude pomáhat teroristům, ale tentokrát to nebudou nevinní lidé z kanceláří, hasiči a policisté ve dvou mrakodrapech, tentokrát to bude ten, kdo je příčinou veškerých potíží, bude to zdroj samotného zla.


  Tím chceš říct, že nemůžeme pátrat po motivech, shrnula Cessy.


  Motivů je příliš mnoho. Je příliš mnoho důvodů, proč by někdo chtěl pomoct zabít prezidenta.


  A jak ty lidi teda najdeme? zeptala se. To spiknutí je docela reálné.


  Cole zvedl ruku z desky. Jen jí zlehka mávl, protože si připadal tak trochu jako vetřelec, který ty dva jen vyrušuje. Koneckonců se s nimi seznámil teprve včera. I když to bylo dost hektických šestatřicet hodin. Ehm, ozval se, proč je tohle naše práce? Copak na tom nedělá FBI?


  Jste si jistý, že FBI v sobě nemá struktury, které se toho spiknutí účastnily? zeptala se Cessy. Že nemají co skrývat?


  Hele, já chci jen říct, hájil se, že na tomhle my dělat neumíme. Jsou stovky, tisíce lidí, kteří jsou k téhle práci vyškolení.


  My máme extra důvod, namítl Reuben. Všem těm lidem se cpe spousta důkazů, které ukazují na mě. A po tvém dnešním vystoupení v televizi se vsadím, že spousta důkazů už ukazuje i na tebe.


  Pokud to generál Alton myslí vážně, řekla Cessy.


  Proto když to necháme na těch vyšetřovatelích, kteří jsou pod příšerným tlakem, aby přišli s odpověďmi hned, vysvětloval Reuben, pak přijdou s odpovědí, která ukáže na mě. A možná na nás.


  A nezapomeň, ozvala se teta Margaret zvesela, že tvoje manželka byla kdysi oblíbená členka týmu nového prezidenta.


  Teta má pravdu, potvrdila Cessy. Lidé, co hledají spiknutí, se chytí každé náhody a hned z ní něco udělají.


  Jo, souhlasil Cole, ale neděláme přesně tohle i my?


  Jistě, přikývl Reuben, jen s tím rozdílem, že za možné podezřelé nepovažujeme sami sebe.


  Naše tipy budou tedy lepší než jejich, řekla Cessy.


  A proč tedy dopustíte, aby vás někdo přerušoval? zeptal se Cole. Pokračujte. Jen do toho.


  Cessy ho poplácala po ruce. Byla to dobrá otázka. Potom se obrátila k Reubenovi, který seděl za stolem naproti ní. Pokud seznam podezřelých nemůžeme zkrátit motivem, co tedy použijeme?


  Prostředky. Příležitost. Konexe.


  Vědět, kde se prezident nachází, mohla v Bílém domě spousta lidí.


  Ale museli by pak být sami, mimo doslech všech ostatních, minimálně několik minut během doby, která uplynula mezi rozhodnutím konat schůzi v té konkrétní místnosti a okamžikem, kdy Bílý dům zasáhla raketa.


  Rozhodnutím? podivil se Cole. To jako právě tehdy vydali pokyn k akci? Co když to načasovali tak, abys byl právě na Hains Pointu? Tohle byla taky součást volby?


  Místa konání schůzí se nepředvídatelně mění, upřesnila Cessy. Myslím, že je to v tajné službě standardní postup. Od doby, kdy se pokusili zabít prvního prezidenta Bushe v Kuvajtu v... to je jedno.


  Ale ta schůze měla být dlouhá, že? nadhodil Cole. Takovou skupinu prominentů přece nesvoláte, abyste pak jednání za čtvrt hodiny odročili. Máte pěkně dlouhý program.


  Teroristi mohli tedy dostat pokyn od svého kontaktu v Bílém domě ve chvíli, kdy schůze začala, řekla Cessy.


  Jak daleko je to od místa, kde se zanořily do vody ty miniponorky, do Tidal Basin? zeptal se Reuben.


  My nevíme, kde je to místo, řekl Cole.


  Nemohlo to být v průplavu. Sakra, vždyť ten je přece přímo před Fort McNair, námořní základnou Anacostia a leteckou základnou Bolling, upřesnil Reuben.


  Abychom zjistili, kolik času uběhlo mezi zanořením teroristů a připlutím do jezera, dodala Cessy, musíme zjistit, jakou mají kyslíkové bomby kapacitu a kolik vzduchu v nich zbývalo.


  A tím získáme časový rámec, během něhož musel kontakt z Bílého domu zůstat o samotě, aby mohl teroristům zavolat.


  Cole opět zlehka zvedl ruku. Nechci tady vířit vodu.


  To jako byste řekl: ,Nechci, abyste na mě byli naštvaní za to, že vířím vodu, vmísila se teta Margaret. Ale úsměvem mu dávala zelenou, aby řekl, co má na srdci. Zdálo se, že si dala za úkol ho povzbuzovat, aby přispíval do diskuse a přestal se za to omlouvat.


  Tohle už někdo rozkrývá a my nemáme prostředky, abysme to zvládli sami, navázal. Koho máme v Bílém domě my?


  Včera jsme tam neměli nikoho, odpověděla Cessy. Dnes tam máme... no, nikoho zásadního... jenom prezidenta.


  Mark se tomu zasmál. Reuben ho málem okřikl, ale všiml si, že Nick už stačil bratrovi připlácnout ruku na ústa a ten se nebrání, což znamenalo, že souhlasí, že Nick má pravdu, že by měl držet zobák, a stejně to byl Reuben, kdo se zasadil za to, aby je chlapci mohli poslouchat.


  A nejen to, doplnila Cessy, máme tam i Sandy Woodruffovou.


  Jejíž role je naprosto neurčitá, podotkl Reuben. Což znamená, že existující zaměstnanci Bílého domu přeskupí škatulata tak, aby ji vyšachovali.


  Nebo jí nehorázně polezou do zadku, protože jí prezident popřává sluchu a ona jim může pomoct zůstat na pozicích, doplnila Cessy.


  Aha, to je pravda. To jsou jiná pravidla, než jaká platí v Pentagonu.


  A pak ještě zůstává další otázka  kdo měl příležitost zmocnit se tvých plánů, nadhodila Cessy.


  To závisí na tom, jestli zjistíme, která verze se dostala do oběhu  na tom teď dělá DeeNee, která potom bude vědět, kdo ji měl v rukou, a bude moct začít zjišťovat, ke komu se dostala předtím, než zmizela, řekl Reuben.


  Cessy mu věnovala velice líbezný úsměv. Pokud jim je tedy nepředala sama DeeNee, co?


  To nepřipadá v úvahu.


  Ne přímo jim. Ale člověku, který je dal člověku, který je dal člověku, který je dal dotyčnému teroristovi.


  Neznáš DeeNee.


  Tak jako ty neznáš LaMonteho? opáčila Cessy stále s úsměvem.


  Přesně tak, přitakal Reuben. Sám se neusmíval. Musíme někomu důvěřovat, jinak bychom mohli rovnou vypadnout ze země a pokusit se někam schovat.


  Potom si vzpomněl na chlapce, kteří je poslouchali. Chtěl jsem dát příklad s použitím nadsázky, řekl jim. Ze Států nikam neodjedeme.


  Jestli ano, ozval se Mark, chci jet do Disney Worldu.


  Já zase do Xanthu, řekl Nick.


  Xanth je smyšlený, řekla Cessy. A Disney World je ve Státech.


  Já to taky nevěděl, prohodil Cole k Markovi.


  Mlčte, kluci, řekl Reuben. A myslím to tím nejvlídnějším způsobem. Otočil se zpátky ke stolu. Cole si držel ruku před ústy. Na podlézání klukům si nevybral vhodnou dobu. Ale na druhou stranu přesně toho bylo teď zapotřebí. Uklidňujícího humoru. Dospělého spojence. Třeba jim Cole pomáhal.


  Může se s poznámkou přihlásit i hospodyně a kuchařka? zeptala se teta Margaret, zatímco před ně pokládala talíře s malinovou zmrzlinou. Dva byly navíc. Luskla prsty na hochy a ti se honem posadili ke stolu.


  Může, řekla Cessy, protože teď budou mít všichni plné pusy.


  Já už mám, zahuhlal Cole sotva srozumitelně, lžíci stisknutou mezi zuby.


  Mark si hned začal taky strkat lžíci mezi zuby. Nick ji vytáhl a zabořil ji do Markovy zmrzliny. A Mark opět s klidem přistoupil na něco, co by za normálních okolností vyvolalo rvačku.


  Chci poznamenat jenom to, řekla teta Margaret, že od téhle chvíle nemůžete zjistit vůbec nic, pokud si nevyslechnete Sandy a DeeNee, ať je to kdokoliv, a ty naopak nezjistí nic, dokud zítra nezačne normální pracovní den. Reuben si od noci před atentátem jen jednou krátce zdříml, a Cole právě přednesl projev dvaceti milionům lidí.


  Leda tak v OReillyho snech, připomněla Cessy.


  Běžte spát, pokračovala teta Margaret. Běžte spát. Sama vás uložím. Ráno bude všechno stejně bezútěšné a beznadějné jako teď. Není ta zmrzlina skvělá? Moje tajemství spočívá ve spoustě ztuženého tuku. Nakupuju ho po kvantech od doktorů, kteří provádějí liposukci.


  Paráda, řekl Nick.


  Fúúúj! zvolal Mark.


  



  * * *


  



  V pět ráno, ještě za tmy, se Reuben probudil a už nedokázal usnout.


  Potichu, aby neprobudil Cessy, vstal a začal šátrat v kufru mezi věcmi, které mu sbalila před odjezdem. Moc na vybranou neměl. Vojenská uniforma, nebo civilní oblečení. Byla neděle. Měl by si vzít oblek a jít s Cessy a dětmi do kostela na mši. Ale to by způsobilo mnohem víc rozruchu. Převleče se později. Prozatím si tedy oblékl uniformu.


  Dole v kuchyni zjistil, že Cole učinil stejné rozhodnutí. Vidím, žes došel k závěru, že chceš být dneska v uniformě.


  K takovýmu závěru jsem došel už před lety, opáčil Cole. Přistihls mě. Hledám, jestli nezbyla ještě trocha zmrzliny.


  U tety Margaret nikdy žádná zmrzlina nezbude, ujistil ho Reuben. Nemohls spát?


  Probudil jsem se s dojmem, jako bych něco slyšel. A viděl, jak dům obklopuje parta nindžů a leze po zdech na střechu jako v Tygru a drakovi.


  Narazils na někoho?


  Obešel jsem dům. Teta nemá alarm  ověřil jsem si to, než jsem otevřel dveře.


  Byly na stěnách otisky nindžovských stop?


  Nic. Ale na příjezdové cestě ležely noviny zatavený ve fólii. A já tam stál ve slipech, třímal noviny a uvažoval, jestli se ty dveře za mnou automaticky nezavřely.


  A zavřely?


  Jo, ale neuvěřitelně snadno jsem na nich rozebral zámek.


  Úplně se tě bojím zeptat, čím jsi to udělal?


  Zůstaly pootevřený. Dělal jsem si srandu.


  Ve West Windsoru v New Jersey, v neděli ve čtvrt na šest ráno není moc co dělat.


  Víš, co bych chtěl?


  K Vánocům?


  V téhle chvíli. Chci sednout do auta, zajet do New Yorku a podívat se na Ground Zero. Je neděle, je pět ráno, na cestách nebude žádnej provoz. Stihli bysme zajet tam a zpátky ještě před mší, nemyslíš?


  V pohodě, přikývl Reuben. Ale myslím, že tam neuvidíš, co chceš vidět. Už tam není ani hromada sutin, ani vybagrovaná díra. To, co tam teď stavějí, je něco příšernýho, nezdá se ti?


  Nevím, jak jsou daleko. Ale i kdyby tam teď měli Starbucks, chci se tam projít. Nebo se na to aspoň podívat. Představit si ty mrakodrapy. Vzpomenout si na ně. Média nám zakazují vzpomínat na ty padající věže  nedovolují nám sledovat záběry. Jako by měla heslo: Zapomeňte na Alamo. Už mě nebaví poslouchat jejich rozhodnutí, abysme museli zůstávat slepí.


  Přinesu klíčky od Mingova SUV.


  Od mýho bouráku ne? zeptal se Cole. Jo, počkat  Mingo ho má vyladěný.


  Mingovo auto není napsaný na tebe ani na mě. Pokud vím, po našich autech mohlo být vyhlášený pátrání.


  Takže s jeho arsenálem to nemá nic společnýho?


  Kdybysme nemuseli na Hains Pointu horko těžko shánět zbraně, prezident mohl být ještě naživu. Jo, možná jo, možná chci mít u sebe zbraň. Ale jestli se nás někdo pokusí zastavit, nebudu klást odpor. Neprošel jsem vojenským výcvikem, abych zabíjel Američany.


  



  * * *


  



  Hollandovým tunelem se dostali do města severně od místa, kde stávalo Světové obchodní centrum. Provoz byl hustší, než Cole očekával, a New York už kypěl životem.


  Jak tady může někdo spát? zeptal se.


  Klimatizace, vysvětlil Rub. Díky ní můžou zavírat okna a vydává šum, v němž neslyšíš hluk z ulice. Navíc si na ni zvykneš.


  Tys ve velkoměstě bydlel?


  Ne v tomhle, ale i tady jsem chvíli pobýval a taky ve spoustě dalších.


  Ve skutečným životě, nebo při plnění toho tajnýho úkolu z Bílýho domu?


  Už pochybuju, že měl s Bílým domem vůbec něco společnýho. Myslím, že mě celou dobu tahali za nos. Nevím, čím jsem je na sebe upozornil, aby využili zrovna mě, ale myslím, že si mě všimli už před lety.


  A nejspíš už před delší dobou umístili do tvého auta GPS, co? Aby za tebou nemuseli jezdit zjišťovat, jestli jsi jel na Hains Point...


  To jsem teda větší paranoik. Myslíš, že jsem si auto pravidelně neproklepával? Dělal jsem divný věci. Zbraňový systémy. Dovoz součástek. Realizace finančních transakcí v odlehlých lokalitách.


  Praní špinavých peněz?


  Tak o tom neuvažuju, ale nejspíš ano.


  Ale nic konkrétního mi neřekneš.


  Pořád je možný, že jsem dělal pro správný lidi, a tyhle věci podléhají takovýmu utajení, že nemůžou být ani utajený.


  Důvěřovali ti.


  Věřili, že jsem prvotřídní trouba. Ale je hezký, když ti někdo důvěřuje.


  Tu a tam se dokonce dalo zaparkovat na ulici. Rub našel místo a zaparkoval u chodníku. Trénink z NASCARu, řekl Cole.


  Řidiči z NASCARu vždycky zaparkují vedle už stojícího auta. Aby mohli rychle odjet. Vůz zamkl dálkovým ovladačem. Ale Cole si všiml, že Rub přesto zkontroloval zámky i pohledem. Napadlo mě, že parkovací místa budou i blíž, ale třeba taky ne, a jsme mimořádně fyzicky zdatní, takže nám chůze neublíží.


  Boty jsme vyfasovali od vlády, podotkl Cole. Utrácíme peníze daňových poplatníků.


  Oni nám platí boty?


  V cenách ministerstva obrany. Takže levá bota stojí dvě stě babek a pravá, která se musí zajišťovat samostatně, stojí pět set.


  Cole ocenil, že se Rub přidušeně zasmál. Věděl, že na nejapné fórky není nejvhodnější doba, ale nemohli se neustále zaobírat atentátem a problémy, které je čekaly  museli si v mysli udržovat pořádek. Koncentrace byla důležitá, ale důležitý byl i odstup.


  Třeba kdyby se trochu zasmáli, viděli by jasněji.


  A možná byl sám tak nervózní, že si tyhle vtípky neuměl odpustit, i když byly naprosto nevhodné. Zvláště tehdy.


  Na Ground Zero nedošli. Šli ještě po Barclay Street, když uslyšeli explozi. Potom sirénu. Potom střelbu z ručních zbraní. Jednotlivé výstřely. Potom střelbu ze samopalů. Nebyly to zvuky, které člověk předpokládá u obyčejné trestné činnosti. Policisté samopaly nenosí. A tohle vypadalo na něco velkého. Cole věděl, že na dvojici veteránů ze zvláštních komand, kteří nejsou ve službě ani neplní žádný úkol a ze zbraní u sebe mají jen pera a klíčky, je tato záležitost až příliš velká.


  Chci se hned vrátit k Mingovu autu, řekl Rub.


  Pustili se ulicí zpátky. Ve stejném okamžiku přešli do klusu.


  A potom za sebou uslyšeli megafon.


  Nejsme vaši nepřátelé. Jsme Američané jako vy, kteří chtějí vaše město ochránit před neústavní vládou ve Washingtonu. Nevycházejte na ulici a nic se vám nestane.


  Otočili se, aby se podívali, z jakého vozidla se toto nahrané oznámení line. Aby se podívali, k jakému druhu úhybného manévru se musí uchýlit.


  Ale nebylo to vozidlo. Nebo možná bylo  uvnitř mohl být člověk. Ale vypadalo jako robot, něco přes čtyři metry vysoký, jako koule na dvou nohách. Robot nedával nijak najevo, že by si jich všiml. Dokud se nedali do pohybu. Potom se na ně zaměřil, cílevědomě se za nimi vydal, i když jej od nich stále dělilo nějakých sto metrů.


  Cole se zastavil. Rub udělal totéž. Detektory pohybu? zeptal se.


  Nebo chlapík uvnitř, který nás zrovna zahlídl na monitorech.


  Nebo obojí.


  Znovu se ozval megafon. Opusťte ulice. Nejsou bezpečné.


  Tak hlášení se může měnit, poznamenal Rub.


  Já z ulice pryč nechci, řekl Cole. Chci si sehnat pořádně velkou pušku a zjistit, co je potřeba udělat k likvidaci tak úžasnýho stroje, co nás přijel ochránit před neústavní vládou ve Washingtonu.


  Mně ta věc připadá jaksi nemotorná a pomalá. Schválně jestli jí utečeme.


  Nebylo třeba žádných dalších diskusí. Otočili se a vyrazili na útěk.


  Zastavte se a nic se vám nestane. Zastavte se a nic se vám nestane.


  Nezastavili se.


  Zastavte se, nebo se stanete terčem střelby.


  Cole se letmo ohlédl. Stroj právě přeřadil na vyšší rychlostní stupeň.


  Je rychlejší než my.


  Je rychlejší, než jsme byli, opravil ho Rub a skoro zdvojnásobil rychlost.


  No vida, major neztratil fyzičku ani za působení v kanceláři. Cole měl co dělat, aby s ním udržel tempo.


  Spustila se střelba. Varování se zopakovalo.


  Zatím jen slepý náboje, řekl Cole.


  To nebyly slepý náboje. To byly výstřely puštěný ze záznamu.


  Víš, co mi to připomíná?


  Impérium vrací úder.


  Myslel jsem Válku světů.


  Jo, ale to byla blbá počítačová grafika. Proč si lidi myslí, že na dvou nohách se bude takovej krám pohybovat líp než na pásech?


  Jestli furt mluvíme, upozornil Cole, neběžíme dostatečně rychle.


  Opět přidali, když se kolem nich začaly míhat opravdové kulky. Po levé straně měli nároží Greenwich Street, jen pár kroků daleko...


  Tohle už není nahrávka, procedil Cole.


  Zkusíme Murray Street, nebo se rozhodnem pro Park Place?


  Zrovna teď chceš hrát Air Monopoly?


  Stroj za nimi vyjel zpoza rohu dřív, než očekávali. Začal okamžitě pálit.


  Varovná hlášení zjevně došla, řekl Rub.


  Vrhli se mezi zaparkovaná auta, pak v předklonu pokračovali podél chodníku.


  Jedno auto těsně za nimi vybuchlo. Exploze je srazila na zem.


  Cole byl okamžitě na nohou. Rubovi to trvalo o trošku déle. Možná to souviselo s tím, že vrazil do požárního hydrantu.


  Jsi v pohodě? zeptal se Cole.


  Ošklivější holku jsem snad ještě nelíbal, poznamenal Rub. Byl natolik v pořádku, aby mohl pokračovat v běhu.


  Na nároží Park Place dorazili v okamžiku, kdy dvounohý tank najel vedle chodníku, aby po nich mohl střílet, aniž by kvůli tomu musel prorážet auta. Kulky trhaly asfalt a Cole cítil, jak mu týl zasypává sprška kamínků. Dostat je z pokožky bude určitě peklo. Protivilo se mu, že za takovou službu bude muset platit pohotovosti ze svých odpočitatelných náhrad. Napadlo ho, že právě v takových situacích by vážně bylo skvělé mít manželku. Rubovi vytáhne všechny tyhle kousky z hlavy Cecily.


  Podobné věci se člověku honí hlavou, když ho přepadne strach ze smrti, pomyslel si ještě.


  Byli takřka na nároží Broadwaye, když robot vyrazil zpoza rohu a opět na ně začal řvát.


  Jakou hrozbu... představujeme? ptal se Cole mezi nádechy.


  Takhle by se chovala... spousta civilistů, odpovídal hekající Rub. Střílet po všem... co... se... hýbe... špatnej rozkaz... civilní... ztráty.


  Možná je to tím... že... běžíme... až moc... rychle, nadhodil Cole.


  Možná je to kvůli... těm uniformám.


  Cole úplně zapomněl, že do New Yorku vyrazili v uniformách.


  Zahlédl hluboký dveřní vchod a skočil do něj.


  Rub skočil za ním, ale nelíbilo se mu to. Bude nás tu držet... v šachu, řekl. Až sem... přijede.


  Jestli je to jenom stroj, nespatří nás... a třeba si vybere jinej cíl.


  Pak by to byl... vážně debilní program.


  Třeba jsou lidi, kteří ho... postavili, vážně blbí.


  Uslyšeli dusot kroků na asfaltu, přibližovaly se, odrážely se od okolních budov.


  Dobře, tak blbí zase nejsou, řekl Cole. Sorry.


  Je na chodníku, upozornil Rub.


  Dveře za nimi se otevřely. Dívala se na ně vyděšená Číňanka.


  Rub nezaváhal. Dveře prudce otevřel, ženu popadl, a i když na něj něco čínsky křičela, strhl ji hlouběji do domu. Cole je následoval a zabouchl za nimi. Ocitli se uvnitř úzké čínské restaurace.


  Je tu zadní východ? zeptal se Rub.


  Žena dál ječela něco čínsky. Zpoza závěsu se vynořil vylekaný starý Číňan s brokovnicí v ruce. Rub, který ženu stále nepouštěl, jí teď prudce smýkl k zemi. Cole se také vrhl na podlahu. Brokovnice třeskla a zasáhla místo, kde oba, i s Číňankou, ještě před okamžikem stáli.


  Ten chlap je magor, řekl Rub.


  Taky právě přivolal i ten chodící tank. Cole už byl na nohou a otáčel a převracel stoly. Číňan se na něj snažil namířit brokovnici. Těsně předtím, než vypálil, Cole prudce vyskočil a střela mu prosvištěla pod nohama. Pak se na Číňana vrhl a vyrval mu pušku. Rub už běžel za ním a dál s sebou vlekl i ženu.


  Dveře rozrazila exploze. Čínský pár zatáhli hlouběji do podniku.


  Kolik munice je v tom kvéru? zeptal se Rub.


  To zrovna teď zjišťovat nechci, odpověděl Cole. Chci to zjistit později, v nějaké útulné bezpečné laboratoři.


  Je tu zadní východ? zeptal se Rub Číňana, který neječel tak divoce jako žena. Ale Číňan jen ukázal na sejf a koktal: Nemá peníze, nemá peníze!


  Cole zakřičel na ženu kantonsky. Tipl si správně. Byla z pevninské Číny nebo přinejmenším z Hong Kongu  nikoliv z Tchaj-wanu.


  Zadní východ?


  Ukázala prstem.


  Velká zbraň nablízku! zařval něčím, co s kantonštinou asi nemělo příliš společného. Do jazykového kurzu chodil pouhé dva měsíce, než byl povolán spolupracovat s Rubem. Nahoru! Nehýbat se! Nemluvit! Mlčet!


  To muselo stačit. Museli pryč. A měl dojem, že je koutkem oka zahlédl, jak po schodech utíkají do patra.


  Stroj venku zasypával okna hotovým přívalem kulek. Stěnou v kuchyni pronikaly, jako by byla z papíru. Což byla nejspíš pravda. Cole s Rubem už byli u zadních dveří. Ty byly opatřeny bezpečnostní tyčí a velkým červeným nápisem PO STLAČENÍ SE AKTIVUJE ALARM.


  Ty jo, možná probudíme sousedy, řekl Rub. Potom na tyč zatlačil.


  Dveře se otevřely. Spustil se alarm. Vrhli se na zem, protože dveře a cihly zadní stěny v kuchyni dál zasypávaly kulky.


  Potom se za nimi dveře zavřely. Střelba pokračovala, ale teď už přinejmenším slyšeli vlastní myšlenky.


  Nebyli v žádné zadní uličce. Město New York na zadní uličky nevěřilo. Proto jeho obyvatelé musí ukládat odpadky přímo na ulici. Jako by to byla nějaká výloha  pojďte se podívat, co vyhazujeme z našeho obchodu. Nemáme přitažlivé smetí? Nepoužíváme neuvěřitelně laciný druh igelitových pytlů?


  Odsud cesta nevede, řekl Rub.


  Prozatím, opáčil Cole. Už zkoušel několikero dveří. Rub je zkoušel z druhé strany. Setkali se uprostřed protější zdi dvora. Všechny dveře byly zamčené.


  Tihle lidé jsou strašně paranoidní, prohlásil Cole. Zamířil k nejnižšímu oknu. Bylo samozřejmě opatřené mřížemi, ale na dvoře ležely cihly po nedokončené rekonstrukci jakéhosi bytu. Cole začal třískat cihlou do mříží. Nebyly moc pevné. Nejspíš by se daly i vyrvat ze zdi. Rub si našel trám a už je páčil z druhé strany.


  Okno se po zásahu z brokovnice rozletělo. Střela naštěstí Colea ani Reubena nezasáhla.


  Já myslel, že zbraně v soukromým vlastnictví jsou tady ve městě zakázaný! zakřičel Cole.


  Myslím, že tudy projížděl sakra šikovnej prodejce brokovnic.


  Cole zařval do okna: Město bylo napadeno. Jsme příslušníci americké armády! Podívejte se na naše uniformy!


  V rozbitém okně se objevila tvář nějaké ženy. Oba od okna odstoupili, ukázali průkazy a nechali ji, aby si prohlédla jejich uniformy.


  Kdo na nás útočí?! Měla zvláštní cizí přízvuk, možná španělský, ale anglicky mluvila hezky a zřetelně.


  Na vysvětlování nebyl čas. Mimozemšťani! zařval Cole.


  Dveře se rozletěly tak rychle, že se odrazily od zdi a málem se opět zavřely. Cole a Rub se jimi prohnali. Musíme se dostat na Murray Street, řekl Rub. Musíme se dostat ke svým zbraním.


  Utíkala před nimi, cestou se ještě španělsky modlila.


  Zůstaňte v domě, varoval ji Cole.


  No va fuera, řekl Reuben. No entra la rua! No mira la rua!


  Žena přikývla, začala se přehrabovat v klíčích, až nakonec otevřela vstupní dveře.


  Cole začal pátrat po Mingovu SUV. Teprve když Rub zmáčkl tlačítko na dálkovém ovladači, uvědomil si, že auto stojí přímo před ním.


  Když jsem parkoval, plánoval jsem to přesně takhle, utrousil Rub.


  Tohle je zázrak od Pánaboha a ty si za to chceš přivlastňovat zásluhy?


  Oba už seděli v autě a měli zavřené dveře.


  Chceš před tím zdrhnout v autě? zeptal se Rub.


  Viděls, co to předtím udělalo s tím zaparkovaným autem? vyhrkl Cole. Chci se podívat na Mingův arzenál!


  Škoda, že tu nebude mít granátomet, povzdechl si Rub.


  Mně by stačila bazuka z druhé světové.


  Rub vytáhl pušku M-16A2. Chceš ji? Nebo je tu ještě M-4.


  Kde proboha Mingo sehnal M-4 pro soukromý účely? podivil se Cole.


  Chceš ji, nebo ne?


  Ani ne, a Cole sáhl po zbrani, kterou znal líp, po M-4.


  A já si možná vezmu Minimi.


  Kdyžs mi dával na vybranou, o žádným kulometu ses nezmiňoval.


  Pozdě, žádný změny. Tady máš M-9 a jednu si beru já.


  Cole uchopil nabízenou pistoli a potom si začali rozdělovat munici.


  Kdy ses naučil čínsky?


  Začali mě cvičit pro příští možnou válku.


  To se teda přepočítali. Tohle je příští možná válka.


  A teď ty: kdy ses naučil španělsky? Zvláštní komanda plánují válku v Kolumbii?


  To byla středoškolská španělština. A něco z vysoké. A hele. M-240. Na Minimi zapomeň. Chci těžší kulky.


  Proti tankům?


  Vsadím se, že mechy nebudou tak opancéřovaný jako tanky, řekl Rub. Ty jejich nohy by je jinak neunesly.


  Jsou velký a nový a možná že lidi, co je vyrobili, vymysleli i způsob, jak odpuzovat střely.


  Tady máš pás s granáty, nabídl Rub, a jeden je pro mě. Jestli to Minimi fakt moc chceš, vezmi si ho. Akorát se neověs moc zbraněma.


  Rozkaz. Ale napřed si zameťte před vlastním prahem, pane. Vaše výzbroj je o pět kilo těžší než moje.


  Kde je náš kamarád?


  Podle zvuků stále pálí po té čínské restauraci.


  Nebo po něčem. Na nás přijde řada zase za chvilku.


  Jaký je náš cíl, pane?


  Rub se zasmál. Správná otázka, kapitáne. Ne, nebudeme se snažit o konfrontaci. Naším cílem je zmizet z New Yorku dřív, než se uzavřou tunely.


  Tipuju, že pokud ti lidé nejsou úplní tupci, tunely uzavřeli a vyprázdnili ze všeho nejdřív.


  Pak by uzavřeli i mosty. A tunely jsou blíž.


  Ale nad nimi jsou strašné spousty vody, namítl Cole.


  A úplně stejně strašné spousty vody jsou pod mosty. A většina mostů vede na Long Island.


  V seriálu 24 by si Jack našel vrtulník, který by hned zrekvíroval.


  Ve Smallville by se Clark pořádně odrazil a přeskočil by Hudson. Rub zacvakl zásobník do příslušného místa na své pistoli. Jsi připravený vyrazit?


  Hollandovým tunelem, pane?


  A zastavíme a pomůžeme místním obráncům všude, kde se bude zdát, že by to mohlo být k něčemu, řekl Rub. Vsadím se, že to budou většinou poldové a tyhle věci je budou trhat na kusy. New York není připravený se bránit tomuhle.


  Vážně si myslíš, že na město útočí Američané?


  Ano. Protože mě nenapadá žádná cizí země, která by byla natolik hloupá, aby se pouštěla do podobnýho útoku na Spojený státy.


  Těmi Mingovými zbraněmi... budeme střílet po Američanech?


  Oni střílejí po uniformách. To znamená, že se snaží zničit zákonnou moc. A my jsme přísahali, že ji budeme chránit.


  Navíc napřed začali střílet oni po nás, dodal Cole.


  Když víš, že nemůžeš vyhrát, zachraňuješ svoji armádu. Naším úkolem bude dostat co nejvíc bojovníků z města na místo, kde by byli opět schopni boje.


  Myslím, že to zvládneme tak, abysme ještě stihli mši, nezdá se ti?


  Každý položil ruku na svoji kliku. Připravenej? zeptal se Rub.


  Mingo bude nasranej, že jsme tolik věcí z jeho arzenálu nechali ležet ladem, poznamenal Cole.


  Mingo bude rád, že jsme měli, co jsme potřebovali. Pokud jsme teda potřebovali zrovna tohle.


  Jdeme to zjistit.


  Otevřeli dveře a vyrazili k domům na protější straně ulice. I když na dohled nebyl žádný mech, při běhu po chodníku se snažili držet co nejvíc u země.


  Cole si překvapeně uvědomil, že je spíš vzrušený než vyděšený. Věděl, co má dělat. Tohle dělal už dřív. Bylo to mnohem lepší než se snažit rozklíčovat politiku. Ačkoliv chyby při pouličním boji člověka zabijí rychleji. Ale nakonec alespoň ví, jestli je ještě naživu, nebo ne.


  Kapitola dvanáctá

  Hollandův tunel


  



  Jsou těžké války a lehké války. Je lehké dobýt zemi, jejíž obyvatelé nenávidí svou vládu víc než útočníky. Je těžké bojovat ve válce, když vaši vojáci vědí, že jejich příbuzní doma drží palce druhé straně.


  



  Bylo logické vyhýbat se mechům všude, kde to bylo možné. Ale hluk střelby a explozí přitahoval Reubenovu pozornost. Byla to součást toho, kým byl. Ne že by necítil strach z nebezpečí  právě naopak. Jakmile se dozvěděl o nebezpečí, musel se k němu přiblížit, aby ho posoudil, aby zjistil, jak velké hrozbě čelí. A nejen to  pokud mohl, musel ho eliminovat. Když došlo na boj, věděl, co dokáže. Věděl, že by to svedl jen málokdo. S Colem po boku by mohli dokázat věci, jaké by nezvládlo kdovíjaké množství mužů s policejním výcvikem.


  A nacházeli těla. Prošpikovaná kulkami, zhroucená napůl venku, napůl uvnitř hlídkových vozů, všechna v uniformách. Většina patřila strážcům newyorského pořádku, ale jedno i pouhému dveřníkovi z jakéhosi obytného domu; leželo na ulici, protože dotyčný podle všeho neuposlechl příkazu, aby se okamžitě zastavil.


  Ani jeden civilista, řekl Cole.


  Kromě toho dveřníka.


  Uniformovaného. Nikdo není v civilu.


  Je léto. Tohle bysme mohli dělat i ve spodním prádle.


  Snaží se nezabíjet civilisty. Drží se stejných pravidel, jakými se v boji řídíme i my. Opravdu to jsou Američani.


  Používají zbraně, co nepatří do americkýho arzenálu. Co nepatří do arzenálu žádné země, poznamenal Reuben.


  Myslíš, že tyhle stroje vyvinul Írán? Severní Korea?


  Na to nebylo třeba odpovídat. Oba věděli, že Írán i Severní Korea možná mají atomové zbraně, ale jsou to jen kopie existujících zbraní. Tyhle věci byly originály. Rusko? nadhodil Reuben. Čína?


  Je to možný, ale ne moc praktický. Co by tím asi chtěli dokázat?


  Ale kdo by si mohl dovolit vyvinout něco takovýho? uvažoval nahlas Reuben. Kolik jich tu je? Útočí teď i v jiných městech? A zase, jak obsadíš New York? Jak budeš tohle město bránit před mariňáky, když přijde protiúder?


  Zrovna teď můžeme maximálně doufat, že se nám podaří zjistit, co jsou tyhle věci zač a jak fungují.


  Jednu sejmeme, souhlasil Reuben.


  Otevřeme ji a vytáhneme chlapa, co v ní sedí.


  Nebo počítačový čipy.


  Nebo vycvičený veverky.


  Což znamená, že musíme jít po hluku.


  A to jsme tam jako ještě nešli?


  Zašli za roh a narazili nikoliv na mecha, ale na tři policejní vozy a asi dvě desítky policistů s hrstkou mužů v civilu, kteří jim očividně veleli. Jeden z nich Reubena s Colem zahlédl a napřed jim ukázal, aby se klidili z ulice. Potom, když k nim oba poklusem vyrazili, si policejní důstojník uvědomil, že má před sebou příslušníky americké armády, nikoliv civilisty.


  Díky bohu! zakřičel. Je tu armáda!


  Omlouváme se, odpověděl Reuben. Jsme tu jen my dva. Major Malich. Kapitán Coleman.


  Seržant Willis, představil se chlapík v civilu.


  Potřebujeme sejmout jeden z těchhle mechů, abychom ho mohli otevřít a zjistit, jak funguje, řekl Reuben. Pokud to už tedy sami nevíte.


  Naše kulky se od nich ani neodrážejí, řekl Willis. Jako by je vstřebávaly a pak je na nás zase vyplivovaly.


  Nemůžou uvnitř mít nekonečnou zásobu munice, usoudil Cole.


  Máme v úmyslu vyrazit proti nim auty a pokusit se je podrazit, sdělil jim Willis.


  Po jednom? zeptal se Reuben. Z jednoho směru?


  Willis se zatvářil sklesle. Řekl bych, že teď vypadáme jak hloupí filmoví policajti, kteří nevědí, co dělají.


  Necvičili vás do války, uklidnil ho Reuben. Nechte jedno hlídkové auto tady, ale otevřete mu dveře, aby vypadalo opuštěně. Jakmile kolem něj mech projde, řidič vyleze z úkrytu a vyrazí za tou věcí zezadu. Přitom dalšími dvěma auty vyjedeme z bočních ulic. Třeba nebude umět střílet po třech najednou.


  A možná že bude.


  Já s Colem pak poběžíme vedle něj, pokračoval Reuben, a pokusíme se na něj vyšplhat. Neplýtvejte na něj kulkami. Jenom ho rozptylujte. A jestli dokážete auta udržet v pohybu i bez řidiče, byl bych jenom rád. Ale ať s řidičem či bez něho, musíme zaútočit přímo na ten stroj.


  Z nároží se rozkřičel jeden z policistů. Už se blíží!


  Souhlasíte se mnou? zeptal se Reuben.


  Je to lepší plán než ten můj, řekl Willis.


  Reuben s Colem odjeli ve dvou různých vozech. Objeli blok, aby se připravili ke zteči ze zálohy  pokud se za útok ze zálohy dá považovat akce, kdy partička třeťáků skočí na dospělého muže. Řidič v autě měl očividně nahnáno. Podle toho hlášení, co pouští  to jsou Američani, že?


  Možná původem, kývl Reuben. Teď už to jsou zločinci. Zrádci. Míří na policisty. Snaží se likvidovat úřední osoby.


  Hm, jenže já nemám zbraň, která by těmhle obludám dokázala ublížit.


  Třeba to dokáže auto.


  A třeba mě to roztrhá na cucky.


  Rozsekat by vás mohl i zátah na drogový dealery, namítl Reuben. Ale nemá smysl, abyste všichni umřeli při obraně před nepřítelem, na kterýho nemáte.


  Pár z nás si myslí, že bychom se prostě měli vzdát.


  Vidíte nějaký způsob, jak by ta věc mohla nabírat zajatce? opáčil Reuben.


  Na to muž už nic neřekl.


  Já si myslím, pokračoval Reuben, že ty stroje jsou určené k zabíjení policajtů. Až budou policajti mrtví, pak jim bude město patřit. Až se nám tedy podaří toho hajzla složit a vyfotíme ho nebo z něj vezmeme něco, co se dá odnést, půjdete s náma a vypadneme odsud. Zachráníme si život a boje necháme na jinej den.


  Mám tu rodinu, řekl policista. Teda v Brooklynu.


  Až se sem vrátí armáda nebo vojenský námořnictvo, aby město znovu dobyly, budou potřebovat lidi, co tu znají každou ulici a dům. Potřebujeme vás v Jersey, ne mrtvý tady na ulicích.


  Policista přikývl. Reuben věděl, že mít cíl může být v těchto chvílích zásadní.


  Mech už musel minout zdánlivě opuštěné služební auto, protože když se ocitl uprostřed bloku, auto za ním vjelo do křižovatky. Reuben právě dojel na nároží a už viděl, jak se kolos otáčí, aby začal na auto pálit.


  Vyběhl proto na ulici, za běhu vytáhl pojistku granátu a hodil ho co možná nejpřesněji mezi nohy mecha tak, aby ho nepřeletěl. Šlo mu o to, aby mech udělal čelem vzad a zadíval se k němu.


  Vyšlo to na jedničku. Stroj se nejenže otočil, ale dal se navíc do běhu, velkými, dunivými přískoky mířil přímo k Reubenovi, a přitom spustil palbu.


  Reuben vyrazil k zaparkovaným autům, ačkoliv věděl, že mu neposkytnou žádné útočiště, a vrhl se na zem. Mezitím zaslechl, jak za mechem nabírá rychlost policejní vůz. Slyšel také, jak túrují motory auta ukrytá v boční ulici za jeho zády.


  Mech past okamžitě prohlédl, ale vůbec se nepokusil klidit se jim z cesty. Jen vyskočil na kapotu jednoho z automobilů a překročil ho. Řidiči dupli na brzdy a nedošlo k nijak závažným kolizím. Ale to už mech začal po všech třech autech zezadu střílet. Řidiči okamžitě otevřeli dveře, ale než stačili z vozů vyskočit, Reuben už se hnal ke stroji. Viděl, jak se k němu z druhé strany žene Cole.


  Pokud je mech uviděl, nedal to na sobě nijak znát. To mohlo znamenat, že jeho obsluha ví, že dva muži proti němu zvenčí nic nesvedou.


  Reuben nemusel Coleovi nic říkat a oba se vrhli na nohu, kterou měli blíž. Na spojnici nohy a těla robota nebylo žádné zranitelné místo. Bylo mrzuté, že technici nemysleli při konstrukci mecha na škvíru, do níž by se dal uložit granát, který by stroj roztrhal.


  Na povrchu neměl ani žádné úchyty, aby se na něj dalo vylézt. Byl sestrojen pro boj a designéři se všemi samozřejmými slabinami počítali.


  Pak Cole dostal nápad. Pevně sevřel mechanickou nohu a přetočil se, aby se botou zapřel o nohu, po níž lezl Reuben. Ten jeho plán okamžitě pochopil a udělal totéž, takže se chodidly zapřel o mechanickou nohu, jíž se držel Cole.


  Jakmile mech vykročil, oba muži se vší silou pokusili nohy odtlačit. To znamenalo, že chodidlo stroje dopadlo na nepředpokládané místo. Všechno záleželo na tom, jak dobře byl schopný reagovat software, který řídil chůzi.


  Odpověď zněla  poměrně dobře. Ale ne dokonale. Stroj se zapotácel a trhl sebou, a i když Reuben musel vynaložit veškerou sílu, aby se udržel, už věděli, že tenhle pokus za to stojí. Při dalším kroku opět zatlačili a stroj opět klopýtl.


  A pak přímo k nim vyrazilo z boční ulice další auto  tentokrát civilní. Mech se pokusil k autu natočit, ale Cole s Reubenem mu opět roztáhli nohy a střely z jeho zbraní šly mimo.


  Poněvadž teď stál mech víceméně proti autu, vozidlo mu narazilo do obou končetin právě ve chvíli, kdy z nich Reuben s Colem seskočili. Pustili se ale včas, dopadli na ulici a odkutáleli se.


  Mech ležel na zemi. Ale byl na to připravený a už se opět stavěl na nohy díky jakémusi tenkému tyčkovitému ramenu, které se mu vysouvalo ze středu těla. Ale nedělal to dostatečně rychle. Už na něm stál jeden z policistů, který podával ruku Reubenovi, aby mu pomohl nahoru.


  Příklop na zadní straně stroje musel sloužit jako vstup, buď pro živou obsluhu, nebo mechaniky, kteří v něm seřizovali zařízení. Vedle něj byl číselník, jenž měl přístup do stroje umožnit po vyťukání správné kombinace znaků. Reuben ale na něj připlácl lepicí polštářek, k němu přilepil granát a zatáhl za pojistku. Skočte! křikl na policistu.


  Oba skočili.


  V okamžiku výbuchu vrazilo do nohou stroje další auto. Mech se opět skácel a u krytu chránícího přístup do jeho útrob, který byl nyní natočený k nebi, už nebyl číselník, ale jen otvor s hrstí přetrhaných drátů.


  Reuben vzápětí objevil uvnitř díry tlačítko, které podle něj mohlo plnit funkci nouzového odblokování. Prstem až k němu nedosáhl. Ale kulka z pistole proletěla otvorem k tlačítku bez problémů.


  Teď už mohl vypáčit celý kryt vstupního otvoru, ač to stále nebylo nic jednoduchého.


  Když kryt odpadl, stanul nad ním jeden z policistů. Následná exploze ho na místě sprovodila ze světa.


  Vnitřek mecha byl pouhou změtí trosek.


  Byl v něm někdo živý? zeptal se Cole.


  Reuben si nebyl jistý. Uvnitř nejsou žádné kusy těla, odpověděl. Ale mohly shořet. Vypařit se. Prostor na člověka tu je, ale možná ho používali jen jako zásobník na munici. A ta tu teď vybuchla.


  Willis stál vedle stroje a upíral k nim pohled. Zjistili jste něco?


  Něco jo, kývl Reuben. A víc toho asi nebude. Seržante Willisi, chci, abyste se svými muži okamžitě opustil New York.


  My svou práci vykonáváme tady.


  Vaší prací bude dělat průvodce našim lidem nebo příslušníkům námořní pěchoty, až přijedou město opět osvobodit. Což znamená, že vaší prací teď je zůstat naživu a opustit tento ostrov.


  Willis by se možná rozhodoval ještě dlouho, ale na koncích všech čtyř ulic se právě zjevily čtyři mechy. Do prdele, zaklel. Vědí, že jsme jednoho z nich dostali.


  Tudy! vykřikl Cole. Už splnil svůj úkol: našel možnou únikovou trasu.


  V tomto případě to znamenalo seběhnout na nároží po schodech do metra.


  Kryjte mě! zařval jeden z policistů a několik jeho kolegů začalo střílet po stroji, který se blížil ulicí ke schodům.


  Tady žádné ,kryjte mě nezkoušejte! křikl Reuben. Jim jsou naše kulky ukradený. Utíkejte se tam schovat!


  



  Cestou do metra byl zasažen pouze jeden policista  zasažen dost vážně na to, aby Reuben odtáhl jeho kolegu, který se pokoušel vrátit, aby odvlekl raněného s sebou.


  Jezdí metro? zeptal se Reuben Willise.


  Všechno stojí, odpověděl Willis. A všechny vstupní body do města byly z druhé strany uzavřeny.


  Co třetí kolej  je pod proudem, nebo ne?


  To nevím.


  Tak se jí nedotýkejme. Zkusíme se dostat k Hollandovu tunelu. Kterým leží směrem?


  Metro k němu nejezdí.


  Ale na další stanici, nebo ještě na další, půjdeme tímhle směrem, nebo opačným? Nebo jinak, dostaneme se na povrch i jinou cestou než přes stanici?


  Na tu nás ale nedostanu, opáčil Willis. Tudy.


  Seskočili na úroveň kolejí a dali se do běhu. Nouzové osvětlení sotva stačilo, aby viděli, kam kladou nohy.


  Reuben vytáhl mobil. Žádný signál. Signál tu nemám proto, že jsem pod zemí, nebo protože ho někdo ruší?


  Signál tu máme i ve stanicích, řekl Willis. Takže ho někdo ruší.


  Škoda, zalitoval Reuben. Chtěl jsem přivolat vzdušné posily.


  Divím se, že tady ještě nejsou.


  Letectvo možná ještě o ničem neví. Kolik je? Půl sedmé? Jestli se nikdo nedovolá ven z New Yorku, nahlásil to už vůbec někdo?


  Něco takového přece nemůžete utajit! zvolal Willis.


  Věčně ne. Ale hodinku možná ano.


  Přiběhli na další stanici. Ne, řekl Reuben. Na téhle nás budou čekat. Na povrchu se umějí pohybovat minimálně stejně rychle jako my tady dole. Pokračujeme.


  Doběhli na další stanici. A na další. Už byli za tunelem. Museli se vrátit.


  Vyběhli po schodech na povrch a okamžitě zamířili do boční uličky, aby nebyli na dohled hlavním třídám. Měli štěstí. V okolí nebyly přítomny žádné mechy.


  Kdyby těchto věcí měli pět stovek, poznamenal Reuben ke Coleovi, mohli by sledovat celý město. Ale tolik jich nemají, ani náhodou.


  To mě nepřekvapuje. Na kolik peněz si myslíš, že přijde výroba jednoho takovýho krámu? Na dva miliony? Šest?


  V reálných cenách, nebo v cenách Pentagonu?


  V cenách Microsoftu.


  Tohle nejsou výrobky Microsoftu.


  Ale byly vyvinuty v tajnosti.


  To jo, ale ti takhle neinvestují.


  Willis věděl, jaký mají cíl, a znal okolní ulice. Nikdy nebyl voják, ale byl velitel, a dobrý velitel. Jeho muži ho následovali bez odmlouvání.


  To platilo i pro Reubena a Colea. Člověk následuje toho, kdo ví, co dělá.


  Když dorazili k několika betonovým zátarasům u vchodu do tunelu, vůdcem přestal být Willis a stali se jimi Reuben s Colem.


  Vstup do tunelu nestřežily mechy, ale stálo tam šest mužů ve skafandrovitých uniformách. Přilby jim zakrývaly celé hlavy, dokonce i tváře.


  Vsadím se, že ty helmy mají zevnitř průhledné, poznamenal Cole.


  A mají tam průhledový displej, automatický zaměřovač a monitor tepelných zdrojů, řekl Reuben.


  A taky tetris, dodal Cole.


  Ty chlapy musíme zabít. Neměli možnost brát zajatce. Potřebovali se pohybovat v co možná největším utajení. Možná kromě toho posledního, kvůli výslechu.


  Určitě je chrání neprůstřelná vrstva.


  Kterou podle mě dokážou prorazit jejich vlastní zbraně.


  Jim stačí, když prorazí naši vrstvu.


  Zase z nich nedělejme supermany. Taková výzbroj je těžká a je ti pod ní horko. Jestli je opravdu neproniknutelná, bez jediné škvírky, musí tihle chlapi za tak horkýho červnovýho dne, co nás dnes čeká, zákonitě vypustit duši. Reuben na jednoho ukázal. Toho si vezmi ty. Snaž se nedělat moc velkej hluk.


  Nejspíš jsou spolu pořád v kontaktu.


  Takže... ať ani jednou nezachroptí.


  Museli být co nejmíň nápadní. A nenápadnost rovná se trpělivost a také ticho. Žádné prudké pohyby, které by byly patrné v periferním vidění nepřátelského vojáka, jenž je měl alespoň zčásti v zorném poli.


  Pokusil se představit si, kdo v těch skafandrech může být. Nováčci, kteří nikdy nebojovali? Nebo veteráni ze Středního východu, kteří mají plné zuby vlády a nemůžou se dočkat, až využijí svého výcviku k jejímu svržení? Střetne s nějakým teoretikem ze Seattlu, co zná tak maximálně X-Box, nebo s vraždícím strojem z Fort Braggu?


  S někým mezi. Muž na hlídce měl bezprostřední reflexy  pokusil se bránit, jen co na sobě ucítil Reubenovy ruce. Ale jeho příchod nepostřehl. Voják-zabiják by tak velkou část svého zorného pole nikdy nenechal nestřeženou.


  Protože jakmile na něj Reuben položil ruce, měl to spočítané. Otočil se doprava, a tak mu Reuben prudce trhl hlavou doleva, a muž se skácel jako podťatý.


  Ale uvnitř helmy mohl ještě říct: Hej. Nebo něco takového.


  Nebo možná taky ne. Protože na ostatních hlídačích nebyly vidět žádné známky zneklidnění. Cole svého muže zneškodnil také ve vší tichosti.


  S dalším už takové štěstí neměli. Reuben nevěděl, zda varování vzešlo od jeho oběti nebo od Coleovy, nebo si prostě jen někdo něčeho náhodou všiml, ale už nikdo nestál v klidu, aby si nechal zlomit vaz. Ale zároveň ještě ani nestříleli. Reuben nadále potřeboval tichou zbraň. Tenkou propisku, kterou neustále nosil.


  Složil svého muže na zem a pod čelistí obličejového štítu mu ji vrazil do krku. Musel jí trochu pohnout, aby se dostal k tepně. Dva poslední hlídači už kolem sebe stříleli. A bezpochyby povolávali posily.


  Reuben zavolal na Willise a policisty. Chopte se zbraní, vy smradi!


  Ať pochopili filmovou narážku nebo ne, rozkazu porozuměli a začali střílet. Zbroj měli zloduši kvalitní, ale dokonalá nebyla. Reuben si nebyl jistý, zda některého ze dvou zbývajících strážců tunelu dostaly kulky policistů  věděl jen to, že jednoho skosil svou M-240 a Cole stoprocentně pálil z Minimi, takže nejspíš dostal toho druhého.


  Ještě než střelba ustala, Reuben jednomu mrtvému nepřátelskému vojákovi strhl helmu a už mu svlékal i neprůstřelnou vrstvu. Běžte! křikl na Willise. Jestli jsou na druhým konci naši kluci, identifikujte se a řekněte jim, že už sakra jdeme!


  A když nebudou?


  Tak se schovejte, jestli to zvládnete, a počkejte na nás a naše zbraně.


  Z jiného vojáka současně s ním stahoval materiál i Cole. Cole! zakřičel Reuben. Ufikni mu palec! Chceme přece vědět, co jsou ti chlapi zač, nejen co mají na sobě!


  Byla to příšerná práce. Ale museli vědět, s kým mají tu čest. Se zločinci? Obyčejnými civilisty? FBI potřebovala šanci někoho identifikovat.


  Reuben poznal, že jsou se sběrem hotovi, když uslyšeli pravidelný dusot blížících se mechů.


  Policisté už jim zmizeli z dohledu v tunelu. Rád bych věděl, jestli se za námi do toho tunelu pustí, prohodil Cole.


  Mám helmu a vestu, řekl Reuben. Ty, cos vzal, zahoď. Nech si kalhoty a zbraň.


  Oba zahodili svou verzi toho, co si ponechával ten druhý, a vyrazili na útěk, o mnoho lehčí.


  Policisté neměli fyzičku příslušníků zvláštních jednotek. Doběhli je dřív, než se dostali do poloviny tunelu.


  Nenechávejte nás tu! zaječel jeden z uniformovaných strážců pořádku.


  Drž hubu, okřikl ho Willis.


  Nenecháváme vás tu, odpověděl Reuben. Jen vytvoříme zadní voj.


  V tunelu nebyla žádná auta. Reuben s Colem se uvelebili v odstavných plochách ve zdi tunelu, ve dvou mezerách za sebou, na protější straně. Když kolem nich policisté s hekáním proklusali, Reuben na ně zavolal. Až se dostanete na konec, dejte signál, abysme věděli, kdy se máme stáhnout!


  Willis mu ukázal vztyčený palec a pokračoval v poklusu. Už běželi do svahu. Byl stále strmější.


  Nad hlavami máme spoustu vody, řekl Cole.


  Mlč a vylívej ji, opáčil Reuben.


  Jakmile policistům dopřáli dostatek času, aby unikli z tunelu, Reuben opustil své stanoviště a přemístil se o jedno dál za Coleovu pozici. Právě se obracel, aby si našel vhodné místo, když uslyšeli otřesy. Spoustu otřesů. Mechy byly v tunelu.


  K čemu jsme se shodli, že jsou ty kulky proti mechům dobré? zavolal za ním Cole.


  Padáme odsud, odpověděl mu Reuben. Nezastavuj se! Zadní voj měl smysl jen tehdy, pokud by nepřítele dokázal zpomalit. Jelikož se dočkali pouze mechů, padli by naprosto zbytečně a bezúčelně. Mechy byly rychlé. Ale prozatím je ještě chvilku ochrání zaoblení tunelu.


  Když doběhli na konec tunelu, setkali se s příslušníky Národní gardy, kteří tam na ně očividně čekali. Díky, Willisi.


  Kde máte velitele? zeptal se Reuben.


  Ušel dalších dvacet kroků a pozdravil ho mladý kapitán. Vyznáte se? zeptal se Reuben.


  Byl jsem dvakrát v Iráku, odpověděl kapitán. Byl jsem pod palbou a opětoval ji.


  Máte nějaké dělostřelectvo?


  Tanky už jsou skoro tady.


  Nedělejte nic, dokud sem nedorazí, pokud tedy nemáte AT-4 nebo protitankové střely.


  Máme AT-4, pane. Ale pod palbou jsem je ještě nepoužíval, odpověděl kapitán. Při pobytu v Iráku jsem nečelil mnoha tankům, a oddíly, co mám k dispozici, jsou nezkušené.


  Teď se vyplatí výcvik. Reuben ukázal doprava i doleva. Mají obrněné chodící stroje, roboty. Je možné, že je obsluhují lidé, ale taky možná ne. Střelba z ručních zbraní jim nijak neublíží. Ale zbrojí, kterou mají vojáci, proniknou střely z Minimi a M-240. Pozvedl kusy, které si přinesl. Neukazujte se. Mechy střílejí po uniformách.


  Už jdou, a kapitán ho stáhl do bezpečí.


  Sice nic neviděli, ale rachot byl ohlušující. Kolik mechů teď bylo v tunelu?


  Zatímco se blížily k ústí, Reuben zjistil, co proti nim mají k dispozici. Dvě AT-4, po jedné na každé straně silnice. Gardisté je umístili dobře. Nikdy sice nečelili střelbě, ale prošli určitým výcvikem a jejich velitel věděl, co dělá.


  Cole mezitím Willise a jeho muže odehnal co nejdál, zcela mimo dostřel. V dané chvíli jim k ničemu nebyli, ale museli je ochránit, protože měli být prospěšní později. Cole zjevně chápal, že i kdyby všichni ostatní u ústí tunelu přišli o život, tito newyorští policisté přesto museli přežít, aby vylíčili, co viděli. Dokonce předal Willisovi kusy zbroje, které sebral mrtvým hlídačům na opačné straně tunelu.


  Reuben se své vlastní musel také zbavit. Mohli byste postrádat jednoho muže? zeptal se kapitána. Tyhle kusy musí být dopraveny k někomu, kdo je dokáže prozkoumat a zjistí, kdo je sakra vyrobil a co proti nim zmůžeme.


  Za chvíli už je předával jednomu mladému desátníkovi.


  Moment, zvedl ruku. Z kapsy ještě vylovil zakrvácený palec a také ho mladíkovi podal. Nepozvracejte se. Jen ho zaneste FBI k sejmutí otisku. Berte to jako vystřelenou munici, kterou je potřeba odevzdat na balistiku.


  Desátník jednou polkl, strčil palec do kapsy a i s kusy hypermoderní zbroje odklusal.


  Mechy už vystupovaly z ústí tunelu. Stále tonuly ve stínu, ale už byly jasně vidět.


  Teď kdykoliv, řekl Reuben kapitánovi.


  Mají nějaká zranitelná místa?


  Nejsou to žádné hvězdy smrti, ujistil ho Reuben. Miřte přímo na ně. Když budete mít štěstí, krásně se rozletí. Jsou plné munice.


  Štěstí jim přálo.


  První dvě rakety našly cíl. Dva mechy explodovaly.


  Musím říct Mingovi, čím si má doplnit svůj příští arzenál, pomyslel si Reuben.


  Příslušníci Národní gardy jásali. Ale kapitán na ně křičel. Nepřestávejte pálit, vy tupci, můžou jich tam být stovky! Vidět už byly další čtyři.


  Kolik těch MT-4 máte? zeptal se Reuben.


  Jsme Národní garda z Jersey, odpověděl kapitán, kolik si myslíte?


  Znamená to míň než deset?


  Znamená to ještě dvě.


  Tak je odpalte, jako byste jich měli stovku.


  Kapitán dal pokyn k další střelbě. Dva další zásahy. Dva další úspěchy, třebaže jeden z mechů zcela neexplodoval, ale jen se převrátil a nepokoušel se postavit.


  Ostatní mechy se otočily a utíkaly zpátky do tunelu.


  Tentokrát se kapitán jásot zastavit nesnažil.


  Několik gardistů vyrazilo ke zničeným mechům.


  Nepřibližujte se k nim! křičel Reuben. Můžou v nich být nastražené bomby! Rozflákají vás na cucky!


  Gardisté se zastavili. Opět projevili velkou kázeň.


  Reuben s Colem zamířili ke stroji, který se nerozletěl. Na zadním panelu provedli stejnou operaci jako předtím. Jen po odstřelení číselníku nevypáčili kryt a nestřelili do tlačítka.


  Kryt se odsunul sám od sebe.


  Objevila se mužská hlava. Zjistila, jaká je situace  Cole a Reuben na ni namířili zbraně  a vnořila se zpátky do stroje.


  Vylez ven a vzdej se! zařval Reuben.


  Odpovědí mu byl výstřel v nitru mecha.


  Do prdele, hlesl Cole.


  Reuben vyrazil ke krytu. Muž uvnitř si strčil pistoli do úst a zmáčkl spoušť. Ale nepořádek uvnitř stroje byl menší, než Reuben očekával. Myslím, že se netrefil, řekl. Pomozte mi ho vytáhnout.


  Šlo to obtížně, ale nakonec každý popadl jednu ruku a muže protáhli otvorem. Sice se střelil do úst, ale hlaveň mířila nesprávným směrem. Zdálo se, že kulka mu proletěla horním patrem a levým okem. V čele vyryla brázdu a rozštěpila lebku, v níž byla vidět část mozku. Ale nebyl mrtvý, ačkoliv byl jednoznačně v bezvědomí a přišel o levé oko, horní patro a lícní kost.


  Vyvlekli ho k čekajícím gardistům. Máte tu doktora? zeptal se Reuben.


  Jede sem sanita, odpověděl kapitán. Zavolal jsem ji, když jsme se vydali k tunelu.


  Pašák, pochválil ho Reuben. Jsem major Reuben Malich, představil se. Ten chlápek, co je tu se mnou 


  Já vím, kdo jste, sakra, mám televizi. Já jsem Charlie O'Brien. Je mi ctí vás poznat.


  Zatímco čekali na příjezd tanků, staly se dvě věci. Od jihu se k Manhattanu přiblížily dvě nízko letící stíhačky. Gardisté začali jásat, ale v blízkosti sochy Svobody piloti ztratili nad svými stroji kontrolu. Stíhačky se prudce stočily a jedna se zřítila na hladinu přímo na kokpit, druhá vrazila do pláště sochy a spadla do vody jako kámen.


  Řekněte jim, aby sem už nic takovýho neposílali, obrátil se Reuben ke kapitánovi.


  Co to bylo? podivil se kapitán. Nevšiml jsem si žádné exploze, ničeho na ten způsob.


  Smrtící paprsek, odpověděl Reuben. Nebo ptačí chřipka, dodal ještě netrpělivě. Ale kapitán chtěl slyšet jasnou odpověď. Tipoval bych to na pečlivě zaměřený elektromagnetický impuls. F-16 mají štíty, ale když se za ně dostanete a rozhodíte jim elektroniku, nemůžou lítat. Skočte k vysílačce a zakažte jim sem posílat jakýkoliv další stroje.


  Tou druhou věcí bylo, že kapitán Charlie O'Brien si něco poslechl ve vysílačce a poté se obrátil k Reubenovi. Mám vás oba zatknout.


  Reuben na něj upřel neúprosný pohled. Tohle je politika, Charlie. Viděl jste mě, jak vycházím z toho tunelu. Viděl jste nás s Colem, jak přivádíme oddíl newyorských policistů. Společně jsme sejmuli čtyři mechy a viděl jste mě, jak jsem vytrhl ten kryt a vytáhl toho hajzla. Podám vám hlášení a informace můžete poslat dál. Ale ten, kdo chce, abyste mě zatkli, je součástí právě té bandy, co zabila prezidenta a viceprezidenta.


  Kdo je to? chtěl vědět Charlie. Kdo dělá tohle všechno?


  Jsou to Američané. A na jejich straně může stát kdokoliv, může pracovat ve vládě, proti ústavě.


  Teroristé to nejsou?


  Rozhodně ne, odpověděl Cole, který se k nim už připojil. Jsou jejich přesný opak. Zabíjeli všechny lidi v uniformách, ale civilisty nechávali na pokoji všude, kde to bylo možné. Varovali je, aby nevycházeli na ulici. Tihle lidé chtějí New York obsadit a ovládnout, ne ho zmasakrovat a utéct.


  Jsme tedy zatčeni? zeptal se Reuben.


  Ne, krucinál, zaklel Charlie. Ale prý sem pro vás posílají vrtulník. Nasedněte do mého auta  je to Ford Escort, stojí o kus dál. Zmáčkněte dálkový ovladač a poznáte, kterému autu zablikají světla. Podal Reubenovi klíčky.


  Kvůli tomuhle budete v pěkných sračkách, poznamenal Reuben. Vaše auto si vzít nemůžu.


  Vezměte si ho a já jim ty sračky dám vyžrat, opáčil Charlie. Byli jsme tu s gardou dřív, než se ti policajti začali nořit z tunelu. Vím, na čí stojíte straně.


  Já ani nevím, kdo tu stojí proti komu, řekl Reuben. Může tu útočit pravicová milice, která si vybrala New York, aby potrestala hlavní město přihřátých levicových nýmandů. Nebo to může být levicová milice, která zaútočila na New York, protože si myslí, že už ovládla srdce a hlavy jejích občanů.


  Ať je to kdo chce, dodal Cole, mají fakt skvělýho zbraňovýho vývojáře a designéra a jsou ochotní radši si prostřelit hlavu než se nechat zajmout.


  Nasedněte do mého auta a jeďte, zopakoval Charlie. Ten rozkaz jsem dostal až po vašem zmizení.


  Kapitola třináctá

  Hesla


  



  Jak velkou odpovědnost nesete za způsob, jakým jiní mohou zneužít vaše myšlenky? Je takřka stejná jako odpovědnost, již nesete, pokud nedáte průchod svým myšlenkám, když by mohly mít dopad na okolní svět.


  



  Reuben se cestou zpátky do domu tety Margaret držel mimo placené dálnice. Příliš snadno se na nich zastavuje provoz kvůli kontrole dokladů. Kromě toho se měli přesunovat na sever vojáci. Dálnice by byly na dlouhé kilometry blokované.


  Nejspíš není správný jet Charlieho autem až do West Windsoru, prohodil Cole. Ale neumím si představit, že bysme dál jeli autobusem.


  Jsme ve válce. Klíčky mu pošleme poštou a řekneme mu, kde si má auto vyzvednout.


  Pořád tápu, přiznal se Cole. Jak mohli vyvinout takovýhle zbraně, aniž se o tom dozvěděla nějaká zpravodajská služba?


  Je to jednodušší, než si myslíš. Vojenská rozvědka se po vývoji a výrobě zbraní pídí hlavně v cizině. Jestli mají v FBI klíčovýho člověka, kterej ví, co nemá tlumočit nadřízeným nebo kterej umí agenty odklánět ze správnýho směru, nejspíš bys v nějaký zapadlý končině týhle země zvládl i tohle.


  Ty mechy museli do New Yorku dopravit.


  Na náklaďácích vojenské charity, aby si jich nikdo extra nevšímal.


  Existují přece kontrolní stanoviště.


  Všechno je o penězích a zarytých zastáncích. Většina zasvěcených lidí jsou zarytí zastánci téhle věci. Ti nemluví. A ti, co zarytí zastánci nejsou, dostávají spousty peněz a stejně toho moc nevědí.


  Cole zmáčkl tlačítko automatického ladění rádia, aby našel nějakou zpravodajskou stanici.


  Zpravodajské teď byly všechny. Ale zprávy byly stále útržkovité. Jakési nepokoje v New Yorku. Dvě zřícené stíhačky. Hlášení o střelbě. Pevné linky ani mobily nefungují. Zvěsti o mimozemšťanech, vojenských konvojích směřujících na sever přes New Jersey, válečné lodi plující do New Yorku, mariňáci připravení k vylodění, příslušníci Národní gardy svolávaní v New Jersey, New Yorku a Connecticutu.


  A ano, taky přípravy na pohřby lidí, kteří byli zabiti v pátek třináctého.


  Výborně, takhle se teď budou zmiňovat o atentátech na všechny ty dobrý lidi, řekl Reuben. Jako o Pátku třináctého. Jako by jejich úmrtí byla prostě jen smůla.


  Tohle jsi dělal, že? nadhodil Cole. Věnoval ses prodejům a vývoji zbraní. Ty víš, jak se zbraňový systémy skrývají a jak se odhalují.


  Myslím, že jsem byl celou dobu jen jejich kašpárek. Procházel jsem zásilky a smlouvy. Některý jsem sledoval, jiný realizoval. Dělal nabídky, nakupoval, prodával, předával peníze třetím stranám, který je předávaly čtvrtým stranám. Říkali mi, že bojuju s terorismem, napomáhám pronikání do kdovíjakých struktur. Ale myslím, že jsem možná některý tyhle věci svážel na shromaždiště.


  Tohle dělali s použitím peněz z vládního rozpočtu?


  Já nevím, čí peníze jsem používal. Byl jsem prostředník. Poslíček. Musel jsem si dávat pozor, protože někdy to byly dost nebezpečný úkoly. Vystupovali v nich chlapíci, kteří by si nejradši vzali, cos jim doručil, a nechali si prachy, což znamenalo moji likvidaci. Tím, že jsem byl vysílán já, se mělo zajistit, aby se obchody nezvrhly.


  Jak jsi tomu zabraňoval?


  Posuzoval jsem existující potíže. Když to vypadalo špatně, misi jsem ukončoval. Phillips vtipkoval, že proto jsem si přišel na ty velký prachy  protože jsem věděl, kdy mám od toho kterýho kšeftu odejít.


  Velký prachy?


  To byl vtip. Bral jsem mzdu, tečka.


  Vsadím se, žes byl hodnej kluk a nenechával si žádný záznamy.


  Tak hodnej zase ne. Šifroval jsem si soubory do palmtopu.


  Jaký máš heslo?


  Reuben nedokázal uvěřit, že se ho Cole ptá. Potom si uvědomil, že kapitán má pravdu. Myslím, že zavedeme nový systém klasifikace. Vysoké utajení. Jen k nahlédnutí. Jen pro Colemana.


  Dnes jsi mohl umřít. Kdykoliv tě můžou zatknout nebo zabít. Toho palmtopu se musíš zbavit a heslo musí znát i někdo jiný. Pokud si myslíš, že jsou na něm důkazy.


  Hesla jsem nikdy nesvěřil ani Cessy. Abych ji ochránil.


  To ji chrání jen před racionálním nepřítelem. Iracionální neuvěří, že je nezná, dokud nebude mrtvá.


  Myslím, že tihle lidé se snaží hrát podle něčeho na způsob amerických pravidel.


  Ty kulky, co se na nás sypaly do tý čínský restaurace, nevěděly, kdo stojí za zdí.


  Možná měli software, který rozpoznává naše tváře. Třeba naše zajetí stálo i za nějaký civilní oběti.


  Heslo, řekl Cole.


  A třeba se mnou poslední dny všude chodíš, jenom abys ze mě dostal to heslo, a pak mě zabiješ. Třeba pro ty šašky děláš. Akceptovali, že možná budeš muset zabít několik jejich lidí, abys získal moji důvěru. Zjistíš moje heslo, pak mi sebereš palmtop a zabiješ mě. Neznám tě, Cole.


  Ne, to neznáš. Už jsi mi ale chvilku důvěřoval.


  To ano.


  Jak ti zatím celá ta záležitost připadá?


  Požádal jsem, abys mi byl přidělen. Ale na druhou stranu jsem si vybíral ze seznamu. Seznam mi poskytli oni.


  My nevíme, kdo jsou ti oni. Ale ještě nějakou dobu si ten palmtop ponech. Nehodlám se pokoušet na tebe tlačit. Je to pitomost. Ale tu tvoji paranoiu chápu.


  Děkuju. Stále ti věřím, Cole. Vezu tě domů ke své rodině.


  Já vím.


  Nevěděli, kde jsme, ale už na to přišli. Kam jinam do Jersey bych z New Yorku asi tak jezdil? Budou trochu pátrat a objeví se u tety Margaret. Možná ještě před námi.


  Tak mě vysaď, než budeme příliš blízko. Aby nás nechytili oba.


  Ten palmtop mám doma, jinak bych ti ho dal hned.


  Ale bez hesla.


  Ano, bez hesla. Byl by u tebe v úschově.


  Kdo se nás snaží zatknout? Ti chlapi, co právě napadli New York  ti, co působí ve vládě a snaží se ji svrhnout? Nebo ti dobří, kterým dochází, že nemůže být náhoda, abysme se pořád objevovali v epicentru krize?


  Všechny ty narafičený důkazy. Ty nemůžou ignorovat.


  Je to náhoda, že se na těch místech objevujeme?


  Stalo se to jenom dvakrát. Poprvé nás sledovali. To nebyla náhoda, ale součást jejich úsilí to na mě hodit. Na americkýho vojáka. Ale dnes  ne, dnes nemohli vědět, že se v pět ráno vypravíme na výlet na Ground Zero. Určitě se nechystali načasovat invazi tak, aby se trefili do našeho rozmaru. Druhý den po atentátech. Stále v době maximálního chaosu. Kdo to řídí? Nikdo neobnovil hierarchii velení. Co bude chtít nový prezident? Jak dlouho bude zápasit s problémy, než začne jednat? Na útok ideální doba. S námi to nemá nic společnýho.


  Jenže mně je jedno, kdo to udělal. Oni zabíjeli policajty. Zabíjeli lidi v uniformách. Možná si myslí, že zachraňují ústavu, ale nezachraňují vůbec nic. Jde jen o to, aby vnutili svou vůli lidem, co o ni nestojí.


  Cole, ty to nechápeš? Když máš Pravdu, pak jsou všichni, co se proti tobě staví, buď ignoranti nebo zlí nepřátelé. Ignoranty ovládneš, nepřátele pozabíjíš nebo pozatýkáš. Potom se postaráš, aby svět fungoval podle tvé dokonalé Pravdy.


  Nalevo, napravo. Vyjde to nastejno.


  Anglická občanská válka. Na jedné straně božské právo králů, vlastenectví, status quo, skvělí dlouhovlasí kavalíři. Na straně druhé puritáni, strážci Božího slova, krátkovlasí perfekcionisté s biblí v ruce. Většina lidí by měla na háku jednu i druhou stranu.


  Puritáni měli Cromwella.


  Proto vyhráli. Na nějakou dobu. Ale jakmile získali moc, začali se snažit prosazovat svůj program. Žádné Vánoce, žádná zábava, v neděli si nezatrsáš, budeš žít život nekonečné práce a modliteb. Žádné hraní ani žádné divadlo. Zapomeň na štvanici na medvěda. Netoleruje se kacířství, kam patří i veškeré nám tak známé požitky náboženství. Snášíš to takhle deset let a lidi jsou připravení vrátit na trůn krále  i když možná sympatizují s katolickou vírou.


  Tím chceš naznačit, že lidem polezou krkem excesy jakékoliv skupiny perfekcionistů, která se právě zmocnila Manhattanu.


  Nakonec. Ale to neznamená, že se puritánů můžou zbavit snadno. Cromwell zemřel bez silného nástupce. Castro neumřel vůbec. Hitler a Stalin byli příliš bezohlední, aby se nechali svrhnout. Pol Pot jednoduše všechny povraždil. Vždycky, když se moci chopí fanatici, můžeš si hodit kostkou, jestli se jich někdy dokážeš zbavit, a zda to půjde bez dlouhého a krvavého boje, nebo snad až po desetiletích útlaku. Celých generacích.


  Chceš říct, že ohledně budoucnosti cítíš omezený optimismus.


  Na to už Reuben neměl co dodat. Chvíli jeli mlčky po vedlejších silnicích, aby se vyhnuli sirénám, a Cole studoval mapu, kterou Charlie O'Brien vozil v autě.


  Reuben věděl, že s heslem do palmtopu má Cole pravdu. Informace v něm mohly být klíčem ke zjištění, odkud se vzaly všechny ty zbraně. Věděl o sérii zásilek, které směřovaly do přístavu v New Yorku, údajně pro transport do zámoří. Ale co když byly jen dopraveny do přístavu a čekaly v docích na pokyn k útoku na město? Potíž byla v tom, že netušil, odkud se zásilka vzala. Jako obvykle se zdálo, že větší část pocházela z přístavu v Seattlu. To ale mohlo znamenat, že přišla ze zámoří, nebo z jiného místa na západním pobřeží, mohla ale také pocházet ze státu Washington, nebo možná byla papírově vypravena z Washingtonu, ale ve skutečnosti se připlavila z Mexika. Možné bylo všechno.


  Ale pro začátek měl alespoň něco. Vazbu na Seattle. Pokud opravdu pomáhal zajistit přepravu na východ.


  Ti hajzlové kuli pikle, aby obsadili New York, a k financování využívali vládních peněz a vládních zmocněnců, kteří zařizovali veškerou administrativu a platby.


  Je možné, aby měl Phillips čisté ruce? Působil v Bílém domě. Musel to být on, kdo dal teroristům echo!


  Ne, ne, mírnil se Reuben. Nedělej ukvapené závěry. Jestli byli chytří  a prozatím si počínají inteligentněji než já , nepřipustili by, aby stejný člověk pracoval na dodávkách zbraní a zároveň fungoval jako kontakt, který podává zprávy teroristům. Využili by dva různé lidi.


  Dva lidé v Bílém domě, kteří zrazují údajně to nejfanatičtěji konzervativní prezidentství v dějinách, jak se o něm vyjadřovala levice  nebo endemicky korumpovanou, po moci toužící vládu bez ohledu na to, kdo je u moci, jak se o něm vyjadřovala pravice.


  A kdo je v Pentagonu? Bylo načase zavolat DeeNee a zjistit, jestli už něco neví.


  V kanceláři samozřejmě nebyla. Nebo možná byla  v neděli, kdy se New York stal terčem útoku, měli být všichni povoláni do práce. Zavolal jí na mobil. Ozvala se po druhém zazvonění.


  Doufám, že jsem vás nevyrušil.


  Požádala jsem kazatele, aby počkal s modlitbou, dokud nedomluvím.


  To není pravda, že ne?


  Kde jste?


  Ve Washingtonu nejsem. Jestli nevíte 


  Vím, skočila mu do řeči.


  Co víte?


  No, víme, že máte být zatčen v blízkosti Hollandova tunelu, ale stojí tu jeden chlapík a říká mi, abych se o tom nešířila.


  Když pronášela poslední slova, někdo jí nejspíš vytrhl telefon z ruky. Ozval se mužský hlas.


  Uvědomujete si, jak velkého viníka ze sebe děláte? Reuben poznal hlas jednoho ze svých vyšetřovatelů.


  Byl jsem se v New Yorku podívat na Ground Zero. Začala po mně pálit jedna z těch jejich robotických oblud. Ještě s několika poldy jsme tu potvoru sejmuli a podívali se do ní. Potom jsem nějakých deset poldů poslal z města a pomohl ucpat jerseyskou stranu Hollandova tunelu. Tam jsem taky z jednoho mechu vytáhl pro účely pozdějšího výslechu přizabitého vojáka. Taky jsem zajistil zbroj a osobní elektroniku jednoho z jejich pěšáků. A vy mě chcete zatknout za něco, čemu, jak sakra dobře víte, jsem chtěl zabránit?


  Následovalo krátké ticho.


  Krucinál, Malichu, já vás zatknout nechci, ale takové dostáváme rozkazy.


  Od koho je dostáváte? štěkl Reuben. Nenapadlo vás, že lidé, kteří předali teroristům moje plány, můžou být titíž lidé, kteří vám teď dávají rozkaz mě zatknout?


  Majore Malichu, oba dva dobře víme, že je možné být hrdina a zároveň zrádce. Byl jím i Benedict Arnold.


  Ale ne v průběhu jednoho dne. Vypnul telefon.


  Nejspíš jsi mluvil příliš dlouho, poznamenal Cole.


  Už vědí, že jsem v Jersey.


  Ten telefon bych zahodil.


  A přišel o všechna čísla rychlé volby? Reuben ho vyhodil z okna. Tohle se mi pěkně prodraží. Kdybych tak měl aspoň část rozpočtu, co měli oni na výrobu těch mechů.


  Myslel jsem, že to jsou robotický obludy.


  Jedno je obchodní značka, druhé je všeobecné označení. Jako Coca-Cola a kolový nápoj.


  Nebo heroin a drogy. Všiml jsem si, jak jsi ze sebe udělal osamělého jezdce. Já udělal tohle, já udělal tamhleto.


  Snažil jsem se o tobě nezmiňovat.


  Jasně, jako by ti poldové měli zapomenout, že jim pomáhali dva vojáci.


  Nesnesu dělit se s někým o zásluhy. Smiř se s tím.


  Dojel k domu tety Margaret ze severu a zaparkoval o dvě ulice dál. Necháváš si zbraně? zeptal se Colea.


  Beze zbraní se ani nevychčiju.


  Jenom pak nevyškubni zásobník z té nesprávné, upozornil ho Reuben.


  Budu na to myslet, pane. Cole vystoupil z auta.


  Reuben pokračoval dál k domu.


  Nikdo před ním nečekal. Žádné zpravodajské dodávky. Žádná policejní auta. Žádné vojenské antony. Žádná neoznačená černá vozidla s muži v oblecích.


  Možná ti lidé, kteří po něm šli, nebyli dokonalí.


  Nebo se o něj možná právě teď nestarali natolik, aby pro ně měl nejvyšší prioritu ve srovnání, například, s dobytím New Yorku.


  Když přišel do domu, Cessy ho na uvítanou objala. Plakala. Kde jsi byl?


  Myslím, že dnes ráno se na mši nedostaneme.


  Tys tam byl, viď? I s Colemanem, museli jste jet do New Yorku, že?


  Nevěděli jsme, že zrovna dnes dojde k invazi. Ale vyvázli jsme živí a zdraví. Teď odsud ale musíme vypadnout. Vědí, že jsme v Jersey, a nemusí být žádní géniové, aby je napadlo proklepnout domy našich známých a příbuzných.


  Kdo po vás jde?


  Nevím. Pentagon vydal příkaz k mému zatčení. Ale nevím, jestli ho vydali ti dobří, kteří se nechali obalamutit falešnými důkazy, co proti mně někdo narafičil, nebo ti zlí, kteří doufají, že ho využijí jako záminku, aby se mě mohli zmocnit a jednou provždy mě umlčet. Kde jsou děti?


  Poslala jsem je do pokojů. Mark s Nickem se holky a J. P. snaží nějak zabavit.


  Přišla za nimi teta Margaret a zacinkala klíčky. Vezměte si můj PT Cruiser.


  Tam se všichni nevejdeme.


  Děti s sebou neberte. Neblázněte. Venku se střílí. Tohle je hezký domeček v hezkém městečku v pohodovém státě. Ale vy dva máte přece pod čepicí. Musíte odjet od dětí, aby byly v bezpečí.


  Ve tvém PT Cruiseru.


  Já si vezmu to vaše hezké SUV. Kde je to auto, co jste si půjčili, abyste sem přijeli?


  V New Yorku, odpověděl Reuben. Já nechci opustit děti.


  Já taky ne, přidala se Cessy.


  Rozezvonil se jí mobil. Myslím, že ty to nebudeš.


  Řekla haló a zaposlouchala se. Potom asi pětkrát řekla dobře a telefon vypnula.


  Jestli jsi koupila nový koberec, tak před tímhle neohlášeným prodejcem smeknu, řekl Reuben.


  Byla to Sandy. LaMonte chce, abychom se s ním setkali.


  My? Ty a já?


  A kapitán Coleman. Kde je? Je v pořádku, že?


  Poslední dva bloky jde pěšky s plnou bojovou výstrojí. Kdyby byl dům obklíčen.


  U dveří zazvonil zvonek. Teta Margaret otevřela. Máte na uniformě krev, mladý muži.


  Řízl jsem se do palce. Cole zvedl Minimi. V takovéhle čtvrti si připadám jako malý kluk, co si hraje na vojáčky. Můžu dál?


  Úplně nejsprávněji by to mělo být smím dál? opravila ho teta Margaret a otevřela dveře doširoka, aby ho nechala vstoupit. Ale vyjadřovat se ke způsobu, jakým lidé hovoří, je neslušné, takže to nikdy nedělám.


  



  * * *


  



  PT Cruiseru se nelíbilo, když jel víc než stokilometrovou rychlostí. Na sto deseti se začínal třást.


  Cessy ale stejně nejezdila ráda rychleji než stovkou. A řídila ona. Cole seděl za sedadly s krycí deskou nad hlavou. Vypadali jako dva spořádaní občané na cestě do nebo z kostela. Pokud se člověk nepodíval bedlivěji a neuviděl zbraně na podlaze před zadním sedadlem. A vzadu chlapíka s kulometem.


  Teta Margaret odvážela děti do domu jedněch dobrých přátel v Hamiltonu.


  K hodným Chorvatům, vysvětlila. Ti ani nemuknou. A celou dobu budu s dětmi. V autě Charlieho O'Briena jela jen do Lawrence, tam už ji měli známí vyzvednout. Pak měla Charliemu poslat klíčky poštou a vysvětlit mu, kde najde auto. Připadám si jako špion, poznamenala.


  Měla by sis připadat jako uprchlík, opáčila Cessy.


  Ale loučení s dětmi jí zasadilo drtivou ránu. Všimla si, že ačkoliv Mark šílel stejně jako vždycky a Nick byl stejně klidný, měli nahnáno. Ve zprávách se ukazovaly příšerné věci, které se přímo dotýkaly jejich vlastních rodičů, a teď se ještě měli jet někam schovat. Holčičky byly samozřejmě dopálené, že je máma s tátou opouštějí, ale o dění venku neměly ani zdání. Budou v pořádku, tím si byla jista. Budou v pořádku, v pořádku, v pořádku.


  Myslela jsem, že jsem tu práci v Bílém domě odmítla, vzdychla.


  No, technicky vzato ano, odpověděl Reuben, protože prezident není v Bílém domě...


  Cessy mrzelo, že neslyšela diskuse, při nichž jim LaMonte sděloval, že nejede do Camp Davidu ani na žádné z dalších známých míst. Jelikož nevíme, komu můžeme důvěřovat, říkal určitě, nemůžeme nikde ručit za svou bezpečnost.


  Některý z politických poradců musel namítnout: Bude to vypadat, že se skrýváte. Způsobí to zmatek a vystavíte si špatnou vizitku.


  Teď nikam nekandiduji, docela jistě odpověděl LaMonte. A naše země v téhle chvíli nepotřebuje dalšího mrtvého prezidenta.


  Ale... proč Gettysburg?


  Gettysburg? zeptala se nahlas.


  Je to příhodné místo, řekl Reuben. Nestěhuje tam celou vládu, jen sebe a dostatek asistentů, aby nemusel přerušovat komunikaci. Je tam rozlehlý park. Je to dobrá nárazníková zóna. Poměrně snadno se tam udržují rozumná bezpečnostní opatření.


  Je tam i spousta míst pro lidi, kteří chtějí proklouznout kontrolami, ozval se kapitán Coleman zezadu.


  Ze symbolického hlediska, dodal Reuben, jde o místo, kde došlo ke zvratu při poslední občanské válce. A je blízko Washingtonu. Může se vrátit, kdykoliv se mu zlíbí.


  Je tam i spousta motelů pro jeho lidi, řekl kapitán Coleman.


  A jelikož je informační centrum povětšinou zavřené, jeho provoz nebude kolidovat s děním v parku, řekl Reuben.


  Cessy musela tu poznámku kapitánu Colemanovi vysvětlit. Pořád ho štve, že jsme tam jednou v létě přijeli po šesté večer a už měli zavřeno. Ještě měly být tři hodiny světlo. Připomínám, že to bylo před dvěma lety.


  Já jenom nechápu, proč musí být vláda řízena bez ohledu na skutečná přání a potřeby obyčejných lidí, podotkl Reuben.


  Lidi chtějí tolik různých věcí, pokrčila rameny Cessy. Někteří lidé chtějí, aby bylo dlouho otevřeno na informacích. Jiní lidé chtějí nižší daně.


  Jiní lidé chtějí obsadit jedno město tady a jiné tamhle.


  Podívejte, zvolala Cessy. Teta Margaret má satelitní rádio. Můžeme poslouchat zprávy.


  Reuben rádio zapnul a hned našel Fox News. Chvíli poslouchali. Nezmiňovaly se útoky na žádná jiná města kromě New Yorku. Hodně se spekulovalo o smrtícím paprsku, který poslal k zemi obě stíhačky. Spekulovalo se, které město bude následovat. Spekulovalo se o obětech v New Yorku. Odborníci odhadovali, jak dlouho New York vydrží, když do něj nebudou přijíždět kamiony s jídlem a palivem. Jiní odborníci polemizovali, kolik podniků bude muset zavřít, protože jejich zaměstnanci se zítra nedostanou do práce.


  Spekulovalo se, které cizí mocnosti by mohly využít současné situace. Spekulovalo se o cizích mocnostech, které za tímhle vším mohou stát. Šlo o teroristický převrat? Co budou Spojené státy dělat, pokud bude Manhattan držen jako rukojmí? Co udělají diplomaté ve Spojených národech?


  Nakonec, v nekonečné řadě přehledů zpráv, se začalo vynořovat i pár odpovědí.


  Přišly ze Spojených národů. Skupina diplomatů z Německa, Francie a Kanady dostala svolení odletět vrtulníkem na Kennedyho letiště, kde uspořádali tiskovou konferenci. Nejvíc hovořil kanadský velvyslanec a většina informací, o něž se podělil, vycházela z dokumentů, které mu poskytli okupanti.


  Vojenské složky, které obsadily Manhattan, potvrzují, že újmy nedošel jediný civilista.


  To je lež jako věž, řekl Coleman. Na vlastní oči jsme viděli jednoho mrtvého dveřníka.


  Říkají si Pokroková obnova. Vyhlašují, že Pokrokáři vyhráli ve všeobecných volbách a v prezidentských volbách v roce 2000 a náležitě zvolenému prezidentovi zabránila nastoupit do úřadu jen nehorázná krádež hlasů ze strany radikální pravice.


  Prosím vás, ubezpečte mě, že nepřivedou zpátky Ala Gora, utrousil Reuben.


  Mlčte, prosím, kluci, žádala Cessy.


  Od krádeže úřadu uchvatitelé podupávali listinu základních práv a svobod, zatahovali Spojené státy do nezákonných a nemorálních zahraničních válek, ničili životní prostředí, utiskovali všechny možné druhy menšin, vnucovali zemi svůj druh křesťanství, dusili vědecký pokrok, vytvářeli hluboké deficity a bagážovali  tady určitě mysleli bagatelizovali 


  Teď jim opravuje slovník, poznamenal Reuben.


  Bagatelizovali světové mínění a opovrhovali mezinárodním právem, čímž přivedli svět na pokraj katastrofy.


  Nezmínili se o sionismu, řekl Coleman. Co si jako myslí?


  Nyní radikální pravicové křídlo, které ovládá americkou armádu, naplánovalo a provedlo atentát na svého vlastního prezidenta coby první krok k zavedení nefalšované diktatury ve Spojených státech amerických. Až tato mimořádná situace celonárodního dosahu přinutila Pokrokáře začít aktivně jednat na obranu svobody proti tak totalitnímu a sionistickému programu.


  Nechávali si to na konec, prohlásil Reuben.


  Pokrokáři říkají, že osvobodili New York jako první krok k obnovení ústavní vlády ve Spojených státech amerických.


  Mají jenom Manhattan, řekl Coleman.


  Nestojí o válku s nelegitimní vládou, ale jsou připraveni bránit New York proti veškerým pokusům zmocnit se nadvlády nad tímto městem. Vyzývají Organizaci Spojených národů, aby v New Yorku i nadále setrvala, a prohlašují, že ji budou chránit a že budou respektována všechna diplomatická práva. Město New York požádali, aby uznalo Pokrokovou obnovu jako úřadující exilovou vládu Spojených států amerických, a vyzývají všechna další města a státy ve Spojených státech, aby jako legitimní vládu Spojených států uznávaly Pokrokovou vládu a žádnou jinou.


  Oficiální prohlášení skončilo. Reuben natáhl ruku a ztlumil otázky tisku. Takže to byla levice.


  Ale mohla to být pravice, řekla Cessy.


  A velice snadno může vypuknout válka mezi magory na jedné straně a magory na straně druhé, řekl Reuben. Viděli jsme to v Jugoslávii. Lidé spolu v pohodě vycházeli. Srbové a Chorvati, křesťani a muslimové. Ale když magoři začali střílet, člověk musel buď střelbu opětovat, nebo umřít. I když nechtěl bojovat, nijak ho to neochránilo. Musel si vybrat, na které straně bude stát.


  Dnes tam žádné strany nebyly, upozornil Coleman. Jenom lidi v uniformách a bez nich.


  Celá levicová filozofie se týká odmítání autority, pronesl Reuben trpce. A jejího nahrazení ještě přísnějším seznamem zapovězených myšlenek. Jediný rozdíl je v tom, že Pokroková myšlenková policie nebude nosit uniformu.


  Přestaňte s tím, řekla Cessy. Jak jsem řekla, mohlo to být pravicové křídlo, a potom by myšlenková policie nosila bible.


  Do toho se teď nepouštějme, požádal Reuben.


  Ale ty ses do toho pustil, opáčila. Vzal sis za manželku liberálku, Reubene.


  Ale nikoli nepříčetnou.


  Většina z nás není nepříčetná. Stejně jako většina konzervativců je jako ty, rozumná. Varuješ nás, jak se to tu může zvrhnout ve válku jako v Jugoslávii, a pak začneš odsuzovat ty druhé, jako by na jejich myšlenkách nezáleželo.


  Odsuzuju je, že? řekl Reuben. Prostě mnou cloumá vztek. Zabili prezidenta.


  Vážně? Všichni Pokrokáři Ameriky, všichni liberálové, se dali dohromady a spikli se, aby zabili prezidenta?


  Ale jsou rádi.


  Ne, to se pleteš. Ti zvrhlí jsou rádi. Ti sklíčení, zkroušení, duchamorně pokrytečtí určitě rádi jsou. Ale většina z nich je v šoku. Oni to neudělali a nechtěli, aby se to stalo. Stejně tak nikoho nežádali, aby napadl New York.


  Ale nechají to tak, ne?


  Možná. Nebo se možná nadšeně přihlásí do řad téhle Pokrokové obnovy. S tím se i počítá, ne? Že se lidi pohrnou k jejich vlajce. A jestli my začneme mluvit a uvažovat tak, jak jsi teď mluvil a uvažoval ty, Reubene, tak je nakonec k Pokrokové vlajce přímo doženeme. Proto s tím přestaň!


  Reuben se zadíval z bočního okna.


  Reubene, oslovila ho. myslím, že velkým americkým úspěchem naší války proti terorismu bylo, že jsme ji vedli, aniž bychom museli nenávidět všechny Araby nebo všechny muslimy nebo dokonce všechny Íránce, i když ji teď financují. Zůstali jsme soustředění. Vedli jsme válku bez nenávisti.


  Odmyslíš-li si Američany, kteří kvůli ní nenáviděli nás.


  Ty je nenávidíš, Reubene? Až tak, abys je zabíjel?


  Zavrtěl hlavou. Máš pravdu. Naprostou pravdu. Ale oni teď vrážejí klín mezi lidi mé země. Zabíjejí muže jako já, protože jsme se dobrovolně nabídli ji bránit. Nemůžeš očekávat, že mě to nechá v klidu.


  Až to skončí, řekla, chci, aby ses domů vrátil jako Reuben Malich.


  Já taky, přisvědčil. A vrátím se tak. A potom se opět otočil k oknu a Cessy si uvědomila, že pláče, opírá se čelem o pravou ruku a slzy mu kanou z očí přímo do klína. Dnes jsem holýma rukama zabil člověka. A dalšího nožem. A dalšího jsem prošpikoval kulkami. Jednomu jsem uřízl palec.


  Na to neměla co říct. Věděla, že jsou to věci, které voják musí dělat. Kdyby to nedělal, našli by ho a zabili. Jiné muže dostal z města živé a zdravé. Pomohl zastavit mechy na jerseyském konci Hollandova tunelu. A tak se plní takové mise  s použitím síly. A ta může skončit smrtí.


  Ale nemohla mu říct ale no tak, to je v pořádku. V pořádku to nebylo. Bylo to něco strašného. Muselo se to udělat, a jelikož on s Colemanem věděli, jak na to, museli to udělat oni.


  Řídila levou rukou a pravou ruku zahákla do ohbí Reubenovy levé paže. Přejížděla mu po vnitřní straně předloktí, přitahovala si ho, až ho chytila za prsty. Stiskla je. Stisk opětoval. Ale stále plakal.


  Coleman měl dost rozumu, aby zůstal zticha.


  V rádiu pokračovala tisková konference a komentáře, hlasy tak slabé, že je skoro nebylo slyšet. Neutuchající brebentění komentátorů, kteří sdíleli svou nevědomost, ale kteří se, po kouskách, přibližovali k závěru, že začala druhá americká revoluce, pokud se na to člověk podíval z jednoho úhlu, nebo druhá občanská válka, pokud se podíval z druhého.


  Co říkal ten tvůj profesor? zeptala se Cessy potichu.


  Cože?


  Na Princetonu. Ten profesor. Jak se jmenuje? Torrance. Ne, to je město v Kalifornii.


  Torrent.


  O pádu Říma. Jak občanské války v římské republice vedly k založení říše.


  Jo tohle. Vsadím se, že Torrent je teď šťastnej. Má veškerej chaos, jakej si jen mohl přát.


  Je to ten člověk, co se teď stal poradcem pro národní bezpečnost, že?


  Ano. Minulýmu PNB dělal nejvyššího poradce. Poradce poradci. Teď, když je Sarkissian ministrem zahraničí, Torrenta šoupli na místo PNB.


  Pokud ho schválí kongres.


  Tuhle věc má prezident Nielson zaručenou  kongres, co všechno odkývá. Období celonárodního ohrožení a tak podobně.


  Třeba ne, ozval se Coleman zezadu.


  No... bude Torrent rád? zeptala se Cessy.


  Ne, samozřejmě že ne. Chtěl jsem říct... on jen tvrdil, že než bude Amerika moct být doopravdy velká, musíme... zažít krizi, která skoncuje s republikou a nastolí... ne, v tom prsty mít nemůže.


  Proč ne?


  Neprosazoval to. Jen... ale podle toho, jak mluvil... někomu mohl vnuknout zcestné představy. Někdo s mírně megalomanskými sklony mohl dojít k rozhodnutí, že se pokusí Torrentovu teorii uvést v život. Naplní jeho proroctví.


  Mohla by tohle všechno dělat skupinka jeho bývalých studentů?


  Stačilo by mít v takové skupince jednoho bývalého studenta. Nebo jen někoho, kdo zašel na nějakou jeho přednášku. Torrent měl ve zvyku přednášet všude možně. Nevím, jestli je tenhle postřeh o římské říši i v nějaké jeho knize. Nebyla by to divná situace? Být poradcem pro národní bezpečnost u prezidenta, který bojuje v občanské válce vyvolané někým, kdo se drží vaší teorie.


  Něco jako nechat prezidenta zabít někým, kdo využívá tvých plánů, řekl Coleman ze zadního sedadla.


  Jo, souhlasil Reuben. Tak nějak.


  Rozhostilo se ticho. Potom Reuben řekl: Zarathustra.


  Co? zeptala se Cessy.


  To říkám Coleovi. Je to heslo. K mým souborům. ,Zarathustra. A potom, když ti program napíše, že ses spletl, napiš ,Marduk. Vyhláskoval to.


  To seš tak paranoidní, že sis zdvojil heslo? vylekala se Cessy.


  Doufám, že je nebudu muset nikdy použít, řekl Coleman.


  Musím někomu důvěřovat. A jestli umřu, nechci, aby se ta data ztratila.


  Cessy zavrtěla hlavou. Starověcí íránští a iráčtí bohové.


  Zarathustra byl prorok, ne bůh, opravil ji Reuben.


  Mardukovi obětovali děti, že? optala se ještě.


  To máš na mysli Molocha.


  V každém případě to jsou bohové války, řekla.


  Ale není to můj Bůh, ohradil se Reuben. Jeho jméno nadarmo neberu.


  Doufám, že se dokážeme naučit odpouštět svým nepřátelům, pomyslela si Cessy. Doufám, že nám Bůh odpustí, že se opovažujeme docházet k přesvědčení, že víme, kdy je správné zabíjet.


  Ale kdyby muži jako můj manžel nebyli ochotni na obranu civilizace zabíjet, pak by byl svět odsouzen být ovládnut těmi, kdo jsou ochotni zabíjet ve snaze dosáhnout osobní moci.


  Všechno to v soudný den vysvětlím Bohu. Vím, že čeká, až mu tuhle záležitost objasním.


  Jestli pošle tyhle dobré vojáky do pekla za to, že zabíjeli nepřátele své země, půjdu s nimi.


  Kapitola čtrnáctá

  Gettysburg


  



  Co je člověk zač poznáte, až uvidíte, jak jedná, když se neočekávaně dostane k moci. Tu roli neměl nacvičenou. Tehdy spatříte, jaký je doopravdy.


  



  Cole si byl jistý, že od července roku 1863 nebylo v Gettysburgu a okolí tolik vojáků. A byli v plné polní  z Gettysburgu se stalo vojenské ležení. První vojenské kontrolní stanoviště se objevilo na křižovatce u York Springs, a než dojeli do Gettysburgu, museli projet ještě čtyřmi dalšími. V prvním případě se museli trochu dohadovat, aby dostali svolení ponechat si zbraně.


  Cole stál vedle auta a snažil se udržet na uzdě vztek na mladého příslušníka vojenské policie, který se ho neochvějně pokoušel odzbrojit. Dnes ráno jsem z těchhle zbraní střílel na nepřátele Spojených států, kteří nás napadli na naší rodné půdě. Nejmíň jednoho nepřátelského vojáka jsem jimi zabil. Co dnes dělala vaše puška, vojáku?


  Ale propustku k promptnímu průjezdu dalšími stanovišti, i se všemi zbraněmi, jim zajistil až Cecilyin telefonát bývalé nadřízené, Sandy Woodruffové.


  Prezident se usadil v Gettysburgské soukromé vysoké škole, která v dané chvíli sloužila jako sídlo výkonné odnože vlády Spojených států amerických. Cole a Malichovi byli posláni do motelu, který by je příjemně překvapil ve vesnici někde v íránských horách, ale kterým by Coleova rodina při cestách napříč Amerikou určitě pohrdla.


  Pokoje byly k mání za tak vysokou cenu, že se Cole nakonec musel postavit vlezlému mladému recepčnímu, který rozděloval lidi na ubytování, a vysvětlit mu, že není jejich syn, načež dotyčný podlehl a přidělil jim samostatné pokoje.


  Líp ses mu do paměti vrýt nemohl, řekl mu Rub předtím, než zmizeli do svého pokoje.


  Cole si během několika minut stačil jen vybalit a odskočit na záchod, než se ozvalo zaklepání. Přišli si pro něj vojenští policisté, aby ho eskortovali  tentokrát rozhodně neozbrojeného  do prezidentovy kanceláře.


  Pocítil neurčité zklamání, že když se konečně setkal s prezidentem Spojených států amerických, byl to jen náhradník, ne opravdový prezident. LaMonte Nielson byl o trochu menší než Cole, a když k nim přistoupil, připadal mu docela milý a docela inteligentní. Ale také na něm bylo patrné určité překvapení, že je vidí. A až jakýsi nepřiměřený vděk, že uposlechli jeho výzvy. Jsi přece prezident, člověče! Jasně, že jsme přijeli! Ale Cole si své reakce nechal pro sebe. Podrážděných řečí vedl dnes už habaděj. Zvlášť když uvážil, že je v této místnosti trpěn jen z dobré vůle. Prezident chtěl mluvit hlavně s Rubem a Cecily. On sám byl přítomen, jen aby mu prezident mohl potřást rukou a vyjádřit oficiální díky za hrdinský postoj tváří v tvář tomu, co mu teď už připadalo tak banální.


  Jenže na programu nebyly žádné banality. Nielson je požádal, aby se posadili, potom se sám posadil na hranu rektorova stolu a řekl: Newyorská městská rada se dnes sešla na mimořádném zasedání a drtivou většinou se vyjádřila pro uznání Pokrokové obnovy jako legitimní vlády Spojených států amerických.


  Pod nátlakem? zeptala se Cecily.


  Svědkové z OSN říkají, že Pokroková obnova ničím nehrozila.


  Až na to, že má vojáky po celém Manhattanu, připomněl Reuben.


  To je jenom začátek. San Francisco, Santa Monica, San Rafael  už si nevybavuji všechna ta kalifornská města se ,San v názvu, která schválila rezoluce uznávající Pokrokovou obnovu.


  Ale tyhle rezoluce nemají žádnou právní platnost, namítla Cecily.


  Nepochybuji, že Nejvyšší soud by s vámi souhlasil. Určitě s vámi souhlasí ministr spravedlnosti. Ale to je asi tak všechno. Pokrokoví zákonodárci ve státech Kalifornie, Oregon, Washington, Vermont, Massachusetts, Havaj a Rhode Island vyhlásili svůj zájem požádat ve svých zákonodárných sborech o urychlené hlasování. Jiní volají po plebiscitech, třeba v Minnesotě, Wisconsinu, New Hampshire, Connecticutu, New Yorku, Marylandu a Delaware, říkají, ať si lidé rozhodnou sami.


  S tím neuspějí, řekla Cecily.


  Nejspíš ne, souhlasil prezident Nielson. První návrh nejspíš neuspěje. A vlastně nemusím ani dodávat, že po celém Jihu, Středozápadu a ve Skalistých horách se ozývají politici, kteří žádají, aby byla s použitím síly potlačena všechna politická uskupení, která se přidají na stranu Pokrokářů. Venkovští a předměstští zákonodárci se v řadě těchto států... řekněme... horlivě staví proti jakýmkoliv snahám o změnu politické příslušnosti. Ale chápete, v jaké nezáviděníhodné situaci jsem.


  Armáda je loajální? zeptala se Cecily.


  Popřemýšlejte o tom, na co mě ptáte, vybídl ji Nielson. Loajální? Jistě. Jsou vojáci ochotní střílet po Američanech, kteří na ně nestřílejí jako první? To je velmi zajímavá otázka. Nebylo by lepší, kdybychom se dokázali vyhnout bojům?


  Ke krveprolití už došlo, řekl Reuben. A oni zabíjeli první.


  Fort Sumter, kývl Nielson. A kdybych byl Lincoln, požádal bych o sedmdesát pět tisíc dobrovolníků. Jenže my tu teď žádnou takovou jasnou Mason-Dixonovu linii nemáme. Rozdělení na červené a modré státy je ve skutečnosti ošidné. Pokud se podíváte na minulé volby na mapách jednotlivých okresů, zjistíte, že hranice se vede mezi městskými oblastmi na jedné straně a předměstskými a venkovskými oblastmi na straně druhé. I v jižanských státech jsou metropolitní oblasti spíš modré než červené.


  Ale za tím stojí hlasy černochů, řekl Reuben.


  Páni, hlesl prezident Nielson. Teď z toho vedle filozofické války uděláme ještě válku rasovou. Ale chtěl jsem poukázat na tohle: newyorská městská rada invazi legalizovala poté, co k ní došlo, a ozbrojené síly Pokrokové obnovy nyní prohlašuje za policejní a obranný sbor celého města, tedy nejen Manhattanu. Za těchto okolností: pokud napadneme nebo obsadíme některou část New Yorku, budeme ji osvobozovat, nebo přepadávat? Když budeme střílet po jejích ozbrojených složkách, budeme zabíjet zrádce, nebo likvidovat newyorské policisty?


  Já vím, kdo jsou newyorští policisté, řekl Reuben. Tihle jich zabili tolik, kolik jich jen dokázali objevit.


  Jde o způsob, jímž je vnímá veřejnost. Sehrávají to úžasně. Musím jejich práci obdivovat, ačkoliv se mi za naši zemi chce současně i brečet. Poskytli zbraně, plány a informace teroristům, aby mohli naší zemi setnout hlavu. Naše nejsilnější vedení sprovodili ze světa jedním úderem. Potom nastartovali pravicový převrat, aby bylo vyhlášeno stanné právo a v době celonárodního ohrožení zrušena platnost ústavy. Nielson si povzdechl a zadíval se na své boty.


  Falešný převrat, podotkl Cole.


  Ano, přisvědčil Nielson. Generál Alton za mnou přišel do úřadu a řekl mi, že je spolu s mnoha dalšími důstojníky připraven provést můj rozkaz k vyhlášení stanného práva. Nenazval to převratem. Připsal mi ho. Ale já jsem byl tak naivní a tak  jak bych to měl správně nazvat?  ano, tak hloupý, že jsem ani nerozpoznal skrytou hrozbu  že stanné právo bude vyhlášeno tak či tak, se mnou či beze mě. Ještě jsem se pořádně nerozkoukal. Byl jsem vyděšený. Nedostávalo se mi kvalitních rad. Nielson obešel stůl a konečně se posadil do prezidentského křesla. Kdybyste nevystoupil v té televizi, majore Malichu, včera v devět večer bych vyhlásil stanné právo. Autoři prezidentských textů  teď už musí patřit mně, co?  se snažili napsat odpovídající projev. Už jsem se chystal přečíst si finální verzi, když za mnou přišla Sandy a řekla mi, abych přepnul na O'Reillyho a poslechl si jednoho z těch vojáků, co se pokusili zabránit atentátům.


  Připomněl jste vojákům jejich povinnost. I mně jste připomněl moji povinnost. Konečně jsem pochopil, co dělá Alton. Bůh je mi svědkem, že jsem nikdy neměl v úmyslu zneplatnit ústavu. Myslel jsem, že visí na vlásku, a že já ji dokážu zachránit. Trpce se zasmál. Ale tím, že ten vlásek přeseknete, ji nezachráníte.


  S tím proslovem jste nevystoupil, řekla Cecily. To je důležité.


  A nejde jen o to, pokračoval Nielson. Vzpomněl jsem si, jak mluvil Alton. Když jsem se nad tím opět zamyslel, bylo to šílené. Byla to paranoidní verze konzervativních zásad. Mělo to být zřejmé. Bylo to jako parodie, levicová verze pravice. Ale pochopte, byl jsem kongresman z Idaha. Takhle mluví lidé, kteří financují moji kampaň. Ti největší blázni někdy vysolí nejvíc  ideologie otevírá peněženky. Jejich blázniviny jsem poslouchal tak dlouho, že už mi nepřipadaly iracionální. Byl jsem zvyklý na šílenství.


  A taková je i levice, dodal. Blázni na obou stranách ovládali rétoriku tak dlouho, že levice si opravdu myslí, že má pravdu, když jednoduché chyby označuje za ,lži a rozhodnutí, k nimž se dospělo otevřenou cestou, za ,konspirace. Městská rada v New Yorku, kdybyste se jí zeptali: ,Odtrhnete se od Spojených států a přivoláte na své město hněv americké armády?, by řekla, že ne. Řekla by ne, sakra.


  Nezapomeňte, že se tady bavíme o New Yorku, poznamenal Reuben. Tam by řekli 


  Vím, jaká slova by použili, řekl Nielson se strnulým úsměvem. Ale já je nepoužívám. Podívejte, tihle Pokrokáři to hrají chytře. Udržují rychlé tempo. Určitě už měli své lidi i v radě, kde byli připravení dát věci do pohybu. Není náhoda, že se ve všech modrých státech najdou zákonodárci a členové městských rad, kteří volají, aby jejich město nebo stát přijaly veškeré změny. Myslím, že zatímco jsme dřímali, spočítali si hlasy, které by dostali. Myslím, že zítra ráno zjistíme, že státy Washington, Oregon a možná i Kalifornie mě oficiálně přestanou uznávat za prezidenta Spojených států. Kdybych včera večer vyhlásil stanné právo, myslím, že by to s naprostou určitostí udělali všichni. Protože bych byl odhalen jako nástroj nepříčetné frakce extrémní pravice.


  Chcete tvrdit, optal se Reuben, že nehodláte nic dělat?


  Hodlám postupovat opatrně, odpověděl Nielson. Newyorská městská rada vyhlásila, že její hranice jsou přátelské  a otevřené. Vybízí všechny, kdo v New Yorku pracují, aby zítra přijeli do práce, a s výjimkou určitých přestaveb a dopravních problémů souvisejících se škodami způsobenými...


  Vzal ze stolu papír a začal z něj číst: ,Způsobenými nezákonným odporem ze strany reakčních sil... kromě nich by mělo všechno fungovat jako obvykle. Ale veškeré pokusy omezit přístup do New Yorku budou mít za následek rychlou a tvrdou odvetu. ,Budeme se bránit.


  Reuben zavrtěl hlavou. To nemůžete dovolit. Když necháte jet lidi do práce, když dovnitř vpustíte náklaďáky s jídlem a palivem 


  Když to nedovolím, pak nechám vyhladovět naprosto poctivé Američany jako součást mého fašistického spiknutí a pokusu vynutit si teokratickou, antiekologickou  moc dobře jejich slovník napodobit neumím, ale víte, co mám na mysli. Vzpomeňte na propagandu, která se dostala Saddámovi díky embargu, i poté, co jsme do Iráku údajně vpouštěli humanitární pomoc.


  Vy dovolíte, aby tisková oddělení určovala průběh téhle války? zeptal se Reuben.


  To jste řekl jako voják, opáčil Nielson nikterak nepřívětivě. Ale jak podotýkají mí poradci  mí současní poradci , ona už to válka informačních oddělení je. Jde o to, kdo získá srdce a mysli lidí. Když do toho skočíme s plnou vojenskou parádou, mohli bychom vyhrát  a taky nemuseli, protože z těch stíhaček, co nám včera sundali, mají generálové vzdušných sil pěkně stažený zadek , ale co tím získáme? Obrovská část obyvatelstva uvěří, že je teď utlačovaným a porobeným národem. Tím jen dokážeme, že Pokrokáři měli pravdu, a vsaďte si, kdo letos na podzim vyhraje volby?


  Myslíte si, že lidi budou volit právě ty, kdo se pokusili tuhle zemi rozbít?


  Jenže oni ji nerozbíjejí, upozornil ho Nielson se sarkastickým úsměvem. Oni jen obnovují vládu na základě zásad, které Američané volili v roce 2000 a které dlouhé roky potlačovalo zlovolné pravicové spiknutí. Tohle není americká občanská válka. Tady nebojuje jedna oblast proti druhé. Nejsou tu žádné hranice. Jakou válku můžeme vést, když nemáme žádné vymezené zóny? Když se podíváme na místní obyvatelstvo, jak zjistíme, kdo je s námi a kdo je proti nám? Kdo je přívrženec a kdo sabotér? A pak uvažte vedlejší ztráty. A pak uvažte, jak tohle všechno servíruje většina médií. Jistě, vraští čelo a vrtí hlavou nad těmi zlými lidmi, kteří se zmocnili New Yorku, ale jejich zpravodajství hýří obdivem k drzosti, s níž celou akci provedli  a k vyspělé technice a k ,mírovému přístupu, který nyní zastávají. Všichni přirozeně volají po jednáních. Od evropských vlád jsem dostal tolik proseb, abych usedl k jednacímu stolu, že bych s nimi mohl vytapetovat všechny tyhle stěny.


  Už víme, jak se cítí Izraelci, podotkl Cole.


  Jenže abychom my oddělili modré od červených, museli bychom postavit asi stovku plotů, řekl Reuben.


  Nemluvě o tom, dodal Cole, že by bylo třeba vytřídit, kteří vojáci ve skutečnosti pocházejí ze vzbouřeneckých měst.


  Tak už to chápete, řekl Nielson.


  A proč jste si nás sem tedy nechal zavolat? zeptala se Cecily. Určitě ne kvůli dalším radám.


  Já potřebuji... začal Nielson. Tato země potřebuje... důkaz. Důkaz o spiknutí. A myslím, že vy ho máte. Majore Malichu, myslím, že na vás někdo ušil boudu. Ale prý byste dokázal identifikovat člověka, který vynesl vaše plány k provedení atentátu, pokud by se vám dostala do rukou verze, kterou FBI našla v bytě teroristů.


  Myslím, že bych to dokázal, pane, přisvědčil Reuben.


  Prezident zvedl ze stolu složku. Tohle je kopie oné nalezené verze. Originál byl posetý otisky vašich prstů.


  Jen mých?


  A vaší sekretářky. Ale nikoho jiného. Což je jeden z důvodů, proč se k tomu FBI staví podezíravě. Že by snad teroristé tím papírem manipulovali v rukavicích?


  Měly by na něm být i otisky vynašeče a všech, kdo se souborem manipulovali před ním, řekl Reuben.


  Z toho usuzujeme, že se napřed dostal k vynašeči, řekl Nielson. A vynašeč nechtěl riskovat, že vaše otisky rozmaže nebo zakryje. Proto při kopírování měl na rukou rukavice a potom originál strčil do obalu, aby se na něm neobjevily žádné nové otisky.


  Velice rád bych vám to řekl jen takhle na základě prvního pohledu, řekl Reuben. Ale jen DeeNee ví, která verze je která a ke komu šly napřed.


  Naléhavě vás tedy prosím, abyste jí zavolal.


  Když jsem to zkoušel naposledy, byla pod bedlivým dohledem lidí, kteří si mysleli, že je naléhavě nutné mě zatknout.


  Zatknout? Kdo vydal takový rozkaz? Vydal jsem specifický pokyn, aby vás nikdo nezatýkal.


  Všichni věděli, co to znamená.


  Na vykonávání prezidentské funkce je tohle hodně zvláštní doba, konstatoval Nielson. Nikdo neví, kdo hraje za tu či onu stranu. Nakonec se to vyjasní, ale právě teď potřebuji důkaz o tom, kdo v Pentagonu zosnoval atentát na prezidenta a položil základy celému tomuhle nesmyslu s Pokrokovou obnovou.


  Cecily se ostře zasmála. Je to čím dál horší. Protože jestli začnete vyhazovat lidi jenom na základě toho, zda sympatizují s Pokrokáři, vaši protivníci v kongresu i média na vás začnou ječet, že vládní zaměstnance ideologicky lustrujete.


  Proto potřebujeme ten důkaz. I kdybyste si pro něj měl zajet do Pentagonu, majore Malichu.


  Mohu si vybrat a vyzbrojit tým podle svého uvážení? zeptal se Reuben. Taky od vás budu potřebovat zmocnění. V něm mi udělíte maximální pravomoc nad všemi zaměstnanci, jejichž poslušnost budu vyžadovat při realizaci přiděleného úkolu. Protože každému generálovi, který se mi postaví do cesty, musím být schopen říct, aby táhl k čertu.


  Pověřím rovněž dva agenty tajné služby, aby vám dělali doprovod, doplnil Nielson. Tajná služba se vždycky pyšnila tím, že chrání i lidi, kteří jí nejsou po chuti.


  Máte už nějakou představu, kdo v Bílém domě to byl?


  Jedna ze zaměstnankyň v zázemí, odpověděl Nielson. Přestala chodit do práce. Jsme přesvědčeni, že se skrývá. Podle jejích kolegů trpce nesla zranění, které její syn utrpěl před třemi lety v Iráku. Přišel o ruku. Vinu připisovala prezidentovi. Mám podezření, že pokud ji nakonec najdeme, zjistíme, že už před naším příjezdem zemřela. Třeba ani nevěděla, že spouští atentát. Ale třeba ano. Lidé, kteří nám dokážou ublížit, jsou lidé, kterým důvěřujeme.


  Proč jste potřeboval mě? zeptala se Cecily.


  Myslíte kromě toho, že potřebuju někoho, kdo mluví jazykem levice a může mi pomoci překládat má prohlášení do neutrálního jazyka?


  Tuhle práci už jsem odmítla.


  Doufal jsem, že byste pro mě mohla dělat i nějakou administrativní práci. Steven Phillips, asistent PNB, nám těsně po svém zatčení poskytl několik útržkovitých poznámek o ilegálním obchodu se zbraněmi, řízeném z Bílého domu. Jelikož část téhle práce vykonával váš manžel, napadlo mě, že byste mohla mít zvláštní zájem zjistit, kdo co komu posílal. Zvlášť když nás Phillips ochotně informoval, že on sám skoro nic nevěděl, že to byla operace, kterou prováděl výlučně Reuben Malich.


  Phillips tedy byl součástí spiknutí? zeptal se Cole.


  Ne, Phillips je jen byrokratický skunk, řekl Reuben.


  V tomhle ohledu jsme ještě nedospěli k definitivnímu závěru, přikývl Nielson. Už ale víme, jestli je skunk  jeho skunkovitost je očividná.


  Všichni se zasmáli. Jen částečně proto, že měli před sebou prezidenta.


  Pro tohle vyšetřování existují lepší lidé než já, namítla Cecily. Musím se starat o děti.


  Cecily, já vás nežádám o nějaké kariérní rozhodnutí, řekl Nielson. Ani o změnu životního stylu. Lidí, kterým věřím a kteří jsou zároveň schopní, ve skutečnosti není moc. Naklonil se přes stůl. Udělejte to pro svou zemi, Cecily Grmková.


  Malichová, opravila ho.


  Žádám idealistku, jež si myslela, že by mě mohla proměnit v liberála, jen kdyby našla tu správnou informaci, kterou by mi mohla předat.


  Děti nejsou tak daleko, poznamenal Reuben. Až se to tu trochu usadí, třeba bychom je sem mohli přivézt.


  Kromě toho, navázal prezident, major Malich se zodpovídá přímo mně. Při téhle i všech ostatních budoucích operacích. Když budete tady, uvidíte ho mnohem častěji.


  Cecily přikyvovala, ale Cole viděl, že se stále zmítá v pochybách. Za války všichni přinášíme oběti, řekl si v duchu. Ale on nebyl ženatý; nebyl otec. Pro něj to bylo snazší. Kdyby odešel, jeho matce by se po něm stýskalo. Otec už byl mrtvý. Sourozenci  ti se o sebe uměli postarat. Kdyby zemřel, jejich životy by to nenarušilo. Ale pro Cecily a Ruba to neplatilo. Kdyby oba přišli o život, jejich děti by byly nějakou dobu bez rodičů. Byly by dočasní sirotci. To nikdy není pro děti snadné.


  Jako to nebylo snadné pro Colea, když mu zemřel otec. A to byli varováni dlouho dopředu.


  Rakovina. Měsíce chemoterapie. A potom zpráva, že ničemu nepomohla, že je to jen otázka času. Mohli se rozloučit. Mohli vidět, jak mu nemoc pustoší tělo a rve ho zevnitř na kusy, až byl připraven odejít a smrt přišla jako úleva. To bylo pro Colea dost těžké, věděl, že ho otec miloval, slyšel, jak několikrát říká: Jsem na tebe hrdý, Barty, pokračuj, chci na tebe být hrdý i nadále.


  Táta musel odejít. Reuben musí poslouchat rozkazy. Ale Cecily cítí, jako by měla na vybranou. Nuže... když na čas opustí své děti, bude horší, nebo ušlechtilejší?


  Jsem rád, že mám svůj život, pomyslel si Cole, jak si to myslel velmi často. Radši můj život než život kohokoliv jiného, co znám.


  Pokud jde o vás, kapitáne Colemane, otočil se k němu prezident.


  Já půjdu s Reubenem, odpověděl Cole, aniž bral v potaz, s kým hovoří.


  Vážně? přeptal se Nielson.


  Jsem v jeho týmu, vysvětloval Cole. Jsem jeho dvojka. Ať se mu to líbí nebo ne. Byl jsem mu přidělen.


  Napadlo mě, že vás převelím. Potřebujeme vojenského mluvčího s vaší 


  Pane prezidente, přece byste nechtěl před kamery postavit takový bojový stroj, jako jsem já. Měl byste se ještě jednou podívat na Ramba a představit si mě, že se umím vyjadřovat asi jako Stallone.


  Větu, kterou jste teď pronesl, by Rambo dohromady nedal, připomněla mu Cecily.


  Řekl jste, že major Malich si může vybrat členy své jednotky, nevzdával se Cole. Pohledem požádal Reubena o podporu, ačkoliv očekával, že řekne: Poslechni svého vrchního velitele.


  Má pravdu, pane prezidente. Já ho potřebuju víc než vy.


  Tak je váš. Setkání se tímto odročuje.


  Když vyšli z prezidentské pracovny, venku čekalo na přijetí několik lidí. Na dřevěné lavici, aniž na něm byla patrná jakákoliv touha vejít k prezidentovi, seděl útlý asi pětatřicetiletý muž, který vypadal, že trochu hraje tenis a trochu plave, ale s těmi svými brýlemi bez obrouček většinou čte knihy a útlými, elegantními prsty píše brilantní eseje. Ztělesnění touhy, kým by se chtěl stát každý profesor a koho by chtěl umístit na svůj plakát každý politik. Cole dotyčného nikdy neviděl, ale nedokázal od něj odtrhnout oči.


  Profesor-tenista vstal a podal Rubovi ruku. Vojáčku.


  Profesore Torrente, odpověděl Rub. Lidé mě teď znají jako majora Malicha.


  Tak tohle byl Averell Torrent, mladé eso z kanceláře poradce pro národní bezpečnost, které bylo na tuto pozici samo jmenováno poté, co se jeho podřízený dostal na vyšší vládní post. Torrent, jehož dějepisné články před několika málo lety vzbuzovaly takový rozruch. Poněvadž byl tehdy profesorem na Princetonu, Cole předpokládal, že vyučoval historii liberály, což znamenalo, že přicházel s rafinovanými vysvětleními, proč je špatné všechno, co dělá republikánská administrativa, včetně odkazů na globální oteplování a potřebu vyjednávat za všech okolností. Proto je nečetl. Ale Reuben ho znal, a ačkoliv se trochu naježil, když ho Torrent oslovil Vojáčku, prokazoval mu teď větší úctu, než jakou prokázal prezidentu Nielsonovi.


  Tak prezident vás přivedl do své stáje, řekl Torrent.


  Nás oba, ukázal Reuben na Cecily. Potom ukázal i na Colea. Všechny tři.


  Torrent upřel na Colea poněkud zvláštní pohled. Včera večer to bylo na Foxu velice silné kázání.


  Díky, opáčil Cole. Ale pomyslel si: Tobě to připadalo jako kázání?


  Proti těm mechům máme určité zajímavé nové zbraně, které teď narychlo převádíme z prototypové fáze, pokračoval Torrent. Vím, že vy si jako voják potrpíte spíše na prach a jazyky, ale některé z nich by se vám určitě velice zamlouvaly, majore Malichu.


  Máte něco, co dokáže srazit na zem dvounohý tank?


  Máme pěnu, která uschne během dvou sekund a pak vás nepustí. V podstatě je přilepíte k zemi jako žvýkačka. Torrent se zazubil. Někteří z těch geniálních vývojářů musí být z šance využít všechny tyhle hypermoderní věci v sedmém nebi.


  Pokud někteří z nich nechodili melouchařit k Pokrokářům a nevymysleli napřed jejich zbraně, řekl Rub.


  A magnety, dodal Torrent. Uložíte je jako miny a všechno velké a kovové, co bude procházet v okolí šesti metrů, se k nim přitáhne a nebude se moci vymanit z jejich vlivu. A granáty, které vyvolávají pouze tlakovou vlnu a obejdou se bez plamenů. Kdybyste jimi zasáhl některý z mechů, všechno se v nich rozdrtí. Nádherné věci.


  Jsem rád, že naši vojáci budou něco mít, řekl Rub. Už se zjistilo, co sundalo ty dvě stíhačky?


  Megasilný elektromagnetický impuls.


  Ten by odsál tolik energie, že by ve městě vypadla elektřina, namítl Rub.


  Myslí si, že by se dal laserovat, aby měl na kilowatt mnohem větší účinnost. Ať je to cokoliv, ničí to elektroniku, která ty stroje drží ve vzduchu.


  Co uděláme, vrátíme se k vrtulovým letadlům?


  Torrent se na chvilku zarazil. Víte, to není špatný nápad. Stíhačky se drží vzadu, aby poskytovaly krytí, a malé dvouplošníky letí dál a střílejí jedna radost. Jako když se střílelo po King Kongovi.


  Přijde mi, že se dobře bavíte, pane profesore, řekl Rub.


  Válka v člověku spouští to nejgeniálnější z lidské tvořivosti, protože když nevyhrajete války, vaše civilizace zmizí.


  Nesluší se citovat sebe sama, usmál se Rub.


  Tohle už jsem někdy říkal?


  Žádné strachy. Při citaci Averella Torrenta každý hned vypadá chytřeji.


  Torrent ho poplácal po rameni a vzápětí odcházeli chodbou, zatímco profesor zmizel v prezidentově pracovně.


  Tak ty Torrenta znáš, řekl Cole.


  Na vysoký jsem k němu chodil na tři semináře.


  Je příliš úžasný, aby byl chytrý, nebo příliš chytrý, aby byl tak úžasný? zeptala se Cecily.


  Má větší ego než filmová hvězda, poznamenal Rub, ale na rozdíl od většiny mých bývalých učitelů ho může podepřít inteligencí. Nikdy nesloužil v armádě, ale razí svou vlastní verzi historie, která funguje líp než většina ostatních, a má čich na strategii. Prezident Nielson dělá dobře, když si žádá jeho rady.


  Ale tebe irituje, řekl Cole.


  Snaží se mě iritovat. Nevím, co jsem udělal, že si na mě tak zasedl, ale ve všech třech seminářích mi dával co proto a ústní zkoušky u něj byly peklo.


  Jak tě iritoval třeba teď, zeptal se Cole, kromě toho, že ti řekl ,Vojáčku?


  Trpí vážnou winston-churchillitidou. Churchill byl génius globální politiky, takže Torrent jím musí být taky. Churchill se mohl pominout z každého ujetého nového kusu vojenské techniky, která se zrovna objevila, a tak Torrent musí předstírat, jaký je technik.


  A není?


  Asi stejný jako Churchill. Nevím, proč si myslím, že to nadšení předstírá. Možná proto, že předešlí poradci PNB toho obvykle o nejmodernějších zbraních moc nevěděli. Rub se zastavil a popadl Cecily za ramena. Cessy, řekl, ty věci na mým palmtopu ti usnadní práci. Jakmile se vrátím, dám ti je.


  Dej mi je hned, abych se do toho mohla pustit.


  Všechno je v perštině.


  I jména a adresy?


  Ta bez vysvětlení nic neznamenají. Zítra v poledne budu zpátky. Jen skočím do Pentagonu, vytáhnu DeeNee a moje soubory a pak jsme doma.


  Tak si najdi minutku a zkopíruj to na jiný počítač, naléhala.


  Rub zaváhal. Cessy, řekl potichu. Já nevím, jaký ty věci o mně vytvoří obrázek. Jakmile dovolím, aby vznikla kopie, přestanu to mít v rukou. Někdo je může ukrást. Někdo je může zveřejnit.


  Tak nech ten palmtop u mě. Postarám se o něj líp, než budeš moct ty. Nebude hrozit, že ti vypadne z kapsy nebo do něj něco třískne, když do Arlingtonu vstoupí další armáda mechů.


  Jsou na něm informace, které možná budu ve Washingtonu potřebovat.


  Ty se s ním za žádnou cenu nerozloučíš, že?


  Jak si myslíš, že jsem ho přechovával poslední dva roky? zeptal se se smutným úsměvem. Potom ji políbil. Zvedneme teď s Colem kotvy, Cessy. Až budeš mluvit s dětmi, připomeň jim, že mají tátu a že je miluju.


  My vás taky milujeme, Vojáčku.


  Cole si všiml, že Reuben odchází s úsměvem na rtech. Ona ti smí říkat ,Vojáčku?


  Torrent není moje láska, opáčil Rub.


  Kapitola patnáctá

  Great Falls


  



  Dějiny jsou pokácený les. Stromy už nestojí.


  



  Cestou po dálnici US 15 do Leesburgu, se dvěma agenty tajné služby na zadním sedadle, se Cole s Rubem dohadovali, kde přespí. Rubův dům ani Coleův byt jim nepřipadaly vhodné vzhledem k existenci lidí, kteří si mysleli, že je velice důležité, aby oba zmizeli ze scény.


  Agenti byli důrazně pro jeden hotelový pokoj. My budeme celou noc střídavě hlídkovat na chodbě.


  To není rafinovaný, namítl Rub.


  Kdybychom chtěli být rafinovaní, podotkl agent, myslíte, že bychom si oblíkli tyhle věci a otevřeně monitorovali každé větší shromáždění lidí?


  To slovo ,tajná v názvu vaší služby 


   je přežitek ze starých časů, dopověděl agent. Amatérské atentátníky dnes radši zaplašíme. A hodně ztrpčíme život každému profíkovi, co by se chtěl o něco pokusit.


  To byste vážně radši dostali kulku? zeptal se Cole.


  Za prezidenta, přikývl agent. Za vás bych jen zpacifikoval člověka, co by po vás střelil, aby se dal postavit před soud, a pak bych zavolal záchranku.


  Chtít víc by mě ani nenapadlo.


  Rub s Colem si nakonec vzali jeden hotelový pokoj a agenti sdíleli ten sousední. Cole by bral Ritz-Carlton, ale shodli se na Marriottu v Tyson's Corner. Hodně drahý byl i tak.


  Jakmile se bezpečně ubytovali a agenti prohledali pokoj, zda se v něm nenacházejí štěnice nebo jiná sledovací zařízení, Rub zavolal z mobilu domů DeeNee. Cole sice slyšel jen to, co říká Rub, ale celý rozhovor mu byl jasný. Rub se ujistil, že DeeNee má stále přístup ke všem souborům a že se v kancelářích nevyměnily žádné zámky. Potom DeeNee požádal, aby přišla do práce na pátou ráno, aby příliš nehrozilo, že je bude někdo vyrušovat. Nechci žádné konfrontace. Vzpírala se, ale nakonec souhlasila.


  Potom Rub zavolal ostatním příslušníkům svého týmu a domluvil si s nimi schůzku na 7:30 ve stejném knihkupectví, kde se sešli poprvé. Ale vzhůru buďte už dřív, upozornil je všechny. Protože jestli se v Pentagonu něco pokazí, parametry schůzky se můžou změnit, jak termín, tak místo. Všichni se nabídli, že do Pentagonu pojedou s nimi, ale Rub nabídky odmítl. Jestli se něco pokazí, jestli mě i Colea zatknou, nechci, abyste do toho byli zataženi i vy. Nechci, aby znali vaše tváře. Kromě toho nám ochranu zajišťuje tajná služba.


  Úplně všichni poznamenali, že takovou ochranu měl i prezident v pátek třináctého. Rub se úplně pokaždé stejně pousmál.


  Oba si před ulehnutím dali sprchu, aby je ráno už nic nezdržovalo. Když byli hotovi s očistou, přišli k nim agenti s uniformami, které si měli Rub s Colem vzít do práce, a několika dalšími kusy šatstva na převlečení. Zdálo se, že k nim domů poslali nějakého poskoka z kanceláře, aby jim sbalil věci.


  Když tedy přijeli do Pentagonu, oba na sobě měli tu správnou nažehlenou uniformu. Cole by sice radši chodil v maskáčích a neprůstřelné vestě, ale toho rána šlo hlavně o to, aby byli co možná nejméně nápadní.


  S ochrankou se pustili do diskuse ohledně pistolí, které u sebe měli agenti tajné služby. Tajná služba vyhrála, částečně i díky Rubovu dopisu od prezidenta. Pokyny od prezidenta měly větší váhu než zavedená pravidla. Strážní poznamenali, že Rub ani Cole nejsou prezident. Tajní agenti jim řekli, aby zavřeli zobák a pustili je dovnitř.


  Cole si všiml, že Rub je v budově nevede stejnou trasou, jakou Cole chodil vždycky předtím. V Pentagonu existovalo asi devatenáct různých způsobů, jak se dostat z bodu A do bodu B, přičemž žádný nebyl příliš praktický. Cole si současnou trasu zapamatoval jako alternativu k té dosud známé.


  Když přišli do kanceláře, DeeNee už tam byla, soubory naskládané do krabic. Jak brzy sem musela přijet ona, pomyslel si Cole. Rád si všiml, že k Rubovi přistupuje se stejnou odtažitostí a sarkasmem, s jakými jednala s ním. Nešlo tedy o to, že je nováček  takto mluvila se všemi.


  Víte, že všechno, co je tady, se už asi třikrát kopírovalo. Jestli se něco odneslo, nevím o tom. A nosit to s vámi do auta nebudu.


  To jsem ani neočekával, odpověděl Rub, když popadl jednu ze dvou krabic.


  Cole se podíval na tajného agenta vedle sebe a pokynul mu, že druhou krabici může klidně vzít on. Agent si ho chladně změřil. Ochrana další osoby mu zjevně nedovolovala nosit náklady. Cole přikročil ke krabici, aby se jí chopil.


  Tenhle úkol vám zadal sám LaMonte Nielson? zeptala se DeeNee.


  Chystáme se dokázat, že Pátek třináctého naplánovali a provedli právě tihle Pokrokáři, řekl Rub.


  DeeNee se sehnula a otevřela zásuvku ve stole. Tak to vám můžu přesně říct, kdo okopíroval vaše plány na atentát a nechal si verzi s vašimi otisky, která by se dala použít jako důkaz proti vám. V zásuvce měla pistoli ráže .22. Vytáhla ji. Proč jim ukazovala zbraň? Myslela si, že jí hrozí nějaké bezprostřední nebezpečí?


  Udělala jsem to já, řekla DeeNee. Potom přistoupila k Rubovi, namířila mu přímo na levé oko a vystřelila, hlaveň vzdálenou jen nějakých pět centimetrů od jeho hlavy.


  Rub napřed upustil krabici se soubory. Pak je na zem následoval on sám. Nevydal jediný zvuk. Byl mrtvý v okamžiku, kdy mu kulka vletěla do lebky. Ven nevyletěla. Zanechala za sebou naprosto nefunkční mozek.


  Cole si uvědomil, že agenti tajné služby začali reagovat, jen co spatřili pistoli v zásuvce. Byli však o zlomek sekundy pomalejší. Oba vystřelili současně a jejich kulky odhodily DeeNee do poloviny kanceláře.


  Vzápětí se otevřely dvoje dveře a do místnosti vešli muži se zbraněmi. Jeden z agentů odstrčil Colea k zemi a oba začali po vetřelcích pálit.


  Ale Cole nehodlal odejít bez dvou věcí: palmtopu a klíčků od auta. Proto se vrhl k Rubovu tělu a obojí mu vytáhl z kapes. Uprostřed svého snažení, uprostřed ohlušující střelby, uslyšel, jak jeden ze zloduchů řekl: Palmtop.


  Agenti byli ve své práci dobří. Když se prohnali dosud otevřenými dveřmi ven, ani jeden nedostal zásah. Cole se nevydal trasou, kterou do kanceláře před chvílí přišli; po jeho obvyklé trase měli uniknout dříve. Protože zloduši nemarnili čas jeho pronásledováním. Nebylo jisté, jestli o něj vůbec stáli. Chtěli palmtop.


  Když se spolu s agenty hnali ze schodů, jeden z nich řekl: Budou mít na parkovišti člověka, co bude hlídat vaše auto.


  Jak to víte?


  Protože já bych to tak udělal.


  Nikdo už nestřílel  dosavadní palba musela upozornit strážce na riziko a určitě už okamžitě povolali posily. Zanedlouho budou pronásledováni sami pronásledovatelé.


  Pokud s nimi strážci nebyli spolčeni.


  Nebyli. Ale nebyli ani nápomocni. Zahlédli vytažené zbraně agentů tajné služby a hned tasili své pistole.


  Jsme příslušníci tajné služby a máme za úkol chránit kapitána Colea. Pronásledují nás atentátníci. Jednoho z nás už dostali.


  Ale než to vysvětlení pochopili, padouši vtrhli do haly a střelba se spustila nanovo. Zasáhli jednoho strážce a jednoho agenta. Druhý agent a druhý strážce palbu opětovali.


  Mezi výstřely sykl zbývající agent na Colea. Vypadněte odsud, dokud se jim věnujeme.


  Měl pravdu. Nebyl důvod k přestřelce jako u O.K. Corralu, pokud mohl Cole jednoduše uprchnout. Vyrazil ke dveřím a zamířil k autu.


  Pokud auto někdo sledoval, nevystřelil po něm. Možná čekal, až ven vyjde Rub.


  Když nastartoval a vyjel z parkovacího místa, všiml si, že v držáku na kelímky zůstal Rubův mobil. V paměti byla všechna čísla, na která volal včera večer. Díkybohu, že ho tady Rub nechal. Díkybohu, že si na něj Cole nevzpomněl v kanceláři a nemarnil čas jeho hledáním spolu s klíčky a palmtopem.


  Za jízdy  normální rychlostí, protože ho očividně nikdo nepronásledoval  se všemu snažil přijít na kloub. DeeNee. Uplatili ji? Vydírali ji? Ne. Když namířila pistoli, vůbec se jí netřásla ruka. A věděla, kam má namířit, aby dvaadvacítka neomylně zabíjela. DeeNee byla vycvičena.


  Byla civilní zaměstnankyní. Armádu si nezvolila tak, jak se pro vstup do ní rozhodují vojáci. Třeba se k vojákům chovala tak odporně proto, že armádu nenávidí. Třeba místo původně vzala proto, že potřebovala peníze. Nebo možná byla zarytou zastánkyní, která měla celou dobu v plánu vyčkávat na nejvhodnější příležitost, kdy bude moci zavrženíhodné americké armádě způsobit opravdovou újmu.


  Důvěra. Kdo jiný mohl vytáhnout zbraň na Reubena Malicha, aniž by v něm probudil okamžitou reakci. Kdyby neměl v rukou krabici, kterou mu předala, kdyby jednoduše nepředpokládal, že mu DeeNee nechce ani v nejmenším ublížit, určitě by se jí takhle vystřelit nepodařilo.


  Ach, bože! Rub je mrtvý! Uvědomil si, že to v šoku těžce vydýchává.


  Potom za sebou uslyšel skřípění pneumatik. Opět se nechal unést adrenalinem a uložil city k ledu. Nejdůležitější je přežít. Mise je na druhém místě. Žal si nechá na příští týden, příští měsíc, ale teď ne.


  Dodávka a sportovní auto  jeden pronásledovatel počítal s objemem, druhý s rychlostí. Neujede jim nijak snadno, určitě ne v PT Cruiseru.


  V dané chvíli bylo jeho jedinou nadějí vklouznout do provozu, kde by ho chytali jen obtížně.


  Provoz v pondělí ráno. Jenže bylo příliš brzy, sotva 5:30. Aut nebylo dost.


  A tak odbočoval. Odbočil tolikrát, že se ocitl na mostě do Washingtonu.


  Ale tam nechtěl. Jeho jedinou pomocí měla být Rubova družina. Plánovali setkání v Tyson's Corner.


  Nemohl se jen tak otočit. Kdyby ho pronásledovatelé uviděli, jak se řítí opačným směrem, neváhali by to do něj napálit. Navíc si Cessy včera stěžovala na mizerný zatáčecí rádius jeho auta. Kdyby se pokusil změnit směr, jen by vrazil do betonové zdi mostu.


  Nechtěl vjet na E Street ani na Constitution Avenue. Vybral si výjezd k Rock Creek Parkway.


  Všechna auta jela opačným směrem, do města. V parku nebyl v tuto denní dobu provoz vůbec žádný  tak brzy do zoologické zahrady nikdo nejezdil.


  Ale když vjel do parku, všude byli běžci. Spousta z nich se držela dál od silnice. Ale hodně si jich myslelo, že mají na jízdní pruh stejný nárok jako on.


  Fakt mi to pálí, pomyslel si Cole. Jedu s PT Cruisrem do kopce, abych setřásl pronásledovatele.


  Velice rychle je měl těsně za sebou. Zatím nestříleli. Ale když sportovní auto zpomalilo, aby se nechalo předjet dodávkou, pochopil, co mají za lubem. Několik nárazů od dodávky a PT Cruiser skončí v řece, ve skalní stěně nebo omotaný kolem stromu.


  Uchopil mobil a zmáčkl tlačítko volání. Nic se nestalo. Nebyl zapnutý. Snažil se najít tlačítko zapínání, a když žádné nenašel, mačkal postupně všechna a tlačítko vždycky chvíli podržel, až konečně našel jedno, které zafungovalo a rozzářilo displej. Potom zmáčkl tlačítko volání.


  Přitom se pokoušel objíždět auta v protisměru  bylo jich hodně, byl na jedné z hlavních komunikací, po níž do Washingtonu jezdí lidé do práce  a rekreační běžce. Na klikaté silnici ale nemohl řídit, držet mobil a současně se opírat do klaksonu.


  Kde jsou policisté, když se člověk chce nechat zavřít?


  Ne. Policisty do toho tahat nechtěl. Včera se až příliš snažili zachránit několika policistům život, než aby dnes mohl chtít jiné vážně ohrozit na životě.


  Rub byl mrtvý.


  Nepřemýšlej o tom. Ramenem si přitiskl mobil k uchu, řídil a do toho troubil. Opět se za ním objevila dodávka. Pokusil se hodit myšku a málem srazil jednoho běžce. Doufal, že je stále na nohou a ukazuje mu prostředník, místo aby ležel na zemi s tváří roztrhanou po pádu na asfalt.


  Ozval se mu Drew, profesor na American University.


  Rub je mrtvý, řekl Cole. DeeNee ho zastřelila v kanceláři. Jsem sám, v jeho autě. Mám jeho palmtop. Znám heslo. Jsem v Rock Canyonu se dvěma auty v závěsu, která se do mě snaží narazit, a vůbec netuším, kam jedu.


  Ten park znám, řekl Drew. Zůstaň na Beach Road. Na konci kaňonu přijedeš na místo, kde se Wise Road stáčí hodně prudce doleva. Jeď tam. Dostaneš se na Oregon Avenue. Po té dojeď na Western Avenue. Tam už bude provoz. Chceš mít kolem sebe provoz, že?


  Já chci maminku, odpověděl Cole. Ale jako vtip to nevyznělo, i když to tak myslel. Rub je po smrti. Mrzí mě to. Přišlo to zničehonic. Drželi jsme krabice se soubory.


  Mlč. Za chvilku ti zavolám. Obvolám ostatní kluky. Pokusíme se ti sehnat nějakou pomoc.


  Cole si strčil mobil do kapsy a hned musel prudce stočit volant doleva. V autě měl zbraně. Když do něj skočil, nenapadlo ho, aby si nějakou vzal. Natáhl ruku za sebe a šátral, aby něco našel.


  Dostal zásah zezadu.


  Úder ho málem nasměroval do běžkyně, která na něj zakřičela, když dostal smyk a musel auto vyrovnat. Jiné auto v protisměru sjelo ze silnice. Promiň promiň promiň. Za tohle já nemůžu. Opět získal nad PT Cruiserem vládu. Taky nahmátl pistoli. Aspoň něco. Hned se cítil líp.


  Otevřel v autě všechna okna. Kdyby potřeboval střílet, nebyl důvod komplikovat si život létajícími střepy.


  Blížil se ke křižovatce se semaforem. Položil dlaň na klakson. Mačkal ho, aby varoval lidi, že se k ní řítí. Viděl, jak dodávka za ním mírně zpomaluje, věří, že se sám rozšrotuje.


  Cole však ostře zabrzdil a sjel ze silnice doprava. Auto prudce zastavilo a airbag by ho byl udeřil, kdyby už neměl otevřené dveře a nevykláněl se daleko doleva. Uvolnil pás a vykutálel se ven.


  Dodávka jela stále příliš rychle na to, aby zastavila, ačkoliv jí skřípěly brzdy a ujížděl zadek. Výborně. O dodávku nestál. Chtěl ten sporťák.


  Ten zastavoval přece jen lépe. Cole nechtěl, aby se mu rozbilo čelní sklo. Ale okno spolujezdce už bylo stažené. Mířila z něj puška. Co je to za pitomce, že chce střílet puškou z auta? Třeba jsou ti chlapi přece jen amatéři.


  Cole se postavil, pevně se zapřel, v obou rukou sevřel pistoli. Jednou vystřelil a rozdrtil ruku muži, který proti němu držel pušku.


  Už se otevíraly i dveře na straně řidiče. Skvělé. Jakmile se řidičova hlava objevila nad okrajem střechy, Cole mu ustřelil temeno.


  Potom oběhl PT Cruiser, škubl za zadní dveře, vytáhl Rubovu M-240 a začal pálit po dodávce, neboť předpokládal, že kulky snadno proniknou plechovými stěnami i sedadly.


  Popadl ještě Rubovu neprůstřelnou vestu, protože v ní byla munice do M-240 a pistole. Potom přeběhl ke sportovnímu autu. Muži, kterého střelil do ruky, se podařilo napůl dostat z auta a držel pistoli  pistoli měl celou dobu, pitomec jeden! , ale nedržel ji ve správné ruce a nikdy si takto střelbu necvičil. Cole ho střelil do tváře, aby kulka nepoškodila auto. Prohodil vestu a kulomet oknem a přeběhl na stranu řidiče. Uviděl, že dveře u řidiče jsou otevřené i v dodávce a že na asfalt z ní visí mrtvé tělo.


  Když se chtěl vrhnout do dveří sportovního auta, ještě se otočil. Všiml si, že se kaňonem vysokou rychlostí řítí dvě humvee. Už povolali posily.


  Sportovnímu autu stále běžel motor. Cole se smykem prohnal kolem dodávky zrovna ve chvíli, kdy přeskočila světla na semaforu a civilisté se začali pokoušet najet do pruhu, v němž jel proti nim. Podržel v levé ruce pistoli a vysunul ji z okna. Přestali na něj troubit. Projel na červenou a do nikoho nevrazil.


  Teď se mu do svahu jelo mnohem líp. Humvee nebyla na takovou jízdu stavěná.


  Ale pronásledovatelé už určitě volali někomu jinému, aby se mu postavil do cesty. Kolik lidí z armády se na tomto spiknutí podílelo?


  Ne. Ne, muži v humvee byli obyčejní vojáci. Spolehliví chlapíci, které někdo přivolal vojenskými kanály. Colea určitě popsal jako nebezpečného vraha, který právě zabil jednoho důstojníka, civilní zaměstnankyni a postřelil nebo zastřelil několik agentů při přestřelce v Pentagonu. Bylo vyloučené  Cole k tomu nemohl ani dostat příležitost , aby se jim identifikoval a zamával před nimi dopisem od prezidenta. Ten dopis navíc neměl. Zůstal v Rubově kapse. A nejspíš bude použit jako důkaz, který způsobí potíže prezidentu Nielsonovi.


  Zazvonil mobil. Byl to Drew.


  Jsem na Oregon Avenue, hlásil okamžitě Cole.


  Projeď Western a pak hned najeď na Wyndee a hned zase doleva. Budeš zase na Beach, ale není to jednosměrka. Odboč doleva na East-West Highway.


  Už nejsem v PT Cruiseru. Jsem v černé korvetě C6. Mám M-240 a pistoli.


  Výborně, řekl Drew. Bál jsem se, že Rambo by tohle zvládl líp.


  Jde o to, že už na to můžu trochu šlápnout.


  Tak v místě, kde se rozdělí East-West, zůstaň vpravo a potom odboč doprava na Connecticut. Je to první velká ulice. Ještě jeden semafor a po nájezdu se dostaneš na Beltway v západním směru a pojedeš do Virginie. Jestli uvidíš mormonský chrám, jels špatně.


  Myslím, že bych se vůbec neměl pokoušet dostat do Borders.


  Ne, to ne. Na Beltway nemůžeš zůstat dlouho. Rychle se začne ucpávat a teď, když máš rychlý auto, potřebuješ prázdný boční cesty. Ale chceš se s náma ještě setkat, nebo pojedeš do Gettysburgu?


  Myslím, že do Gettysburgu se bez pomoci nedostanu. Už na mě povolali armádu.


  Z některých ulic jsou ráno v protisměru jednosměrky, řekl Drew. Nejlepší bude, když sjedeš na MacArthur Road. Směrem na západ. Objíždí Green Falls Park a potom se napojuje na River Road, jinak taky Maryland 190.


  To ty cesty znáš tak dobře?


  Dívám se na laptopu na Goo


  gle Maps, cos myslel? Ale už jsem po těch cestách jezdil. Na 190 zůstaň delší dobu. Dokud nebudeš muset odbočit doprava na Edwards Ferry Road, na které zůstaň až po 107. Tou dobou už by u tebe měl být Babe, ten tím směrem bydlí. Zbytek cesty tě navede na schůzku na marylandském konci leesburgského mostu.


  Jestli si myslíš, že jsem si to zapamatoval 


  Zavolej mi vždycky, když budeš potřebovat. Ale teď se odmlčím, abych sedl do auta. Už to bude bez laptopu. Sorry.


  Cole se v té chvíli hnal po nájezdu na 495. Musel zastavit za auty čekajícími na zařazení, a vzápětí ho dojela i humvee. Dělilo ho od nich několik vozidel, ale vojáci z humvee nehodlali zůstat ve svém pruhu ani v kabinách.


  Cole zvažoval, zda má vysednout a zrekvírovat někomu auto, nebo vsadit na pomoc bohů silničního provozu. Uměl si sám sebe představit s kulometem na krajnici, jak nemůže střílet, aniž by zasáhl civilisty, jak si vybírá mezi kapitulací a úprkem do toho hezkého běžeckého parku, kde by ho odstřelovači mohli v klidu sejmout.


  Nakonec o sobě dali vědět bohové. Auto před ním se dalo do pohybu. Několik agresivních marylandských řidičů se vmáčklo na silnici a situace se uklidnila. Cole se podíval do zpětného zrcátka a všiml si, že první humvee nechalo dva své pasažéry na silnici a druhé kvůli nim nezastavovalo. Vypadali naštvaně. Takhle člověk dopadne, když opustí vozidlo, aniž napřed zjistí, jaké úmysly a schopnosti má nepřítel.


  Až na to, že on byl nepřítel a oni americká armáda.


  Už se pohyboval s proudem aut, vjížděl s korvetou do mezer tak malých, že ostatní řidiči na něj nejen troubili, ale působili dojmem, že ho chtějí nabourat. Ale pistoli už znovu neukázal. Nebyl důvod vyvolávat zbytečnou paniku. Vypadal by jen jako kretén ve sportovním autě, tedy přesně to, co lidé očekávali. Normální den na silnicích v Marylandu.


  Už měl čas opět sáhnout po telefonu. Tohoto hovoru se obával ze všeho nejvíc. Ale nemohl jinak, nejen proto, že Cecily měla právo znát pravdu, ale i proto, že od ní potřeboval, aby přiměla Nielsona přijít s pomocí z druhé strany. A třeba aby odvolal tohle pronásledování, pokud to bylo v jeho silách.


  Znal číslo na její mobil  samozřejmě si ho zapamatoval  a ozvala se po prvním cinknutí.


  Cecily, řekl Cole. Tohle je nejhorší telefonní hovor, jaký v životě přijmeš, ale zoufale potřebuju pomoc. Běž za někým, kdo od tebe může převzít mobil, kdybys nemohla pokračovat.


  On je mrtvý.


  Zastřelila ho DeeNee. Není naděje, že by přežil.


  DeeNee...


  Pracovala pro ně. Ona předala ty plány teroristům. Cecily, jste tam ještě? Pronásledují mě teď obyčejní vojáci. Potřebuju, aby je prezident odvolal. Mohla byste to zařídit?


  Ano. Odvolat pronásledování.


  Jsem v ukradené černé korvetě C6. Ty dva humvee, co se za mnou řítí, mě mají nechat jet a ne mě pronásledovat. Žádné další stíhání nepřipadá v úvahu. Rozumíte mi?


  Ano.


  Promiňte, Cecily. Kdybych mohl, tu kulku bych přijal místo něj.


  Máte ten palmtop? zeptala se.


  Mám.


  Tak se sem dostaňte živý a zdravý.


  Provedu.


  Stojím u prezidentových dveří. Jestli můžete, zůstaňte na lince. Slyšel, jak se někdo baví.


  Potom uslyšel Nielsona. Jste tam, Cole?


  Ano, pane. Major Malich je mrtvý. Sekretářka nastražila past a sama zmáčkla spoušť. Když jsem odjel z Pentagonu, zabil jsem první vlnu pronásledovatelů  byli to jednoznačně vzbouřenci. Ale chlapíci, co mě teď honí, jsou obyčejní vojáci. Někdo je obelhal ohledně toho, co jsem zač a co se stalo v Pentagonu.


  Postarám se o to, chlapče, řekl Nielson. Na tohle máte prezidenty.


  Spojení se přerušilo. Cole zmáčkl tlačítko a hovor ukončil.


  Tohle musel řidičům humvee uznat. V ranním provozu se mu drželi těsně v patách přímo znamenitě. Ale jakmile najede na prázdnou silnici, šlápne korvetě na plyn a nechá je v prachu.


  Netušil, jak dlouho může Nielsonovi trvat, než stíhání odvolá. Bylo by nesmírně hloupé nechat se zabít  nebo zabít někoho jiného  právě během těchto minut čekání, až se k dotyčným donese příslušný rozkaz. Opakovala se tu bitva o New Orleans.


  MacArthur Road byla plná v protisměru, ale v jeho směru na silnici nikdo nebyl. Potíž byla v tom, že kdyby chtěl někoho předjet, bylo vyloučené, aby při tak velkém provozu vybočil doleva. A jak se dalo očekávat, záhy dojel farmářské nákladní auto a pak jen sledoval, jak se za ním blíží humvee.


  Ale tihle chlapíci do něj nevráželi. Drželi se za ním, ale až k němu nenajížděli. Možná zrovna poslouchali vysílačku.


  Zavolal mu Drew. Kde jsi?


  Na MacArthur Road. Těsně za místem, kde se odděluje Clara Barton, ale trčím za jedním náklaďákem. Myslím, že prezident Nielson jim každou chvíli vydá rozkaz, aby mě nechali na pokoji.


  Zůstaň na lince a řekni mi, jestli se vzdálí. Mohli bychom ti pak změnit trasu. Kdyby tě nepronásledovali, nemá cenu, abys jezdil do Leesburgu.


  Vojáci v humvee už se mu nedrželi v závěsu, ale ještě ho ani nenechali odjet. Měl jim říct, aby mě nesledovali, ale 


  Druhé humvee explodovalo.


  Někdo po těch humvee střílí, zakřičel Cole do mobilu.


  Humvee přímo za ním prudce kličkovalo, provádělo úhybné manévry. Co za ním jelo?


  Cole zahlédl mezeru v protisměru.


  Nikdo příčetný by se do ní sice nehrnul, ale to, co střílelo po humvee, nejspíš chtělo, aby se mu klidila z cesty a tak mělo volný přístup ke Coleovi. Ten strhl volant a začal předjíždět nákladní auto přesně v okamžiku, kdy za ním vzplálo a vybuchlo druhé humvee.


  Řidič nákladního auta uviděl, co se děje, a i kdyby nechápal důvod explozí, chápal, že ho předjíždí šílenec. Prudce najel doprava. Auta v protisměru také divoce brzdila a zajížděla k pravé krajnici. Cole se mezi nimi sotva prosmekl. Ale potom dupl na plyn.


  Ostatní řidiči ho zpočátku proklínali. Potom uviděli, co Colea vlastně pronásleduje. Asi dvanáct jednosedadlových vznášedel, která vypadala jako motocykly s raketovým pohonem, přičemž nejméně dvě měla na pláštích nasazené protitankové zbraně. Vlastně ho nemuseli ani předjíždět. Ani Corvette C6 nepředhoní raketu.


  Silnice se naštěstí začala stáčet a objevovala se auta, která se snažila připojit ke koloně mířící do města. Cole musel řídit, jako by mu šlo o život, snažit se do nikoho nevrazit a přitom se udržet na silnici, která nebyla navržena pro auta řítící se rychlostí přes sto čtyřicet kilometrů za hodinu. Alespoň tu nebyli žádní běžci. Počkat. Ale ovšemže tu byli.


  Pás zeleně po levé straně byl součástí parku Great Falls.


  Drewe, pronesl Cole do telefonu. Humvee jsou pryč. Jsou zničená. Teď mají motovznášedla s čímsi, co vypadá jako protitankové zbraně. Tahle silnice je dost klikatá na to, aby nemohli vystřelit, ale musím vědět, co 


  Koukej, odpověděl Drew, tohle je fakt blbý. Jestli zůstaneš na MacArthur Road, skončíš přímo v parku. Aby ses udržel na cestě, musíš odbočit doprava na Falls Road. A ta ubíhá ven z parku rovně jako šíp.


  Ti chlapi jsou pěkní hajzlové, ale pořád to jsou Američani a myslím, že nechtějí zasáhnout civilisty. Třeba 


  Blbost, přerušil ho Drew. Zabijí každého, koho chtějí, a svedou to na tebe. A budou to myslet vážně, protože ty můžeš za to, že před nimi prcháš.


  Tak co mám udělat?


  Míří k tobě Babe. Já jsem teď s Catem a ten mu teď volá, aby si pospíšil.


  Jenom jestli je vyzbrojenej na střet s protitankovýma zbraněma. Tady je ta odbočka na Falls Road. Jestli tu zatáčku vyberu, aniž bych zpomalil a oni mě mohli rozsekat na kusy...


  Strhl volant. A okamžitě toho zalitoval. Přímo k němu, po celé šířce Falls Road, se pohybovalo šest těch dvounohých mechanických stvůr, s nimiž včera svedli boj v New Yorku.


  Mají přede mnou mechy, řekl Cole. Potom strčil mobil do kapsy a v příliš velké rychlosti udělal otočku o sto osmdesát stupňů.


  Ve filmech vždycky vypadají efektně. Ve skutečném životě se auta obvykle převrátí a začnou se kutálet. Korveta se zachovala, jako by jednoznačně zvažovala přemety. Ale americká technika se tentokrát osvědčila natolik, že Cole neskončil rozplácnutý na asfaltu.


  Teď mířil zase zpátky k motovznášedlům, která zrovna vybírala zatáčku z MacArthur Road. Úmyslně kličkoval, aby na něj nikdo nemohl řádně namířit. Jenže vylepšené motocykly sjely z vozovky. Vůbec si s tím nedělaly starosti. Motovznášedla pevný povrch nepotřebovala. Jen zpomalila, aby se otočila a mohla ho pronásledovat.


  Když se dostal na křižovatku s MacArtur Road, mohl odbočit doleva, ale brzy by narazil na řadu vozidel směřujících do města a nejenže by se nejspíš sám zabil, ale navíc by s ním pravděpodobně přišlo o život i několik civilistů.


  Kromě toho se mu v mozku začínal vynořovat jiný plán. Plán hloupý a nebezpečný. Ale připadalo mu, že právě něčeho takového je nyní zapotřebí.


  Byl u parku Great Falls. Vzpomněl si, že ho viděl z virginské strany. Z vyhlídek na tamější straně viděl vyhlídku na marylandské straně. Popadl telefon a úmyslně se co nejrychleji vřítil do parku.


  Drewe, jsem zpátky na MacArthur Road a mířím do parku.


  Silnice tam ale končí!


  Chystám se v parku přeplavat řeku.


  Tu řeku nepřeplaveš!


  To se ještě uvidí.


  Tam se lidi běžně topí. A nejen někteří. Všichni, kdo se pokusí skočit ze skal.


  Ale já mám speciální výsadkový trénink.


  Je mi jedno, i kdybys patřil k SEALs.


  Jestli zůstanu v tomhle autě a na těchhle cestách, je se mnou amen. Tohle je moje jediná šance.


  Pak tvoje šance stojí za hovno.


  S řekou si poradím, pokud budete schopní spustit krycí palbu.


  Sakra. Dostat se do parku nás bude stát pět babek za auto.


  Už mlč, odsekl Cole. Hovor ukončil a soustředil se na řízení.


  Vpředu se vynořila bouda označující vstup do parku. U boudy stálo auto, jehož řidič se bavil se strážcem. Cole se přiřítil maximální rychlostí. Strážce ho uviděl, vyběhl z boudy a rozkřičel se na něj, aby zastavil. Cole to neudělal. Objel přístřešek z druhé strany. Nemusel se dívat do zpětného zrcátka, aby poznal, že strážce skočil k telefonu a začal volat posily z řad místní ostrahy. To bylo dobře. Protože vzápětí měl změnit téma a člověku na druhém konci linky vylíčit, jak se kolem něj ženou stíhací mechy a motovznášedla.


  Coleovi ještě hlavou bleskla vzpomínka na dva vojáky, kteří zůstali stát na nájezdu na Connecticut Avenue. Vystoupit z humvee byla pro oba ta největší klika, jakou v životě měli.


  S úhledným parkováním si Cole hlavu nedělal. Popadl ale neprůstřelnou vestu a kulomet, protože i když mu neměly nijak pomoci proti mechům, mohly se hodit proti lidem, kteří vylezou z motovznášedel.


  Zamířil do lesíka, napřed po stezce, brzy ji ale opustil. Nechtěl být polapen u vyhlídky. A chtěl trochu zvýšit své šance na přežití.


  A opravdu, zloduši se snažili zůstat na vznášedlech až k vyhlídce. Teprve když zjistili, že tam není, zastavili, snesli se na zem a vystoupili. Mechy se nejspíš ještě vlekly po silnici. Teď tu byl Cole, vyzbrojený M-240, a v dané chvíli, po rychlém přepočítání, osm mužů. Pokud vzadu nenechali ještě dva, kteří se blížili pěšky. Protože původně jich napočítal deset. Nesměl zapomínat na možnost, že padouchy má i za sebou.


  Jeho potíž tkvěla v tom, že kulomet dosahuje nejlepších výsledků proti nepříteli seskupenému na omezeném území. Má-li se jím likvidovat jeden nepřítel po druhém, už tak účinný není. A pokud by se k nim přiblížil natolik, aby mohl použít pistoli, zdolali by ho pouhou početní převahou.


  Nicméně chvilku, zatímco sesedali ze svých strojů, byli dostatečně pohromadě. Cole postavil kulomet a spustil palbu. V krátkých salvách, aby šetřil municí, protože jí neměl příliš mnoho.


  Byl si poměrně jistý, že čtyři protivníky zlikvidoval. Možná vyřadil z boje i dalšího. Ale od tohoto okamžiku mu byl kulomet k ničemu. Musel se dostat k řece, kterou mohl zdolat pouze za výpomocného ostřelování zajištěného příslušníky Reubenovy družiny.


  Dostat se na okraj útesu nebylo nic složitého. Slézt po útesu také zvládl. A opravdu se pokusil vybrat místo, kde vodu peřejí svírala nejužší mezera. Shora to vypadalo docela snesitelně. Z místa, kde stanul nyní, mu to připadalo neproveditelné. Protože balvany se ve vodě neřadily tak příhodně, aby mu k doskoku nabídly dvě rovné plochy. Naopak byly oblé a rozeklané, a ačkoliv by na ně snadno dokázal skočit, nebylo na nich nic, čeho by se mohl bezpečně zachytit. Zdálo se jednoduché  a velice pravděpodobné , že z nich sklouzne do vody a peřeje ho odnesou rozbitého na kusy až do klidnějších vod níže po proudu řeky.


  Z virginské strany uslyšel štěkot odstřelovacích pušek. Reubenovi kamarádi už byli na místě. Dorazili i za cenu, že za každé auto museli zaplatit pět dolarů.


  Ale ani to mu nezaručovalo, že ho nikdo nezasáhne z marylandské strany, dokud bude stát nekrytý na skaliscích.


  Rychle se pomodlil. A potom rychle utrousil k Rubovi: Nevím, jestli z tebe už tak rychle stačili udělat anděla, ale jestli budeš moct, dávej tady na mě pozor. Mám tvůj palmtop a Cecily ho potřebuje.


  Nezbývalo mu než se rozběhnout a skočit. A tak se rozběhl a skočil.


  A i když trochu škobrtl, bezpečně se na balvanu uvelebil a pak mu zbývalo přeskočit o něco kratší vzdálenost a pak ještě jednu, na kterou už stačil pouze krok, a už se ocitl na velkém ostrově uprostřed proudu.


  Nebylo to snadné. Ale Reubenova brigáda mu hodně pomáhala krycí palbou.


  A ta najednou ustala.


  Protože už to žádná krycí palba nebyla. Objevily se mechy. A ty jen překračovaly mezery, jež musel Cole přeskakovat. A odstřelování z virginské strany proti nim nic nezmohlo. Věděli to. A jelikož to věděli i padouši, už se neukazovali. Ať za nás práci odvedou mechy, říkali si určitě.


  Zazvonil mu mobil.


  Schoulil se v průrvě balvanu, snažil se nepředstavovat cíl pro blížící se mechy. Stroje naštěstí nebyly uzpůsobeny k chůzi na terénu tak nerovném, jaký skýtala tato skaliska. Jednomu z nich dokonce podklouzla noha. Musely se soustředit na chůzi. Ale nakonec se jistě dostanou i na místo, kde mu jeho útočiště přestane poskytovat ochranu, a to by byl Coleův konec. Haló? ozval se do telefonu.


  Dají se ty potvory nějak zlikvidovat? ptal se Drew.


  Buď protitankovou AT-4, nebo kdyby jim dva chlapi roztahovali nohy a přitom do nich vrazila dvě auta.


  Nikdo není ochotný obětovat auto. Ale vydrž. Máme posily.


  Odkud? Americká armáda neví, že stojím na její straně?


  Uvažuj, Cole. Naše strana tyhle mechy v arzenálu nemá. Můžeme zlikvidovat všechny, které uvidíme.


  Uběhlo jen několik minut a proti proudu řeky začaly přilétat vrtulníky Apache. Po ruce teď nebyla žádná elektromagnetická zbraň  kam by ji připojili? Mechy se ani nepokoušely utéct. Už tak měly co dělat, aby se dostaly až sem, a nebylo pro ně návratu. Na vrtulníky sice zamířily, ale než se stačily nějak účelně seřadit, střely, které jim vrtulníky poslaly na pozdrav, konverzaci okamžitě ukončily.


  Cole vstal a vděčně jim zamával. Věděl, že na ostrůvku nepřistanou. Bezpečnější by pro ně bylo, kdyby odletěly dříve, než na ně vojáci z motovznášedel  pokud ještě nějací zbyli  budou moci vyzkoušet protitankové rakety, aby zjistili, zda umějí sestřelit i vrtulníky.


  Cole tedy zůstal sám a bylo jen na něm, zda na nejužším místě přejde na virginskou stranu.


  Arty s Mingem sešplhali po nejbližším výběžku. Mysleli si snad, že ho zachytí?


  Ne. Měli s sebou lano.


  Cole ho popadl. Uvázal si ho kolem těla, provlékl si ho v podpaží. Mingo si svůj konec uvázal za zády, posadil se a zapřel se. Kdyby Cole spadl do vody, mohli by ho vytáhnout snad ještě předtím, než ho zabijí peřeje a balvany.


  Skočil.


  Přistál.


  Arty ho chytil za zápěstí a Cole se dokonce ani nenamočil.


  Arty a Mingo mu pomohli nahoru na vyhlídku.


  Skvělá práce, řekl jim.


  I tvoje, opáčil Arty.


  Drew čekal nahoře. Dal mu viditelně najevo, že vypíná mobil. Cole zvedl svůj telefon a hovor také ukončil.


  Ví to Cecily? zeptal se Load.


  Cole přikývl.


  Potom se dopotácel k zábradlí, opřel se o ně, ještě celý rozechvělý adrenalinem, který mu koloval v těle, a potom se rozplakal a došel k závěru, že nebrečí kvůli martyriu, kterým si právě prošel, nebrečí ze strachu a nebrečí kvůli tomu, že zabil několik vojáků v kaňonu Rock Creeku a na marylandské straně parku.


  Znal jsem ho jen tři dny, řekl.


  Umí v lidech zanechat stopu, pronesl Load potichu. Jeden po druhém mu stiskli rameno. A jejich laskavé dotyky mu stačily vrátit sílu. Uklidnily ho. Vrátil se s nimi po stezce, kolem boudy strážce parku, aniž věnoval pozornost civilistům a členům ostrahy, na něž dohlížel po zuby ozbrojený Benny.


  Děkuji vám za spolupráci, řekl Benny. S radostí vám oznamuji, že operace dopadla úspěšně. Můžete se vrátit ke svým běžným činnostem. Potom se k nim přidal na cestě k autům.


  Kapitola šestnáctá

  Hledání nepřítele


  



  Slouží i ti, co jen sedí a ťukají do kláves.


  



  Prvním měsícem vdovství Cecily provedl Reubenův palmtop. Zaznamenávání dodávek a finančních transakcí, sledování tras, hledání jednotného vzorce, pátrání po právnických osobách, předávání jmen a vodítek agentům FBI a vojenské rozvědky: byla to ohromná pavučina, v níž Reubenovy poznámky tvořily kapky rosy prozrazující, kudy musí vést jinak neviditelná vlákna.


  Byl to naléhavý úkol. A byly to Reubenovy poznámky. Reubenova slova. Sledovala jeho stopu. Všechny ty dny, kdy se vydával plnit úkoly, o nichž jí nemohl nic povědět, všechny ty cesty do zahraničí i po Americe, všechny ty noci, kdy na něm viděla, jak ho něco užírá, a přitom věděla, že o tom nesmí mluvit. Nyní jí to pověděl všechno.


  Teta Margaret mezitím přivezla děti do Gettysburgu a zůstala s nimi. Já sama jsem stará vdova, prohlásila. Vím, jak je to těžké. Potřebuješ mít nablízku děti a taky se potřebuješ naprosto pohroužit do něčeho, co není tvoje rodina. Tak jsem tu a zůstanu tady, zatímco ty budeš zachraňovat svět.


  Cecily nezachraňovala svět. Možná tak Ameriku. Možná sebe samu.


  Ale jedno bylo jisté. Tyto věci neměly zachránit Reubenovu pověst. Bylo vyloučené, aby neviděl, že se děje něco nekalého. Příliš mnoho věcí, kterým se věnoval, se odehrávalo uvnitř hranic Spojených států amerických. Zdálo se, že většina zásilek putuje z jednoho přístavního města do druhého, takže bylo možné uchovávat jakousi iluzi, že zásilky zbraní poté končí v zámoří. Ale kdo by do Spojených států přivážel zbraně z Číny nebo Ruska, aby je posílal proamerickým partyzánským uskupením v Íránu, Súdánu nebo Turkmenistánu? Reubena zcela jistě muselo alespoň napadnout, zda některé nebo všechny tyto zbraně nejsou určené pro domácí použití.


  To byl důvod, proč si na palmtopu uchovával všechny ty poznámky  a proč se je tolik zdráhal vydat do cizích rukou. Protože věděl, že se děje něco nebezpečného a že on tomu napomáhá  přesto věřil, že to dělá pro prezidenta, kterého obdivoval a kterému důvěřoval, a tak se choval jako oddaný voják a vykonával všechny úkoly, které mu byly svěřeny.


  Přesto, kdyby se ukázalo, že jde o nekalost, měl by papírovou stopu  či spíše digitální stopu , díky níž by někdo mohl všechno vypátrat. Reuben sám rozhodně takové záznamy nepotřeboval. Paměť si cvičil jako jezuita. Důkazy tedy vytvářel vědomě.


  Věděl, že o bezúhonnosti lidí, jimž slouží, se může jen dohadovat. Kdyby se v nich spletl, sloužil by zrádcům, a nemohl tvrdit, že ho to nikdy nenapadlo. Jediné, co mohl udělat bylo, že zde zanechá své plné doznání. Důkazy, na jejichž základě by se dalo dovodit, co jim pomáhal dělat.


  Kdyby se mnou jenom mluvil, opakovala si v duchu.


  A většinou si odpovídala: Co jsem věděla? Co bych mu poradila? Samozřejmě opatrnost, ano  jsem přece žena, která se vzdala politické kariéry, aby vychovávala děti. Vybírám si bezpečí. Tohle dělám. Ale také jsem milovala Reubena. Stále ho miluju. A věděla jsem, jak nešťastný by byl, kdyby opustil něco, co mohlo sloužit dobré věci, prezidentovi, v nějž věřil.


  V toho prezidenta věřilo tak málo lidí, a Reuben si byl přesto jistý, že se ubírá správnou cestou. Poradila bych mu, aby to vzdal? Aby to nahlásil?


  A... mohl by to vzdát? Teď už bylo jasné, že pracoval pro vrahy a zrádce. Nechali by ho odejít, i kdyby mu to ona sama poradila? Ne. Hrozilo příliš velké nebezpečí, že je udá  a pak by ho zabili. A ona by celý poslední rok utěšovala děti ohledně tatínkovy údajné sebevraždy. Nebo dopravní nehody. Nebo kdovíjaké jiné metody, k níž by se uchýlili.


  Nakonec to dopadlo, jak to dopadlo. Reuben přijal karty, které mu byly rozdány, a vsadil na ně. Vsadil na ně svůj život.


  Ať si o rozhodnutích, která učinil, ostatní myslí cokoliv, já znám jeho srdce. Já vím, že by obětoval, a taky obětoval, všechno pro svobodu, na podporu těch, o nichž byl přesvědčený, že za ni také bojují. Dějiny viděl v dlouhé perspektivě. Záleželo mu na tom, jaký svět zdědí jeho vnuci. Nesnášel lidi, kteří mysleli jen na sebe, na své bezprostřední výhody. Ať bych mu poradila cokoliv, dělal by to, co dělal. Nedokázala bych ho změnit.


  Nesnažila bych se o to.


  Ronila nad prací slzy, ale pokračovala v ní.


  Reubenova družina navštívila a opustila gettysburgský Bílý dům, jak mu v současnosti říkala média. Všechny její členy už znala pod jejich krycími jmény: Colea, nikoliv Colemana; Loada, nikoliv Lloyda. Minga, Bennyho, Cata, Babea, Artyho. Drewa. Když podstoupili vojenský výcvik, všechno to byli mladíčci, z nichž nyní byli muži, ostřílení veteráni.


  LaMonte měl čich na přínosné osoby. Osm mimořádně kvalitních vojáků, kteří už osvědčili svou loajálnost. Předal je svému poradci pro národní bezpečnost a Averell Torrent je využíval k plnění úkolů, které vyžadovaly zručnost a rychlost. Zmocněte se toho. Zničte ono. Vydávali se je plnit po dvou, po třech, někdy v uniformách, někdy v civilu, někdy po zuby ozbrojení v útočných vrtulnících, jindy na vnitrostátních leteckých linkách bez jediné zbraně.


  Vyhledávali agenty Pokrokové obnovy a sledovali je na místa, kde měli uložené zbraně nebo finanční prostředky. Zbraně měly být použity k eliminaci oponentů Pokrokové obnovy v klíčových státech, stejně jako byly použity při pokusu o zabití Colea nebo jak posloužily k obraně států či měst, která přešla na stranu rebelů. Finance měly být použity k uplácení zákonodárců, guvernérů, starostů a městských radních, kteří potřebovali trochu pomoci, aby se rozhodli správně.


  Některá jejich malá vítězství zůstávala v tajnosti; jiná však Averell Torrent chodil oznamovat před kamery. Cessy si brzy uvědomila, že publicita se odvíjela od faktu, zda zabili rebely, kteří nebyli ve zbrani. Když byl zničen mech nebo vyhozeno do povětří motovznášedlo, Torrent vystoupil ve zprávách a klidným a uklidňujícím hlasem sdělil americkému lidu, že došlo k pokusu o atentát na toho či onoho loajálního amerického důstojníka, ale že násilné Pokrokové revoluci a jejím strašlivým zbraním je kladen odpovídající odpor.


  Ale pokud mrtví nebyli muži v neprůstřelných vestách nebo neseděli uvnitř nových strojů, událost neměla žádný celonárodní význam. Byla to záležitost pro místní policejní složky. Pokud si někdo všiml, že oběti sympatizovaly s cíli rebelů, předpokládalo se, že je vražda dílem místních pravicových domobran.


  V důsledku toho si LaMonteho administrativa uchovávala image nekonečné trpělivosti, vlády, která jedná pouze za účelem ochrany amerických životů před spouští, kterou páchají vzbouřenci. A lidé si zvykli Averella Torrenta vnímat jako klidný, povzbudivý hlas umírněnosti, který se jen neochotně uchyluje k akci, když ho k ní přinutí nepřátelé míru a svobody, ale který jinak pouze žádá Američany, aby důvěřovali demokratickému procesu a nepřipojovali se k násilí Pokrokové obnovy.


  Mezitím se za Cessy vždycky, když projížděli Gettysburgem, zastavovali členové Reubenovy družiny. Všichni to považovali za součást své práce, kdy jí pomáhali luštit perštinu, k níž se Reuben uchyloval ve svých poznámkách. Slova a fráze, které se opakovaly, se naučila, ale řada obratů vůbec nebyla ve slovníku, nebo přinejmenším ve významu, v jakém je používal on. Většina jeho perských obratů byla ve skutečnosti soukromým jazykem, který si vymyslel se svými druhy  používali v perštině anglický slang, který někdy překládali a někdy jen přepisovali, stejně jako používali arabštinu a španělštinu a všechny další jazyky, které náhodou znali.


  Všechno bylo přeloženo víceméně během týdne. Potom jí pomáhali se čtením map. Zaznamenávala vlákna, která sledovala všechny zásilky, a když se dozvěděla všechno, co pro ni ohledně těchto zásilek byly schopny zjistit FBI a vojenská rozvědka, začala si vytvářet jasnější obrázek.


  Mezitím se v Gettysburgu setkávala s ostatními, kdo se snažili přijít na kloub hnutí Pokrokové obnovy  jinak též rebelům, jak jim už v úřadu říkali. Kolik peněz bylo k tomu všemu zapotřebí? Kdo má tolik peněz a může je utrácet, aniž by ho někdo odhalil? Je to zahraniční, nebo domácí zdroj? Museli mít stále na mysli i možnost, že u kořene celé záležitosti mohli stát Číňané. Nebo Al-Káida. Dokonce i Rusko. V Gettysburgu koloval vtip, že za vším je třeba hledat Francouze. Ti potají ovládají svět už od časů Napoleona a sledují mimořádně záludný plán, na jehož konci bude dobytí celé zeměkoule.


  Pokud přestali žertovat, Cecily a těm, kdo s ní souhlasili, bylo jasné, že taková konspirace musela být velice úzkostlivě tutlána, jinak by byla už před dávnou dobou odhalena. I zarytí zastánci určité kauzy mohou být lehkomyslní, ale tady nikdo takový nebyl. Nic neprosáklo na veřejnost. Jak to?


  Organizaci, která v Cecilyiných představách celou věc realizovala, tvořila jen hrstka lidí, kteří najímali nebo podněcovali ostatní, aby dělali, co bylo zapotřebí, aniž jim však prozradili cokoliv o účelu jejich jednání.


  Nicméně v určitých ohledech museli prozradit své úmysly i většímu počtu lidí. Museli nějakým způsobem najmout vojáky na obsluhu válečných strojů, a pak se objevoval určitý vzorec: vojáky museli rekrutovat z řad veteránů, kteří se postavili proti válce, armádě nebo prezidentovi. Musela předpokládat, že šlo o levicovou verzi způsobu, jakým verbovaly vojáky pravicové milice. Najít ty, kdo jsou vytočení k nepříčetnosti. Potom najít ty, kdo jsou dostatečně dopálení, aby se nechali vycvičit tak, aby proto zabíjeli.


  Těla mužů zabitých v parku Great Falls a u Hollandova tunelu stanovovala právě tento profil, a vyšetřovatelé nyní vyhledávali ostatní, kdo se za poslední rok vytratili z povědomí.


  Dalším místem, kde museli lidem zvenčí prozradit své tajemství, byl vývoj zbraní. Nikdo neměl něco takového jako koníček. Bylo třeba hledat lidi z řad expertů  amerických expertů, protože na projektech nic nepoukazovalo na evropské nebo japonské koncepty.


  A tak FBI sestavovala seznam znechucených nebo nespokojených výzkumníků, kteří v průběhu let zmizeli lidem z očí a o nichž se dalo předpokládat, že v současnosti pracují pro rebely. Našlo se i několik bývalých automobilových a leteckých designérů, jejichž politické názory tíhly hodně doleva a jimiž v očích mnoha spolupracovníků zmítal neúměrný vztek. Někteří byli odhaleni a zjistilo se, že si pracovní náplň změnili naprosto nevinně. Jiní nalezeni nebyli. Ti skončili na seznamu.


  Zbraně samy o sobě stále naháněly strach, ale už nikoho nevyváděly z míry. Na základě několika mechů, které byly k dispozici k prozkoumání po bitvě u Hollandova tunelu, experti z ministerstva obrany zjistili, že neobsahují nic, co by se nedalo sestrojit za využití existující designerské teorie. Tyto zbraně sestavili vynikající, kreativní technici, ale nikoli nutně géniové. Jejich práce se dala zkopírovat a dalo se jí čelit.


  Tedy s výjimkou onoho elektromagnetického děla. Lidé z ministerstva obrany stále nevytvořili technologii, která by dokázala udržet tak konzistentní řízený impuls na tak dlouhou vzdálenost. Bylo vážným problémem, že rebelové disponují systémem vzdušné obrany, jenž znemožňuje vojenským letadlům přelétat New York na nižší než satelitní úrovni. Lidé z ministerstva pracovali na systémech, které by při zásahu elektromagnetickým impulsem dočasně vypínaly veškerou elektroniku. Jenže takové vypnutí škodilo letadlům, která se držela ve vzduchu díky elektronice, takřka stejně jako sám elektromagnetický impuls.


  Spojené státy byly zvyklé na vzdušnou nadvládu. Nad loajálním územím si ji stále udržovaly. Ale toto území se kousek po kousku zmenšovalo.


  Protože v nepřítomnosti jasné vojenské reakce Američané, kteří vnímali členy Pokrokové obnovy jako hrdiny, začínali věřit, že by celou tuhle věc mohli zvládnout. Některé sice znepokojovalo, že vůdci Pokrokové obnovy nevystoupili veřejně  ale newyorská městská rada tvrdila, že ona sama nyní vede hnutí k znovunastolení ústavní vlády a že Pokroková obnova plní její pokyny. Tím se do domnělého čela hnutí dostali demokraticky zvolení funkcionáři a mnoha lidem, kteří sympatizovali s jejich názory, to stačilo.


  Během prvního měsíce zákonodárné sbory států Washington a Vermont schválily rezoluce, na jejichž základě se připojovaly k Pokrokové obnově. Ve Washingtonu guvernér opatření vetoval a zmobilizoval Národní gardu, aby zajistila, že se v jeho státě neobjeví žádné mechy ani motovznášedla. Potíž byla v tom, že současně požádal prezidenta Nielsona, aby americkým ozbrojeným silám zabránil činit jakákoliv provokativní vojenská opatření. V důsledku toho se tento stát prohlásil za neutrální území.


  Rezoluce prohlašující uznání Pokrokové obnovy mezitím schválilo nebo takřka schválilo i nemálo měst. A v dalších státech o sobě dávala vědět dobře organizovaná hnutí, jež naléhala na zákonodárce, aby se k tomuto trendu připojili i oni.


  Přesto se našlo i dost liberálů, od umírněných po radikální, kteří povstání odsuzovali. Říkali, že takhle se na to jít nemá. Nikdo neměl umřít, dodávali. Pokud je někdo z Pokrokové obnovy spojen s atentáty z Pátku třináctého, dotyční by měli být postaveni před soud a za své zločiny by měli být potrestáni.


  Mnohé hlasy, které povstání odsuzovaly, zároveň hlasitě brojily proti vojenským opatřením. Cecily nepřekvapovalo, když je slyšela, jak se dovolávají jednání. Poté, co dlouhá léta žila s vojákem a historikem v jedné osobě, věděla, že rozhovory mohou fungovat jedině tehdy, když máte co nabídnout, nebo když si druhá strana myslí, že se od vás má čeho obávat. Bylo těžké zjistit, čeho jiného by dosáhla jednání s rebely, než že by získali čas zajistit si ještě větší podporu ve zbytku země.


  Cecily v duchu slyšela Reubenův hlas, který se všem těmto lidem vysmíval. Říkal, že pokud jednotlivé státy tolerují násilné převzetí federální vlády, nikdy už nebudeme mít mír.


  Jenže Reuben tu nebyl, aby s ním mohla polemizovat, aby mu řekla, že pokud by tuto vzpouru potlačil vojenský zákrok proti některému americkému městu, nikdo by něco takového neodpustil. A Reuben by jí popřál sluchu. Uvědomil by si, že má pravdu, nebo přinejmenším, že její stanoviska je třeba brát v potaz.


  Mezitím se dál věnovala svému vyšetřování. Nejdůležitější bylo zjistit, odkud jsou všechny tyto zásilky řízeny a kam plynou peníze. Až získá všechny informace, mohly by se zkombinovat s informacemi od ostatních vyšetřovatelů a třeba by se mohli něčeho dobrat.


  Byla ráda, že má svou práci a nepracuje pro LaMonteho. Protože nejednotnost země ohledně reakce na válku se už projevovala i v kongresu. Stranická disciplína dostávala v obou táborech vážné trhliny. Našli se demokraté, kteří volali po vojenském zásahu proti vzbouřencům, a republikáni, zasazující se o politiku vyčkávání a vyjednávání. Obě strany viděly u protivníkova stanoviska jen ty nejhorší možné následky.


  Což byl v kongresu recept na nerozhodnost a obstrukce. Nikdo tam nevyjádřil podporu rebelům; nikdo nerezignoval, ani kongresmani za New York. Všichni na Pokrokovou obnovu naléhali, aby New York opustila.


  To však neznamenalo, že se nenašel značný počet kongresmanů, kteří jednali tak, aby zkomplikovali možnost jakéhokoliv vojenského zásahu. Vedla je k tomu zčásti i snaha pozdržet schvalování osob jmenovaných prezidentem Nielsonem.


  Schválen byl George Sarkissian na pozici nového ministra zahraničních věcí, ačkoliv po nemalé bitvě; Averell Torrent hladce prošel jako poradce pro národní bezpečnost. Proti návrhu jmenovat bývalého ministra zahraničních věcí Donalda Portera novým viceprezidentem se však zvedl tak silný odpor  návrh byl označen za zbytečně provokativní krok , že úřadující mluvčí sněmovny a vůdce senátní většiny odmítli prosadit volbu k jeho schválení, ačkoliv patřili do prezidentovy vlastní strany.


  A vyloučené bylo i nastolení nového ministra obrany, bez ohledu na konkrétní osobu. Republikáni hrozili, že jmenují mluvčím sněmovny, po LaMontem Nielsonovi, jednoho ze svých nejradikálnějších pravicových členů, čímž by z něj udělali i potenciálního prezidentova nástupce. Těchto snah však zanechali, když experti z právnických fakult strhli povyk, že i když by to bylo formálně zákonné, v důsledku by šlo o úskočný manévr obcházející ústavní požadavek, aby nového adepta na prezidentský úřad schvalovaly obě komory kongresu. Přesně to se dalo očekávat, utrousil někdo, vzhledem k tomu, jak nehoráznou neúctu vůči ústavě republikáni projevují už od roku 2000. Jakmile se o tom začalo mluvit, manévr byl rázem politicky neprůchozí a sněmovna dál pokračovala bez úřadujícího mluvčího.


  Mezinárodní reakce byly sice očekávané, ale přesto k vzteku. Zapřísáhlí nepřátelé Spojených států Pokrokovou obnovu rychle uznali a prohlásili své velvyslance v OSN zároveň za velvyslance ve Spojených státech, čímž skutečné velvyslance ve Washingtonu degradovali na úroveň pouhých konzulů. Ale tento přístup se od dotyčných zemí očekával a sotva stál za povšimnutí.


  K zuřivosti LaMonteho a Sarkassiana přiváděla vyčkávací taktika, k níž se uchýlili domnělí spojenci v NATO a jiných organizacích. Jak se Sarkassian nechal slyšet na jednom zasedání: Opravdu naši spojenci stojí o ozbrojenou vzpouru řízenou neznámými lidmi, kteří se svými fanatickými prsty chtějí dostat k nukleárnímu tlačítku?


  Nejhorší bylo, že rozkol panoval i mezi členy prezidentova kabinetu. Sarkassian a Porter se vyslovovali pro vojenský zásah. Torrent byl pro vyčkávání. A LaMonte se minimálně prozatím rozhodoval stejně jako Torrent.


  Máte pravdu, řekl LaMonte nejednou Sarkassianovi a Porterovi. Svou nečinností prakticky vyzýváme ostatní země, aby se pokusily spojit s rebely. Ale jejich rezoluce nemají vůbec žádnou právní moc. Schválení rezoluce jim neposkytne vojenskou sílu. Když se rozhodneme podniknout určité kroky, tak je podnikneme.


  Čím déle budeme čekat, říkali, k tím větší části naší země budeme muset po skončení války přistupovat jako k okupovanému nepříteli.


  Ale LaMonte vždycky oponoval: Je to boj o srdce a mysli. Oni chtějí, abychom použili vojenskou sílu. Podle jejich názoru to dokazuje, že ohledně nás mají pravdu. Proto se omezíme na velmi malé vojenské operace a přitom budeme zjišťovat, kdo jsou tihle lidé ve skutečnosti zač. Až zjistíme, kdo celou záležitost financuje a kdo vydává rozkazy, pak k tomu budeme moci přistupovat jako k tomu, o co tady doopravdy jde  jako k policejní záležitosti. Pozatýkáme viníky, zmocníme se jejich vojenského arzenálu a finančních aktiv a potom všechny s otevřenou náručí a bez jakékoliv zášti přivítáme zpátky v ústavní vládě. To můžeme uskutečnit, pouze pokud nedojde k invazi ani ke krveprolití.


  Cecily byla některým těmto schůzkám přítomna, ačkoliv ne jako přímý účastník, ale jako pouhý pozorovatel a zdroj, pokud od ní někdo chtěl, aby mu odpověděla na nějakou otázku. Věděla, že LaMonte s tímto plánem sám nepřišel. Jeho zatvrzelý postoj upřednostňující vyšetřování před invazí reflektoval Torrentův plán.


  Ale byl správný. Reuben tohoto muže respektoval oprávněně. Byl totiž geniální. Byl dokonale nadstranický. Ve svých úvahách vždycky vycházel z praktických zásad: toto by mohlo fungovat, toto určitě ne. A jelikož vysílal Reubenovu družinu na mise, které vždycky uspěly, jeho akcie v administrativě  a v kongresu  stoupaly stále výše a výše. S liberály hovořil jazykem liberálů a konzervativci jazykem konzervativců, a přesto jeho proslovy k jedné skupině nikdy neprobudily antipatie té druhé. Byl živoucím příkladem umírněného přístupu, pokud se něco takového v americké politice ještě vyskytovalo.


  Byl to také Torrent, kdo poslouchal novinky od všech lidí pracujících na vyšetřování. Sotva tedy překvapilo, že právě on všechno propojil do několika jasných odpovědí.


  Ovšem, dosud nebyly natolik jasné, aby bylo možné přijít s jakýmkoliv prohlášením. Neměl totiž důkaz takového ražení, který by ohromil média i opozici v kongresu.


  Nemůžeme to postavit jako kauzu v rámci korporátního práva, vysvětloval Cecily a družině. Nemusíme přesvědčovat žádného soudce, to sami lidé jsou zarputile odhodláni nevěřit ničemu, co jim řekneme.


  Tak kdo to je? zeptala se Cecily.


  Od začátku víme, kdo za tím stojí nejpravděpodobněji, odpověděl Torrent. Aldo Verus.


  To je šašek, řekl Babe. Při narození dostal jméno Aldo Vera. Je to kašpar, jako Armand Hammer.


  Figurka, poznamenal Drew. Nejoblíbenější strašák konzervativců.


  A proto jsme se tak usilovně snažili najít někoho jiného, přitakal Torrent. Ale Verus už léta používá své nezměrné bohatství k financování ultralevicových hnutí. Jeho nepokrytým cílem vždycky bylo svrhnout právě zesnulého prezidenta. Bedlivě monitoruje každý měďák, kterým přispívá zástupným organizacím, aby měl jistotu, že je utracen účelně. Požaduje od nich, aby sháněly odpovídající finance, aby mohl náležitě hospodařit se svými zdroji. Není to žádný hlupák, je zarputilý jako buldok a jen to, že oznámil svůj cíl, neznamená, že to nemůže být on, kdo ho realizuje.


  Torrent vyjmenoval firmy, kterých se Verus zbavil v průběhu posledních dvou let.


  Měl spoustu peněz z obyčejných výnosů, aby mohl financovat vývoj těchto zbraní. Ale naši zbraňoví experti tvrdí, že aby je přenesl z prototypové fáze do výroby, přibližně před dvěma lety musel začít hodně utrácet. A to je přesně doba, kdy začal prodávat tyto společnosti.


  Utrácet víc než ministerstvo obrany ale nemůže, namítl Cat. Tolik peněz nemá nikdo.


  On ale se svými penězi nakládá lépe než ministerstvo obrany, pousmál se Torrent. Nemusí udržovat základny nebo vyplácet mzdy tisícovkám vojáků v Koreji a Německu. Nemusí se zavděčovat kongresmanům. A nemusí se vyrovnávat naší vojenské síle  musí mít jen dostatečně věrohodnou armádu, aby nám mohl působit nepříjemnosti.


  Rozdal jim kopie hlášení o pravděpodobných nákladech na výrobu mechů a motovznášedel. Porovnali jsme ta čísla. Za předpokladu, že svým vojákům platí srovnatelné částky jako americká armáda, a za předpokladu, že pouze jeden mech z pěti zevnitř ovládá člověk, přičemž ostatní řídí počítačový operátor ze vzdálené základny, a pokud tato fakta srovnáme s penězi, které podle našich zjištění získal za prodej svých přímo vlastněných aktiv, odhadujeme, že disponuje sestavou přibližně dvou set padesáti mechů, tisícovkou motovznášedel a k tomu ještě tisíci vojáky, kteří manipulují s těmi soustředěnými elektromagnetickými impulsy a mají na starosti rutinní pěší hlídkování.


  Nezapomínejte, že může mít spoustu prostředků, které nejdou z jeho kapsy, poznamenal Cat. Jsou tu všechny ty hollywoodské peníze.


  To všechno by muselo být vloženo do organizací, které můžou využívat odečty z daní. Jediné americké peníze, které může utrácet, aniž by se zodpovídal veřejnosti, jsou jeho vlastní, řekl Torrent.


  Ale třeba čerpá z íránských peněz, nadhodil Benny.


  Možná. Nebo z ruských nebo čínských. Ale to si nemyslím. Kdyby Verus přijal byť jen deseticent ze zahraničních peněz a přišlo se na to, potom by ztratil obrovskou část podpory. Jeho kauza nemůže působit dojmem, že ji sponzorují cizinci. Tečka.


  Dobře, prohlásila Cecily. Řekněme, že je to doopravdy Verus a že má sílu, jakou odhadujete  co potom?


  Satelitní snímky ozbrojených složek nasazených v New Yorku ukazují méně než padesát mechů a jen pár stovek motovznášedel.


  Tedy pětinu vaše odhadu, řekl Drew.


  Přesně tak, souhlasil Torrent. A kde je tedy zbytek?


  Arty odpověděl okamžitě: Má skrýše po celé zemi. Jen si vzpomeňte, jak rychle se objevily mechy a vznášedla, když pronásledovaly Colea.


  Šest mechů a dvanáct vznášedel, přikývl Torrent. U hlavního města, v době, kdy jich bylo zapotřebí, aby se nám nedostal do rukou palmtop majora Malicha. Ale myslím, že skrýše nebudou všude, a vy víte proč.


  Tajemství se jen tak neudrží, řekl Drew.


  Neštěpte své síly, řekl Cole.


  Obojí, přisvědčil Torrent. Verus si nemůže dovolit mít spoustu úkrytů, protože tyhle věci se ukrývají dost špatně. Zvlášť ti vojáci. Jen těžko schováte celé posádky, zvlášť pokud je cvičíte, aby se udržely v nejvyšší formě. A také nechce mít maličké oddíly rozptýlené na místech, kde je třeba ani nebude potřebovat. Potřebuje jich mít většinu v jednom perfektním úkrytu.


  Kde? zeptal se Cole.


  To já nevím, odpověděl Torrent.


  Na všech bylo patrné zklamání.


  Ale vy stejně ani přesně nevíte, že za tím stojí Aldo Verus, podotkla Cecily. Tak kde si myslíte, že by ten úkryt mohl být?


  Proto jsem vás nechal přinést tu mapu. Stejně jako se pravděpodobným kandidátem jeví Verus, nabízí se i to místo.


  Cecily zvedla mapu a zapřela ji rámem o okraj stolu. Já se na ni dívám už několik týdnů, a mě tedy žádné místo nenapadá.


  Podívejme se napřed na to, co potřebuje. Drsný terén. Místo, kam se dají snadno schovat velké předměty. To znamená les nebo hory. Nebo obojí. Proto třeba Iowa nepřichází v úvahu.


  Vojáci přikyvovali.


  Potom je potřebuje mít tam, kde jich nejspíš bude zapotřebí. Neplánuje dobýt celé Spojené státy, pokusí se získat a chránit území, která s jeho kauzou z velké části sympatizují.


  Modré státy, řekl Drew.


  Ne, opáčil Torrent. Protože víte, že ,modré státy a ,červené státy jsou lež. Většina modrých států je modrá, protože městské hlasy převážily nad venkovskými. Ale tyhle věci ve městě neschová, že?


  Opět s jeho úvahami souhlasili.


  Potom potřebuje odloučenost. Neosídlené území. Co nejméně sousedů. To prakticky vylučuje celý Východ a Středozápad, že? Tam je území příliš obydlené, pod neustálým dohledem. I v těch nejpustších horských končinách státu New York  pomineme-li, jak republikánské ty končiny jsou  se po nebi šinou tisíce letadel a na cestách je příliš velký provoz.


  Tak se vydá na západ, řekl Cole.


  Ale ne do Kalifornie. Ta je taky příliš zalidněná a je v ní příliš mnoho konzervativců. Jsou jen dva státy s rozlehlými prostory, s Pokrokáři jako politicky dominantní silou a konzervativci, kteří se cítí tak ubíjeni, že už prakticky kapitulovali.


  Ekotopie, řekl Mingo.


  Státy Washington a Oregon, souhlasil Torrent. Přesně tak. A teď se podívejte na mapu paní Malichové.


  Až do té chvíle Cecily všechno vnímala jako pavučinu zakázek křižujících zemi. Ale pokud se člověk podíval jen na Washington a Oregon, v Oregonu nekončilo takřka nic. Musí to být Washington, určila. Ale kde? Je to rozlehlý stát.


  Musí to být u významné dálnice, odpověděl Torrent. Ale zároveň i v nehostinné krajině.


  Většina nehostinné krajiny je na západní straně, v Kaskádovém pohoří, ukázala Cecily. Což je také část toho státu, kde mají Pokrokáři nejvíc navrch.


  Zapadá to do jeho klíče, řekl Torrent. Za předpokladu, že máme pravdu.


  Ale nedíval jste se už na satelitní snímky?


  Jistěže díval. A nic tam není. Ale ono není nic nikde na světě. Týmy na ministerstvu obrany hledaly místo, kde by se tyhle věci mohly vyrábět a skladovat, už po celé zeměkouli.


  Myslíte si, že se zašili pod zem, nadhodil Drew.


  Myslíme si, že některá z těch hor je pravděpodobně provrtaná jeskyněmi. Aldo Verus je dost chytrý na to, aby se při ražení tunelů poučil u Al-Káidy. Musí to dělat jen ve větším měřítku a s využitím té nejvyspělejší techniky.


  A co zemina? zeptal se Mingo. Dělám na stavbách. Kopu tunely. Vždycky vám zbude hromada zeminy a kamení a ty jsou na satelitech vidět, to mi věřte.


  Pokud nejsou také schované pod povrchem.


  Vykopat díru a schovat hlínu v díře, co vykopáte, prostě nejde, namítal Mingo. Pak už to žádná díra není.


  I na to jsem myslel, řekl Torrent.


  To mě nepřekvapuje, prohodila Cecily.


  Vykopete díru a materiál schováte pod vodou.


  Je to na pobřeží? zeptal se Arty.


  Někdo by si všiml, jak nakládáte zeminu na lodě a pak ji u břehu shazujete do moře. Ale Washington má spoustu jezer. Přírodních i umělých. Já si myslím tohle: financováním politicky aktivních ekologických skupin Verus tyto skupiny přinutil, aby na některém místě přestaly klást odpor výstavbě přehrady. Pak už je to hračka. Přehrada někde v kaňonu vytvoří opravdu hluboké jezero. A co když Verus vlastní horu, která s takovou přehradou sousedí? A když pak stoupá hladina, jeho lidé shazují do vody všechnu suť z raženého tunelu. Na satelitních snímcích to vypadá, jako by jen dál a dál stoupala hladina. Ale nikdo se tam neplaví, protože přehrada je stále ve výstavbě. Nikdo nic nevidí.


  Je Verus tak inteligentní? zeptal se Cole.


  Možná ne. Možná se to všechno stalo v Rusku nebo Číně. Možná za tím Verus ani nestojí. Ale já si myslím, že stojí a že je tak inteligentní. Celé Pokrokové hnutí prakticky sám vlastní, nemůže to být nikdo jiný, protože na levici nikdo neudělá nic, aniž by v tom měl Verus prsty. Je jako Hitler s Mein Kampf; všechno předem jasně oznámil, jenže nikdo nevěří, že to myslí vážně, nikdo nevěří, že by se to dalo provést. Ale podívejte se, čeho rebelové dosáhli. Získali New York, nejenom naše největší město a pravděpodobně to nejvíce Pokrokové, ale i sídlo většiny zpravodajských společností včetně Foxu  který Verus, mimochodem, zatím velice chytře necenzuruje. A s New Yorkem získali Spojené národy. A invazi provedli tak, že ji městská rada ex post podpořila. Tihle lidé teď v New Yorku tvoří legitimně ustavený policejní sbor, takže formálně vzato město ani neokupují, ale jsou jeho součástí. Myslíte, že tohle dokázal nějaký výbor opravdu upřímných pokrokářů?


  Já nevím, my jsme výbor, řekl Cole. A jsme dost chytří.


  A jsme několik kroků od prezidentovy úřadovny, doplnil Torrent. Chytří lidé netvoří výbory a neposílají poštu. Tíhnou k moci, aby se jejich myšlenky mohly uvést do života.


  Mozek a peníze, upřesnil Drew.


  Torrent se usmál.


  Jeden člověk s mozkem a penězi a nelítostnými ambicemi, to všechno ve službě nějakému cíli, takže se cítí naprosto oprávněný zabíjet všemožné lidi od prezidentů po dveřníky. Nepřipadá vám to jako stejná hlava, která si s námi celou dobu pohrávala  i v pátek třináctého, při tajných operacích majora Malicha... a vůbec byla za vším?


  Nemusel zmiňovat takřka úspěšný pokus generála Altona vmanévrovat Nielsona do vyhlášení stanného práva. Stačilo mu podívat se na Colea.


  Já bych tomu věřil, řekl Cole. Je to minimálně možnost. Předpokládám, že jste už identifikoval všechny nové přehrady a nová vodní díla ve Washingtonu.


  Máme jen dva kandidáty. Hned vedle sebe, jako součást jednoho elektrárenského a vodního díla. Přehrady Chinnereth a Genesseret.


  Nevycházelo se při jejich pojmenování z řeckého a hebrejského označení pro Galilejské moře? prohodil Cat.


  Podívali se na něj, jako by ho viděli poprvé.


  Copak, černoch nemůže studovat hebrejštinu? podivil se Cat. V armádě jsem se naučil arabsky, hebrejština je další jazyk na řadě. A jsem laický duchovní.


  Přehrady dostaly jméno po náboženské obci, která v údolíčku existovala těsně pod místem, kde teď obě díla stojí, vysvětloval Torrent. V dnešní době tam nikdo poblíž nežije. Na celém okolním území roste státní les, který si pronajímá několik dřevařských společností. Nemám tušení, do které z obou přehrad se shazoval vydolovaný materiál. Možná do obou. Zásadní je, že neměli potíže získat jakékoliv povolení. Ekologické skupiny proti nim vedly dvě soudní řízení, ale obě byla odvolána.


  Pokud se nepřátelská posádka skrývá právě tam, co můžeme udělat proti dvěma stovkám mechů a osmi stovkám motovznášedel?


  Nezapomeňte, upozornil Torrent, že moje odhady jeho arzenálu mohou být nepřesné. Třeba má výzbroj dvakrát větší a lidí má o polovinu méně. Každá vycvičená osoba mohla představovat riziko úniku informací. Třeba Verus nikdy neměl víc než pár stovek vojáků. Teď se můžou horko těžko snažit vycvičit dobrovolníky v New Yorku. Třeba mají u zdí seřazené stovky mechů, které nemá kdo řídit.


  Nebo mají zbraně, které jsme zatím neviděli, poznamenal Mingo.


  Nebo vedle vojáků, co řídí jejich stroje, mají ještě několikatisícovou armádu vyzbrojenou standardními zbraněmi, řekl Babe.


  Pánové, nechci, abyste na ně provedli frontální útok, řekl Torrent. Tady je potřeba chirurgického zákroku. Potřebujeme důkaz.


  Co představuje důkaz? zeptala se Cecily. Polovina lidí na světě nevěří ani tomu, že jsme v devětašedesátém přistáli na Měsíci. Proč by měla věřit hrstce fotografií mechů naskládaných v nějaké jeskyni, když hollywoodské speciální efekty umějí vytvořit hotové zástupy robotů nebo šiky vojáků?


  Ale vaše video bude zrnité a mizerné, řekl Torrent. Díky tomu mu lidé uvěří. Mimoto ve skutečnosti stojíme hlavně o Alda Veruse a jeho nejvyšší spolupracovníky, kteří budou připraveni se ke všemu přiznat.


  Proč by měli začít mluvit? zeptal se Cole.


  To si děláte legraci? opáčil Torrent. Verus je mluvka. Jeho přímo zabíjí, že musí tuhle věc držet v tajnosti. Ale ví, že pokud bude chycen, celé tohle jeho konkrétní tažení končí. Určitě si představuje, jak se i bez něj Pokrokové hnutí šíří do světa. Ale tahle jeho malá válka, která začala v pátek třináctého, bude u konce. Bude mít v dané fázi ještě co skrývat? Bude se chtít chlubit, protože je chlubil. Neopájí se jen svým hnutím, on se opájí i tím, že je to jeho hnutí. Nebude se moct dočkat, až podepíše smlouvu na knížku u Knopfa, a věřte mi, napíše ji sám, do posledního slova. Verus je Unabomber  který má peníze.


  Ve vašem podání to zní tak jednoduše, řekla Cecily. Ale můj manžel se nedostal živý ani z Pentagonu. Jak můžeme očekávat, že se tihle muži vydají na neprobádané území a přivedou s sebou živého zajatce, když po nich budou střílet stovky vojáků?


  K tomu nedojde, odpověděl Torrent. Pokud se nemýlím, jakmile se zmocníme buď Veruse samého, nebo jeho mrtvého těla, přímo v jejich pevnosti, všichni ostatní přestanou bojovat, protože k čemu by to bylo?


  Jsou to přece jeho zarytí zastánci, upozornila. Jsou to fanatici. Střílet nepřestanou.


  Někteří možná, připustil Torrent. Ale ve fázi, kdy budete mít Veruse a, jak doufám, i jeho nejvyšší důstojníky, přivoláte armádu. Budete jen muset vydržet, dokud nezlikvidují poslední ohniska odporu a nezajistí zbytek vězňů.


  Co když to jejich zařízení vůbec nenajdeme? napadlo Colea.


  To je otázka, přikývl Torrent. Pohybujeme se ve sféře dohadů. A já určitě netuším, kde v dané oblasti kolem přehrady by se takové zařízení mohlo vyskytovat, pokud tedy existuje. Nebo kde uvnitř najdeme Alda Veruse.


  Proč si vůbec myslíte, že tam je?


  Protože u takového projektu nenechá řízení na nikom jiném. Do detailu ho kontroluje a bude přímo ve středu rozhodování. Věřte mi, pokud to místo existuje, a naším člověkem je Verus, pak bude přesně tam.


  Cecily se najednou rozsvítilo. Vy ho znáte, že? Vy ho znáte osobně. Znáte ho dobře.


  Torrent se zatvářil překvapeně. Samozřejmě. Předpokládal jsem, že to všichni víte. Účastnil se několika mých seminářů. Nesnáší mě, ale učí se ode mě.


  Proč vás nesnáší? chtěla vědět. Nejste o nic větší republikán než já.


  Váš příklad v sobě ukrývá i odpověď, usmál se Torrent. Nejste republikánka, ale přesto jste tady. Když jsem začal radit poradci pro národní bezpečnost, Verus mě označil za prodejnou děvku a přestali jsme se spolu bavit. Škoda, protože to chápe úplně špatně. Děvky nabízejí sex za peníze. Já bych poskytoval rady i zadarmo. Protože mám možnost si pohrát s historií? Protože mám šanci něco změnit?


  Cecily nikdy neslyšela Torrenta mluvit o sobě tak upřímně. A fascinovalo ji to. Proboha, pane doktore. Vždyť vy si myslíte, že jste Hari Seldon.


  Kdo je to? zeptal se hned Drew.


  Load a Babe si odfrkli, jako by Drew právě ukázal, že je naprostý pitomec.


  Asimovova trilogie o Nadaci, řekl Load.


  Chlapík, co si myslí, že umí zmanipulovat tisíc let lidských dějin, řekl Babe.


  Aha, opáčil Drew pohrdavě. Science fiction. Všechny ty budoucnosti se spoustou zelených mužíčků, ale bez jediného černocha.


  To je Hollywood, řekl Babe. Protože tam si myslí, že černošské hvězdy nemůžou vystupovat ve sci-fi filmech. Knížky jsou 


  Prosím, pánové, přerušila je Cecily. Připravujete se na neuvěřitelně nebezpečnou misi a chcete se hádat o filmech?


  Vy jste s tím přišla, opáčil Load.


  S Hari Seldonem, zamumlal Babe.


  Ale když schůzka skončila, Cecily se nedokázala zbavit otázky, jak blízko či daleko pravdě mohla být. Na jednání ve stylu Hariho Seldona vlastně není nic špatného. Být mužem, který manipuluje historií, aby zachránil lidskou rasu před mnoha staletími utrpení a chaosu. Nevrátil se snad Reuben z Torrentova vyučování s řečmi o tom, co všechno přinesl světu Pax Romana a jaký potom vládl deprimující chaos? A o tom byla i Asimovova trilogie. Sestup a pád, zasazený do budoucnosti.


  A teď je tady Torrent, který si začínal hrát na pískovišti dějin. A modeloval události.


  A není to nakonec dobře? Je dobře, že nestojí na druhé straně. Pokud byl hlavním mozkem druhé strany opravdu Aldo Verus, Al-Káida vedle něj vypadala jako partička policistů z nějaké grotesky  jak co do chytrosti, tak bezohlednosti. K vyvážení rovnice Amerika potřebovala někoho jako Torrent.


  Ale byly to pouhé dohady. Možná se to vždycky redukuje na dohady.


  Kapitola sedmnáctá

  Hraniční přechod


  



  Armády investují spoustu času a peněz, aby své vojáky naučily neuvažovat o nepřátelích jako o lidských bytostech. Je mnohem snazší zabíjet nepřátele, když o nich uvažujete jako o nebezpečných zvířatech. Potíž je v tom, že ve válce nejde o zabíjení. Jde o to, abyste nepřítele přiměli přestat vzdorovat vaší vůli. Je to podobné, jako když cvičíte psa, aby nekousal. Když ho potrestáte, máte zbitého psa. Když ho zabijete, dosáhnete trvalého řešení, ale o psa přijdete. Pokud pochopíte, proč kouše, a odstraníte podmínky, které ho vedou ke kousání, někdy tím problém vyřešíte. Pes není mrtvý. Není dokonce ani váš nepřítel.


  



  Když se shromáždili ve třídě Gettysburgské vysoké školy, členové Rubovy družiny věděli jen dvě věci: přesunou se k jezeru Chinnereth a budou tak muset učinit, aniž by se kdokoliv dozvěděl, že v rámci vojenské mise vstoupili na území státu Washington.


  Kdyby byli chyceni, vnímalo by se to jako provokace. Guvernér rozmístil Národní gardu na všechna obvyklá vstupní místa, nad zbytkem hranice přelétávala letadla a na řece Columbia hlídkovaly čluny.


  Jak řekl Drew: Vyloženě mě bolí, když se musím dívat na mapu části Spojených států, abych vymyslel, jak bychom mohli nepozorovaně dopravit výzbroj americké armády přes státní hranici. Tohle je prostě špatně. I bez ohledu na to, kdo je prezident, měli bychom být schopni jim říct, ať si ty kluky z Národní gardy někam odvedou, protože jsme přece americká armáda na americké půdě!


  Ostatním nezbývalo než souhlasit.


  Ale úkol bylo přesto třeba splnit, nejlépe okamžitě. Z Kanady tam nemůžeme, uvažoval, a myslím, že bychom se měli vyhnout Oregonu. Když nás zahlídnou tam, bude to skoro stejně drsné jako ve Washingtonu  jejich zákonodárný sbor právě projednává příslušnou rezoluci.


  Zbývá nám buď Idaho, nebo Tichý oceán, řekl Mingo.


  Idaho, pronesl Arty. O lodích nic nevím.


  Jestli chcete lodě, pošlete tam mariňáky, řekl Benny.


  Většina z nich se dívala na obyčejné automapy hranice mezi Idahem a Washingtonem.


  Load se probíral hromádkou map Americké geologické společnosti. Drew si na laptopu otevřel Google Maps a Google Earth.


  Musíme přijet po normální silnici, řekl Cole, protože až se dostaneme do Washingtonu, budeme muset výzbroj převážet v normálních náklaďácích, ne terénními vojenskými auty, co by se tam mohla dostat nadivoko.


  Mohli bysme přijet teréňáky a potom přesedlat do náklaďáků.


  Nedalo by se všechno schovat jako brambory? zeptal se Babe. Když pojedeme z Idaha zrovna tímhle způsobem?


  To není špatný, řekl Cole. Zjistěme, jak se z Idaha vozí brambory do Washingtonu. Ale koukněte na mapu. Nejpřímější trasa vede po dálnici číslo 12. Po té se dostaneme z Idaha přímo do okresu Lewis. Národní lesní silnice číslo 20 vede přímo k jezeru Genessert. Jednadvacítka ho spojuje s východním jezerem Chinnereth.


  Po těch cestách jet nemůžeme, řekl Drew. Nejspíš po nich jezdí oni sami.


  Správně, řekl Cole. Přijedeme po Národní lesní silnici číslo 48 a potom pojedeme necelý dva kilometry po 4820. Náklaďák můžou doprovázet jenom dva z nás. Všichni ostatní tam pojedeme jako pozorovatelé ptáků nebo fotografové, v autech z půjčovny, v různý dny, a zaparkujeme na různých místech. Setkáme se tady a potom přejdeme tenhle hřeben.


  Po tom chceš šplhat? podivil se Drew.


  Nejspíš máš vertikální zvětšení nastavený na ,dvojku, řekl Cole. Ten hřeben není zas tak vysokej.


  Vysokej je dost, řekl Drew.


  A ti chlapi v náklaďáku, řekl Benny. Když to zvorají a nedostanou se tam, co potom?


  Pak budete mít vy všichni ostatní dalekohledy a foťáky, řekl Cole. Nafotíte, co budete moct, fotky pošlete mailem a alespoň budeme vědět víc, než víme teď.


  Co dva náklaďáky? nadhodil Drew. Bude dvakrát větší šance se tam dostat.


  A taky bude dvakrát větší šance, že nás chytí, poznamenal Mingo.


  Buď se tam budeme moct dostat, nebo ne, krčil rameny Cole. Není žádoucí, aby jedno z těch aut jelo nějakou horší trasou.


  A vsadím se, že v tom autě budeš ty, řekl Arty.


  Už nějakou dobu spolupracujeme, řekl Cole. Je mi jedno, kdo tím náklaďákem pojede. Není tady nikdo, komu bych při téhle akci nevěřil.


  Ale ty tam chceš jet, naléhal Arty.


  Ty ne? opáčil Cole.


  Ani náhodou, řekl Arty. Náklaďáky představují velký cíle. Náklaďáky najíždějí na miny. Náklaďáky vylítávají do povětří.


  Silnice přece nezaminovali, ozval se Babe znechuceně.


  U hranice ne, odpověděl Arty. Ale co rebelové? Na těch lesních cestách, po kterých jezdí?


  Kdyby začali zabíjet strážce parku v džípech, někdo by si toho všiml. Žádný miny tam nejsou.


  Jakou výzbroj si vůbec vezmeme? zeptal se Cat.


  To je na jinou debatu, řekli Cole a Drew současně. Zasmáli se. Teď jsme na hraničním přechodu, upozornil ho Drew.


  Idaho a Washington mají dlouhé hranice, zdůraznil Mingo.


  Tady dvanáctka protíná hranici ve washingtonském Clarkstonu, podotkl Arty. Lewiston v Idahu a Clarkston ve Washingtonu. Lewis a Clark. Připadám si jako na základce. O Lewisi a Clarkovi jsme si připravili školní pásmo.


  Koho jsi hrál? Sacajaweu? zeptal se Cat.


  A míříme do okresu Lewis, řekl Arty. Je to jako projížďka americkou historií.


  Jedna cesta ubíhá v Clarkstonu jen kousek severně od řeky, takže bychom neprojížděli přímo městem, uvažoval dál Mingo. Kdyby došlo na střelbu.


  Na žádnou střelbu nedojde, zavrtěl hlavou Cole. Přejíždíme do Washingtonu, ne do Íránu. Když nás zastaví, zastaví nás, střílet nebudeme.


  A když se nás pokusí zatknout? připomněl Mingo.


  Pak nás zatknou, přikývl Cole. Ať si to pak slíznou, že zatýkají americký vojáky. Pořád lepší, než kdybysme my zabíjeli americký občany. Ať už jsou u Národní gardy nebo nejsou.


  Tohle jsou vážně pravidla zapojení? zeptal se Mingo.


  Jednoznačně, odpověděl Cole. Zbraně použijeme jedině u jezera Chinnereth a jedině tehdy, pokud budeme vědět, že jde určitě o rebely a střelba je nevyhnutelná.


  Sakra, tak ten náklaďák je tvůj, rozhodl Mingo. To jsou pěkně debilní pravidla. Já nechci shnít v nějakým vězení.


  Bude to americký vězení, ušklíbl se Benny. S kabelovkou.


  Dobře, prohlásil Cole, kdo je tedy ochotný jet náklaďákem, za těchhle pravidel zapojení?


  Všichni se s kamennými výrazy dívali přímo před sebe. Nechceme nikoho zabíjet, řekl Drew, ale nechceme, aby oni střílet mohli a my ne.


  Já to nechci dělat sám, ohradil se Cole.


  Jen to jen přeprava materiálu, prohodil Mingo.


  Není nutný, aby zatkli dva z nás, dodal Arty.


  Já bych s tebou jel, řekl Drew. Jenže je to území bílého člověka. Východní Washington? To je jako Severní Dakota. Když s tebou v autě pojede černá tvář, budou ti náklad proklepávat extra důkladně. Budou se pídit po drogách.


  Ale no tak, ohradil se Cole. Ve kterém že to žijí století?


  Tys ve Státech nikdy nebyl černoch, povzdechl si Cat. V tomhle mi věř. Drew a já budeme cestovat zvlášť, nebo z nás hned udělají gang. Přiletíme přes seattleské letiště a budeme se sakra snažit nevypadat jako drogoví dealeři.


  Co tohle? ozval se Load. Náklaďák přijede z Genesee v Idahu po téhle Cow Creek Road.


  Kraví potok. To je slibný jméno, procedil Cole.


  Hlavní tah to teda není, ujistil ho Arty.


  Ale to přece chceme, ne? zeptal se Benny.


  Když tam nebudou mít nikoho, tak jo, řekl Mingo. Ale jestli tam někoho postaví, bude to nějaký snažílek. Celý žhavý prohlídnout si každý auto, aby mu spočítal šroubky na podvozku.


  Dívám se na mapu a přijde mi, že to nikam nevede, řekl Cole.


  Ne, pojedeš po Schlee Road na Steptoe Canyon Road a po té se vydáš na jih na Wawawai River Road.


  To se tak opravdu jmenuje? zeptal se Arty. Wawawawawawai?


  Co to má být, Velký kaňon? podivil se Cole. Na týhle řece není dlouhý kilometry žádný most.


  Přesně tak, přisvědčil Load. Než ji budeš moct přejet, musíš se vrátit až skoro do Clarkstonu. Ale my se nesnažíme ušetřit naftu, my se snažíme, aby nás nikdo nevyhmátl.


  A co bude vidět víc? zeptal se Cole. Náklaďák na hlavních cestách, nebo náklaďák, co si to hasí po těch vedlejších? Nesmíme zapomínat, že to tam sledujou i ze vzduchu.


  Třeba tam ti kluci v náklaďáku zajedou a podívají se, jaká je situace, navrhl Mingo. Zaimprovizují.


  Druhou příležitost mít nebudeš, upozornil ho Drew. Budeš mít jenom jeden pokus. Jak se můžeš dívat, jaká je situace?


  Že by to někdo projel v osobáku? řekl Arty.


  A pak dojdeš k závěru, že by se tamtudy vážně dalo projet, ale když se vrátíš s náklaďákem, co když tě hlídka pozná? zeptal se Drew. Máš fakt jen jeden pokus.


  Takže  kdo tam pojede, rozhodne se sám, shrnul Arty. Odsud, s mapou před sebou, to nerozhodneme.


  Dobře, souhlasil Drew. Cole, až se budeš blížit k přejezdu, zavoláš mi z mobilu. Kdybych se od tebe do dvou hodin nedozvěděl, žes projel, zmocníme se všech zbraní, co se dají koupit na území státu Washington, a budeme pokračovat bez tebe.


  Dobře. Udělám to.


  Jasně že uděláš. Jsi ještě v aktivní službě, takže jsi zvyklej, že se do tebe všichni navážejí.


  Já o tenhle úkol stojím, ujistil ho Cole.


  Proč? zeptal se Arty.


  Když jsme s Rubem vyšli z Hollandova tunelu, Národní garda nám zachránila kůži. Odvedla svou práci a udělala víc, než se dalo očekávat. Chci tam být, abych se ujistil, že nikomu z nich nic neprovedeme.


  Arty protočil oči. Cat si odkašlal.


  Pan idealista, utrousil Drew.


  Pan pacifista, řekl Mingo. Žes nastoupil k Mírovým sborům a ke komandům ses dostal omylem?


  Jen tě škádlíme, řekl Load. Nikdo z nás nechce ubližovat americkým vojákům. Všichni s tebou souhlasíme. Ale uděláš to ty, protože se k tomu stavíš nejochotněji. Máš naši důvěru, že nám všechny ty věci v pořádku přivezeš.


  Ale musíš si samozřejmě změnit vizáž, připomněl mu ještě Mingo. Byls v CNN, lidi tě poznají.


  Byl jsem u O'Reillyho, opravil ho Cole.


  Tak to tě pozná ještě víc lidí, řekl Mingo.


  Jak rychle ti rostou vousy? zeptal se Drew.


  Nebo že by sis odbarvil vlasy? nadhodil Arty.


  Co falešný brýle?


  Voskový zuby?


  To už jsou pitomosti, řekl Cole. Nechám si narůst vousy, obarvím si vlasy na nějaký tmavší odstín. Je to už měsíc. Nikdo si na to nevzpomene.


  Potom přešli k vážnějšímu úkolu: výběru zbraní. Torrent jim zpřístupnil celý arzenál  včetně všech prototypů, které měly bojovat s mechy a motovznášedly.


  Chlapi, vím, že je to tady jak v lahůdkářství, řekl Arty. Ale všechny ty krámy budeme muset tahat lesem a přes hřeben, co vypadá, jako by měl nějakých třináct kilometrů na výšku.


  Vertikální zvětšení, připomněl mu Drew.


  Sedmdesát kilo na zádech ti veškerý vertikální zvětšení vynahradí, řekl Arty.


  Nechcete si koupit kvalitní batohy až ve Washingtonu? zeptal se Drew. Bylo by to jednodušší než je pronášet letištěm.


  Mohli bysme si je pak nechat? zeptal se Benny.


  Když je zaplatíš ze svýho, opáčil Mingo.


  Samozřejmě že je budem platit ze svýho, řekl Benny. Myslíte, že přijmou objednávku od ministerstva obrany?


  Cole zavrtěl hlavou. Pošlou nám hromadu peněz na karty. Stojí za námi vláda Spojených států. Dost možná jediná organizace, co má víc peněz než Aldo Verus.


  



  * * *


  



  Přeprava výzbroje tedy nakonec připadla Coleovi. Všechno, co potřebovali na týden v lese  včetně proviantu, uniforem, batohů, zbraní a munice. A to všechno kryla hromada použitého nábytku a krabic se starými kuchyňskými potřebami. Vypadalo to, jako by někde vybrakoval charitativní obchod.


  Kdyby se někdo do skříně náklaďáku jen podíval, v pořádku. Kdyby vytáhl několik krabic a podíval se do nich, v pořádku. Kdyby nechal vyložit první tři vrstvy, v pořádku, ale kdyby pátral důkladněji, Cole by byl nahraný.


  Pokusil se představit si vozidlo na prázdných vedlejších silnicích, a takový obrázek se mu vůbec nelíbil. Měl sice připravené krycí historky  kdyby jel severní trasou, přesunoval by se z Genesee do Paska, ale cestou musel ještě naložit věci z tchynina domu v Coltonu. Kdyby jel do Washingtonu přes Clarkston, jel by pořád z Genesee do Paska, jen tchyni by mohl vynechat. Znal i její jméno  byla to žena, o níž věděli, že nebude doma, ale která měla dceru v odpovídajícím věku, aby mohla být provdaná za Colea. To všechno pro případ, kdyby na něj kápla hlídka v podobě nějakého místního hocha.


  Ale přesto, když přejel hranici u Uniontownu, proč chce u všech všudy jet tak klikatou zajížďkou po Schlee, Steptoe a Wawawai River Road? Samozřejmá odpověď: nechce být nucen opět přejíždět hranici. Třeba na to skočí. Ale byla to vážně mnohakilometrová zajížďka. Kdybych tam hlídkoval já a slyšel tohle vysvětlení, hned bych nechal celý ten zatracený náklaďák vyložit.


  Byla to osamělá jízda. Několik telefonátů, ale mnoho zase ne, jen si ověřit, že Drew je ve Washingtonu a že hlídek bylo víc, ale nepůsobily nijak zvlášť obezřetně ani nepřátelsky. Normální provoz. Akorát... všichni na letišti se dívali na zprávy. Hrál se sice baseball, Mariners měli šanci na solidní umístění, ale i v barech se lidé dívali spíš na CNN než na ESPN nebo na zápasy, které se právě vysílaly jinde.


  Zajímají se o to, řekl Drew. Jenom od pohledu nepoznám, kdo z nich chce, aby revoluce uspěla, a kdo, aby ztroskotala.


  Většina z nich nejspíš bude chtít, aby to všechno skončilo.


  Abych pravdu řekl, moc lidí, kterým by byl vzorem prezident Nielson, tady nevidím.


  To je jim vzorem newyorská městská rada?


  Starosta jedná, jako by si myslel, že je novým prezidentem Spojených států, řekl Drew. Lidi se tomu docela smáli.


  Tak to je dobrý znamení, usoudil Cole. Ale už se bavíme dost dlouho. Jsme na mobilu. Někdo by nás mohl poslouchat.


  Ve Washingtonu, D. C., jsem si starost dělal, odpověděl Drew. Tam nevíš, kdo co dělá, a všichni měli odpovídající techniku. Ale tady, ve státu Washington? Copak myslíš, že odposlouchávají všechny mobilní hovory?


  Zavolám, až tam přijedu, řekl Cole.


  V dané chvíli byl na Down River Road v Lewistonu. Vybral si široké odstavné místo, zastavil a předstíral, že si potřebuje chvíli zdřímnout. Potom se prošel, jako by si jen potřeboval protáhnout nohy. Došel na místo, odkud viděl na přechod. Nebylo to hrozné. Dva příslušníci Národní gardy zastavovali každé vozidlo, ale většinou jen nahlíželi do kabiny a lidi pouštěli.


  Jistě, mohli to být zrovna lidé, které znali. Ale tohle byla silnice, která se na hranici měnila na Wawawai River Road. Bylo tam i několik nákladních aut. A ta podrobovali důkladnější prohlídce. Gardisté jim otevírali nákladové prostory. Všechno dost velké na to, aby se v nich dalo ukrýt... aby se v nich dalo ukrýt přesně to, co převážel Cole.


  Přesto nikdo nic nevykládal.


  Měl by jet na sever. To mu řekli Drew i Load. Ale Mingo mu těsně před odjezdem zašeptal: Ještě tam potkáš nějakýho aktivního blba, a zakřenil se.


  Já přece nejsem americká armáda a nepodnikám invazi do Iráku. Nejsem terorista s náklaďákem plným trhavin, který chce vyhodit do povětří budovu nebo město. Jsem americký občan, který přejíždí nějaké podivné nové kontrolní stanoviště na místě, kde ještě nedávno nic podobného nebylo. Čeho se mám bát?


  Byl příliš daleko, aby dokázal rozeznat tváře gardistů. Kdyby ukázal, že má dalekohled, působil by podezřele. Přechod na silnici číslo 12, přímo ve městě, ten byl nepříjemný. Spousta mužů se zbraněmi, velký provoz, šest vozidel současně, bylo vyloučeno, aby tamtudy projel. A odsud ještě nebylo příliš pozdě, aby se otočil a jel na sever; kdyby si ho někdo všiml, mohl by říct, že jen zastavil, aby si odpočinul, rozhodoval se, jestli se zastaví u tchyně nebo ne.


  Povzdechl si. Protáhl se. Odšoural se zpátky k autu.


  Bylo horko jako v pekle. To byla výhoda civilního oblečení. Mohl na sobě mít šortky, tričko a sandály.


  Nasedl do kabiny. Auto odvedlo skvělou práci, přejelo Skalisté hory, ujelo více než čtyři tisíce kilometrů. Dobrý náklaďák. Ještě nějakých pět set.


  Zavolal Drewovi. Takhle blízko u hranice už ho mohli odposlouchávat. Proto vedl hovor obezřetně. Je tam máma? zeptal se.


  Dává si šlofíka, odpověděl Drew.


  Tak jí řekni, že jsem na cestě.


  Cole otočil klíčkem. Motor opět naskočil. Spustila se klimatizace. Ale vypnul ji, stáhl okna.


  Před ním bylo jen jedno auto. Oba gardisté se mu podívali do oken. Mávli, že může pokračovat.


  Cole zastavil u přenosné značky STOP. Tohle je teď vážně třeba, abych se dostal do Washingtonu?


  Co se stalo? zeptal se gardista. Porouchala se vám klimatizace?


  Snažím se ušetřit naftu, odpověděl Cole. Stěhování už je tak dost drahý.


  Odkud kam?


  Jedu do Paska.


  Na jakou adresu?


  Cole ji odříkal. Svádělo ho to dodat ještě několik lehkovážných poznámek, ale rozhodl se, že raději pomlčí. Gardista se tvářil vážně. Byl mladý, ale rozhodně agilní. Nadouval se autoritou, jako začínající policista. Aby si užil aktivního blba, Cole nakonec nemusel ani jet severní trasou.


  A odkud jedete?


  Z Genesee. Udal adresu, ale gardista ho neposlouchal.


  Otevřete zadní dveře, prosím.


  Tohle je běžná procedura, jak si všiml z vrcholu kopce. Vysedl a vydal se za vůz. Mezitím za ním zastavilo další auto.


  Gardista mávl na řidiče, aby objel Coleův náklaďák. Toho si vezmi ty, Jeffe.


  Cole tedy jednal už jen s jedním gardistou. Bylo marné litovat, že to nedopadlo jinak. To, co potřebovali odvézt, by do kufru jednoho osobního auta stejně nevměstnali. Nevměstnali by to ani do osmi kufrů.


  Viděl jsem vás na kopci, pronesl gardista.


  Do prdele, pomyslel si Cole. Jo, řekl jen.


  Rozhodoval jste se, jestli se vám tudy chce projíždět? zeptal se gardista.


  Na pár minut jsem zavřel oči. Pak jsem se šel projít, abych si protáhl nohy. Cole schválně mluvil trochu dotčeně, protože se domníval, že právě tak by odpovídal i normální člověk. Ale nelíbilo se mu, jak se situace vyvíjí.


  To už jste unavený, i když jedete jen z Genesee?


  Vstal jsem unavený už ráno. Včera jsem nakládal věci a ještě teď mě z toho bolí celý tělo.


  Nepřijdete mi jako chlap, kterého bolí celé tělo jen z naložení náklaďáku. Naopak bych řekl, že jste ve špičkové tělesné kondici.


  Posiloval jsem, usmál se Cole. Ale propadal úzkosti. Zapomněli brát v potaz fakt, že i v civilu Cole vypadá jako voják. A v šortkách a tričku bylo jasně vidět, že na sobě nemá ani kousek přebytečného tuku.


  Gardista se opřel o otevřené zadní dveře. Co najdu uvnitř, až společně tohle auto vyložíme?


  Omlácený nábytek. Omlácený věci v hezkých nových bednách. Příběh mýho života.


  Gardista si ho nepřestával prohlížet.


  Proč mi to děláte, člověče? řekl Cole. Sloužil jsem v Iráku. Copak mi tu teď musejí ztrpčovat život uniformy?


  Já vám ztrpčuju život? podivil se mladý gardista.


  Cole se posadil na zadní okraj auta. Dělejte, co musíte dělat.


  Kolem projelo další osobní auto. Jeff bude mít ještě chvíli práci.


  Gardista spustil ze zadní části nákladového prostoru plošinu, vyšel po ní a začal rozvazovat lana, kterými byl náklad zajištěný.


  A Cole si vzpomněl na Charlieho O'Briena, gardistu u ústí Hollandova tunelu. Jak to tehdy bylo mnohem snadnější, když spolu jednali jako dva vojáci. Oba respektovali práci toho druhého.


  Víte, prohodil, Washington přece není ve válce se zbytkem Spojených států.


  Vím, odpověděl gardista. Coleovi na ramena dopadl konec lana. Omlouvám se.


  V pátek třináctého byl zabit prezident, viceprezident i ministr obrany celých Spojených států. Bez ohledu na vaše politické přesvědčení.


  Vím i tohle.


  No... co když chlapíci, kteří celou tu věc připravili  myslím ty atentáty , poskytli informace teroristům a potom napadli New York. Co kdyby americká armáda měla průkazné informace, že se tihle chlapíci vyskytují na území státu Washington? Co si myslíte, že by udělali?


  Gardista se přestal věnovat práci. Myslím, že by tam přijeli a pozatýkali je.


  Jenže stát Washington říká, že na své území žádné vojáky nevpustí. Což znamená, že pokud jsou ti padouši už uvnitř státu, jediný, kdo nemůže dovnitř, jsou ti dobří. Pokud si tedy myslíte, že atentátníci jsou padouši.


  A americká armáda nechce zahájit velkou invazi, řekl gardista. Stojí jen o něco klidného. Nějakou... speciální tajnou operaci.


  Něco v tom duchu, přisvědčil Cole.


  Gardista chvíli jen tak stál. Situaci by ale měnilo, kdyby vojáci začali střílet po lidech, jako jsem já.


  To by od nich byla pěkná blbost, nemyslíte? Jste přece součást americké armády. Co by to pak bylo? Občanská válka?


  Pevně doufám, že ne, opáčil gardista. Roznesli by nás na kopytech.


  Po příslušnících washingtonské Národní gardy nikdo střílet nebude, na to bych vsadil vlastní život.


  Jo, ale můžu na to vsadit život já?


  Otázka mezi nimi zůstala viset.


  Člověče, přemýšlejte, řekl Cole. Kdyby zvláštní komanda poslala někoho do akce a dotyčný vás chtěl zabít, myslíte si, že byste už nebyl dávno mrtvý?


  Gardista zabloudil rukou k pistoli. Ale nezastavil se u ní. Ruka pokračovala v pohybu ke konci lana. Cole ho uchopil a muži ho podal.


  Gardista začal zavazovat uzel.


  Díky, řekl Cole.


  Ty kecy, kterými jste mě tady krmil, byly vážně dobrý, řekl gardista. Ale viděl jsem vás nahoře, jak to tady prozkoumáváte. Věděl jsem, co si prohlížíte.


  A postaral jste se, abyste mi auto zkontroloval sám.


  Musel jsem vědět, jak se věci mají. Ale před měsícem byl v televizi chlapík. Ten říkal: Jestli vám někdo řekne, abyste namířili zbraň na člověka, který jen dělá svou práci, namiřte ji na člověka, který vám vydal takový rozkaz.


  Cole cítil, jak se červená. Sakra, copak ho ten chlap poznal? O měsíc později? Zarostlého, s tmavšími vlasy a v civilním oblečení? Nebo jeho slova v O'Reillyho pořadu udělala na gardistu takový dojem, že si je zapamatoval, i když ho teď vůbec nepoznával?


  Jsem rád, že jste se na to tehdy díval, řekl Cole.


  Uzel byl utažený.


  Máte to ještě daleko? zeptal se gardista. Vsadím se, že do Paska nejedete.


  Jedu trochu dál.


  Společně vrátili plošinu na původní místo. Potom gardista napřáhl ruku. Děkuji vám za spolupráci, pane.


  Díky. Rád jsem vás poznal.


  Cole se vydal ke kabině, zatímco gardista se vrátil za Jeffem, který právě mával na třetí auto. Tak jste to nakonec nevykládali? zeptal se Jeff.


  Bylo vidět až dopředu, odpověděl mu kolega. Nemělo cenu kazit mu den.


  Cole nastartoval a zavřel dveře. Zlehka gardistovi zamával.


  Ten mu na oplátku slabě zasalutoval a popřál mu šťastnou cestu.


  Kapitola osmnáctá

  Jmenování


  



  Potíž s volbami spočívá v tom, že ten, kdo stojí o úřad natolik naléhavě, aby na něj kandidoval, by ho pravděpodobně neměl zastávat. A ten, kdo o úřad nestojí natolik naléhavě, aby na něj kandidoval, by ho pravděpodobně neměl zastávat jakbysmet. Vládní úřad by měl člověk obdržet jako dítě vánoční dárek, s překvapením a potěšením. Ve skutečnosti ho člověk obvykle obdrží jako diplom, a vnímá antiklimax, jako by jeho získání vůbec nestálo za námahu s ním spjatou.


  



  Byla to překvapivá tisková konference  oznámená jen s hodinovým předstihem  a nikdo z prezidentových spolupracovníků nevěděl, čeho se vůbec týká. Prezident to neřekl ani Sandy  anebo pokud řekl, její mírně podrážděné pokrčení rameny, když jí Cecily věnovala tázavý pohled, byla hodně přesvědčivá kamufláž.


  Když prezident Nielson přistoupil k pultíku, Cecily si sklíčeně vzpomněla, že pokud LaMontemu něco vždycky šlo, bylo to zachovávání tajemství. Hlásil se ke starému rčení, že pokud tajemství někomu  komukoliv  vyzradíte, přestává být tajemstvím. K čemu se schyluje, se snažila uhádnout zvídavým pohledem na lidi, jež se spolu s ním dostavili na pódium univerzitní auly, ale jelikož ho doprovázeli všichni členové vládního kabinetu, kteří byli v dané chvíli v Gettysburgu, a navíc i představitelé většiny a menšiny ve sněmovně reprezentantů a v senátu, šlo očividně o něco velice důležitého. Minimálně oni musí vědět, co se děje.


  Vida. Byl i tam i Donald Porter. Museli tedy dosáhnout dohody na jeho schválení.


  Děkuji vám, že jste přišli i tak narychlo, uvítal je prezident Nielson. Včera mne navštívil můj dobrý přítel Donald Porter a dlouze jsme si spolu pohovořili. Po hodinovém rozhovoru mi bylo jasné, že rozhodnutí stáhnout své jméno z nominace na viceprezidenta Spojených států amerických už mu nedokážu rozmluvit.


  LaMonte se poté rozvykládal o Porterových letech ve službě vlasti, ale Cecily dobře poznala, že jen mlátí prázdnou slámu. Ukazovalo se, že pat s kongresem ohledně Porterova schválení začal představovat vážnou bariéru jakékoliv smysluplné politické činnosti, nemluvě o riziku pro národní bezpečnost, jelikož Spojené státy byly momentálně bez viceprezidenta i mluvčího sněmovny, čímž se dalším adeptem na pozici hlavy státu stával čtyřiaosmdesátiletý senátor Stevens. Nikomu se taková situace nezamlouvala, a ze všeho nejvíce se nezamlouvala Stevensovi samotnému, který měl o získání prezidentského postu ještě menší zájem než přednedávnem LaMonte Nielson.


  Došlo tedy ke kompromisu a ten spočíval v Porterově odchodu. Ze všech funkcí  poněvadž Sarkassian, jeho následovník na ministerstvu zahraničí, už byl jmenován a kongresem nemohl projít žádný kandidát na ministra obrany, Porterovi se v současnosti nenabízel žádný vládní post a navíc byla jen pramalá šance na schválení, i kdyby se něco našlo. A tak najednou pocítil silnou touhu stáhnout se z veřejného života, nejspíš aby se věnoval psaní a učení.


  Zásadní otázkou však bylo, koho si prezident Nielson zvolí za svého nového kandidáta na viceprezidenta. Musel to probírat s představiteli obou politických stran a museli dojít k nějaké shodě, jinak by teď všichni nebyli na pódiu. Byl to někdo na jevišti, nebo někdo v zákulisí? Bylo obtížné si představit, že by přijatelným kandidátem mohl být někdo z členů kabinetu. Byl to někdo z představitelů většiny?


  Jak víte, tato funkce mi byla svěřena na základě ústavy a jednáním nepřátel naší země. Neusiloval jsem o ni. Svou veřejnou kariéru jsem strávil jako silný straník, ochotný ke kompromisům v jednání se členy opozice, ale vždy si vědomý, na které straně stojím.


  Amerika však nyní takové dělení nepotřebuje. Nepotřebuje republikána ani demokrata, ale viceprezidenta, který bude moci symbolizovat a reprezentovat národní jednotu  Ameriku v jejím nejlepším světle, beze svárů, bez zášti a s plnou podporou obou stran v kongresu.


  To přirozeně znamená sáhnout mimo náš systém dvou politických stran, mimo řady těch, kdo se snažili získat veřejný úřad. V průběhu uplynulých tří let, napřed na pozici častého konzultanta poradce pro národní bezpečnost, poté jeho řádného asistenta a nakonec, poslední měsíc, přímo ve funkci poradce pro národní bezpečnost, Averell Torrent dosáhl ve státní správě v době celonárodní krize výtečných výsledků.


  Nikdy jsem se ho neptal, zda je republikán či demokrat. Nikdy to nebylo zapotřebí. Averell Torrent oddaně slouží ústavě a všem lidem této země. Naučil jsem se spoléhat na jeho moudré rady. Určitě neznevážím ostatní, jež funkci viceprezidenta Spojených států vykonávali doposud, když řeknu, že dle mého pevného přesvědčení tento post nikdy nezastával člověk, který by byl tak moudrý, tak inteligentní a disponující tak širokými a hlubokými znalostmi.


  V jistých ohledech je viceprezidentský post nevděčnou funkcí. Ale za několika posledních prezidentů se na viceprezidenta více a více spoléhalo jako na dohlížitele na stále důležitější aspekty vlády. S plným a, odvažuji se říct, i nadšeným souhlasem vůdců obou stran v obou komorách kongresu vás ujišťuji, že budu v této praxi pokračovat a ještě ji prohlubovat. Až bude ve své pozici schválen, Averell Torrent se bude podílet na každém rozhodnutí, jež učiním jakožto prezident  ve skutečnosti už se tak děje , a bude mít vlastní dalekosáhlé pravomoci, samozřejmě pod mým vedením  což už se ve skutečnosti také děje.


  Po těchto slovech prezident Nielson pozval Torrenta k řečnickému pultíku, aby se v krátkém proslovu vyjádřil ke svému jmenování  a Torrent neřekl skoro nic, setrvával u vážného vystupování, přičemž se mu podařilo nasadit výraz vlídných rozpaků jako někdo, kdo dostal velkolepý dárek, který však upřímně vzato nepotřeboval a o němž neví, kam ho má uložit.


  Potom k pultíku přišli i představitelé stran v kongresu a začaly padat dotazy médií. Torrent se choval uctivě  odpovídal krátce a takřka vždy tazatele odkazoval na prezidenta nebo kongresmany.


  Cecily to ale připadalo jako mistrovské vystoupení. Torrent se neukazoval aule, ukazoval se na kamery. Mluvil tichým a pevným hlasem, měl klidnou tvář, dosti příjemný výraz, který však prostupovala důstojnost.


  On už kandiduje na prezidenta, pomyslela si Cecily. Vytváří si image, jakou voliči chtějí vidět. Nemohl si najít lepší místo. Konsensuální volba obou stran v kongresu. Jmenování za účelem sjednocení všech frakcí v zemi. Mladý, ale ne příliš mladý. Atraktivní, inteligentní, ale žádný knihomol nebo samotář. Podívejme, jak se směje LaMonteho vtípku. Přirozený, nenucený smích, na úsměvu se podílí celá tvář. Jak se mu třpytí v očích. Ale není tak pohledný, aby vypadal nereálně. Není tak geniální, aby vypadal nepřístupně. Nikdy na úřad nekandidoval, ale ví, jak si vytvořit image, a taky si ji tvoří.


  Bylo vůbec možné, aby kandidoval? Samozřejmě že ano. Byl skoro srpen, ale oba politické sjezdy byly v důsledku Pátku třináctého odloženy. Demokratický sjezd se měl konat dříve, někdy v polovině srpna; pravicový pak těsně před Svátkem práce, který se v Americe slavil první pondělí v září. Demokraté měli svou pravděpodobnou kandidátku, která se chystala oznámit, koho nominuje na svého viceprezidenta v době, kdy došlo k atentátům; od té doby se držela zkrátka, protože bylo obtížné posoudit, dokud se situace neuklidní, jak by lidé mohli vnímat kandidáty, kteří se silně ztotožňovali s pokrokovým proudem uvnitř demokratické strany. Proto bylo možné, že nakonec bude muset sáhnout po umírněnějším kandidátovi, než jakého by si vybrala za normálních okolností.


  V republikánských nominacích nefiguroval nikdo. A nyní existovala reálná šance, že by nominace mohla připadnout Averellu Torrentovi. Věděli to všichni v sále. Prezident Nielson to prakticky řekl  země v současné chvíli potřebuje někoho, kdo by lidi sjednotil. Umírněného nestraníka. Pokud to byla výtečná vlastnost pro viceprezidenta, byla by desetkrát důležitější u prezidenta, který měl být vybrán na podzim.


  Nikdo nevěděl, jaké budou politické důsledky Pátku třináctého a ovládnutí New Yorku, organizovaného Pokrokovou obnovou. Prezident Nielson se až do této chvíle tvářil rozpačitě a bezmocně  protože až do této chvíle se mu nenabízely žádné obstojné možnosti a nemohl uplatňovat žádnou moc bez potenciálně devastujících důsledků. Po Torrentově nominaci a jejím přijetí členy obou stran v kongresu Nielson rázem vypadal schopněji a zasadil ránu do srdce námitce Pokrokové obnovy, že republikánská vláda je banda fanatiků, která podupala ústavu.


  Zkrátka a dobře, kdyby byl Torrent novou tváří republikánské strany, byly by zákonodárné orgány tak dychtivé poddávat se tlaku stran připojení se k Pokrokové obnově?


  Všechno samozřejmě záleželo na tom, jak Torrent obstojí ve zkoumání, jemuž ho nyní podrobí média. Měl se rozebírat a pitvat celý jeho dosavadní život. Pomáhalo mu, že měl za manželku sice nesmělou, ale hezkou ženu a měl dva přitažlivé syny a pohlednou dceru, kterým ještě nebylo dvacet let  rodina tvořila skvělý obrázek stability. Ačkoliv profesor už dlouho křižoval Spojené státy na přednáškách a seminářích, dosud na něm neulpěl ani náznak nějakého sexuálního skandálu. Zdědil určité nevelké rodinné jmění, ale žil docela skromně, a třebaže za přednášky a výuku bral slušné peníze, nebyly to nijak závratné částky. Nebyl bohatý podle žádného moderního měřítka. Na takovou Oprah Winfreyovou by připadlo snad padesát Torrentů.


  Cecily měla LaMonteho v oblibě a cítila k němu velkou oddanost. Proto teď byla i trochu smutná. Torrentovo jmenování jednoznačně znamenalo, že LaMonte po kandidatuře na prezidenta sám nijak netouží. Do historie se měl zapsat jako udržovací prezident. A Cecily věděla, že přesně takové choval naděje  chtěl vstoupit do paměti jako člověk, který oddaně zastával svůj úřad a odešel z něj hned, když splnil svůj úkol.


  S největší pravděpodobností se potom vrátí do sněmovny. Nové zákony o prezidentském nástupnictví nepožadovaly, aby se místa ve sněmovně vzdával, a Cecily se teď snažila rozpomenout, zda tak učinil nebo nikoliv. Měla za to, že ne. V době současné krize nikdo v Idahu neagitoval pro doplňovací volby. Nebo třeba už v tichosti oznámil, že se jeho jméno v listopadu na kandidátní listině objeví  a bude se opět ucházet o místo v kongresu. Nikdo se teď neměl neodvážit kandidovat proti němu ani se ho snažit nahradit.


  V podstatě byli tedy všichni spokojení. Země na tom byla lépe. LaMonte dost možná změnil sílu a směr celoamerických nálad.


  Teď už jen zbývalo, aby Reubenova družina našla neotřesitelný důkaz komplotu  místo, kde byly vyrobeny všechny zbraně Pokrokové obnovy, kde byli vycvičeni její vojáci. A možná, jen možná, i důkaz, že rebelové byli připraveni využít Pátku třináctého, protože ho sami naplánovali. Nyní tuto námitku vznášeli především teoretici z řad krajní pravice, ale skoro všichni ostatní ji odmítali. Cecily si uvědomovala, že jelikož museli mít zrádci očividně kontakty uvnitř Bílého domu i Pentagonu, bylo nabíledni, že ve zradě musela mít prsty pravice a nikoliv levice  tábor stojící v opozici proti Pokrokové obnově.


  Ale věděla svoje. Senzační podrobnosti o Reubenově vraždě rukou jeho sekretářky končily u klasických mediálních nesmyslů  tvrzení, že ho zabila nejspíš proto, že spolu něco měli, nebo proto, že na poslední chvíli vycouval z jejich zrádcovského spiknutí a pokusil se zachránit zabitého prezidenta. Cecily se ze všech sil snažila takové dohady ignorovat, protože by ji jen doháněly k šílenství a neměla možnost je jakkoliv zastavit.


  Věděla, že podle zjištění FBI DeeNee sice nikdy neprovedla nic nezákonného ani podezřelého  jinak by nemohla mít platnou bezpečnostní prověrku a nemohla by pracovat v Pentagonu , její přátelé z vysoké školy však na ni vzpomínali jako na zapálenou stoupenkyni radikální levice, a to i podle měřítek katedry anglistiky americké univerzity. FBI u ní neodhalila vazby na žádné konkrétní hnutí  DeeNee si na spolčování nikdy nepotrpěla , ale nepřipadalo v úvahu předstírat, že spiknutí, jehož byla součástí, bylo s největší pravděpodobností dílem pravice. Ale jelikož bylo nyní vyšetřování Reubenovy vraždy spojeno s vyšetřováním atentátů z pátku třináctého, na veřejnost se nedostalo nic. Cecily sama to zjistila jen proto, že jí to sdělil LaMonte.


  Já to zveřejňovat nebudu a doufám, že toto rozhodnutí budete respektovat, řekl jí LaMonte. Pokud prosákne, že DeeNee zastávala na vysoké levičácké názory, bude tato skutečnost interpretována jako pokus mé vlády svalit vinu za Pátek třináctého na levici, tedy na demokraty. To by vedlo jen k dalším rozkolům. Až se dobereme nevyvratitelných odpovědí, pak je zveřejníme a důsledky ať vezme čert. Ale do té doby je, Cecily, nechte v televizi blábolit a snažte se těmito nesmysly nezatěžovat. Pravda v patřičnou dobu vyjde najevo a váš manžel se dočká uznání jako hrdina, vlastenec a mučedník, kterými ve skutečnosti byl.


  Ale LaMonte v době zveřejnění závěrečné zprávy už nejspíš nebude v úřadu. V úřadu bude někdo jiný. Pokud by to byla demokratická kandidátka, Cecily si nedělala velké naděje, že by zpráva obviňující kohokoli z levé strany politického spektra mohla spatřit světlo světa. V úřadu by také mohl ještě sedět Torrent. Ale dovolil by, aby bylo zveřejněno rozvratnické hlášení, když se on sám měl snažit znesvářené frakce co nejvíc spojovat?


  Na druhé straně byl ale dost odvážný, aby použil Reubenovu družinu jakožto bojovou jednotku k provádění chirurgicky přesných zásahů proti rebelům všude tam, kde mohli objevit některou z jejich dílčích pevností. Třeba by byl dostatečně moudrý, aby prokazatelnou pravdu považoval za nejlepší cestu k usmíření.


  Cecily upřela své naděje na Colea a Reubenovy kamarády. Pokud měl Torrent pravdu a u oněch jezer ve státu Washington se nacházelo povstalecké ležení, třeba tam najdou důkaz, který jednoznačně určí, kdo je zodpovědný za Pátek třináctého  i za Reubenovu vraždu. Reuben by byl zbaven jakékoliv viny. Jejich děti by mohly vyrůstat mimo stín velezrady, který ulpíval na jejich otci, a mohly by být na něj hrdé.


  Tisková konference skončila. Ale myšlenky strhly Cecily na citový výlet, jemuž se obvykle vyhýbala. Teď dokázala myslet pouze na Reubena.


  Když novináři odběhli odeslat reportáže nebo se postavit před kamery před gettysburgským Bílým domem, přišla za ní Sandy, která si hned všimla, jak se pokouší zadržovat slzy, a řekla jí:


  Moje milá, nedělej, že tě to Torrentovo jmenování zas tak vzalo.


  Ne, to ne, zavrtěla hlavou Cecily. Jde o Reubena, o nic jiného.


  Sotva sis dopřála čas na zármutek.


  Léčí mě práce. Myslela jsem jen na naše děti a jak bude svět pohlížet na jejich otce, když budou dospívat.


  Svět ho bude ctít, nebo může jít k šípku, řekla Sandy. Ale ty si dej pauzu. Dnes už nikdo žádnou pořádnou práci dělat nebude, bude tu jen frmol, šuškání a spekulace. Dnes si přijdou na své odborníci a analytici, z prezidentova tábora i mimo něj. Běž domů a vrať se zítra.


  Byla to dobrá rada. Ale když Sandy řekla Běž domů, myslela tím jednu věc, a Cecily jinou.


  Sotva mohla jít domů, do malého domku, kde se teta Margaret starala o děti  ze všeho nejmíň teď potřebovali vidět matku jako citovou trosku.


  A tak nasedla do auta, vyjela ze zabezpečené zóny a jela po silnici číslo 15 do Leesburgu, odkud se vydala po sedmičce přes důvěrně známé pamětihodnosti okresu Loudoun. Válka, v níž teď bojovali, ji pohltila do té míry, že zapomněla, že většina Spojených států o nějakém válčení nic neví. Lidé si sice palčivě uvědomovali znepokojující skutečnost, že do města New York a státu Vermont nesahá aktivní pravomoc americké vlády, že stát Washington je přinejlepším neutrálním územím, že ostatní státy se mohou přidat k povstání  neboli k obnově , a bezpochyby to v nich vyvolávalo silné reakce. Ale stále chodili do zaměstnání a vykonávali svou práci, nakupovali v obchodních centrech, chodili do restaurací, sledovali falešné letní reality show nebo se vydávali na letní filmové trháky. Cecily napadlo, zda události posledních dnů pomohly nebo ublížily jejímu a Reubenovu nejoblíbenějšímu televiznímu seriálu, 24 hodinám. Působil nyní až příliš realisticky, aby si ho lidé mohli patřičně vychutnávat? Nebo jeho někdy až za vlasy přitaženou dějovou linku nyní zasazovaly do patřičného rámce události, které byly ještě méně pravděpodobné než seriálová konspirace?


  Až se 24 hodin vrátí do vysílání, lidi už Pátek třináctého určitě nebude tak vzrušovat. Seriál bude stále velký hit. American Idol bude dál nacházet zástupy lidí, kteří se nemohou dočkat, až se poníží kvůli možnosti vystoupit v televizi. Světová série v baseballu bude pro spoustu Američanů stále důležitější než prezidentské volby. Jednou ze skvělých věcí na demokracii je, že člověk, pokud se mu zachce, má možnost vládu ignorovat.


  Dům byl zamčený. Nedotčený. Poštu si nechala přeposílat do kanceláře v Gettysburgu a zaplatila všechny složenky  klimatizace fungovala a voda byla stále připojená.


  Ne, zcela nedotčený nakonec nebyl. Do ložnice vstoupil někdo, kdo... ne, uvědomila si, proč vidí otevřenou skříň a několik zásuvek. Cole jí řekl, že tajná služba sem a do jeho bytu poslala své lidi, kteří měli Coleovi a Reubenovi poslední večer jeho života přivézt uniformy, spodní prádlo a hygienické potřeby. Agenty, kteří byli při ochraně jejího manžela ochotni umřít a kteří také málem umřeli  oba při přestřelce utrpěli vážná zranění, ale oba už byli venku z nemocnice a nejspíš už byli opět v práci, určitě někde v kanceláři, dokud se plně nezotaví. Jednou za nimi do nemocnice zašla a poděkovala jim, že se pokusili zachránit jejího muže a že zachránili Colea, ale viděla na nich, že se dosud stydí za to, jak je DeeNee se svou dvaadvacítkou nachytala na švestkách.


  Cecily stáhla přehoz z postele, zula si boty a vlezla pod pokrývku.


  Kdysi slyšela, že vůně milované osoby někdy přetrvává v povlečení či oblečení, ale tady buď všechny vůně zahladil čas, nebo byly příliš normální, aby je dokázala rozpoznat. Upřímně si nad tím poplakala. Ale upřímně a dlouze by si poplakala, i kdyby se tady ty vůně vznášely. Bylo načase, abych plakala, říkala si, zatímco jí kanuly slzy.


  A potom doplakala, alespoň pro danou chvíli. Vstala a sešla do kuchyně a začala vyklízet zkažené jídlo z ledničky. Ta nedostatkem vůní určitě netrpěla. Cecily vynesla z domu pytle s odpadky a hodila je do velkých plastových popelnic za garáží. Očekávala, že i ony budou plné páchnoucího smetí, ale některý ze sousedů je v den, kdy popeláři odváželi odpadky, musel odtáhnout k chodníku a pak je vrátit na původní místo. Váhala, zda má pytle do popelnic naházet, protože určitě neplánovala být doma v den svozu  ale třeba je soused znovu zkontroluje. Nebo třeba ne. Ale lepší bude, když odpadky nechá venku, než aby páchly v kuchyni.


  Neležela na trávě kola dětí? Ne, před odjezdem jim poručila, aby je uklidily do garáže. Bylo to tak? Šla se podívat, a kola tam byla, tak jim to říct musela  sousedé klíče od jejího domu neměli, aby je uklidili oni. V takové čtvrti nebydleli. Cecily byla jen jednou z mála matek, které přes den bývaly doma.


  Chci být opět doma s dětmi, pomyslela si. A potom to zašeptala. Chci být zase doma.


  Ale ještě ne. Až dokončí rozdělanou práci. Musela shromáždit další důkazy. Do mozaiky musely zapadnout ještě další dílky.


  Což ji přivedlo k myšlenkám na kancelář  místnost v dokončené polovině sklepa, kde měli uschované finanční výkazy a všechny Reubenovy knihy a přednášky z univerzity. Nic oficiálně či neoficiálně utajovaného, ať mezi vytištěnými věcmi nebo mezi tím, co měli uložené na rodinných počítačích. Laptop v kanceláři byl víc její než jeho. Na něm sledovala toky rodinných financí a jím platila přes internet účty.


  Vešla do místnosti a rozsvítila. I tady někdo byl. Laptop byl pryč.


  To ji vlastně ani nepřekvapovalo. Colea by kvůli palmtopu nepronásledovali tak neúprosně, kdyby se předtím nepodívali i na jiná místa, kam si Reuben mohl ukládat data. Ale musela zloděje pochválit za jejich pořádkumilovnost. Pokud procházeli i ostatní listiny nebo pátrali po celém domě, všechno vrátili na místo natolik úhledně, že by nic nepoznala.


  A možná vzala počítač tajná služba. Možná ho mají a vrátí jí ho, aby si mohla aktualizovat finanční výkazy.


  Otevřela kartotéku, kde byly schovány Reubenovy papíry. Za poslední roky jich příliš nepřibylo  všechno bylo tak tajné, že přechovávat věci doma nepřicházelo v úvahu. Ale jeho studentské práce tu byly všechny. Referáty, které psal do seminářů. Samozřejmě i jeho dizertace. A všechny poznámky ze všech vyučovacích hodin, psané persky a úhledně založené.


  Jeho poznámky vždycky vypadaly krásně i hrozivě zároveň. Protože perština používala arabskou abecedu, psala se zprava doleva, slovy, která vypadala v podstatě stejně  byl to jazyk, který používal výhradně písmena, takže každý znak navazoval na další a řadu důležitých informací zprostředkovávaly jen tečky a poznámky kolem písmen. Na člověka, který nebyl s takovou abecedou obeznámen, písmo působilo spíše jako umělecké dílo než jazyk. Ale Cecily se už arabskou abecedu naučila a spoustu perských slov poznávala na první pohled.


  Znala jich ostatně už tolik, že uměla určit, z jaké hodiny ta která složka poznámek pocházela. Nadepsané byly názvem předmětu a jménem učitele. Jména vyučujících byla obvykle napsána latinkou, ale někdy ne. Rychle si uvědomila, že jména psaná persky jsou jména, která lze přeložit. Reuben si určitě užíval, když jednotlivé učitele v duchu oslovoval perským překladem jejich jména.


  Torrent, proud, bylo takové významové slovo. Která z těch složek se vztahovala k Torrentovu semináři? Neměla tušení  slovo proud se v Reubenových záznamech na jeho palmtopu příliš nevyskytovalo. Ona sama persky neuměla. Zvládla spíše jen něco na způsob vysokoškolské verze cizího jazyka  přesně tolik, aby si uměla přečíst konkrétní sadu dokumentů, ale ani o trošku víc.


  Ale chtěla vědět, co si Reuben psal o Torrentově semináři. Až se kluci vrátí od Chinnerethu a Genesseretu, mohli by jí pomoci zápisky přeložit.


  Pokud se vrátí.


  Tak uvažovat nesměla. Byli to vojáci stejně jako Reuben. Byli opatrní, kvalitně vycvičení a velice obtížně porazitelní. Zabít je mohla jen proradnost, právě ta, jež zabila Reubena.


  Proradnost. Zvláštní slovo, pomyslela si. Kdo je prorádce? Jak někdo proradí? Správně by mělo být zrádce a zradí, ale jak zvláštní slovo, které vypadalo, že by mělo mít něco společného s poskytováním rad. Ti, kdo radí, se dopouštějí radnosti, pomyslela si. A ti, co se dopouští proradnosti, jsou prorádci. Existuje nějaká prorádcovská profese? Přidušeně se zasmála svým vtípkům, potom si uvědomila, že když je Reuben po smrti, nemá je komu říct. Reuben by se nejspíš zasmál a nejspíš by vtip ještě vyšperkoval, pohrál by si s velezrádci a velerádci.


  Ale teď to udělat nemohl.


  Oči se jí opět zalily slzami, vytáhla všechny složky, které nebyly označené jmény psanými latinkou a odnesla si je do auta. Zjistí, co se Reuben naučil od Torrenta. A jak znala Reubena, zápisky určitě budou obsahovat i jeho komentáře k osobě pana profesora.


  Až cestou zpátky k mostu v Leesburgu jí do vědomí vybublala spojitost mezi proradností a Torrentem.


  Napřed ji zavrhla. A potom se jí otevřela.


  Nesouviselo s Torrentem, že byl Reuben naverbován k práci na utajovaných projektech u Phillipse? Torrent už tehdy měl ve Washingtonu dobré kontakty. Vzpomněla si, jak se s ní Reuben bavil o tom, že chlapíci, kteří ho oslovili, byli nejspíš ti, o nichž se v náznacích zmiňoval Torrent. Ale v Reubenových slovech si jasně vzpomínala na ono nejspíš. Nikdo se nepředstavil s tím, že přichází právě od Torrenta. Reuben o tom mluvil, protože mu Torrent řekl, že muži jeho jméno zmíní. Dokonce řekl, že si chce u Torrenta ověřit, zda oni muži byli skutečně ti, o kterých se s ním jeho učitel bavil.


  Ověřil si to? Nebo se nakonec rozhodl, že Velikána obtěžovat nebude? Nebo se o to pokusil, ale Torrent se neuráčil mu odpovědět?


  I kdyby měl Reubenův kontakt na Phillipse původ u Torrenta, neznamenalo to ještě, že Torrent má něco do činění s jejich činností. Někdo mohl říct: hledáme kvalitního člověka, kterému se dá důvěřovat, že udělá tohle, tohle a tohle, a Torrent jednoduše doporučil Reubena.


  Ale co ta proradnost? V hlavě jí vířila proradnost. V hlavě jí vířila DeeNee. Pracovala s Reubenem dlouhá léta, znala jeho tajemství, pomáhala mu udržovat v utajení jeho tajnou práci. Jak daleko tahle konspirace sahala?


  Informace v palmtopu byly součástí údajů, které Torrent využil, když vydedukoval, kde se musí nacházet tajná posádka Alda Veruse. Ale co když to nebyla pouhá dedukce? Co když se Torrent celou dobu na téhle záležitosti podílel?


  Jak by mohl? Posílal přece příslušníky Reubenovy družiny na mise, kdy likvidovali chlapíky na motovznášedlech a mechy a kdy se pokoušeli najít elektromagnetické zbraně. Pracoval proti rebelům.


  Nebo to byla součást Torrentova plánu? Jasně ukázat, že rozhodně stojí na straně ústavy, aby se mohl dostat přesně tam, kde teď je  být nadcházejícím viceprezidentem s velkou šancí získat nominaci na prezidentský post.


  Ne, ne. To je příliš vyšinutá a komplikovaná hra. Torrent jim předvedl, jakými úvahami se dopracoval k oněm dvěma přehradám ve státu Washington.


  Ukázal jim to. Předvedl. Jasně jim vykreslil trasu. Celou dobu věděl, kde to je, ale nemohl jim to říci, dokud neshromáždí dostatek informací, aby jim mohl ukázat racionální cestu k závěru.


  Bez důkazu. Pravděpodobně to nebyla pravda. Pravděpodobně.


  Ale pokud to pravda byla, na jaké misi to pak Cole, Load, Benny, Mingo a všichni ostatní jsou? Do čeho se to ve skutečnosti ženou? Honí se za falešnou stopou?


  Pokud byl Torrent čestný a místo opravdu vydedukoval tak, jak jim to předvedl, pak to byl s největší pravděpodobností omyl a vůbec nic tam nenajdou.


  Pokud ale bylo všechno tak, jak říkal, a Aldo Verus  nebo někdo jiný , v těch horách ukrývá arzenál zbraní a celou vojenskou posádku, neposílal pak Reubenovu družinu do pasti? Využil Reubenovy kamarády ke svým cílům a teď už je nepotřeboval? Plánoval, že je zabije, hodlal incident zveřejnit, aby zdiskreditoval prezidenta Nielsona a přiměl další část Američanů pohlížet na Pokrokovou obnovu vlídným okem?


  Ne, takhle to být nemohlo. Protože Torrent se právě rozhodl spojit svůj osud s prezidentem Nielsonem. Ne že by se z něj nutně stal republikán  v tomto ohledu stále vystupoval neutrálně , ale vyslovil se pro ústavu a proti rebelům. Kromě toho, pokud by výprava k Chinnerethu dopadla z hlediska veřejné image katastrofálně, byla by to katastrofa i pro Torrenta. Celá mise nesla otisky jeho prstů.


  V duchu přeskočila k další spojitosti. Bylo možné, že jak Torrent, tak generál Alton jsou agenti provokatéři, kteří se potají spolupodílejí na povstaleckém spiknutí a mají za úkol zničit ústavní vládu tím, že ji ztrapní a poskytnou Pokrokové obnově jakési ospravedlnění?


  Všechno se tím dostávalo do nového světla. Nebo možná do nové tmy. Bylo to příliš komplikované. U takového plánu se mohlo pokazit tolik věcí. Naděje revoluce přece neupnete na činy lidí, kteří jsou ve své podstatě herci.


  Kdepak herci. Nasazení agenti. Špionážní služby tohle dělají neustále.


  Přesto nemohla uvěřit, že Torrent je jen obětní beránek, ztvárňující nějakou roli. Jak to líčil Cole, generál Alton byl tak nápadný, že skoro určitě hrál divadýlko  tohle teď všichni považovali za samozřejmé. Měl za úkol zkusit LaMonteho přimět, aby pošetile vyhlásil stanné právo bez podpory armády, ale v domnění, že takovou podporu má. Hrál divadýlko i Torrent?


  Byl tak obětavý, že by se postavil do pozice, kdy by usiloval o prezidentský úřad, přesně v době, kdy rozjížděl akci, která mohla pro tuto vládu znamenat pohromu?


  No... ano, možná. Kdo ví? Ze své pozice čerstvě jmenovaného viceprezidenta by podporou provokativního incidentu ve státu Washington mohl prezidentu Nielsonovi a konstitucionalistům obecně způsobit poměrně značné škody.


  Cecily se na volantu roztřásly ruce. Nic z toho nevím, říkala si v duchu. Není to pravda. Je to absurdní. Torrent je génius. Taky si je přehnaně jistý svými názory a stanovisky, což jen dosvědčují všechny jeho knihy. Jako oběť ambicí někoho jiného proto prostě nepřipadá v úvahu.


  Pokud by tedy nebyl zarytým zastáncem celé téhle věci. DeeNee určitě nikdy nenaznačila, jak hluboce nenávidí všechno vojenské a/nebo konzervativní. Jenže DeeNee si své tajemství uchovala tím, že nikdy nemluvila o sobě ani o svých stanoviscích na jakékoliv téma. Torrent mluví neustále. Je to všechno lež? A kdy začala?


  To není možné.


  Dobře, možné to je, ale těžko se tomu věří.


  A určitě se ho nemohla jít zeptat. Mimochodem, jste zrádce? Chystáte se zradit oddané přátele mého manžela, všechny ty vynikající vojáky?


  Pokud se na spiknutí podílel, pak si počínal úžasně. Všechny oklamal. Pokud byl součástí povstaleckého hnutí, potom součástí jeho divadýlka bylo i vysílání misí, které měly za následek úmrtí řady vzbouřeneckých vojáků a zmaření řady jejich plánů.


  Mohla si sice představit, že na spiknutí se podílel i Cole s ostatními, že ve skutečnosti nikoho nezabili, souboje jen předstírali, přinášeli falešné důkazy a...


  Ale tím směrem leželo šílenství. Věděla svoje. Ty chlapíky znala, věděla, jak se s nimi Reuben seznámil, a tady o žádné podvody nešlo.


  A Torrent byl bezpochyby přesně tím, čím se zdál být  geniálním profesorem dějepisu, jemuž byla svěřena příležitost pomoci tvořit historii v době celonárodní krize, s jejímž vyvoláním neměl vůbec nic společného.


  Když však ujížděla na sever ke Gettysburgu, začala spřádat vlastní plány. Nehodlala čekat  v Gettysburgu si sežene někoho, kdo umí persky, aby určil, které poznámky pocházejí z Torrentových seminářů, a okamžitě jí je přeložil. Třeba v Reubenových zápiscích najde něco, co ji buď uklidní, nebo jí poskytne vodítko k dalším krokům, stejně jako tomu bylo v případě Reubenova palmtopu.


  A začne zkoumat Torrentův osobní život. Zjistí, s kým se zná. Kdo chodil do jeho hodin. Kdo sponzoroval a navštěvoval jeho přednášky. Do stejného průzkumu se určitě pouštěla i média, ale věděla, jak líní umějí novináři být, jak mají tendenci nacházet jen to, co chtějí najít. Nemohla spoléhat na to, že něco odhalí, ať to něco reálně existuje nebo nikoliv. Zjistí to sama.


  Kapitola devatenáctá

  Chinnereth


  



  Skrývání a aktivní obrana nejsou slučitelné strategie.


  



  Než se k přehradám Chinnereth a Genesseret přiblížili natolik, aby museli přestat používat mobily, Load je všechny informoval o poznatcích ze svého prvního průjezdu. Národní lesní silnice číslo 20 a 21 byly kvůli stavbě přehrady uzavřeny a ke vstupu bylo třeba použít magnetickou kartu. To však neplatilo pro silnici číslo 48. Což je zvláštní, podotkl Load, protože se v serpentinách šplhá po kopci a navíc z ní odbočuje 4820, která se pak táhne po svahu vysoko nad Chinnereth. A je z ní výhled na přehradu. Člověk na 4820 by měl veškeré dění na Chinnereth jako na dlani.


  Mně to zvláštní nepřijde, pokud se tam neděje nic kromě toho, že tam jsou dvě přehrady, řekl Cole.


  Až na to, že aby zadrželi množství vody, kterou jsou ta jezera schopna pojmout, museli postavit něco příšerně vysokého a drahého.


  Buď tam nejsou, nebo si myslí, že mají tak skvělé utajení, že se nějakého pozorovatele nemusí obávat.


  Nebo, nadhodil Load, tam nahoře mají hlídky, které už se postarají, aby nikdo nic neviděl a nikomu o tom nemohl říct.


  Tak co myslíte? zeptal se Cole. Přesuneme se tam v noci, za tmy? Nebo budete dál hrát turisty, jak jsme si to naplánovali?


  Ty si vyber.


  Proč já? ohradil se Cole. Je to naše mise, ne moje.


  Load na to nic neřekl.


  Misím jsme veleli všichni.


  Jsi v aktivní službě, řekl Load. A Rub si vybral tebe.


  Vždyť mě ani neznal, namítl Cole. Pouhý tři dny.


  Ale my už tě známe, pokračoval Load. A zvolili jsme tě naším abun.


  Což arabsky znamenalo otec, ale mezi příslušníky zvláštních jednotek, kteří na Středním východě pronikali do vnitrozemí, se toto slovo chápalo jako šéf.


  Cole nemarnil čas dohadováním, když stejně mluvil jen s jedním člověkem. Myslím, že se tam vydáme za soumraku, rozhodl. Ještě bude chvíli světlo, ale než vyložíme auto, padne noc. Vás sedm přijede jen ve dvou autech. Setkáme se někde dole na osmačtyřicítce. Abychom vyložili výzbroj. Bylo by vhodné, aby místo nevypadalo jako parkoviště, a bylo by vhodné, abychom se s nákladem nesnažili šinout po nějaké klikaté horské silnici. Ty pojedeš první, Loade, a místo vybereš, mimo dohled těch údolí s přehradami.


  A ty přijedeš těsně před soumrakem?


  Bez světel, dokud se budu pohybovat po silnici.


  Když se tě někdo zeptá, radil Load, jedeš k jezeru Hager a Jenningským vodopádům.


  S náklaďákem plným nábytku a nádobí?


  Řekni jim, že tví kamarádi mají rybářské náčiní a foťáky.


  Mám v plánu projet tak, aby mě nikdo nezastavoval.


  Uděláme to takhle. Lepší plán nevymyslíme.


  Coleovo načasování se osvědčilo. Slunce zapadlo za horský hřbet poměrně brzy, ale oblohu ještě zalévalo světlo, když objevil nájezd na 48 a rozjel se. Ostatní auta měla zapnutá světla, ale nebylo nijak divné, že on je prozatím nechával zhasnutá.


  Trochu ho znejistila značka upozorňující na nebezpečné, úzké, nezpevněné serpentiny. Ale kdyby měl štěstí, žádné prudké zatáčky by projíždět nemusel.


  Napůl se trefil. Nákladní auto se na nízký převodový stupeň dohrkalo k první serpentině, a tam už spatřil Loada, který ho zdravil jako starého kamaráda rybáře. Ale musel ještě zvládnout jeden ošemetný manévr: pokračovat rovně v místě, kde silnice zatáčela, zacouvat do výše položené části zákruty, a potom provést děsivý prudký obrat, aby auto mířilo dolů z kopce a zadní částí směřovalo mezi stromy. Několikrát měl dojem, že se auto každou chvíli převrátí, což by bylo nemilé. Ale nakonec manévr dokončil.


  V posledních zbytcích denního světla vyložili ze skříně nábytek a bedny, vytáhli zbraně a ukryli je mezi stromy. Potom, pouze s jednou svítilnou uvnitř auta a za mírného klení, veškerý nábytek a bedny naložili zase zpátky, aby nějakému zvědavému strážci parku nebo povstaleckému zvědovi nepřipadlo příliš nápadné, že důležité věci byly z auta vyloženy a nikomu už nezáleželo na tom, co se stalo s nábytkem.


  Ve tmě se pak převlékli do maskáčů a civilní oblečení uložili do velkých uzavíratelných plastových pytlů. Oblékli si vesty, nasadili batohy, nabili a potěžkali zbraně a pak se vydali vzhůru po cestě, kde si vybrali několik různých míst k ukrytí civilních svršků, a ta si pak důsledně vryli do paměti.


  Pro případ, že bychom se vrátili živí a zdraví, pronesl optimisticky Arty.


  Někdy je ten tvůj humor i vtipný, řekl Benny. Doufám, že až se to stane příště, budu moct být u toho.


  Poté už byli zticha a jen občas slabě mlaskli, aby se navzájem na něco upozornili  na odbočku, překážku na trase. Drželi se poblíž stromů. Srpek měsíce jim poskytoval dost světla, aby viděli, kam šlapou, ovšem zároveň dost zářil i na to, aby někdo viděl je. Ale nevzdalovali se od silnice, protože ve tmě by mezi stromy dělali jen zbytečný hluk. Svítilny nepřipadaly v úvahu. Pokud byly někde hlídky, svítilny by je varovaly jako mrkající světla na křídlech letadel.


  Ve třetí zatáčce vybíhala ze silnice na jihozápad další cesta  4820. Bezmála dva kilometry se po ní ubírali kolem hory. V nočním tichu slyšeli pod sebou vodopád, ačkoliv stromy byly příliš husté, aby dohlédli na hladinu přehrady, která se pod nimi musela rozkládat. Potom následovaly dvě ostré zatáčky. Když došli ke třetí, konečně sešli z cesty a pokračovali jen několik desítek metrů mezi stromy, rostoucí v úzkém prostoru serpentiny.


  Terén se svažoval; našli si co možná nejrovnější místo. Cole, který už měl budík nastavený na vibrace, určil Minga a Bennyho na první hlídku, Minga nahoru, Bennyho dolů.


  O tři hodiny později budík vytrhl Colea ze spánku. Probudil Drewa a společně šli vystřídat Minga. Když Drew zůstal na Mingově stanovišti, Cole s Mingem šli vystřídat Bennyho. Cole zůstal na hlídce, zatímco Mingo a Benny se šli do hlavního ležení vyspat.


  Další tři hodiny. Občas zavanul slabý větřík, ale byl dost studený  tak vysoko v horách červenec neznamenal totéž co dole v nížinách. Ale oblečeni byli vhodně.


  Bylo co vidět i cítit, ale Cole především poslouchal. Musel poznat všechny přirozené zvuky, aby dokázal odlišit ty nepřirozené. Zvířata nejsou tak tichá, jak si většina lidí myslí. Lidé je neslyší, protože hluk, který sami vydávají, zastírá všechny slabší zvuky. Ale veverky při pohybu mlázím nebo listím nejsou vůbec tiché. Nálety sov; vřískot drobné kořisti; dusot většího zvířete nočním tichem.


  Něco většího. Nejspíš dikobraz, pomyslel si Cole. Ať to bylo cokoliv, přiblížilo se to natolik, že to zachytilo jeho pach; potom to odběhlo jiným směrem.


  Opět se ozval budík. Letní noci byly na této zeměpisné šířce krátké  jen asi devět hodin , ale stále byla tma. Výšlap po silnici jim netrval příliš dlouho.


  Cole se vrátil do tábora a probudil Cata a Babea. Arty a Load se dnes v noci mohli prospat nerušeně, třebaže Cole už věděl, že Arty nikdy nespí příliš tvrdě. Babe mu jednou řekl, že Arty se většinu nocí vrací do tmavých tunelů Al-Káidy v Afghánistánu. Nikdy se neprobouzí s křikem, ale spí neustále ostražitý, jako by si ve spánku pořád uvědomoval, že v kterékoliv štěrbině může narazit na číhajícího nepřítele.


  Do rozbřesku, připomněl Catovi s Babem. Šli nahoru a napřed vystřídali Drewa; Cat zůstal na místě a Drew pokračoval s Babem na nižší stanoviště, načež se vrátil do tábora.


  Jejich hlídka netrvala ani hodinu. Rozbřesk znamenal první záchvěv světla na východní obloze. Ale Cole využil času k dalšímu prospání. Vojáci se naučili usnout vždy, když se jim naskytla příležitost. Stejně jako všichni ostatní lidé i oni potřebovali osm či více hodin, aby byli ve vrcholné formě. Ale v přítomnosti nepřítele  pokud věděli, ta situace nastala právě teď  nedostatek spánku vyvažoval adrenalin. Cole navíc věděl, že i při poloviční bdělosti jsou tito vojáci ostražitější než většina netrénovaných lidí. Jsou natolik ostražití, že dokážou přežít, i když se na ně vrhnou všichni nepřátelé, jak se to v minulosti stalo už několikrát.


  Třicet metrů od silnice si zbudovali skrýš, kde ponechali těžší zbraně. Cole určil Drewa a Babea, aby zůstali u skrýše na hlídce. Všichni ostatní nesli pušky, ruční zbraně, proviant, munici a další vybavení.


  Měli u sebe i infrazvukové transceivery, které jim obstaral Torrent. Využívaly digitální signál, ale ten přenášely zvukové vlny o frekvenci tak nízké, že byly pro lidské uši neslyšitelné. Bylo to jako křik obra. Sloni tak hluboké zvuky využívali k vzájemné komunikaci na vzdálenost několika kilometrů. Přijímače měli zapnuté; vysílače hodlali zapínat až ve chvíli, kdy měl být zapotřebí nosný signál. Nebylo nutné, aby jen tak zbůhdarma zalévali hory nízkofrekvenčními tóny. Ukořistěné mechy navíc pracovaly s variantou této technologie. Členové družiny tipovali, že jejich zařízení funguje na frekvenci, která je od nového systému armády tak odlišná, že nepřítel nebude schopen jejich vysílací tón zachytit. Ale jisti si tím být nemohli.


  Rozptýlili se; nevzdalovali se natolik, aby neměli přehled o pohybu muže před sebou, ale zase nebyli tak blízko, aby mohli všichni současně padnout do pasti. Na hřebenu mezi přehradami stála strážní věž, ale zdálo se, že v ní nikdo není. Mohly na ní však být kamery. Cole s ostatními věděl, že nesmí dopustit, aby byli z daného úhlu vidět  i to, že nesmí předpokládat, že jde o jedinou pozorovatelnu.


  Svah a stromy jim sice umožňovaly výhled na protější stranu Chinnerethu, ale zároveň jim bránily získat úplný přehled o jejich vlastním břehu. Na protější straně přehrady nebylo k vidění nic zajímavého. Pokud byly stromy vykáceny na úroveň nejvyšší možné hladiny, byla přehrada napuštěna jen necelý metr pod maximální stav  což bylo na místní léto normální. Jakmile se však spustí turbíny generující elektřinu, nádrž se bude celé léto pomalu, ale jistě vyprazdňovat a Coleovi se nezdálo, že by měla tak rozlehlé povodí, že by ji za neustálého odpouštění dokázalo stabilně doplňovat.


  Taková nádrž nedávala smysl. Svah kaňonu byl příliš strmý, takže přehradní hráz musela být velmi vysoká, aby zadržela dostatek vody na vytvoření přiměřeně velkého rezervoáru. Přesto měla nádrž v jedné větvi jen asi šest a půl kilometru na délku a ve druhé pět a půl. Z map věděl, že přehrada Genesseret je ještě menší.


  Bylo to zhola zbytečné dílo. Projekt zaplatila federální vláda, a nikdy si na sebe nemohl vydělat. Přehrada zároveň nemohla vyrobit dostatek elektřiny, pokud nějaké město zásobovala i vodou. Byl to přesně ten druh projektu, jaký ekologové velice rádi torpédují. Mělo se jim to snadno podařit, protože přehrada byla neobhajitelná.


  Přesto tu kromě přehrady samé nebyla patrná jediná stopa po jiném stavebním díle. Původní trasa silnice číslo 21 tonula pod vodou, a pokud tu byla zbudována nová silnice, musela se vinout po straně, na níž teď stál Cole se svými druhy, poněvadž na protější straně nic vidět nebylo.


  Postup by byl mnohem rychlejší, kdyby se přesunuli do vykáceného pásu mezi hladinou a prvními stromy, ale tam by je měl každý případný pozorovatel jako na dlani. Důležité bylo, aby o nich nikdo nevěděl. Proto se musí pohybovat pomalu lesem, trmácet se dlouhé kilometry kolem Chinnerethu, pak vystoupat na hřeben mezi přehradami a opět sejít o něco níže, aby si mohli prohlédnout Genesseret, a obejít ho dostatečně daleko, aby prozkoumali celé břehy.


  A pak se opět vrátit ke skrýši se zbraněmi, a kdyby nic nenašli, všechno opět sbalit a vyrazit na cestu domů.


  Uprostřed Chinnerethu byl ostrov, původně patrně oblý vrchol nízkého kopce. Na něm Cole spatřil jedinou lidskou stavbu vyjma hráze. Byla to bouda, která kdysi mohla sloužit jako odpočívadlo strážcům parku, nebo to byla něčí malá letní chatka. Vypadala, že je postavena z místního dřeva, na způsob srubu. Nedalo se určit, zda je stejně stará jako přehrada, nebo tu stojí už třicet let. Starší ale rozhodně nebyla a možná ani nebyla opuštěná  v oknech bylo sklo.


  U hladiny bylo vidět malé přístaviště s krátkými plaveckými schůdky. A přístaviště nebylo plovoucí  nijak nebralo v potaz měnící se výšku vodní hladiny. Jako by stavitel očekával, že přehrada bude vždycky plná.


  Přístaviště muselo být dostavěno až po vzniku přehrady, jinak by nemělo žádný smysl. Ale srub nevypadal, že by se v něm dalo schovat větší množství mechů, a to ani ve sklepě. A i kdyby se v něm tyto stroje mohly přechovávat, jak by se daly nakládat na čluny, když přístaviště prakticky nestálo za řeč?


  Ačkoliv se často zastavovali, aby se zaposlouchali a rozhlédli po okolí, lesem se pohybovali rychle; střídali se na mezních pozicích, a občas si na sebe dovolili promluvit přidušeným hlasem, aby si po délce vějíře vyměnili poznámky a pokyny. Každý z nich si za chůze určoval, kdy se nají  nebylo tedy zapotřebí zastavovat se kvůli jídlu.


  Když dospěli na konec východní větve Chinnerethu, Cole určil Loada a Artyho, aby zašli na výběžek poloostrova mezi jezery a podívali se, co je odtamtud vidět. Kdyby se jim Cole neozval s pokyny v opačném smyslu, měli se pak vrátit za Drewem a Babem u skrýše se zbraněmi.


  Nyní tedy už jen ve čtyřech postupovali po svahu k západní větvi Chinnerethu a vzhůru na hřeben mezi přehradami. Narazili na hrstku stop po turistech, ale žádné odpadky nebyly nové a i těch několik málo tábořišť pokrývala vrstva jehličí. I v tomto případě bylo obtížné určit, zda se tudy turisté pohybovali v době po vzniku přehrady.


  Cole poslal Minga a Bennyho na západní stranu Genesseretu, aby prozkoumali východní břeh. Nemuseli chodit až přímo k přehradě. Jakmile si prohlédnou a nafotografují celý východní břeh, měli se vrátit okolo a, opět, pokud by Cole nestanovil jinak, měli obejít obě nádrže a vrátit se ke skrýši.


  S Colem už zůstával jen Cat; pohybovali se společně v blízkosti hřebenu mezi přehradami, ale ne přímo po něm. Hřeben občas přešli a scházeli po druhé straně, protože nyní už sledovali protější břehy obou nádrží.


  Nyní byli kousek od vrcholu hřebenu a blížili se k rozhledně. Pohybovali se ještě kradměji; pomalu a metodicky se blížili k věži ze dvou různých směrů. Nikde nebylo ani stopy po nějakém elektrickém vedení, ačkoliv to jen stěží dokazovalo, že tu opravdu žádné dráty nejsou. Nikde nezahlédli ani žádnou kameru  ale i to mohlo jen znamenat, že kamery jsou velmi malé a dobře ukryté.


  Na jihozápadě se kupila mračna. Letní bouřka? Ta by mohla mít potenciálně katastrofické důsledky  blesk mohl napáchat větší škody než elektromagnetické dělo. Bylo by k vzteku, i kdyby padla mlha, protože by je přinutila misi dokončit, až se rozptýlí.


  Cole se odplazil od mýtiny kolem strážní věže; věděl, že Cat dělá totéž. Měli se pomalu přemístit na dvě další pozice a prohlédnout si zbylé dvě strany stavby.


  Právě uprostřed tohoto manévru Coleovi zavibroval přijímač. Okamžitě začal couvat co nejdál od věže. Zmáčkl tlačítko příjmu.


  Tady Mingo, ozval se Mingo. Mluvil potichu, ale artikuloval zřetelně. Sejděte do oblasti šest metrů nad vykáceným pásem. Přesně tam, kde jste, jen sejděte dolů. Nejsou tu stopy po stavbách, ani po kopání, ale je tu něco, co byste měli vidět.


  Cole ještě jednou zmáčkl stejné tlačítko, čímž si vyžádal další informace, aniž musel promluvit nahlas.


  Jestli to neuvidíte, pak jsme blázni, ozval se Mingo. Nebudu vás dopředu nijak ovlivňovat.


  Cole vyťukal kód, aby se spojil s Catem, ač věděl, že je slyšel. Cole zašeptal: Dolů ke Genesseretu.


  Relativně nehlučný přesun do oblasti přibližně šest metrů nad vykáceným pásem jim trval jen asi patnáct minut. Ať měli vidět cokoliv, Cole neviděl nic.


  A potom to spatřil. Najednou měl pod nohama mokro.


  Všiml si toho i Cat. Vydal se ke Coleovi, a když byli dostatečně blízko, přidušeným hlasem řekl: Někdo tu ráno spustil postřikovač.


  Země byla promáčená, jako by ji někdo důkladně pokropil. Z místa asi čtyři a půl metru nad okrajem vody jehličí nepokrývalo lesní půdu přirozeným způsobem. Bylo sneseno jakoby ustupující vodou, zachytilo se na drnech, kořenech, kamení, na všech překážkách, stejně, jak by na zem sesedávalo jehličí vznášející se v odtékající vodě.


  Cole zapnul transceiver a spojil se s Mingem. Jsme tu zhruba ve stejné výšce s vrcholem hráze?


  Podle toho, co tu vidíme, odpověděl Mingo, by mohla hladina stoupnout ještě o tři metry. Ale ten předěl je jednoznačný. Všechno pod ním je promáčené, všechno nad ním je suché jako obvykle. Benny se se mnou vsadil o deset babek, že hladina nádrže byla v průběhu posledních čtyřiadvaceti hodin o nějaký čtyři metry výš. Což je nemožný a/nebo divný.


  Ty sis ale vsadil proti němu.


  Někdo to musel udělat, opáčil Mingo. Tak si vydělává na jídlo.


  Je na naší straně ještě něco?


  Nic.


  A my jsme na vaší nic neviděli. Je něco u hráze?


  Jen ta stará cesta číslo 20, a zajíždí pod vodu. Nová silnice je na naší straně, ale ta už je zarostlá travou a stromky. Nikdo ji nepoužívá.


  Cole se posadil a chvíli uvažoval. Nápadná změna ve výšce hladiny byla zvláštní, ale bylo těžké určit, co mohla znamenat. Proč by odpustili tolik vody, a tak rychle? Přehrada byla ve srovnání s jinými nádržemi malá, přesto v ní musely být miliony litrů vody. Mingo už musel mít spočítané, kolik přesně, a tak se ho zeptal.


  Pokud to vypustili všechno naráz, bylo by vody tolik, aby pod hrází způsobila záplavy, řekl Mingo. V údolí žijí lidé. Starousedlíci by si stěžovali. Cole, ta voda tu ještě před necelým dnem byla. Musela někam zmizet.


  Mingo byl stavební inženýr a dalo se od něj očekávat, že bude přicházet s hypotézami, které mají nějakou váhu.


  Teď dochází k nějakému odtoku? zeptal se Cole.


  Ne, odpověděl Mingo. Hladina je teď ostatně na obvyklé výšce. V místech, kde se mění vegetace. Ten zvýšený stav musel být podle mě výjimečný.


  Nebyly tu v poslední době silné bouřky?


  Ne, řekl Benny. V téhle oblasti jsou léta většinou suchá.


  Kdyby tady lilo tak prudce, aby se o tolik zvedla hladina, muselo by to být ve zprávách. S titulky jako ,Voda spláchla stát Washington do moře.


  Nějakými mohutnými opatřeními se tu zvyšuje a snižuje hladina vody, pronesl Cole, a mě nenapadá jediný důvod, proč by se to mělo dít.


  Já se zatím snažím zjistit, jak to asi dělají, podotkl Mingo.


  Dostal se někdo dostatečně blízko k břehu Chinnerethu, aby si všiml, jestli se tam děje totéž? zeptal se Cole.


  Tady Drew. Když jsme čekali, trochu jsme si břeh prohlídli. Nezaznamenali jsme nic, co by se podobalo vašim popisům. Vlhkost byla patrná jen u hladiny vody. Ve vyšších partiích žádný stopy po zalití nebyly.


  Tady Load. Potvrzuju. Kdyby na Chinnerethu hladina stoupla o nějaký čtyři metry, zaplavila by tu boudu.


  Cole seděl a dlouho přemýšlel.


  Třeba sem shodili obrovský množství suti, zkusil to Mingo. Tím by se hladina zvedla. Jenže už to nevysvětluje, proč zase klesla.


  Nejsou tu cesty, aby sem mohli nějakou suť shazovat, upozornil ho Benny.


  Když už si stěžujeme, co všechno tady nemají, řekl Load, nevzpomínám si, že bych od téhle přehrady viděl ubíhat nějaké elektrické vedení.


  Ne, vedení tu bylo, řekl Benny.


  A elektrárna? Spousty transformátorů? Kde?


  To ne. Nic takovýho. Ale vedení tu bylo. Vlastně počkat. Táhlo se kolem silnice číslo 12. Ale přípojku k přehradám jsem fakt neviděl. Omlouvám se.


  Oficiálně šlo o hydroelektrický projekt, řekl Cole. V hrázích jsou turbíny.


  Třeba tu elektřinu spotřebovávají přímo tam, poznamenal Cat. V tom obrovském systému podzemních továren a výcvikových zařízení.


  My se teď s Catem půjdeme ještě jednou podívat ke strážní věži, jestli tam pro takový případný podzemní komplex není nějaká ventilace.


  Všichni vypnuli vysílače. Do svahu se šlo hůř. Ale oba muži se nepohybovali o nic pomaleji. K tomuhle sloužilo všechno do chození do schodů a šplhání po skalách.


  Teď když Cole věděl, po čem se má dívat, vyšplhal na strom dost daleko od vykácené plochy a začal pátrat po rouře nebo sopouchu ukrytém ve vysoké trávě.


  Bingo. Uviděl asi dvě desítky drobných trubek, které vyčnívaly jen asi deset centimetrů nad povrch země a stáčely se, aby do nich nenatekla voda. Ze země by je člověk v trávě určitě nespatřil.


  Namířil k nim zvukový snímač a zaznamenal rozdíl mezi trubkami a okolním prostředím. Trubky byly připojené k něčemu, co aktivně vydávalo zvuk.


  Slezl ze stromu a začal od vymýcené plochy couvat, tentokrát dolů po svahu Chinnerethu. Cat se záhy ocitl v jeho blízkosti; nemluvili spolu a cestou ze srázu zůstávali patnáct metrů od sebe.


  U okraje vody, ale ne úplně tam, kde by na ně bylo vidět, se zastavili a Cole ke Catovi přistoupil. Uprostřed nádrže trůnila na ostrůvku bouda. Měla komín, v němž se docela dobře mohly ukrývat ventilační vývody z dalších podzemních struktur.


  Také v něm mohlo být něco jiného.


  Třeba vchod.


  Myslím, že si půjdu zaplavat, řekl Cole.


  Mě napadlo totéž, řekl Cat.


  Cole zapnul vysílač. Jsme na západním břehu Chinnerethu, západně od té boudy. S Catem tam teď poplaveme a podíváme se, jestli tam není nějaký vchod.


  Voda bude studená, abun, upozornil ho Babe. Až se tam dostanete, budete mít oba pěkně scvrklý pindíky.


  Aspoň že ho budu ještě mít, utrousil Cat.


  Dáme si ještě půl hodiny pauzu, řekl Cole. Drewe a Babe, přineste si k okraji vody raketomety, kdybysme náhodou potřebovali krýt. Loade a Arty, vy sejděte k hladině v místě, odkud je to k té boudě nejblíž. Benny a Mingo, vy se sem nedostanete včas, abyste nám mohli jakkoliv pomoct. Tak raději běžte na sever, dojděte ke dvanáctce, ale dál se držte v infra pásmu. Pokud potvrdíme, že jsme na ně kápli, přejděte na místo, kde se budete moct spojit s Torrentem, aby sem mohl poslat útočný jednotky.


  Já nemám vůbec tušení, na co jste teď přišli, stěžoval si Babe.


  To proto, že děláš v PR, opáčil Mingo, a já jsem inženýr.


  Pod strážní věží ve vysoké trávě trčí ze země trubky, informoval Cole. V podzemí jedou nějaký stroje.


  A ta voda, řekl Mingo. Ta se může přelívat jedině z jedné nádrže do druhé. Všechno ostatní by bylo moc nápadný. Musí ji přečerpávat z Chinnerethu do Genesseretu, pěkně do kopce, za použití veškeré elektřiny, kterou si tu naakumulovali. Genesseret stoupne, Chinnereth klesne. Obnaží vchod. Vklouznou dovnitř, nebo ven, co je zrovna potřeba, a když skončí, vodotěsný vstup hermeticky uzavřou a nechají vodu natéct zase zpátky, aby bylo všechno jako dřív. Genesseret klesne na normální úroveň, Chinnereth stoupne.


  Tohle přece nemůžeš vědět, divil se Babe.


  Jiná možnost není, opáčil Mingo. Věř mi, chlape.


  Takže takový dokonalý vodní příkop, poznamenal Drew.


  Musí přemisťovat strašný kvanta vody, dodal Babe.


  Všechno tady zaplatila federální vláda, připomněl Benny. Tomuhle pomohly peníze z vašich daní.


  A proč se teda chystáte na ten ostrov? zeptal se Arty.


  Jsme si skoro jistí, odpověděl Cole. Ale jsme si jistí natolik, abysme už povolali úderný jednotky?


  Musí mít někde zadní vrátka, řekl Mingo. Nemůžou přece vypustit nádrž pokaždý, kdy si chce jít někdo dát ven cigáro.


  Člun, ozval se Cat.


  Vypnuli vysílače.


  Od hráze se po hladině nádrže blížil malý motorový člun. Mířil k nim, nebo k ostrovu? Zaregistrovali místní jejich brebentění? I kdyby neuměli dešifrovat kódovaný signál, pochopili by, že k nim někdo přišel na návštěvu.


  Ale člun přirazil k malému přístavišti na ostrůvku.


  A na něco čekal.


  A čekal. Řidič člunu se netvářil nějak zvlášť obezřele. Působil jako taxikář, který čeká na zákazníka.


  Pak se otevřely dveře boudy. Ven vyšla čtveřice mužů.


  Je některý z nich Verus? zeptal se Cole.


  Cat se podíval dalekohledem. Ne, odpověděl. Ty někoho z nich poznáváš?


  Cole převzal dalekohled. Muži byli v oblecích. Měl pocit, jako by jednoho z nich znal z televize. Nejspíš ze zpráv, protože na herce nevypadal. Ale Cole si nevzpomínal, kdo by to mohl být nebo kdy ho mohl vidět.


  Muži nasedli do člunu a ten odrazil od břehu; mířil přes nádrž pryč.


  Cole shodil batoh. Rychle na něm nafoukl plováky a k horní části tlumoku připevnil své zbraně a boty. Plováky od sebe byly dostatečně daleko, aby zůstal stabilní, minimálně na klidné hladině. Vratký sice byl, ale převrátit by se neměl. Cole k němu ještě přivázal lano a nasoukal se do postroje. Cat dělal totéž.


  V Afghánistánu ani Súdánu po nich moc velká poptávka nebyla, prohodil Cat.


  Je hezký dostat šanci vyzkoušet veškerou výzbroj, co máme k dispozici, opáčil Cole.


  Jsem rád, že seš tak bílej, poznamenal ještě Cat. Na vodě budeš snadnější cíl.


  Cole se na něj zakřenil.


  Potom rychle seběhl ze břehu do vody. Byla studená, ale nezaváhal. Jeho tělo utrpělo šok a trochu se zachvěl, ale jakmile na hladinu položil minivor, v nějž se proměnil jeho batoh, ponořil se a začal plavat dlouhými, pravidelnými tempy s nákladem ve vleku. Z vody se nořil co možná nejnenápadněji. Ale kdyby se někdo díval, bylo vyloučené, aby ho na klidné hladině nádrže nespatřil.


  Tím, že místní ukrývali hlavní vstup pod hladinou, se vysvětlovalo, proč neměli příliš mnoho hlídek. Hlídky by byly vidět. Setkání s nimi by v civilistech zanechávala nežádoucí vzpomínky.


  Ale ty by zanechalo i to, kdyby civilistům dovolili sledovat vyprazdňující se nádrž. Dostat se sem bylo velmi snadné. Turisté sem mohli přijít kdykoliv.


  I když, snadné? Tak snadné to zase nebylo. Oni sami se pohybovali velmi opatrně. Nedělali skoro žádný hluk a dávali si pozor, aby se drželi co nejvíc ve skrytu. Obyčejné turisty třeba místní registrovali, a buď nádrže nevypouštěli, dokud neodejdou, nebo k nim posílali člověka oblečeného v uniformě strážce parku, aby je nasměroval pryč.


  Voda byla opravdu velmi studená. Cole cítil, jak na ni tělo reaguje, jak se zoufale snaží uchovat si svou teplotu. Ale už urazili víc než polovinu vzdálenosti k ostrovu. Už to nemělo dlouho trvat. Ohlédl se a všiml si, že Cat se za ním drží jen v mírném závěsu.


  Cat ukázal k ostrovu a začal plavat o něco rychleji.


  Ostrov se zvedal.


  Což znamenalo, že hladina klesala.


  Těsně pod hranicí vody ostrov přestával být kopcem. Byl z něj silný sloup z bytelného betonu. Samozřejmě. Žádný ostrov tady nebyl. Postavili si ho.


  Přístaviště už viselo ve vzduchu; jeho sloupy spočívaly na ocelových nosnících, které vyčnívaly z betonové zdi ostrova. Pod přístavištěm se táhl žebřík  dosahoval na úroveň nosníků. Odtamtud už se zdálo poměrně snadné dosáhnout na krátké dřevěné plavecké schůdky.


  Těžké bude vyšplhat po žebříku tak, aby vás nikdo neviděl.


  Cole s Catem se k patě žebříku dostali zhruba ve stejném okamžiku. Voda stále klesala. Ale určitě se neohřívala.


  V tomhle už nevydržím, postěžoval si Cat.


  Vyšplhat nahoru nemůžeme, zvažoval situaci Cole. Uvidí nás.


  Na břehu, odkud připlavali, jen asi sto kroků blíže k hrázi, se odkrývala těžká betonová zeď. Mohutná ocelová vrata působila dojmem, že tlaku vody běžně odolávají bez potíží. Jakmile voda klesne dostatečně nízko a vrata se otevřou, mohl z nich vyjít někdo, kdo by měl kohokoliv na žebříku přímo na mušce.


  Cole se žebříku přidržel nohama a soukal si batoh zpátky na ramena. Bylo to těžké  měl zkřehlé prsty a třásl se po celém těle. Cat se potýkal s úplně stejnými potížemi.


  Co kdybysme ty batohy nechali být? zajektal Cat.


  Jestli se dostaneme nahoru, budeme potřebovat zbraně.


  To je fakt velký jestli.


  Cole odpověděl tím, že začal ručkovat. Obtížně se zachytával příčlí. A prochladlá, znecitlivělá, mokrá, bosá chodidla mu neposkytovala takovou jistotu jako dobře padnoucí boty. Nesměl však ustávat v pohybu. Třeba se dostane nahoru přece jen dříve, než se vrata otevřou.


  Cat s ním držel krok a sám se šinul po žebříku poměrně ostrým tempem.


  Velká plechová vrata se začala otevírat. Vyšla z nich dvojice mužů v povstalecké zbroji a rozhlédla se po okolí. Colea s Catem spatřili za pouhé dvě sekundy a za další dvě sekundy už po nich pálili.


  Netrefili se.


  Neprošli tak kvalitním střeleckým výcvikem jako my, utrousil Cat.


  To mi vůbec nevadí, odtušil Cole.


  Jedna kulka zasvištěla mnohem blíž.


  Už se zastřelují.


  Skoro tam jsem.


  Cole zaregistroval svistot za sebou napravo. Vzápětí z vchodu do tunelu vyšlehly plameny.


  Pěknej zásah raketometem, řekl Cat.


  Dost nepatřičná zbraň, namítl Cole. Pušky by stačily.


  Tak či onak si myslím, že jsme přišli o moment překvapení, abun.


  Cole věděl, že Drew s Babem teď stěhují raketomet na jinou pozici.


  Mrzí mě, že se nedozvím, co na nás čekalo na vrcholu toho žebříku.


  Střelba z pušek odněkud přímo za nimi neměla za následek, že by se v jejich blízkosti míhaly kulky. Bylo to jasné odstřelování  prásk. Pauza. Prásk. Museli to být Load a Arty, kteří kolem nich pálili na někoho na vrcholu ostrova.


  A teď se z míst přímo nad Catovou a Coleovou hlavou ozvala odpověď, palba přes hladinu nádrže.


  Jenom doufám, že se Drew s Babem nepokusí použít minomet, řekl Cole. Nechci, aby tu boudu vyhodili do povětří.


  Vysílač ale kvůli tomu nezapínej, abun.


  To jsem v plánu neměl.


  Už byli na ocelových nosnících, podpírajících přístaviště. Ale opět se ozvala palba z mohutných vrat, stříleli už i muži rozbíhající se do vějíře na břehu. Load a Arty naprosto správně pálili pouze po cílech na vrcholu ostrova, aby měli Cole s Catem možnost vylézt nahoru a dostat se na povrch, aniž by přišli o hlavu v okamžiku, kdy ji zvednou nad úroveň přístaviště.


  Cole vytáhl pistoli a vyšvihl se, aby dosáhl na plavecké schůdky.


  Bábovko, řekl Cat. On sám na druhé straně vyšplhal na plošinu přístaviště přímo.


  Na zemi tam ležela dvě těla  v uniformách strážců. Bez neprůstřelných vest. Ale Cole si uvědomoval  podle zvuků, podle pohybů , že ve srubu už jsou další lidé a dva jsou schovaní v křoví vedle něj. Přitiskl se k zemi. Okamžitě na povrchu zaregistroval všechny vyvýšeniny a prohlubně a natáhl se tak, aby představoval co nejmenší možný terč, přičemž celou dobu upíral zrak do houští, kde si sám terč našel. Rychlý pohyb mu sdělil, že je přinejmenším hodně blízko.


  Připlazil se k bližšímu tělu a pokusil se za ním provizorně skrýt, zatímco si ze zad stahoval batoh. Kdyby měl něco takového teď nosit na sobě, připadal by si jako slon s palankýnem. Stáhl z batohu pušku. Teď se mělo odstřelovat.


  Kapitola dvacátá

  Vchod do podzemí


  



  Pokud vaši vojáci neumějí bojovat přinejmenším tak dobře jako vojáci nepřítele, je jedno, jak dobrý jste velitel. Výcvik je základ všeho.


  



  Oba mrtví byli převlečeni za strážce parku. Muži, proti nimž stáli teď, na sobě měli plnou ochrannou výstroj.


  Ať se povstaleckým vojákům dostalo jakéhokoliv výcviku, nebylo to na úrovni armádních Rangers. Až příliš spoléhali na svou výstroj. Měli pak pocit neporazitelnosti, takže se neustále ukazovali. A stříleli lehkovážně  příliš rychle, bez stability. Také se za žádnou cenu nepoučili ze špatných výstřelů. Když přestřelili poprvé, přestřelili i při druhém pokusu.


  Ale i necvičení vojáci dokážou zabít jednou šťastnou ranou. Cole nehodlal zemřít jen proto, že by nepřáteli pohrdal.


  Jejich pistole byly z větší části dobré leda tak dělat rámus a pro parádu. Rebelové se vyhýbali kulkám  neprůstřelným vestám nedůvěřovali natolik, aby v sobě potlačili obranný reflex.


  Cole natáhl ruku a vytáhl z batohu odstřelovací pušku M-24. Pálila těžší municí než pistole  proto si ji přinesl. Zkoušky prokázaly, že na poměrně krátkou vzdálenost dokáže v určitých místech proniknout i ochrannou výzbrojí. Jako třeba obličejovým štítem.


  Dva výstřely. Dva skolení nepřátelé.


  Dobrá práce, řekl Cat. Teď je čas na Minimi.


  Cole vystřelil do okna srubu a vysklil ho, zatímco Cat vyběhl do svahu a zaujal pozici u zdi, těsně u okna. Byla zřejmě příhodná chvíle hodit do příbytku granát, ale oba věděli, že nemůžou riskovat zničení mechanismu, který ukrýval nebo uzavíral cestu do podzemních tunelů. Cat proto natáhl ruku, vyrval ze země drn a prohodil ho oknem jako granát. Chlapíci uvnitř si měli až za zlomek sekundy uvědomit, že to není žádné výbušné zařízení. Během oné chvilky Cat dovnitř nasměroval automatickou palbu z Minimi.


  Oba ve stejném okamžiku přiskočili ke dveřím srubu. Byly otevřené. Vklouzli dovnitř přikrčení, Cole napřed, a narazili na tři povstalecké vojáky, dva mrtvé, jednoho lehce zraněného na levé ruce.


  Vzdávám se! zvolal raněný muž.


  Jak tě máme asi tak zajmout? zeptal se Cole.


  Cat přešel k muži.


  Vyděšený rebel zakoktal: Jsem Američan, nemůžete mě zabít.


  To si říkej policajtům, které jste pozabíjeli v New Yorku, odsekl Cole. A tomu dveřníkovi z toho obytnýho domu.


  Vy všichni jste zabijáci! zařval povstalec. Strašně rádi zabíjíte!


  Cat natáhl ruku a zlomil mu pravou ruku.


  Chlap zaječel a upřel na ruku pohled. Když se zmohl na slovo, zaúpěl: Jsem Američan!


  Američan se zlomenou rukou, sykl Cat.


  Třeba je to levák, poznamenal Cole.


  Cat mu zlomil i druhou ruku. Muž opět zařval. Hrozba neutralizována, utrousil Cat.


  Mučitelé, hekal povstalec.


  Hele, chtěls, abysme tě nezabíjeli, řekl Cole. Tak jak to je: chceš bolest, nebo být mrtvej?


  Cole mu dal dávku morfia. Myslím, že chce, abysme se my vzdali jemu.


  Ve srubu nebyly vidět žádné zřejmé výtahové dveře. To nebylo překvapení. V dřevěné podlaze nebyly vidět ani žádné padací dveře, ani v ohništi nebylo nic, co by připomínalo průchod na jiné místo.


  Vchod nenajdete, řekl povstalec.


  Kopni ho do ruky, radil Cat. Pak nám to poví.


  Mučitelé! zařval raněný muž.


  Cole uchopil drn, který Cat vhodil dovnitř jako falešný granát. Začal ho cpát rebelovi do úst. Ten prskal, plival. Ale mlčel.


  Potom Cole odstřelovací puškou vypálil ránu do podlahy. Metodicky přecházel po místnosti a střílel na zem. Pod dřevem byl očividně beton. Ani na druhém konci prostoru žádná změna. Cole přešel k ohništi, vložil do pušky další zásobník a začal pálit i do něj. Beton. Beton. Ocel.


  Ocelová část byla v jedné linii s krbem. Cole už viděl, že se dřevěná podlaha rozprostírá pod kámen ohniště.


  Zasouvá se pod krb, pochopil. Udělal dva kroky dozadu a všiml si, jak prkna podlahy, třebaže všechna nekončila v jedné přímce, dělí od sousedících fošen poněkud větší mezera.


  Nepochybuju, že ovladač, co tohle všechno řídí, vypnuli právě odsud.


  Myslíš, že to jde otevřít ručně? zeptal se Cat.


  Nejspíš jo. Zespodu.


  Cole přemýšlel, jak může poklop fungovat. Zasouvá se pod krb. Ohniště ale nebylo dost hluboké, aby pojalo celý poklop. Jeho zbytek musel ukrývat nějaký výstupek na vnější straně příbytku.


  Jdu se podívat ven, řekl.


  Já zůstanu tady a postarám se, aby sem nahoru nikdo nepřišel.


  Cole vyšel ven. Cestou kolem boudy neodolal a přistoupil těsně k okraji ostrova, aby se podíval dolů.


  Z velkých vrat vycházely mechy a vyjížděla motovznášedla a všechno proudilo nahoru do lesa. Cole věděl, že kdyby se Arty s Loadem dostali kolem východního výběžku nádrže ke skrýši se zbraněmi, byli by v pořádku  měli zbraně určené pro boj s oběma typy vozidel. Tyto stroje navíc v hlubokém lese neměly velké šance. A když viděl, jak se pěšáci  v počtu jen asi dvaceti mužů  rozbíhají mezi stromy, bylo zřejmé, že vůbec nejsou vycvičeni na boj v drsném terénu. Městská válka, ano, na ni byli tito chlapíci připraveni. Coleovi kolegové měli být v pohodě. A čím víc rebelů venku zaměstnají, tím lépe na tom budou i Cole s Catem.


  Pokud se jim tedy podaří proniknout uvnitř dolů.


  Vypadalo to až příliš na frontální útok. Dva muži, a i kdyby se poklopem dostali dovnitř, co udělají potom? Nasednou do výtahu a nechají se rozstřílet, až sjedou dolů? Nebo půjdou po schodech, kde by je mohl zabít granát nebo plamenomet dřív, než se jim vůbec naskytne příležitost vystřelit?


  Na druhé straně, čím déle tady budou čekat, tím větší budou mít rebelové šanci je zlikvidovat. A co když se Mingo s Bennym nedostanou k telefonu? Co když se prezident Nielson rozhodne, že sem žádnou údernou jednotku nepošle?


  Největší šance na úspěch se jim nabízela z postupu. Z dalšího tlaku. Ale... opatrného.


  Od velkých vrat se k hrázi táhla betonová silnice. Po celou dobu, až těsně k hrázi, zůstávala pod vodou. U hráze, když se zvedala k obvyklé úrovni hladiny, připomínala šikmou dlážděnou přístavní rampu. Chytré maskování. Po cestě se mohla oběma směry pohybovat nákladní auta, aniž by tu cokoliv připomínalo používanou hlavní silnici.


  Cole přeběhl za srub. A přesně jak očekával, pod trávou za cihlami komínu vystupoval betonový blok. Byl dokonale uzavřený. Nevedl do něj žádný jednoduchý přístup.


  Cole vytáhl pojistku granátu a položil ho do rohu, v místě, kde se cihly přimykaly k betonu. Potom se vrhl na druhou stranu betonového výstupu a skutálel se ze svahu.


  Prásk.


  Vstal a utíkal zpátky. Beton utrpěl jistou újmu. Ale nijak zásadní.


  Cole odjistil další granát, uložil ho do míst, která byla nejvíce poničená, skočil, skutálel se. Další exploze. Další zásah do betonu.


  Po čtvrtém granátu už v něm zela díra.


  Cole si zaběhl pro batoh a donesl ho k otvoru. Vytáhl sochor a svítilnu. Hodil by se mu i perlík, ale ten si k výstroji před výšlapem do hor přibalovat nechtěl.


  Díky svítilně uviděl mechanismus, který zatahoval poklop do betonového pouzdra. Nijak složité zařízení to nebylo. Nechtěl poškodit drážky, ve kterých se poklop pohyboval, jen páku, která poklop uzavírala.


  Byla to práce, při níž se notně potil a nadával, protože se prakticky neměl o co zapřít. Také si musel dávat pozor, aby sochor neupustil, protože by se nenávratně ztratil v hlubinách a jiný neměl.


  Nakonec však páku z objímky vyhodil. Zůstala volně viset.


  Popadl sochor, svítilnu a batoh, znovu oběhl srub a vtrhl dovnitř. Cat si mezitím nalil kávu z překapávače. Dobrá, pochválil ji. Spousta kofeinu.


  Ne, díky. Už si můžeš jít ven pro batoh.


  Cat vyklusal ze dveří. Rebel se zlomenou rukou si dál vztekle prohlížel Colea. Potil se bolestí a tvářil se tak zbídačeně, že ho Coleovi bylo skoro líto. Všiml jsem si, že se nikdo nepřišel podívat, jestli seš v pořádku, nadhodil.


  Chlapík nic neřekl.


  Myslím, že věděli, že vám dáme na prdel, pokračoval Cole. Víš, než se lidi pustí do války, měli by udělat všechno pro to, aby v ní dokázali vyhrát.


  My válku vyhrát nemusíme, namítl povstalec. Musíme vás jen přimět, abyste zabíjeli další a další lidi, dokud se proti vám definitivně nepostaví veřejný mínění.


  Stejná strategie jako Al-Káida.


  My nejsme teroristi, teroristi jste vy.


  Jelikož tě tu strašně terorizujem, tak máš asi pravdu, poznamenal Cole. Vsunul nůž do jedné ze štěrbin mezi deskami podlahy a začal odřezávat kousky dřeva, aby si udělal místo na sochor. Provinil ses velezradou, ale možná tě nechají být, protože jsme ti přelámali ruce. Vojenská brutalita, znáš to.


  Já nejsem zrádce, to vy.


  Já jsem voják, který odpřísáhl věrnost Spojeným státům americkým a podle rozkazů plní svoje povinnosti, odpověděl Cole. Ty jsi najatý ranař Alda Veruse, součást jakéhosi jeho soukromého vojska, jemuž jde o rozvrácení Spojených států. Kromě toho jste právě vy zabili našeho prezidenta.


  Můj prezident to nebyl, opáčil povstalec.


  Přesně o to mi jde. Byl to prezident Spojených států, ale nebyl to tvůj prezident. Tak co potom jsi?


  My s jeho zabitím neměli nic společnýho. To teroristi.


  Vaši lidé sebrali plány, který pak teroristi použili.


  V žádným případě. Vaši lidi ty plány sestavili.


  To Cole popřít nemohl. Ale jen proto, abysme mohli vymyslet, jak je rozbít.


  Ale k nějakýmu rozbití jste se nedostali, že?


  A když prezident zemřel, byli jste hned připraveni k akci.


  Byli jsme připravení už několik měsíců.


  Čekali jste na Pátek třináctýho.


  Čekali jsme na pravicovej převrat, abysme měli záminku. Nikdy by nás nenapadlo, že ten debil v Bílým domě přijde o život.


  Cole potlačil vztek a zamyslel se nad tím, co povstalec právě řekl. Byla to jen hláška, kterou krmili své vlastní vojáky? Nebo je možné, že Aldo Verus atentáty nezosnoval? Je možné, že čekal, až generál Alton rozjede svůj falešný převrat, a Pátku třináctého se jakožto příležitosti chytili až dodatečně?


  Důkazy na Rubově palmtopu se týkaly jen jeho utajované práce pro Phillipse v Bílém domě, kdy pomáhal přepravovat Verusovu výzbroj po Americe. Nijak se netýkaly plánů, které byly vyzrazeny teroristům.


  Ovšem DeeNee... Nebyla snad ona ten článek, který dokazuje, že všichni spolupracovali?


  Dostal jsem tě, co? zeptal se povstalec.


  Cole mu nevěnoval pozornost. DeeNee byla mrtvá. Zavraždila Ruba a potom zemřela. Už se jí nikdo nemohl zeptat, pro koho pracovala. Chlapíci, kteří ho pronásledovali, chtěli získat Rubův palmtop. Ale je možné, že nebyli spojení s DeeNee? Že jen hlídkovali na parkovišti u Pentagonu a čekali na Ruba?


  V myšlenkách se vrátil k tomu pondělnímu ránu šestnáctého června. Střílelo se v budově, ale na parkovišti po něm nestřílel nikdo. Bezpečnostní síly uvnitř Pentagonu zabily tři padouchy v jeho prostorách. Je možné, že to byli všichni lidé, kteří byli s DeeNee spojení? Že muži, kteří ho následovali ven na parkoviště, patřili k jiné skupině, a proto tihle muži po něm nestříleli, jakmile ho spatřili? Mužům venku chvíli trvalo, že si uvědomili, že palmtop má už Cole a ne Reuben. Proto ho nezastřelili ani ho okamžitě nepronásledovali.


  Absurdní. Příliš komplikované. Prostě jen lhali svým vojákům. Nemohli jim dost dobře oznámit: Teď zabijeme toho odporného pravicového šílence v Bílém domě a potom se zmocníme vlády nad Spojenými státy. Když za svůj cíl vyhlásíte tohle, rekrutujete úplně jiný druh lidí.


  Cos to tam venku odpaloval? zeptal se rebel.


  Víš, na chlapa, co se bál umřít, zkoušíš naši trpělivost ažaž.


  Kdybyste se mě chystali zabít, už by se mnou byl amen, opáčil raněný zajatec.


  To je pravda, přisvědčil Cole. Rozhodli jsme se, že tě nezabijeme. Snášíme všechny tvoje kecy. A přesto si pořád myslíš, že jsme vrazi a mučitelé.


  Zpřelámali jste mi ruce.


  Abys nás nemohl střelit do zad, blbe. Používej mozek. Nebo jsi Aldu Verusovi odevzdal i ten?


  Mám svoji hlavu.


  Cole dvakrát po sobě zmínil jméno Alda Veruse a povstalec ani jednou nepopřel, že by někoho takového znal. Naopak popřel, že by měl něco do činění s atentátem. Verus byl velitelem této armády a vojáci to věděli.


  Lidi jako ty jsou tak naštvaní, že ti můžou lhát o lidech, jako jsem já, a ty tomu budeš věřit, řekl Cole. Ty si vůbec nedokážeš představit, že se někdo stane vojákem třeba proto, že miluje svou zemi a je ochotný umřít, aby ji chránil před nepřítelem. Ne, ty musíš věřit, že lidi jako já jsou vrazi, kteří jen hledají záminku k zabíjení. A přesto sis sám oblíkl uniformu a sám ses chopil zbraně.


  Já vůbec nejsem jako ty, vrčel povstalec.


  Správně, souhlasil Cole. Protože já se cvičil dělat svou práci správně. A protože já uznávám, že i mí nepřátelé jsou pořád lidi. Sice hajzli, ale lidi.


  Cat se vrátil do srubu. Na tomhle ostrově už není nic jinýho. Nikdo se na mě ani neobtěžoval střílet. Podle mě si myslí, že se tím jejich vchodem nedokážeme dostat dovnitř.


  Třeba nedokážeme, nadhodil Cole.


  Nedokážete, přisadil si povstalec.


  Cole zatlačil na sochor. Dřevo trochu popraskalo, ale také se pohnulo. Kryt se posunul asi o centimetr a půl.


  To znamenalo, že se pravděpodobně posune ještě dál. Dost daleko, aby se jim otevřela cesta dolů.


  Otázka zní, uvažoval nahlas Cole, poposuneme ho natolik, aby se dal dovnitř hodit granát a ten zabil všechny, co tam na nás čekají? Nebo doufáme, že důvěřují tomuhle mechanismu natolik, že se ho ani neobtěžují bránit?


  Když tam hodíme granát a oni tam nebudou, navázal Cat, jenom je upozorníme, že jsme se dostali dovnitř, a hned přiběhnou.


  Na druhé straně, když poklop odsuneme a oni tam budou, granát nám sem hodí sami, a je po nás.


  Cat ukázal palcem na povstalce. Jediná útěcha je, že bude i po něm.


  Vedlejší ztráty, poznamenal Cole. K rebelovi dodal: Ale vaše skupina je přesvědčená, že vojska by nikdy neměla způsobovat vedlejší ztráty, že?


  Povstalec na něj jen nevraživě hleděl.


  Bezpečnost především, řekl Cole. Já trhnu, ty hodíš.


  Cat vytáhl granát.


  Jenže budu stát tady, kde mě ta exploze stejně zasáhne, namítl Cole.


  Tak tam nebuď, řekl Cat.


  Když na tom poklopu budu stát, tak ho neotevřu.


  Mohl bys to zkusit.


  Cole přešel k jednomu z mrtvých povstalců a přetáhl jeho tělo k řádce malých mezer, které označovaly konec poklopu. Sochor vsunul pod tělo a zasunul šikmý konec sochoru do mezery. Potom tělo překročil a začal tlačit na druhý konec sochoru. Hýbe se?


  Tlačíš? zeptal se Cat.


  Cole zatlačil tak silně, až mu na podlaze podjížděly boty.


  Proto ještě překlopil stůl a přirazil ho k protější stěně. Když se pak nohama o stůl zapřel, přestal klouzat. A poklop se začal posunovat.


  Až budeš chtít...


  Tlačil dál a dál. Poklop se hladce pohyboval.


  Mrtvým tělem zatřásla salva ze samopalu z podzemí a hodila ho na něj.


  Cat mrskl do otvoru granát.


  Došlo k výbuchu. Palba ustala.


  Společnými silami poklop zcela odsunuli. Šlo to poměrně snadno.


  Strmé schody vedly do betonové místnůstky s výtahovými dveřmi po jedné straně a ústím točitého schodiště po straně druhé. Podlaha byla poseta kusy ochranné zbroje, na některých ulpívaly i cáry masa a úlomky kostí. Určité části těl chyběly, takže je exploze musela odstřelit přes okraj točitého schodiště.


  Vrátili se nahoru do srubu a hodili batohy na záda. Cat rychle dopil kávu. Neměl bych ji pít, řekl. Později budu muset na malou.


  Ty sis nezavedl cévku? opáčil Cole s předstíraným překvapením.


  Nenašel jsem žádnou, která by mi pasovala.


  Cole se otočil na zkroušeně se tvářícího povstalce. Tudy nejspíš ven nevylezeme... takže se uvidíme u soudu za velezradu.


  Žádný jízlivý smeč. Chlapík jen odvrátil oči.


  Na plošině před výtahovými dveřmi Cat stiskl tlačítko, aby přivolal kabinu.


  To snad ne, podivil se Cole.


  Hele, já tím nepojedu. Jen se chci podívat, jestli přijede.


  Čekali, zbraně namířené na dveře. Otevřely se. Výtah byl prázdný.


  Mohli bysme tam toho chlapa naložit a poslat ho dolů, navrhl Cat. Pak ho zabije palba z vlastních řad.


  I když seš zabedněnej vůl, co uvěřil hromadě lží, trest smrti si nezasloužíš.


  Ani někdy? Cat přidržoval dveře, aby se nezavřely.


  Cole se k němu naklonil a zašeptal: Zmáčkni tlačítko do nejnižšího patra a zmizíme po schodech.


  Cat zmáčkl tlačítko a rychle vypadl z výtahu, než se dveře stačily zavřít.


  Potom, co možná nejtišeji, se po schodech pustili dolů.


  Kapitola dvacátá první

  Velení a řízení


  



  Každý, kdo si myslí, že hrůza z hanby není silnější než strach ze smrti, by měl uvážit, kolik římských senátorů, generálů a zrádců raději nalehlo na meč nebo si podřezalo žíly, jen aby nemuselo žít v ponížení. Tak tomu však není pouze u lidí. Zraněná zvířata se spíš snaží schovávat, dokud nezemřou, než aby dopustila, aby je zaživa pozřeli predátoři.


  



  Byli asi v polovině schodiště, když povstalec ve srubu zařval: Jdou dolů po schodech!


  Měli jsme ho zabít, pomyslel si Cole.


  Ne. Měli jsme zevnitř zavřít ten průlez.


  Naštěstí měli poměrně velkou šanci, že jeho křiku nikdo dole neporozumí.


  Pod sebou uslyšeli střelbu.


  Určitě se tam už otevřely dveře výtahu. Ale zvuky byly tlumené. Mezi schodištěm a dolní stanicí výtahu museli postavit těžké dveře.


  Když však teď povstalci zjistili, že Cole s Catem nesjeli výtahem, museli jednoznačně pomyslet na schodiště. Kdyby proti nim hodili granát, Cole a Cat by měli raději zůstat co nejvýš na schodech. Ale kdyby povstalci otevřeli dveře a začali střílet, měli by být Cole s Catem naopak dole, aby mohli střelbu opětovat.


  Cole si nevzpomínal, že by některého rebela viděl ozbrojeného granátem.


  Posadil se na zábradlí, opřel se rukou o středový sloup a sklouzl se. U paty schodiště ze zábradlí seskočil, klidil se Catovi z cesty. Přistál na podestě a vrhl se do kouta. V okamžiku, kdy se dveře otevřely, namířil na ně puškou. Jednou vystřelil, dveře trefil a ještě víc je otevřel.


  Cat seskočil už s odjištěným granátem, po podlaze ho prohodil mezerou ve dveřích a ty hned zavřel. Následoval výbuch.


  Za okamžik měli dveře otevřené, a tentokrát už se o konverzaci nepokoušeli  po každém, koho v tom prostoru uviděli, živém či mrtvém, začali rychle střílet. Potom vyrazili holým betonovým tunelem  kterým, podle umístění, mohl být pouze tunel pode dnem jezera k hoře, kde se ukrýval Verusův zbrojní sklad.


  Doufám, že ten granát neoslabil beton tohohle tunelu, řekl Cat. Nechci, aby sem vtrhla všechna ta voda.


  Smůla, řekl Cole. Protože v té chvíli voda opravdu do tunelu vtrhla. Ale ne kvůli poškození způsobenému granátem. Chodbu zaplavovali sami povstalci; voda se řinula půlmetrovou rourou na opačném konci.


  Mohli se buď vrátit, vyběhnout po schodech do srubu a počkat na posily, nebo se vrhnout přímo do valící se vody a pokusit se dostat nad úroveň tunelu, než bude zcela zaplaven.


  Cat neváhal, a Cole ho následoval.


  Přitiskli se ke stěně tunelu, kde tlak prudkého proudu nebyl tak silný. Ale tunel se rychle naplňoval  voda jim dosahovala po kolena, pak po pás, a když se protlačili proti proudu, uvědomili si, že jsou na špatné straně  že tady žádné dveře nejsou. Cole sotva rozeznával obrys dveří na druhé straně, za přívalem vody.


  Podplaveme to? zeptal se Cat.


  Nemáme čas se vracet.


  Namočím si zbraň.


  Cole mu vzal z ruky Minimi a Cat si stáhl batoh. Bez něj pak proud podplaval. Cole mu jeho batoh a pak i zbraň přes příval přehodil. Cat obě věci chytil.


  Cole mu potom hodil svou zbraň a svůj vlastní batoh. Ale voda už jim dosahovala k ramenům. Bylo stále těžší zanořit se dostatečně hluboko, aby mohl proud podplavat. Cítil, jak jím škube, jak ho strhává ode dveří.


  Potom ucítil, jak ho v podpaží zachytila Catova ruka a stahuje ho zpátky.


  Jejich batohy se vznášely na hladině; zbraně spočívaly na batozích.


  Ty dveře jsou zamčený, oznámil Cat.


  Cole popadl Catovu Minimi, zapřel se zády o Cata, přitiskl ke dveřím podrážky bot a vystoupal po nich. Když ho Cat podržel nad hladinou, vypálil dávku do silného skleněného průzoru ve dveřích, který měl přesně mezi nohama. Sklo se rozpraskalo a roztříštilo až po druhé salvě.


  Průzor nebyl příliš velký. Cole vykopl několik střepů, vytáhl pistoli a prolezl dovnitř před Catem, protože už měl nohy dost vysoko. Za dveřmi bylo točité schodiště, přesně jako na druhé straně, a u něj nikdo.


  Cole vzhlédl.


  Ani nahoře nikdo nebyl.


  Cat mu přes dveře podával zbraně. Cole je přebíral a pokládal na schody, mimo dosah vody.


  Batohy byly na otvor ve dveřích příliš velké. Cat, který se už celý vznášel ve vodě, z nich vytahoval vodotěsné balíčky s municí a strkal je rozbitým oknem Coleovi. Ten je svědomitě ukládal na schody, opět mimo dosah vody. Potom se v otvoru objevila Catova chodidla. Cole je popadl a zatáhl. Cat měl ale ramena rozložitější než Cole a ve dveřích uvízl.


  V tu chvíli něco sletělo ze schodů. Granát, pomyslel si Cole. Nakonec přece jenom mají granáty.


  Ale neztrácel koncentraci; aniž přestal tahat Cata, všímal si, kam granát do vody dopadl.


  Cat se nakonec dveřmi prodral. Cole se potopil pro granát. Zašátral po něm a našel ho. Vtlačil ho do proudu, který se hnal otvorem ve dveřích, a postrčil ho ke dnu tunelu, protože věděl, že každým okamžikem může vybuchnout a urvat mu ruku.


  Pustil ho a ruku honem přitáhl k tělu.


  Granát explodoval, zacloumal dveřmi a rozstříkl vodu kolem jejich okrajů. Cat už stačil posbírat střelivo do své zbraně a popadl i část Coleova arzenálu. Podal mu ho a vyrazil do schodů, zatímco Cole ještě sahal po své zbrani a cpal si munici do kapes.


  Přiletěl k nim další granát. A další. Cole jeden sebral, a ačkoliv věděl, že je to šíleně nebezpečné, vyhodil ho zpátky, takřka přímo nad sebe, jako ten nejvyšší nadhoz, pro jaký se v životě rozhodl. Kdyby při průletu kolem Cata vybuchl, Cole by měl svého druha na svědomí. Ale kdyby Cat vyběhl nahoru a tam na něj parta mužů namířila pušky, měl by to stejně spočítané.


  Zatím se ve vodě kousek od něj snášel druhý granát. Cole vystartoval do schodů. Oba granáty explodovaly takřka ve stejném okamžiku. Ten dole rozstříkl vodu po stěnách šachty, jako když se zapne mixér. Ale schody samy, ocelové schody, Colea před hlavním náporem výbuchu ochránily. Klopýtl, ale ihned pokračoval dál nahoru.


  Horní granát podle všeho Cata nezabil  byly stále slyšet jeho kroky.


  Nahoře byl ještě někdo naživu, ale Catova Minimi spustila palbu a druhá zbraň utichla.


  Když Cole dospěl na vrchol schodiště, uviděl Cata, jak se jako štítem chrání mrtvým tělem v ochranné zbroji při přestřelce s někým v dálce, kam Cole nedohlédl. Zůstal na schodech, přitáhl si pušku a pomalu se šinul kupředu, dokud se mu nepodařilo nahlédnout do místnosti, kam střílel Cat.


  Byla to úzká a vysoká sluj, až do stropu křižovaná soustavou ocelových vzpěr. Stěny byly lemovány mechy, které dřepěly na podlaze, jako by si všechny musely najednou ulevit. Cole si je vždycky představoval zavěšené u stěny jako skafandry, s volně spuštěnýma nohama. Ale jak by se pak do nich někdo dostal?


  Cole popošel ještě o trochu dál a našel si cíl  chlapíka, co zrovna utíkal k jednomu mechu. Protože byl v dobré pozici, neomylně vystřelil a muže skolil. Posunul se dál a sejmul dalšího.


  Povstalci se přestali snažit dostat k mechům a naopak vyrazili z místnosti.


  Pitomci, ulevil si Cat. Měli v těch krámech sedět dřív, než jsme se sem dostali.


  Třeba tam už někteří jsou, namítl Cole. A dělají, že jsou mrtví.


  Že by byli tak chytří?


  Procházet mezi těmi řadami se mi teda nechce.


  Nebylo to ani nutné. Doprava i doleva vedly z místnosti chodby. Cole si vybral jednu chodbu nalevo jen z toho důvodu, že na levé straně už stál.


  Pokusil se představit si, jak je tento podzemní prostor asi uspořádaný. Nebude připomínat budovu, s místnostmi následujícími jedna po druhé, oddělenými tenkými stěnami. Měli nad sebou celou horu. Proto každé dvě místnosti budou oddělovat mohutné kamenné plochy a spojovat pouze chodby. Vysoké chodby byly určené pro pohyb mechů. Kdyby se tedy drželi v nižších chodbách o výšce člověka, mohli počítat s tím, že se střetnou s protivníky, kteří nebudou vyzbrojeni jako tanky.


  Jeskynní struktura také znamenala, že chodby mohly být opravdu dlouhé a mohly vést kamkoliv. Tahle konkrétní se mírně zvedala a zatáčela. Ze zákrutu neměl Cole příliš dobrý pocit. Neviděl až na konec.


  Potom získal dojem, že chodba končí.


  Ale ne. Když prošel na konec zákrutu, uviděl, že se ještě ostře stáčí doprava. Tentokrát žádné dveře. Cpát do chodby spoustu dveří nebyl důvod, když byli nad hladinou a dovnitř stejně nikdo nemohl.


  Ale Cole se musel zabývat jinou otázkou: Co je teď jejich cílem? K boudě se vydali jen na průzkum. Nehodlali na komplex zaútočit. Každý krok na téhle cestě, po zahájení střelby, činil za účelem přežití. Jenže... když si mohl vybrat, kterým směrem se vydá v zaplavovaném tunelu, Cat se rozhodl zamířit přímo k nepříteli, nikoliv od něj. A Cole se jeho úsudku bez váhání podřídil.


  Měli dostatečný důkaz, že právě tady jsou nepřátelé. Někdo z kluků venku mohl udělat snímky mechů a motovznášedel, jak opouštějí ta obrovská vrata ve stráni. Nebo natočit rebely, jak po Coleovi a Catovi střílejí, když byli na žebříku pod srubem.


  Když teď po nich nikdo nestřílel, Cole pohybem ruky Catovi naznačil, aby počkal a zůstal na hlídce. Potom zapnul vysílač.


  Myslíš, že ještě funguje? zapochyboval Cat.


  Pořád na něm svítí světýlko. A má využívat zemi jako vodič. Cole se nejdřív pokusil spojit s Drewem.


  A podařilo se mu to. Tady Drew. Jste v pořádku, chlapi?


  Spojili se Mingo a Benny s Gettysburgem? zeptal se Cole.


  Ještě nevíme, odpověděl Drew. Ale všichni a všechno se teď řine z těch velkých vrat.


  Pátrá po vás ještě někdo?


  Raketami jsme zneškodnili dva mechy a potom všichni zamířili zpátky domů. Teď ven vyjíždějí náklaďáky, jedou k hrázi a pokračují přes ni. Připadá mi, jako by to tady evakuovali.


  Jen kvůli tomu, že se jim dovnitř dostali dva záškodníci? podivil se Cat. To jsou ale žabaři.


  Musí věřit, že jsme jen předvoj. Jestli věří, že jsme jen předsunutý oddíl, a přitom se vám podařilo proniknout dovnitř, myslím, že to berou jako špatný znamení.


  Navíc to jsou chlapi, co se rozhodli nedat na vojenskou dráhu.


  Evakuace, přesun na jiné místo. Proč? Protože se sami chtěli postarat, aby tohle místo bylo nepoužitelné. Myslím, že to tady plánují zaplavit, řekl Cole. Genesseret je výš než celej tenhle komplex. Pustí sem vodu, všechno zničí.


  Nezlikvidují důkazy, že existuje, řekl Drew.


  Jestli se to tady chystají zaplavit, rád bych se dostal někam trochu výš, řekl Cat.


  Řekni nám, až Mingo ohlásí příchod operační skupiny, žádal Cole. Nezapomeň mít připravenou vysílačku, abys ji informoval o zbraních a lidech, co teď odsud odjíždějí. Aby je zadržela na cestě. Potom se odhlásil a vysílač vypnul.


  Cat sklouzl po stěně do dřepu. Za jak dlouho se sem ta operační skupina dostane?


  Nevím. Jestli jede z Montany nebo Nevady, nejmíň hodinu.


  U pobřeží je letadlová loď  mariňáci by se sem mohli dostat nejrychleji.


  Nevadilo by mi, kdyby mi holou prdel zachránili mariňáci, prohlásil Cole. Pokud by mi prdel samu ušetřili.


  Jestli se ti padouši evakuují 


  Aby to tady všechno zaplavili?


  Už jsem se naplaval dost.


  Tak  než pohnem zadkem, jakej máme cíl?


  Přežít.


  To jsme mohli zůstat ve srubu.


  Cat o tom chvíli přemýšlel. No, jestli to tady zaplaví, potřebujeme vyšplhat někam výš. A tipuju, že jestli se pokusíme vyjít ven hlavníma dveřma, budou tam na nás čekat. Proč by nás tady honili, když vědí, že musíme přijít za nima, že?


  Musíme nahoru. Pokud je tu nějaký místo dost vysoko, aby k nám nedosáhla voda.


  A ještě mě napadlo, podotkl Cat, třeba je tu někde i Aloe Vera. I když, jasně, bylo by od něj pěkně debilní zůstávat na místě, kde by nemohl popřít, že o ničem neví.


  Třeba to nechce popírat. Třeba je na to hrdej.


  Je tam, odkud vyjíždějí všechny ty zbraně. Možná odtamtud vycházejí i všechny rozkazy. Když postaví takovou armádu, myslíš, že by ji nechtěl i řídit?


  Začnem pátrat po Verusovi?


  Ne, sakra. Budeme pátrat po velení a řízení. Zničíme je před nástupem hlavní zteče.


  Bylo to jednoduché. Zničit nepřátelské velení a řízení  tohle mívají zvláštní jednotky v náplni práce před útokem. Ale Cole se nikdy žádného nájezdu neúčastnil. Vždycky pracoval v operacích, kdy k domorodcům přistupovali po dobrém a snažili se získat jejich srdce a mysli, účastnil se průzkumných operací, útoků v malých skupinách. Cat ale bojoval už v Iráku v roce 2003. Byla to jiná zkušenost, a tak mu na mysl v okamžiku krize přicházely jiné věci.


  Přesto, pomyslel si Cole. Mělo mě to napadnout.


  Kdybysme ho náhodou našli, řekl, potřebujeme ho živýho. Kvůli kamerám.


  Myslím, že stejnou službu nám může prokázat i mrtvola.


  Lepší bude, když ho vytáhnem z díry.


  Jako Saddáma.


  Zatím mě ale zajímá, podotkl Cole, co číhá za tímhle rohem. Zbyly ti ještě nějaký granáty?


  Jsou v batohu. Plavou v tom tunelu.


  Cole se přikrčil a vkutálel se do chodby, zbraň namířenou před sebe.


  Nic tam nebylo. Jen další úsek šikmě stoupající chodby a další zatáčka.


  Pokračuje vzhůru, poznamenal Cat za jeho zády.


  Tím směrem jsme chtěli jít. Cole vstal a opět vyrazil. Cat ho následoval.


  Za dalším ohybem už nebyla chodba, ale velká, důkladně vyztužená jeskyně. Byl to jeden z výrobních provozů. Ne plně automatizovaná montážní linka  neprodukovali natolik velké objemy, aby bylo něčeho takového zapotřebí. Vypadalo to, jako by zde pracovní čety sestavovaly z různých součástí motovznášedla, jedna motorka na četu a čet tu bylo šest, a kromě toho vozíky se součástmi.


  Ale v dané chvíli nikdo nic nemontoval. To odpovídalo situaci venku. Všeobecná evakuace.


  Na stěně visel plánek komplexu s dvěma označenými únikovými trasami. Jedna vedla k těm obrovským vstupním vratům, druhá do tunelu propojeného se srubem.


  Já téhle mapce nevěřím, řekl Cole. Myslím, že by tohle místo nestavěli bez únikového jícnu, který by fungoval i bez nutnosti vypouštět nádrž.


  Oni nepředpokládali, že bude tunel plný vody, namítl Cat.


  Ale vždyť ho sami zatopili. Na obranu zaplavují i vstupní vrata. Nemůžou být přece tak hloupí, aby se tu uvěznili, kdyby voda zalila oba východy.


  Že by tu tedy byla úniková cesta, která se na tenhle plánek nedostala? nadhodil Cat.


  Cesta, kterou nemůžou jezdit náklaďáky, řekl Cole.


  Ale kterou může použít Aloe Vera.


  Když si však plánek prohlíželi, nenacházeli nic, co by neslo příhodné označení Velení a řízení.


  Zůstanu na hlídce, řekl Cole, ty se na to podívej.


  Cat se podíval. Není to normální budova. Hezká obdélníková věž, můžeš si tu všimnout prázdných míst, kde na plánku něco vynechali.


  Kdybys to tady pod palcem měl ty, kam bys umístil velín?


  Někam nahoru. Nad touhle mají ještě tři úrovně. A moc cest tam nevede.


  Vsadím se, že velení a řízení je o čtyři úrovně výš, protože na plánku jsou nakreslený jenom tři.


  Vsadím se, že máš pravdu.


  Kterou cestou nahoru chceš jít?


  Oba si plánek prohlédli a vštípili do paměti  byla to součást jejich výcviku, umět si důkladně zapamatovat mapu, aby ji s sebou nemuseli nosit.


  Po té, co vede k vratům, jít nechci, řekl Cat. Vyhněme se davům.


  Na schodišti, jímž se vydali, potkali jen tři lidi  podle oblečení to byli všechno civilisté, ve dvou případech šlo o civilistky. Jedna z nich vykřikla a odskočila, ale druhá se vyzbrojila botou, kterou před nimi zamávala, když prošli kolem a pokračovali dál po schodech. Tu botu už si můžete zase schovat, utrousil Cole, když ji míjel. Nezdálo se, že by jí to připadalo vtipné.


  Schody končily na nejvyšší úrovni mapky. Ale tato úroveň byla menší než ostatní. Byla na ní spousta kanceláří, většinou ve formě kójí. Procesor každého počítače zničila trhavina dost malá na to, aby se dala zcela ukrýt pod plechovým pláštěm  ale z řady počítačů stoupal dým a většina byla rozbitá nebo jinak poškozená. Mnoho dat se z nich asi nevypáčí, ale člověk nikdy neví, co takový hard disk přežije. Třeba se z nich dá ještě něco vyhrabat. Pokud to nebyly tepelné nálože  pak by se roztavil veškerý plast uvnitř. Ty bych použil já, pomyslel si Cole. Nejspíš je použil i Verus.


  Coleovi zavibroval infra transceiver. Někdo mu volal. Tady Cole.


  Byl to Benny. Jakmile jsme jim dali echo, vyrazili z Montany, řekl. Tak teď jim zbývá už jen asi čtvrthodinka.


  Pokud měla Pokroková obnova pozorovatele mezi vojáky v Idahu, což bylo dost pravděpodobné, vysvětlovalo by se tím, proč se začal horský komplex evakuovat už při průniku dvou nepřátelských vojáků. Cole Bennymu poděkoval a zařízení vypnul.


  Nevidíš tu ovladač těch velkých vrat? zeptal se Cat. Nebo něco, čím by se zaplavovala ta chodba, kde jsme byli?


  Nevšimli jsme si ani ovladačů toho poklopu ve srubu.


  A musí tu být i jednotka, která přečerpává vodu z jedné nádrže do druhé.


  O co se chceš vsadit, řekl Cole, že ať budou tyhle ovladače kdekoliv, Venus u nich sedí a čeká, aby zvedl hladinu Chinnerethu ve chvíli, kdy se do těch vrat nahrne naše útočná jednotka.


  To by bylo pěkně hnusný.


  A pak použije tajný zadní vrátka, který nejsou na žádným z těch plánků. Vrátka, co jsou pěkně zamaskovaný a co ústí na horským svahu někde u Genesseretu.


  To by bylo pěkně chytrý.


  No, jen tak napůl, upozornil ho Cole. Chytrý by bylo, kdyby se nám v klidu vzdal a nařkl nás z narušení neutrality státu Washington.


  To mu už nikdo nezbaští.


  No, víš, jak to chodí. Lidi skočí na každou lež, které chtějí zoufale uvěřit. My jsme američtí vojáci. Když něco zvoráme, všichni si budou myslet, že to bylo schválně a někdo z nás by měl jít za mříže. I když vyhrajeme, tak si myslí, že jsme to zvorali. V jaké armádě jsi sloužil, nic ti to neříká?


  Jo, jasně.


  Odsud je to už jen jedno patro, řekl Cole. Musí tu být někde schodiště.


  Třeba není, opáčil Cat. Třeba se prochází dveřmi do skříně.


  Aby ses pak dostal do Narnie?


  Abych se dostal na schodiště.


  Dveří tam příliš mnoho nebylo, ale všechny byly zamčené. Ve filmech se zamčené dveře otevírají výstřelem z pušky. Ale když vystřelíte do dveří se dvěma zámky, západku z mechanismu nevytáhnete. A tyto dveře byly těžké, se spoustou kovových částí. Mohly se od nich odrážet kulky. Mohly z nich odlétat kovové úlomky. Člověk by se střelbou do takových dveří mohl zabít. Nemluvě o tom, že Veruse nechtěli vylekat, aby se hned vrhl do své králičí díry  pokud ji doopravdy měl.


  Stoly, řekl Cole. Zamířil do jedné z místností s kójemi a otevíral jednu zásuvku za druhou, zvedal papíry, šátral v nich.


  A vida, našel klíč, který vypadal, že by jim mohl hodně pomoci. Někdo zapomněl, že má ve stole záložní kus. I to se stává.


  Nebyl to univerzální klíč, ale otevřeli jím dvoje z prvních tří dveří, které vyzkoušeli. Cole se přirozeně domníval, že dveře, které klíč neotevřel, byly ty, kterými potřebovali projít, ale po otevření třetích dveří narazili na normální schodiště, které se táhlo nahoru.


  A dál a dál. Nevedlo jen o patro výš, ale o hodně výš. Možná až někam k rozhledně na kopci mezi přehradami.


  Běželi uměřeným tempem  nechtěli nahoře lapat po dechu, kdyby tam na ně čekal někdo s namířenou zbraní.


  Našli to. Velitelskou a řídící místnost. Místnost plnou obrazovek a počítačů a řídících pultů a měřáků. Tyto počítače neexplodovaly, protože neobsahovaly žádné usvědčující informace, řídily jen místní strojní zařízení.


  Cole vstoupil do místnosti. Pak spatřil další dveře s cedulkou záchody. U nich stáli dva muži. Jedním z nich byl Verus, v plátěných kalhotách a bílé košili s krátkým rukávem a rozhalenkou. Druhý muž byl v obleku a držel kalašnikov.


  Vraťte se po těch schodech dolů, pronesl muž se zbraní. Nikomu se nemusí nic stát.


  Cole ho střelil do hlavy. Padl jako podťatý.


  Uklidněte se, řekl Verus.


  Cat vešel do místnosti za Colem a začal si prohlížet řídící zařízení. Tady se ovládají ta vrata, řekl. Ještě jsou otevřená. Pořád z nich vyjíždějí náklaďáky. A tunel  ten je zaplavený. Hele, za to moc díky, Aldo. Ještě jsme ani neuschli.


  Sem nemáte právo vstupovat, řekl Verus.


  Nemělo cenu se s ním přít, zda měl on právo napadnout New York a zabít tamější policisty, pronásledovat Colea přes Washington a Maryland, aby mu sebral Reubenův palmtop.


  A tady se manipuluje s hladinou nádrží, pokračoval Cat. Jedna šachta už je otevřená a odvádí vody zpátky z Genesseretu.


  Můžeš ji uzavřít? zeptal se Cole.


  Odpověděl mu Verus. Horní propust nezavřete, dokud hladina Genesseretu neklesne na normální úroveň.


  Kolik je tam těch šachet? zeptal se Cole.


  Šest.


  Nádrž se doplňuje šestinou maximální rychlosti, počítal Cole. To je pořád moc rychle. Zavři ji.


  Ale vždyť teď řekl  A vtom si Cat uvědomil, že při vysvětlování přečerpávacího mechanismu vzal nepřítele za slovo. A proč by neměl? Říkal mu to přece Američan. Ten hajzl tu má nejspíš ještě tajný ovladače nastavený na okamžitý zaplavení úplně všeho a někde tu bude i displej, kde se budou odpočítávat sekundy.


  Moc se díváš na akční filmy, ubezpečil ho Cole.


  Vy jste Bartholomew Coleman, pronesl Verus.


  Omlouvám se, že jsem vašim mužům nedovolil, aby mě ve Washingtonu zabili.


  Škoda, že jste si nechal vymýt mozek těmi pravicovými extremisty, posteskl si Verus. Tak vynalézavý člověk by se mi hodil.


  A co já? ozval se Cat. Já jsem taky vynalézavý.


  Tentokrát už se nám jednoho Johna Wilkese Bootha podaří postavit před soud, slíbil Cole.


  Já na rozdíl od Lincolnova vraha se zabitím toho vašeho ubohého prezidenta nemám nic společného, řekl Verus.


  Akorát jste byli náhodou o dva dny později připraveni obsadit New York, opáčil Cole.


  Chystali jsme se tam vtrhnout čtvrtého července, odpověděl Verus. Vyprovokovat nás k tomu měl převrat generála Altona.


  Tak Alton přece jenom patřil k vám, řekl Cole.


  Pak se ale rozhodl zaimprovizovat a naverbovat vás, dodal Verus. Pitomec jeden.


  Když chcete něco udělat správně, musíte to udělat sám, poradil mu Cat.


  Jsem zatčený, nebo mě zabijete? zeptal se Verus.


  Jste zatčen, konstatoval Cole.


  Tak či onak vyhraju, řekl Verus. Promiňte, jen si odskočím. Otočil se, protáhl se dveřmi na toaletu a zabouchl za sebou dříve, než ho Cole stačil popadnout.


  Cole okamžitě pochopil, že na toaletě nebude jen místnůstka se záchodem. Než dořekl: Hajzl jeden, byl u dveří a otevíral je.


  Našel za nimi prázdnou místnost se zavřenou kabinkou. Okamžitě se vrhl na zem a pod dveřmi do kabinky proklouzl. Uvnitř byl nízký otvor, který vedl k šikmému žebříku táhnoucímu se někam nahoru. Slyšel, jak po něm Verus rychle šplhá. Odemkl dveře kabiny a pustil dovnitř Cata. Myslím, že jsem ten proud zastavil, informoval ho Cat.


  Zmizel tam nahoru, řekl Cole, sehnul se a přiskočil k žebříku. Vidím ho.


  Tak ho zastřel.


  Chceme ho dostat živýho, odpověděl Cole potichu. A on to ví.


  Vyrazili po žebříku za uprchlíkem. Dohnali ho snadno. Verus byl tělesně velice zdatný, ale už mu také bylo přes šedesát.


  Nebyl však důvod ho zastavovat a riskovat, že spadne a zraní se. Cole jen natáhl ruku a párkrát ho zatahal za nohavici, aby ho upozornil, že je těsně za ním.


  U vrcholu žebříku Verus plácl do tlačítka na stěně a nad hlavou se mu automaticky začal otevírat poklop. Pokud se kojil představou, že se dovře dřív, než se ven dostane Cole, přepočítal se  Cole proklouzl skoro ještě dříve než Verus a popadl ho za ruku, když se mu pokusil utéct. Verus padl na zem a vyrval ruku z Coleova sevření. Cole na něj okamžitě namířil pušku.


  Z otvoru za ním vylezl Cat. Teprve tehdy se poklop dovřel.


  Sakra, chodili jsme kolem něj a vůbec si ho nevšimli, prohodil Cat.


  Byli jen asi deset metrů od mýtiny obklopující strážní věž.


  Ze severozápadu se blížil vrtulník. Nebyl to směr, z nějž měla přiletět bojová jednotka  byl to směr, kterým by letěl vrtulník, kdyby chtěl Veruse odvézt do Seattlu.


  Není divu, že je kolem té věže tolik místa, řekl Cole.


  Cat zapřel a namířil Minimi a vypálil proti vrtulníku jednu dávku. Stroj nevzplál, ale pilot pochopil, o co jde. Vrtulník se okamžitě stočil.


  Verus stál a díval se, jak se vzdaluje.


  Když se otočil, držel v ruce pistoli, kterou namířil přímo na Colea.


  Jen do toho, vybídl ho Cole. Budeme mít video, jak Aldo Verus střílí vojáka armády Spojených států při výkonu povinností. Ukážeme ho, až vás budou soudit za velezradu.


  Verus si přiložil pistoli k vlastní hlavě.


  Cole ho střelil do ruky. Verus dostal zásah velkou těžkou kulkou a ruka mu explodovala ve spršce krve. Zařval a padl na zem. Svíral si zápěstí a svíjel se.


  Jsem ostrostřelec z amerických zvláštních jednotek, řekl Cole. Tyhle blbosti vám jen tak neprojdou.


  Další vrtulníky, hlásil Cat. Tentokrát to jsou naši.


  Funguje ti ještě vysílač?


  Cat ho zapnul. Zdá se, že jo. I když je mokrej. Super.


  Řekni tomu, kdo má na starosti spojení s úderkou, že většina lidí, o který stojí, jede v náklaďácích po dvanáctce. A že máme Veruse.


  Cat všechno vyřídil.


  Vy si lehněte na zem a dejte si ruce za záda, poručil Cole Verusovi.


  Rychle ho prohledal, potom mu začal provizorně obvazovat ruku. Kosti v ní byly nadranc. Už nikdy jí nebude správně pohybovat. Cole věděl, že je to malicherné, ale pocítil temné uspokojení. To máš za Ruba. To je za tu partičku policajtů a toho dveřníka v New Yorku. Doufám, že tě to bude bolet každej den tvýho života.


  Krvácení zastavil a ránu stáhl ještě předtím, než na mýtině přistál blackhawk, který měl Veruse odvézt do vazby.


  Kapitola dvacátá druhá

  Spojitosti


  



  Historie není nikdy prokázána, jen se předpokládá. Ať shromáždíte kdovíkolik důkazů, příčiny a následky můžete jenom odhadovat a motivy mrtvých lidí si můžete jen domýšlet. Poněvadž ani živí lidé nerozumějí své motivaci, sotva se nám podaří dosáhnout větších úspěchů u mrtvých.


  Nepřestávejte porovnávat své dohady s důkazy. Nepřestávejte se pouštět do nových dohadů, abyste zjistili, zda neobstojí lépe. Nepřestávejte hledat nové důkazy, i kdyby měly vyvracet vaše staré hypotézy. S každým takovým krokem se o trochu více přiblížíte oné prchavé věci zvané pravda. S každým takovým krokem uvidíte, že je pravda mnohem dál, než jste si vůbec dokázali představit.


  



  Během pouhých několika minut Cole vyložil plukovníkovi v čele úderného komanda všechno relevantní, co mu bylo známo, a plukovník Meyers ho na oplátku ujistil, že na silnici číslo dvanáct už zadrželi konvoje mířící oběma směry.


  Je skvělé, že jste řídící středisko zajistili v podstatě netknuté, řekl. A že máme Veruse živého. Zpravodajské týmy už ho natočily.


  A vysílají to?


  Když jsme se vydali přes hranici, v utajení to neudržíme. Ve zprávách už to vzbuzuje notný poprask. Torrent nás proto už dopředu zmocnil dovolit štábům, které nás doprovázejí, aby v přímém přenosu odvysílaly všechny důkazy, že jsme obsadili správné místo. Já jsem došel k závěru, že tomuto kritériu vyhovuje i Verusova tvář. I ty řady mechů, které jsou stále uvnitř. A také konvoje.


  Těším se, až se na ty reportáže podívám, řekl Cole.


  Na to nebudete mít čas, překvapil ho plukovník Meyers. Torrent chce, abyste se okamžitě přesunul do New Jersey.


  Do Jersey?


  Chce, abyste tam spolu s vracejícími se policisty přijali kapitulaci města.


  Ono už kapitulovalo, podivil se Cole.


  Ještě ne, opáčil Meyers. Proto máte čas se tam přemístit.


  Ale mám tu zajatce.


  Ne. Promiňte. Já tu mám zajatce. Vy máte jiné rozkazy. Meyers mu položil ruku na rameno. Ale svým kolegům důvěřujete, že? Ti můžou s Verusem cestovat až do Montany. Ošetříme mu zranění a dopravíme ho na základnu Andrews, a oni ho budou doprovázet, ano?


  Cat se na něj zazubil. Já ho chci slyšet, jak fňuká, až mu budou ošetřovat tu ruku.


  V New Yorku mě nepotřebují, řekl Cole.


  To je pravda, potvrdil Meyers. Myslím, že Torrent vás tam ale chce mít kvůli kamerám. Poslední americký voják, který opustil New York, a první, který se tam vrátí. Všechno je to kvůli kamerám, pánové. Chceme lidem sdělit, že žijeme v jedné zemi, kde platí jedna ústava. Vaše tvář je toho součástí. Ať se vám to líbí nebo ne.


  Cole byl eskortován k vrtulníku, který ho měl odvézt z válečné zóny. Ve vzduchu se dozvěděl, že obě komory kongresu mezitím schválily Averella Torrenta za nového viceprezidenta Spojených států amerických a že složil přísahu v senátní síni. Ale stále to byla Torrentova operace a během těch několika minut, které strávil na zemi v Montaně předtím, než nastoupil do vojenského letadla směřujícího na východ, dostal Cole mobil, jehož číslo měl Torrent k dispozici.


  O čtyři a půl hodiny později stál u ústí Hollandova tunelu. Vítal ho tam kapitán Charlie O'Brien. A s ním i policisté, které s Rubem před měsícem vyvedli z New Yorku.


  Torrent mezitím Colea telefonicky obeznámil s nejnovějším vývojem. Městská rada ujistila prezidenta Nielsona, že všechny její předešlé kroky a výroky byly učiněny pod nátlakem. Osvobození americkými vojáky by uvítala. Žádá nás, abychom si teď dávali pozor a vyhnuli se krveprolití.


  Já bych je zavřel, až zčernají, utrousil jeden z policistů. Jak to, že nikomu nevadilo, když nás zabíjeli.


  Myslím, že jednou z obětí, kterou teď od vás budou chtít, řekl Cole, je, abyste předstírali, že vám nevrazili kudlu do zad. Nezapomeňte, že kamery vás ukážou, jak se vracíte do města jakožto legitimní policejní sbor  tedy to, co z něj zbylo. Je to vaše představení. Vím, že se ho zhostíte s grácií.


  Bylo to jeho vlastní rozhodnutí  aby šli policisté první. Torrent se ho snažil přemluvit, aby v čele kráčel on s Charliem O'Brienem, ale to Cole odmítl. Tady nejde o to, že do New Yorku vstupuje americká armáda nebo newjerseyská Národní garda, sem se vrací jejich vlastní lidé. Newyorští policisté.


  Torrent uznal, že má pravdu.


  Nasedli do humvee a jeli tunelem, dokud se neocitli třicet metrů od výjezdu. Předsunutý oddíl už stačil ověřit, že na ně není nastražena žádná léčka.


  O'Brien a Cole následovali uniformované policisty až k ústí tunelu, kde na ně čekaly kamery newyorských zpravodajských štábů.


  Cole neslyšel, co si ostatní povídají  ale věděl, o co jde. Protože zrádci během invaze policejní sbor skoro zlikvidovali, k jeho zbytkům se připojily pomocné síly z řad newjerseyské Národní gardy a americké armády. Přišly pomoci pozatýkat zrádce, kteří složili zbraně a vzdali se, a zabít každého, kdo by se k tomu neměl.


  Slavnostní chvíli živě přenášely všechny televizní společnosti a zpravodajské kanály. Nebylo známo, kolik lidí z řad Pokrokové obnovy odmítne kapitulovat. Nakonec po nich vystřelil jen jeden operátor mechu, byl však okamžitě zastřelen. Několik povstaleckých vojáků bylo zajato při pokusu o útěk. Některým se ale útěk určitě zdařil.


  Všichni ostatní se vzdali.


  Druhá americká občanská válka skončila. Zdaleka největší počet obětí zaznamenali newyorští policisté a hasiči. Druhou největší skupinu tvořili povstalečtí vojáci, které pozabíjel Cole a jeho druhové ve Washingtonu, D.C., a u přehradní nádrže Chinnereth.


  Jediným americkým vojákem, zabitým nebo zraněným v této válce, byl major Reuben Malich, vedle nějž figuroval i jeden z příslušníků vojenské policie, kteří šestnáctého června chránili Colea při útěku v Pentagonu, a pak také muži, kteří zahynuli ve vozidlech na MacArthur Road.


  Všichni tito lidé, na obou stranách, byli Američané.


  Poté, co se Cole a O'Brien vyfotografovali s policisty, které pomohli zachránit, nastoupili opět do auta, jež se vrátilo na druhý konec tunelu.


  Dostal jste zpátky auto? zeptal se Cole.


  Ano, odpověděl O'Brien. Dlužíte mi nádrž benzinu.


  Dlužím vám toho víc.


  Poslyšte, kolika chlapům se během téhle malé války vlastně podařilo zlikvidovat nějakého mecha?


  Jenom hrstce, odpověděl Cole, a díkybohu za to.


  Auto vysadilo O'Briena na shromaždišti jeho oddílu, kde stejné auto už parkovalo. Cole byl pak odvezen do Gettysburgu, kam už dorazil i zbytek Rubovy družiny. Opět částečně kvůli televizním kamerám. Ale také proto, aby Torrentovi podali hlášení.


  Během něj přišel do Torrentovy pracovny prezident Nielson, který na ně jen mávl, aby zůstali sedět a pokračovali. Poslouchal, jak Torrent pokládá další a další otázky. Krátce po Nielsonovi přišli další lidé. Včetně Cecily Malichové.


  Torrenta v té chvíli uprostřed poděkování a ukončování celého sezení přerušil Mingo. Promiňte, pane, ale jeden člen naší družiny tento střet nepřežil. A právě za námi přišla jeho manželka.


  Torrent se otočil a teprve tehdy si Cecily všiml.


  Všichni příslušníci Reubenovy družiny vstali a pozdravili ji.


  Cecily pomalu vstala, uronila několik slz, a pozdrav jim opětovala.


  V místnosti nebyly žádné kamery. Obrázek, který se nakonec dostal do světa, zachycoval osm vojáků na tiskové konferenci, stále v bojových uniformách, seřazených za prezidentem Nielsonem a viceprezidentem Torrentem.


  Když došlo na dotazy, Cole se pokusil přimět Babea, aby se ujal role mluvčího, protože odborníkem na public relations byl mezi nimi koneckonců on. Jenže Babe odmítl. Já tam dovnitř nešel, kámo, odpověděl.


  Na pódiu tedy stanuli Cole s Catem, před přihlížejícím prezidentem a viceprezidentem. Otázky se daly očekávat. Jistě, byli hrdinové, ale média jsou média.


  Kolik Američanů jste na této misi zabil?


  Tolik, kolik bylo potřeba, abych ochránil sebe a své muže a mohl splnit svůj úkol, odpověděl Cole. A ani jednoho navíc.


  Proč jste uposlechl rozkazu vstoupit na území státu, který před vojenskými operacemi uzavřel hranice?


  Při vší úctě, pane, řekl Cat, všechny naše operace se odehrávaly na území Spojených států amerických, na příkaz prezidenta Spojených států. Žádné mezinárodní hranice jsme nepřekračovali.


  Neobávali jste se, že váš útok povede v rámci Spojených států k dalšímu krveprolití?


  Na tuto otázku zareagoval Cole a přinutil se zůstat naprosto v klidu. Když tato vzpoura začala, byl jsem v New Yorku. Než jsem v této válce vystřelil první kulku, na ulicích tohoto města jsem viděl mrtvá těla policistů, hasičů a jednoho uniformovaného dveřníka. Jsem přesvědčený, že naše dnešní činy ukončily krveprolití, které započali rebelové.


  Máte pocit, že jste pomstili smrt prezidenta a viceprezidenta z Pátku třináctého?


  My si nehrajeme na nějakou pomstu, řekl Cat. Naším úkolem je porážet ty, kdo vedou válku proti Americe.


  Cole ještě dodal: Víme, že tihle lidé stáli za útokem na New York, protože zbraně, které používali, se vyráběly právě v oné tajné továrně ve státu Washington. Ale ještě je třeba zjistit, zda měli něco do činění i s těmi předešlými atentáty. Cole si všiml, jak se prezidentově suitě viditelně ulevilo. Nestála o nic, co by Verusovi právníci mohli využít k tvrzení, že byl souzen už v médiích.


  Podle některých zdrojů jste Alda Veruse po zatčení ještě postřelil.


  Cole se na reportéra usmál. Když jsem panu Verusovi sdělil, že je zatčen, pokusil se o útěk. Dostihli jsme ho. Potom před námi vytáhl zbraň. Nevystřelil jsem, když ji namířil na mě. Pana Veruse jsem střelil do ruky, až když si pistoli přiložil k vlastní hlavě. Chtěl jsem ho dostat živého, aby mohl být souzen pro velezradu. Poněvadž nás dělilo necelých pět metrů, kulka do ruky představovala jediný způsob, jak mu zabránit, aby učinil tak nezvratný krok.


  Cat dodal: Byli jsme přesvědčení, že nemáme čas o vydání jeho zbraně vyjednávat.


  Spousta lidí se zasmála. Spousta z nich byli novináři.


  Po tiskové konferenci přišla za Colem Cecily. Pořád nemůžu strávit ty otázky, co vám dávali. Jako byste byli zločinci.


  Byla to hra, odpověděl Cole. Nevšimla jste si? Ten chlapík, co se mě ptal na střelbu po Verusovi po jeho zatčení  ten byl z Foxu. Nahrával mi na odpověď, kterou jsem mu nakonec dal. Vsadím se, že zrovna tenhle úryvek dnes poběží ve všech večerních zprávách.


  Místo titulků jako ,Voják obviňuje Veruse z atentátů. Jasně, rozumím. Prsty mu sevřela ruku. Cole, už jste zavolal vaší mámě?


  Nezavolal.


  To se o tomhle všem dozví až ze zpráv?


  Nejspíš ne. Nedívá se na zprávy.


  Ale přesto jí můžete zavolat.


  Přikývl.


  Můžete použít můj telefon. Odvedla ho z místnosti.


  Její kancelář  o niž se dělila s dalšími čtyřmi zaměstnanci  byla prázdná. Dovedla ho ke stolu a Cole se posadil, aby si zatelefonoval.


  Než vytočíte číslo, řekla Cecily, a než vás nechám o samotě, abyste si s ní mohl promluvit, chci se vás jen na něco zeptat. Přijedete za mnou na návštěvu  někdy brzy? Chci se s vámi o něčem pobavit.


  O co jde? Tvářila se ustaraně. Co se ještě mohlo dít? Zajistili povstalecký arzenál. Dobyli New York.


  Až za mnou přijedete, zavrtěla hlavou. Zavolejte vaší mámě. Potom odešla.


  Ale když jí na druhý den zavolal, aby si s ní domluvil schůzku, nebyla dostupná. A dalšího dne mu zavolala sama a řekla: Podívejte, nejspíš jsem se mýlila. Bylo to ode mě hloupé. Ale stejně za mnou a za dětmi přijeďte  domů. Myslím jako doopravdy k nám domů  prezident se stěhuje do Bílého domu a já se s dětmi vracím do Virginie.


  Cole si uměl představit, jaké pro ni bude vstoupit do domu, kde žila s Rubem. Chtěla byste, abych vás doprovázel, až se budete sami vracet?


  Já už doma byla. Jsem v pořádku. Ale díky za nabídku.


  Docházelo mu, že to je všechno. Pracovali spolu, dokonce si byli sympatičtí, ale ať se mu chtěla svěřit s čímkoliv důvěrným, rozmyslela si to. A on to respektoval. Byla to její výsada.


  



  * * *


  



  Verus požádal o setkání s Torrentem a Torrent mu vyhověl. Médiím o tom vědět nedali. Verus byl střežen na letecké základně Andrews; Torrent přijel v limuzíně a odvedli jej přímo do Verusovy cely.


  Verus měl ruku v závěsu, dlaň a prsty zakryté silným obvazem.


  Torrent se posadil, aniž počkal, až ho k tomu Verus vyzve. Co ruka? zeptal se.


  Prohlédl si ji můj doktor a schválil jejich ošetření. Pro začátek. Čekají mě ještě další operace. Nejspíš ji už nikdy nebudu plně používat, ale lidé ve válkách trpěli víc.


  Já myslel, že války nesnášíte.


  Nesnáším války, které se vedou k prosazení fašismu. Nepozval jsem vás sem, abych se s vámi hádal.


  Vážně? Tak proč tu jsem?


  Protože vy jste důvod, proč jsem vedl tuhle válku.


  Nedošlo mi, že jsem vás proti sobě tak popudil. Vlastně jsem si myslel, že se vám můj seminář zamlouval.


  Vaše přednášky mě dohnaly k činu. Uvědomil jsem si, že lobbovat proti fašistům nestačí. Bajonety lze zastavit jen jinými bajonety.


  Ale Aldo. Kdybyste tomu doopravdy věřil, s generálem Altonem jste si nemuseli vymýšlet pokus o nějaký pravicový převrat.


  Verus se chabě usmál. Myslíte si, že nevím, co jste zač?


  My víme, že vy jste zrádce, a rozhodně ne pacifista. Co jsem já?


  Vy jste ďábel, Torrente. A my všichni vykonáváme vaši práci.


  Torrent vstal. Tohle sdělení jste mi klidně mohl poslat faxem.


  Potřeboval jsem vám to říct do očí. Chci, abyste to věděl. Tahle válka neskončila. I kdybyste mě zabil nebo držel v řetězech, vaše strana bude nakonec poražena.


  Moje strana? podivil se Torrent. Já žádnou stranu nemám.


  Po těchto slovech odešel.


  



  * * *


  



  Cecily přestěhovala děti domů. Teta Margaret s nimi ještě chvíli zůstala, a když se vrátila domů do New Jersey, Cecily se vrátila z Bílého domu.


  Byla jsem tu jen na přechodnou dobu, řekla LaMontemu. Moje děti přišly o otce. Potřebují mě. Ale já jsem potřebovala práci, kterou jste po mně chtěl. Za to vám děkuji.


  Bylo to těžké, zvlášť když řada jejích přátel  většina jejích přátel  vnímala smrt jejího manžela jako něco, co z ní udělalo jakousi posvátnou a neoslovitelnou bytost. Dostávala vzkazy. Dostávala květiny. Přijala několik návštěv s obvyklými ubezpečeními: Kdybys cokoliv potřebovala, víš, na koho se máš obrátit.


  Ale žádné kamarádky ji nezvaly na večeři nebo do kina.


  Potom, asi týden po návratu domů, se po večeři zastavili Cat s Drewem a přivezli jí zmrzlinu. Seděli s ní a dětmi u kuchyňského stolu a povídali si o Reubenovi. Co dělal ve válce. Co dělal při výcviku. Co dělal, když s nimi trávil dovolenou.


  Za týden přijeli Mingo a Benny. Stejný průběh, tentokrát s fotografiemi. Založili album na výstřižky a svěřili ho Cecily.


  Babe přijel sám o několik dní později. Ten Reubenovi věnoval DVD s fotografickou prezentací. Byla to docela legrace. A bylo to milé. U dveří, když odjížděl, se ho zeptala: To jste mezi sebou losovali? Že se tak střídáte?


  No, oni už tu ostatní byli? Obtěžujeme vás?


  Ne, kdepak, usmála se. Jsem vám za to strašně vděčná. Reuben se o své práci nikdy nebavil, určitě ne před dětmi.


  Než se stal mučedníkem, řekl Babe, byl už několikanásobný hrdina. Myslím, že když děti ztratily tátu, musí se dozvědět, kdo doopravdy byl a proč je důležité, že dělal všechny ty věci, kvůli nimž se už teď nemůže vrátit domů. Pousmál se. Já o tom vím svoje. Můj táta padl ve válce v Perském zálivu.


  Nakonec přijeli všichni. A vraceli se. Spolu s dalšími Reubenovými přáteli z armády. A Cecily začaly navštěvovat i manželky vojáků, které poznala při různých misích.


  Ale Cole nepřijel.


  Napřed uvažovala proč  dokonce byla trochu dotčená.


  Potom si uvědomila, že společně s těmito muži sice bojoval, ale necítil se být součástí jejich skupiny. Byl k nim jen přidělen.


  A potom si vzpomněla, jak mu říkala, že s ním chce mluvit, a pak si to rozmyslela. Třeba si to vyložil tak, že jsem změnila názor a už ho nechci ani vidět.


  Nebo třeba je zaneprázdněný.


  Zavolám mu.


  Ale věděla, že Cole se od ostatních mužů přece jen liší. Protože ty poslední tři dny strávil s Reubenem. Když zemřel prezident. V New Yorku. A v Pentagonu, když Reubena zastřelila DeeNee. Jestli za ní přijede, poví mu to. I když by neuměla nic dokázat. Poví mu to, protože někomu to povědět musela.


  Ale ještě ne.


  Svědomitě sledovala zprávy, jako vždycky.


  Všechny aktivity směřující k uznání Pokrokové obnovy zanikly se zatčením Alda Veruse. Vermontský zákonodárný sbor se ani neobtěžoval zrušit své usnesení, protože, jak všechny ujišťoval tamější vrchní státní zástupce, takové usnesení stejně nemělo závaznou právní moc.


  Amerika spolu s Cecily a jejími dětmi sledovala, jak síly Pokrokové obnovy v New Yorku pokojně kapitulují po dvou dnech váhání  a poté, co městská rada jednomyslně odhlasovala rezoluci, podle níž byli příslušníci Obnovy prohlášeni za zrádce a vykázáni z území města.


  A najevo vycházely další a další důkazy, které odhalovaly síť Verusova vlivu a finanční manipulace. Zrušila se řada organizací; jiné odmítaly finance, kterých se jim od Veruse dostávalo, předstíraly, že ani nevěděly, odkud pocházejí, a prohlašovaly, že by se rozhodně neměly vnímat jako vazba mezi nimi a Verusovou neúspěšnou revoltou.


  Verus sám čekal ve svém zvláštním vězení, zatímco podstupoval opakované rekonstrukční operace ruky a byl neustále střežen pro případ, že by si hodlal sáhnout na život.


  Děti ztratily zájem. Válka skončila.


  Ale Cecily nepřestávala sledovat dění a zvláštní pozornost nadále věnovala Averellu Torrentovi.


  V tomto ohledu nebyla příliš výjimečná. Torrent byl nesmírně populární. Dosáhl popularity filmové hvězdy. A se vším nakládal tak geniálně. Už od začátku se mluvilo o tom, že by Torrent mohl získat prezidentskou nominaci za republikánskou stranu, ačkoliv se ozývaly i námitky poukazující na fakt, že nikdo neví, jaká zastává stanoviska ohledně potratů, sňatků, daní, přistěhovalectví, vlastně všeho kromě obrany.


  Ale když se ho novináři zeptali, zda o republikánskou nominaci usiluje, vždycky odpovídal: Nejsem člen žádné strany. O žádnou nominaci neusiluji. A odcházel.


  Potom, v jednom rozhovoru na Fox News, na něj O'Reilly uhodil: Dobře, pane viceprezidente, zeptám se vás bez okolků. Mějte na paměti, že tady se mluví na rovinu.


  To mám na paměti neustále, pane O'Reilly.


  Pokud by vás republikáni nominovali, přijmete jejich nominaci a budete kandidovat na prezidenta?


  Tak čistou pravdu.


  A bez vytáček, prosím.


  Věc se má takto. Věřím v demokracii. V poctivě vedené volby. Ale v dnešní době se naše země potácela na pokraji války. Ne, my jsme přes ten okraj už přepadli. Začalo se střílet. A kvůli čemu se tak stalo? Kvůli stejným rozvratnickým, podlým, nenávistným řečem, které dominují našim volbám už kolik  patnáct, dvacet let? Já už jich mám plné zuby. Nechci být jejich součástí.


  Rozumím, pane viceprezidente. Ale stále jste neodpověděl na moji otázku. Vykrucujete se?


  Mluvím tak jasně, jak jen umím, odpověděl Torrent. Na prezidenta bych mohl kandidovat jedině tak, že by mě nominovaly obě strany.


  O'Reilly se zasmál. Budete tedy kandidovat jedině tehdy, když budete mít za protivníka sebe sama?


  Vím, že bych svého protivníka neočerňoval a on by neočerňoval mě.


  Žádáte tedy o nominaci i demokraty?


  Žádám lidi, aby mě vynechali ze vší nenávisti a zloby, ze všech lží a polopravd. Post, který nyní zastávám, jsem přijal proto, abych ukončil patovou situaci v kongresu a pomohl naší zemi k návratu do stavu jakési normálnosti. Předpokládám, že funkci složím, až v lednu složí přísahu můj nástupce. Poté uvidím, zda mne do svého profesorského sboru přijme nějaká univerzita.


  O'Reilly se usmál a řekl: Nabídku jste si vyslechli, milí demokraté. Tato situace má i precedent, z roku 1952, kdy si nikdo nebyl jistý, zda je Eisenhower demokrat, nebo republikán. Nominovat ho chtěly obě strany. On si vybral jednu z nich. Ale viceprezident Torrent si vybrat odmítá. Demokraté uspořádají sjezd dříve než republikáni. Zůstanou u své současné kandidátky, která má shodou okolností největší počet negativních hlasů ze všech kandidátů, kteří se tento rok objevili? Zvolí si štěpení? Nebo se budou rozkoly zacelovat? Ale poslední slovo bude patřit vám, pane viceprezidente.


  Torrent se poněkud zasmušile usmál.


  Chybí mi výuka. Těším se, až budu opět učit.


  Jinak řečeno, myslíte si, že vaše nominace je prakticky vyloučená.


  Torrent se jen zasmál a zavrtěl hlavou, jako by taková představa byla směšná.


  Ale nepřisvědčil.


  A ačkoliv se demokratická kandidátka zoufale snažila, nezabránila tomu, aby na sjezdu bylo nadneseno Torrentovo jméno. Příliš mnoho delegátů oznamovalo, že při první volbě dají přednost jemu, bez ohledu na to, k čemu se zavázali při primárkách.


  Jak jeden delegát řekl na kameru: Od primárek se udála spousta věcí. Kdybychom neměli povinnost myslet sami za sebe, nebyl by důvod, aby živí delegáti jezdili na sjezd, stačilo by jen přepočítat hlasy z primárek a oznámit výsledek.


  Čelní republikáni se mohli přetrhnout, aby ohlásili, že pokud demokraté nominují Torrenta, nominují ho i oni.


  Ono se to doopravdy stane, pomyslela si Cecily.


  A... musím si s někým promluvit, nebo se zblázním.


  Šla shánět Coleovo číslo, a potom si uvědomila: Já ho neznám. Měla jen čísla na mobily, které byly už dávno pryč. A samozřejmě číslo do jeho kanceláře v Pentagonu, tam však jeho mise vyvanula s Reubenovou smrtí.


  Nakonec zavolala Sandy do Bílého domu.


  Jestli chceš zpátky svoji práci, řekla Sandy, odpověď zní: ,Ano, že váháš, sakra, proč sis dávala tak na čas?


  Nechci ji, řekla Cecily, ale těší mě vědomí, že se vám po mně stýská.


  Mně se po tobě nestýská, mám pro tebe akorát spoustu úkolů. Co tedy chceš? Protože mám tolik práce, že se nestíhám ani poškrábat na zadku.


  Telefonní číslo na Bartholomewa Colemana.


  Ty mi voláš kvůli nějakému telefonnímu číslu?


  Číslu na kapitána Colemana, opravila ji Cecily. Vojáka, který byl s Reubenem, když...


  Já vím, kdo to je, vídám ho každý den, přerušila ji Sandy. Číslo domů? Na mobil? Do kanceláře?


  Ty ho vídáš každý den?


  Byl viceprezidentovi přidělen jako jeho vrchní poradce pro vojenské záležitosti. Účastní se všech brífinků.


  To jsem nevěděla. Cecily byla na rozpacích. Vlezl Cole Torrentovi do postele? Pak by s ním určitě mluvit nemohla.


  Tak ta čísla už nechceš?


  Chci, samozřejmě. Jen jsem nevěděla  ano, všechna ta čísla.


  Napsat si je mohla. Jen na ně prostě nezavolá.


  A nezavolala.


  Ale toho večera v devět se objevil u dveří jejího domu.


  Cole  kapitáne Colemane. Nevěděla jsem... nepředpokládala jsem...


  Sandy mi řekla, že jste volala. A pak, když jste zjistila, že spolupracuju s Torrentem, jste se mnou najednou přestala chtít mluvit.


  Sandy byla opravdu velice všímavá žena.


  Ale já čekal, že zavoláte. Když jste před několika týdny z rozhovoru se mnou vycouvala, došlo mi, že chcete počkat. Nebo něco na ten způsob. Ale... víte, že se mi moc líbily vaše děti. Nechci s vámi ztratit kontakt. Ruba  majora Malicha  jsem znal jenom několik dní, ale... Zhluboka se nadechl. Podívejte, doufal jsem, že třeba budete mít sušenky.


  Zasmála se a uvedla ho do kuchyně. Mark a Nick byli ještě vzhůru, na Colea si dobře vzpomínali a teď se na něj prakticky vrhli a stáhli ho na podlahu. No, alespoň Mark. Nick ho jen sledoval, ale Cecily viděla, jak mu září oči. Cole udělal na oba její syny velký dojem.


  O Reubenovi se nebavili. Nebavili se o světových záležitostech. Cole se naopak vyptával hochů, co dělají oni. Jedli zmrzlinu. Cole jim ukázal, že do košíčků s polevou není třeba kousat, dají se vecpat do úst celé. Potom jim předvedl, jak se dusí, než všechno spolkl. Blbý je, dodal, když polevu vykašlete nosem.


  V deset hodin Cecily poslala chlapce do postele.


  Už taky půjdu, řekl Cole. Je pozdě i na vás.


  Ne. Zůstaňte. Opravdu s vámi chci mluvit.


  Odpověděl jí potichu, aby ho chlapci neslyšeli. Týká se to Torrenta, že? Nejsme žádný páreček. Byl jsem mu přidělený.


  Na jeho žádost?


  Kádruje zaměstnance Bílého domu a Pentagonu. Spolupracuje s FBI na určení těch, před kterými bychom se měli mít na pozoru, aby ostatní mohli opět volně dýchat.


  To mi přijde jako příšerně kontroverzní práce na člověka, který tvrdí, že se staví proti jakémukoliv rozkolnictví, poznamenala.


  Právě o to jde. Jeho budou všichni akceptovat jako nestranného a politicky nemotivovaného. Torrent nemá u nikoho vroubek.


  Já bych řekla, že má.


  Sešli do sklepa. Do pracovny. Na stole rozložila překlady Reubenových poznámek ze seminářů. Začneme od začátku. Podala Coleovi papír se zakroužkovaným odstavcem.


  Císař Augustus, četl. Co je s ním?


  Podala mu další.


  Opět Augustus.


  A další.


  Je to profesor dějepisu. Augustus patří do dějepisu.


  Tři různé semináře, Cole, upozornila ho. O starověkém Římu pojednával, navíc jen neurčitě, pouze jeden z nich.


  Vidím, že vytváříte kauzu. Jen do toho.


  Přečtěte si, co si Reuben poznamenal hned po tom odstavci.


  Přečetl to nahlas. ,Římská říše jako posedlost? Zvláště Augustus a Traján  žádné poznámky o Trajánovi jste mi neukázala.


  Čtěte dál.


  ,Jeho hrdinové. Chlapík sleduje, jak si to v občanských válkách rozdávají dvě strany. Potom zakročí, řež ukončí, Řím ho oslavuje jako hrdinu, který přináší mír a jednotu. Prokazuje velkou úctu senátu, republikánské formě vlády. Skromnost. Ale vládne železnou rukou. Že by Torrenta stravovaly nějaké imperiální ambice? Vždycky říká, že americká říše nemůže padnout, protože jsme stále v republikové, nikoliv imperiální fázi. Že by si přál hrát na Augusta a ustanovit říši?


  Cole papír odložil a opřel se na židli. Vy si myslíte, že Torrent  co, vyprovokoval občanskou válku, jen aby mohl zakročit a stát se velkým usmiřovatelem?


  Když jsem si nechala přeložit tyhle poznámky, hodně jsem o Augustovi a Trajánovi četla, řekla Cecily. Byli to skvělí císaři. Nijak krutí. Podle všeho opravdu chtěli v říši udržet stabilitu. Pomoci Římu naplnit svůj pravý osud. Všem zlepšit život.


  Takže to byli slušní chlapíci.


  Ale byli to diktátoři, Cole. Snažili se zalichotit lidem. Armádě. Senátu. Udržovali se v oblibě. Také nechávali vraždit oponenty. V úřadu zůstali až do své smrti. A když už jednou máte císaře, byť dobrého, nemůžete si být jistý, že takovým Augustem, Markem Aureliem, Trajánem nebo Hadriánem bude i ten následující.


  Mohl by z něj být Nero. Nebo Caligula.


  A já pořád přemýšlím  jsem snad já jako Brutus? On a jeho přátelé se obávali, že se Julius Caesar stane diktátorem, a tak ho úkladně zavraždili, aby zachránili republiku. Ale jeho smrt jen vyvolala občanské války, které vynesly k moci Oktaviána, přejmenovaly ho na Augusta a skoncovaly s demokracií.


  V tehdejší podobě, římské podobě.


  Která na ty časy byla docela rozvinutá, přikývla. A rozvinutá je i na nás. Oni se ho chystají nominovat, Cole. Vy to dobře víte. Obě strany. Bude kandidovat bez protikandidáta.


  Systém dvou stran jedněmi volbami nezanikne.


  Pokud se dočkáme dalších.


  Ale no tak.


  Jistě, umožní další volby, i další a další. Augustus uchovával všechny formy republiky. Jen se vždycky postaral, aby nebyl nominován žádný kandidát, kterého by sám neschválil. Udržoval si moc nad armádou.


  Můžu vás ujistit, že tu Torrent nemá.


  Já vím. Dělám si starosti jen tak pro nic za nic. Snad jen...


  Snad jen co?


  Co když Torrentova dobrotivá image je jen tohle? Jen image?


  Říkala jste, že má vroubek. Jaký?


  Učí už dlouho. A je proslulý profesor. Jeho knihy se těší velké popularitě. Tohle všechno může být jen náhoda.


  Co tohle všechno?


  Cecily mu podala seznam jmen.


  První jméno na seznamu patřilo Aldu Verusovi. Před lety navštěvoval dva Torrentovy semináře  semináře s názvem Dějiny pro výkonné ředitele orientované na budoucnost. Cole o většině ostatních lidí neslyšel, ale popsala mu, jakým aktivitám se věnují a jakou mají vazbu na Torrenta. Všichni zastávali čelní pozice v Pokrokových organizacích, spjatých s Verusem.


  Měl spoustu studentů, připomněl Cole.


  Já vím. To jsem i říkala, že? Ale jde o to, že měl i tyhle studenty. Podala mu další list. Na něm byla jména pouze dvě.


  Reuben Malich a Steven Phillips.


  Mluvila jsem s Phillipsem.


  On není ve vězení?


  Nikdo není schopen dokázat, že by o tom, co se dopravovalo a od koho komu, věděl víc než Reuben. Já do něj dál vrtat nehodlám, protože pak by se někdo mohl vrtat v Reubenovi, a já vím, že on nic nevěděl.


  To já vím taky.


  Phillips tvrdí, že se ho Torrent zeptal, jestli by měl zájem být kontaktován ohledně nějakých dalších úkolů. Přesně jako Reuben.


  Ale Torrent sám mu ve skutečnosti žádné úkoly nezadal.


  Jenom se ho zeptal, jestli by měl zájem. Řekl, že dotyční zmíní jeho jméno. Ale když na kontakt došlo, lidi, co ho oslovili, se o Torrentovi nezmínili. Stejně tak tomu bylo u Reubena. Phillips  i Reuben  si vůbec nebyli jistí, jestli Torrent ty lidi poslal nebo ne.


  Ale úkoly přijali.


  Protože si mysleli, že tu práci jim zadává prezident. A protože... protože byla tajná a vzrušující a... takoví jsou chlapi, Cole. A v hloubi duše si mysleli, že jim ji nejspíš zadává Torrent, a věděli, že Torrent je skvělý, geniální člověk a všechno musí být poctivé.


  Jako by se genialita rovnala dobru.


  Přesně tak, přitakala. Ale my pořád nevíme, jestli s tím měl něco společného. A vlastně ani nevíme, co ti lidé, co Reubena a Phillipse kontaktovali, byli vlastně zač. Phillips to neví a Reuben to nikdy neřekl a nikdy si nic ani nepoznamenal.


  Torrent může nebo nemusí být spjatý s Verusem.


  Ne, o to nejde. Já jsem si skoro jistá, že Torrent se na Verusově operaci nepodílí. Verus všechno, co s jeho operací souviselo, řídil sám. Lidé se zodpovídali jemu, a on sám se zodpovídal jen Bohu. Nebo dějinám. Ať už věřil v cokoliv. Ale ne Torrentovi. A umíte si představit Torrenta, jak se zodpovídá jemu?


  Možná. Není to vyloučené.


  Já si to nemyslím. Sám jste se s Verusem setkal.


  Nebyl zrovna v nejlepší formě.


  Ale umíte si představit, že kdyby pro něj Torrent pracoval, s Verusem by nic nedělal fakt, že Torrent se nechává nominovat oběma stranami? Že mu prezidentský úřad prakticky přistává na talíři?


  Představit si to samozřejmě umím. Kdyby to znamenalo, že nakonec on sám vyhraje.


  Dobře, možná. Ale já si to nemyslím. Kvůli tomuhle.


  Podala Coleovi další list papíru. Bylo na něm pouze jedno jméno. DeeNee Breenová. Chodila k Torrentovi do třídy jako studentka na Princetonu. Dostala jedničku.


  Coleovi se udělalo špatně. Ale bylo to jen vyučování.


  U Torrenta. Na Princetonu. Náhoda. Na přednášky k němu chodila spousta studentů. Ne všichni zabili majora americké armády, ale vím, že uvažuju zpětně. Nic to nedokazuje. Jde jen o to... že jsem to musela někomu říct. Musela jsem to někomu ukázat, jinak bych se zbláznila, když tak sleduju, jak Torrent tohle všechno dělá  jak stoupá kolmo vzhůru k nejvyšší moci.


  Kdo by uchovával takové tajemství? Tahle konspirace by byla příliš 


  Cole, vpadla Cecily, kdo by věřil, že se Verusovi podaří tu konspiraci dovést do konce? I když já ani nevím, jestli to byla konspirace. Možná tady jen operoval nějaký zlovolný rozsévač. Torrent třeba jen zasazoval semínka. Kdo ví, co řekl Verusovi a co ho třeba nakoplo. ,Prohlašujete, jak jste oddaný své věci, pane Verusi, ale nic neděláte. Přijal jste jméno římského císaře, ale jednáte jako lobbista. Takhle mluvil. Provokoval. Popichoval. Popichoval i Reubena. Pořád mu říkal ,vojáčku. Reuben pak měl o to větší chuť mu Torrentovi dokázat, co v něm je.


  Cole si vybavil den, kdy jim Torrent krok po kroku demonstroval, jakými úvahami dospěl k Chinnerethu a Genesseretu. Chcete mi říct, že už věděl, kam se soustřeďovaly Verusovy operace?


  Ne, ne, to je na tom právě krásné. On Veruse popichuje. Nutí ho číst dějepisné knihy, které ho navedou k jistým postupům. Ale sám do toho reálně zasvěcený není. Myslím, že k Verusově poloze se opravdu dopídil přesně takovým způsobem, jaký nám ukázal. Možná má určité útržky interních informací  byl koneckonců poradce pro národní bezpečnost, měl přístup ke zpravodajským hlášením, o něž se s námi třeba nechtěl hned dělit. Ale nebyl do toho zasvěcený o nic víc, než byl zasvěcený do toho, co dělají Reuben s Phillipsem.


  A DeeNee?


  To je jiná věc. Muži, kteří na vás číhali v záloze  ti jsou mrtví. Ty vyzpovídat nemůžeme. Věděli, že DeeNee má v plánu zabít Reubena? Měli oni v plánu ho zabít, nebo ho chtěli jen přepadnout a sebrat mu ten palmtop? Pracovali pro Veruse nebo Torrenta nebo nějakou třetí stranu, o níž vůbec nevíme? Všechno je to tak záhadné a neproniknutelné a pochybné, a já nevím. Ale u Torrenta studovala.


  Studovali u něj i ti chlapi, co s ní byli?


  Ne. Nikdo jiný.


  Nevím, Cecily. Prostě nevím.


  Já taky nevím. Neobviňuju ho. Vážně ne. Ale tyhle věci mi prostě nedávají spát.


  Cole přikyvoval. Asi je to, jako když vám v hlavě zní nějaká písnička. Nedokážete se jí zbavit. Nesnášíte ji. A tak ji zazpíváte někomu jinému, a teď nám tahle písnička bude znít v hlavě oběma.


  To se moc omlouvám! zvolala. Všimněte si, že jsem vám nevolala, stavil jste se tu sám.


  Rozhodně. A jsem rád, že jste mi to řekla. Vážně. Nelžu. Jsem rád, že jste to řekla mně a nikomu jinému.


  Protože by si někdo jiný mohl myslet, že blázním?


  Protože by se to mohlo rozkřiknout a někdo by vás mohl zabít.


  To s ní zacloumalo. To snad ne.


  Jestli je to pravda, zdůraznil. Jestli je to pravda. Pak si koledujete, aby vás někdo zabil. Aby vás umlčel.


  Sáhla po papírech, zapnula skartovačku a proměnila je v konfety.


  Vskutku dramatické, ale jsou i na disku, ne? zeptal se.


  Dlouho tam nebudou. A ano, vím, jak přepsat soubory, aby byly vymazány jednou provždy.


  Ale víte to vy a vím to já. A oba budeme mít oči na stopkách, že?


  Nevím, přiznala. Nepovažovala jsem tyhle informace za kdovíjak nebezpečné.


  Ale přesto jste o nich s nikým nemluvila.


  Myslela jsem, že by mě měl každý za blázna. Všichni o Torrentovi mluví, jako by to byl Bůh.


  Spasitel Ameriky. Ale atentát by to ani být nemusel. Stejný účinek by mělo, kdyby vás prohlásili za duševně nemocnou a vzali vám děti, nezdá se vám?


  Děsíte mě.


  Promiňte, ale nežertuju. Nasadila jste mi brouka do hlavy. Budu se mít na pozoru. Slibuju. Já tuhle zemi miluju. Nechci mít žádného diktátora. Ale taky nechci, abyste se o tom bavila s někým jiným. A nechci, abyste pokračovala v pátrání. Kvůli těmhle informacím jste musela leckomu zavolat, musela jste navštívit různé internetové stránky, musela jste psát lidem maily, je to tak?


  Přikývla.


  Možná už někde na nějakém seznamu figurujete. I kdyby byl jen v Torrentově hlavě. Ale podle mého soukromého mínění existuje dost velká šance, že se kolosálně mýlíte. Což by znamenalo, že jste v bezpečí. Ale i tak je důležité neříkat nikomu nic nahlas, protože pokud je Torrent nevinný, pak jde  co si budeme nalhávat  o křivé obvinění.


  Opět přikývla.


  Cecily, mějme ho oba na mušce. Uvidíme, jak se bude situace dál vyvíjet. Jak naloží se skutečnou mocí, až se jí chopí.


  Dobře.


  Jinak musím říct, že se mi po vás všech hodně stýskalo. Vážně mám moc rád vaše děti. Mohli bychom být přátelé a třeba si tykat? Sice spojeni paranoiou, ale přátelé?


  Mark a Nick tě přímo zbožňují.


  Nápodobně. Občas přijedu na návštěvu a někdy budeme Torrenta sledovat ve zprávách a vyměníme si významné pohledy. Když nám bude přát štěstí, tomu, co jsme si dneska mysleli, se budeme jen smát.


  Mysleli jsme si to oba? Nebo jsem byla sama?


  Ano, jasně, k té myšlence jsi mě přivedla ty. Pustila jsi mi v hlavě tu písničku.


  Odešli z pracovny. Cole trval na tom, že vypláchne misky od zmrzliny a uloží je do myčky. Tohle je poprvé, co někomu pomáhám s nádobím a není to moje máma, řekl. Chci říct, někomu, kdo je mi milý a není moje máma.


  Příště pro tebe upeču sušenky.


  Dobře, protože mým životním cílem je ztloustnout.


  U dveří ho objala a on jí objetí vrátil. Nemohla jsem si pomoct, řekla. Už se cítím líp, protože o tom ví i někdo jiný.


  Když odešel, zamkla dveře, sešla dolů, vytáhla všechny skartované konfety a prohnala je v kuchyni drtičem odpadků.


  



  * * *


  



  Na sjezdu demokratické strany byl Torrent při druhém hlasování nominován na prezidenta.


  O týden později, na republikánském sjezdu, byl nominován aklamací.


  Stal se prvním prezidentem od Washingtonových časů, který byl zvolen všemi voličskými hlasy. A samozřejmě i s tou největší občanskou podporou v dějinách, protože konkurencí mu byla jen hrstka okrajových kandidátů. A volby měly navíc obrovskou účast. Jak velice rádi připomínali komentátoři, kdyby Torrent získal jen polovinu hlasů, které nakonec dostal, stále by se mohl pyšnit největším počtem celkových hlasů ze všech prezidentských kandidátů v dějinách.


  Lidé v něj věřili. Byli připravení na mírový život. Byli připraveni být jednotní.


  A v domě v Potomac Falls ve Virginii rodina Malichova sledovala vyhlášení výsledků voleb s Bartholomewem Colemanem jako svým čestným hostem. Vyhlašování nedoprovázelo žádné napětí. Ale televize zůstávala zapnutá, naplňovala místnost zvuky doprovázejícími záběry na jásající davy a vzrušené moderátory.


  Cole a Cessy si občas vyměnili významné pohledy.


  Když sčítání skončilo i v Kalifornii, nastoupil před kamery prezident Nielson. Drtivý volební úspěch mu zajistil znovuzvolení do kongresu za jeho idažský obvod. Nyní s nelíčenou radostí řekl: Je mi potěšením vám oznámit, že úderem zítřejšího poledne odstupuji z prezidentské funkce. Byl jsem pouhým krizovým prezidentem, a krize skončila. Není důvod, proč by Averell Torrent neměl okamžitě začít vykonávat funkci, do níž jste ho sami zvolili.


  Cecily se rozplakala. Na chvilku. To je celý LaMonte. Měli jsme vůbec někdy prezidenta, který by o takovou práci doopravdy nestál?


  Kromě Warrena Hardinga? zeptal se Cole.


  Koho? vyhrkl Mark.


  To byl hlupák, který byl jednou zvolen za prezidenta, protože jako prezident vypadal a všichni ostatní lidé, kteří o tu práci stáli, museli čelit příliš mnoha dalším lidem, kteří je nenáviděli, odpověděl Cole. Ale tvoje máma má pravdu. Nielson odvedl dobrou práci, dokud toho bylo zapotřebí. A vybral si svého nástupce. Zazubil se na Cecily. Úplně jako Traján a Hadrián a Antonius Pius a Marcus Aurelius.


  A to tvrdíš, že nejsi historik, pronesla Cecily, zatímco si otírala oči a přitom se smutně smála.


  Za třicet minut se na obrazovce objevil Torrent.


  Jsem nesmírně poctěn důvěrou, kterou mi projevil americký lid. Jsem rád, že tolik lidí přišlo k volbám ukázat, že se mnou sdílí sen o sjednocené zemi, o jednom národu, jehož členové spolu někdy nesouhlasí, ale vždy zůstávají přáteli a spoluobčany. Budu se ze všech sil snažit tuto vaši důvěru nezklamat.


  Dojímá mne velkorysost a skromnost mého dobrého přítele, prezidenta LaMonteho Nielsona. Nejenže to byl on, kdo mne vynesl do celonárodního povědomí, ale prezident Nielson mne také vyškolil pro práci, kterou jste mi svými hlasy právě svěřili. Jeho vstřícné odstoupení z prezidentského postu se nese v duchu Cincinnata, velkého římského vůdce, který poté, co zachránil své město, rezignoval na všechny funkce a vrátil se na svůj statek, aby dál žil jako obyčejný občan.


  Narážka na Řím, poznamenal Cole.


  Ale ne na císaře, podotkla Cecily.


  Torrent stále hovořil. Na LaMontem Nielsonovi nicméně není nic obyčejného. Bude dál působit v kongresu a bude přetrvávat v srdcích Američanů, jež jsou mu vděčni za vynikající práci, kterou zde odvedl během nejhlubší národní krize od občanské války.


  Nic správnějšího říct nemohl, utrousila Cecily.


  Zítra složím prezidentskou přísahu jako druhý jmenovaný viceprezident, jenž nastupuje na prezidentský post z důvodu rezignace svého předchůdce. V lednu složím další přísahu, na období, pro něž jste mne právě zvolili. Ale zároveň nezapomínám, že třináctého června zahraniční teroristé zavraždili řádně zvoleného prezidenta Spojených států, viceprezidenta, ministra obrany, náčelníka generálního štábu a další oddané služebníky amerického lidu při výkonu jejich povinností.


  Byla to urážka celého amerického lidu. Během chaosu uplynulých měsíců jsme se soustředili na problémy uvnitř našich hranic. Ovšem ohavný čin, který byl proti nám spáchán, nebude zapomenut, ale naše reakce bude uvážlivá. Bude spravedlivá. Bude důkladná. Bude nevyhnutelná.


  Nechť však každá země světa očekává od Ameriky přátelství. Pokud žijete v míru se svými sousedy, pokud svým občanům zajišťujete základní lidská práva, pak se s vámi spojíme v trvalém spojenectví. Ukážeme vám, že Spojené státy touží po míru. Budeme ho mít na našem území. Pomůžeme ho udržovat všude tam, kde je v ohrožení.


  A u nás doma budeme sami sebe vnímat nikoliv jako skupiny sešikované ve vzájemné nevraživosti, znesvářené kvůli nekonečným nesmiřitelným sporům, ale jako jednotnou strukturu, spjatou společnou kulturou, společnou historií a společnou budoucností. Vytvářejme tuto budoucnost společně, den za dnem, jako sousedé, s úctou, tak, jak jste se dnes spojili při tomto skvělém uplatnění naší demokracie.


  To bylo všechno. Dohovořil.


  Nenásledoval jásot davu, protože Torrent proslov nepřednesl ve volebním ústředí. Žádné volební ústředí neměl. Nevedl žádnou kampaň. Naopak, jezdil z města do města, ze státu do státu, všude tam, kde místní kandidáti souhlasili, že s ním vystoupí na jednom pódiu a že podpoří svého protivníka, pokud vyhraje. Vypadalo to, jako by vedl antikampaň.


  A proslov, v němž oznamoval, že přijímá své zvolení, nyní přednášel usazený ve svém obývacím pokoji, před štábem s jedinou televizní kamerou. Za zády měl police s knihami. Vedle sebe měl rodinu. Dokonalý obrázek toho, jak by Američané rádi viděli své prezidenty  jako inteligentní, milující, laskavé, skromné lidi překvapené štěstím, kterého se jim dostalo.


  Rád bych věděl, podotkl Cole, jestli si na tu řeč o Cincinnatovi vzpomene i za čtyři roky.


  To nebude muset, řekla Cecily, pokud bude znovu zvolen.


  Působí na mě přesně jako prezident, kterého jsem si vždycky přál mít, přiznal.


  Na mě taky, souhlasila.


  Doufám, že takový opravdu bude.


  Já taky.


  Cole vstal z pohovky a protáhl se. Dejme si sušenky.


  DOSLOV


  



  Původní premisa tohoto románu nevzešla ode mne. Nápad na zábavní frančízu s názvem Říše, o americké občanské válce v blízké budoucnosti, dostal Donald Mustard a jeho spolupracovníci ve společnosti Chair Entertainment. Když jsem se k tomuto projektu připojil, abych vytvořil beletristické dílo, které by z tohoto námětu vycházelo, ze všeho nejdřív jsem se musel popasovat s nutností přijít s hodnověrným způsobem, jakým by k takové události mohlo dojít.


  Bylo to pohříchu až příliš snadné.


  Poněvadž jsme u nás neměli občanskou válku už nějakých sto čtyřicet let, lidé si myslí, že je v podstatě vyloučeno, aby vypukla. Můžeme s nějakou zeměpisnou určitostí vymezit novodobou Mason-Dixonovu linii? Když se podíváte na rozdělení červených a modrých států ve výsledcích posledních několika voleb, získáte zcela klamný dojem. Reálný současný rozpor lze nalézt mezi městskými, technicky rozvinutými okresy s vysokoškolsky vzdělaným obyvatelstvem na jedné straně a předměstskými, venkovskými a konzervativními křesťanskými okresy na straně druhé. Jak by mohly tyto porůznu rozptýlené modré oblasti a červená území bez zřetelných center vystupovat jednotně?


  Nicméně pokud pomineme zeměpisný aspekt, od dob vedoucích k občanské válce v šedesátých letech devatenáctého století jsme nikdy nebyli tak stejnoměrně rozděleni nenávistnou politickou rétorikou. Jelikož je celonárodní mediální elita tak uniformně pokrokářská, neustále slýcháme (v elitních médiích) o rétorických excesech extrémní pravice. Posloucháte-li stejná média, neexistuje žádná extrémní levice, jen občas nějaký ten pokrokář nebo pokrokářka, který řekne něco, co by neměl.


  Ale každý racionální pozorovatel musí vidět, že levice s pravicí se neustále častují těmi nejpodlejšími obviněními. Jsme dokonale polarizováni  pokud přijmete nějakou myšlenku, která vypadá, že by mohla náležet buď do tábora modrých, nebo červených, hned byste se měli  co říkám, hned se musíte  hlásit i ke všem ostatním názorům ze stejného balíku, ačkoliv neexistuje důvod, proč by podpora válce proti terorismu měla nutně znamenat, že souhlasíte i se zákazem veškerých potratů a nesouhlasíte s omezením dostupnosti střelných zbraní; neexistuje důvod, proč váš souhlas s udržením vládních omezení volného trhu musí nutně znamenat, že byste chtěli také legalizovat sňatky homosexuálních párů nebo se stavíte proti budování jaderných reaktorů. Tato témata spolu ani vzdáleně nesouvisejí, a přesto, pokud zastáváte některá stanoviska toho či onoho tábora, druhý tábor vás nenávidí, jako byste zastávali stanoviska všechna; a pokud zastáváte většinu stanovisek toho či onoho tábora, ale ne všechna, ostatní s vámi jednají, jako byste byl zrádce jen proto, že se byť jen maličko odchylujete od stranické linie.


  Celá tato věc však jde ještě hlouběji. Podle jedné dobré definice je fanatik každý, kdo je natolik přesvědčený o svých názorech a zásadách, že si je jistý, že každý, kdo s ním nesouhlasí, musí být buď hloupý a na omylu, nebo má nějaký skrytý motiv. Dnes žijeme v zemi, kde skoro všichni, na něž se upírá zrak veřejnosti, každým svým projevem vyjadřují fanatismus.


  Je v lidské povaze považovat za příčetné ty, kdo sdílejí světonázor s většinou společnosti. Nám se však nějakým způsobem podařilo rozdělit naši společnost na dvě různé, vzájemně se vylučující příčetnosti. Lidé v každé společnosti se navzájem utvrzují v šílenství, věří nepodloženým myšlenkám, které jsou často v rozporu nejen spolu navzájem, ale i s kdejakými objektivními důkazy, které v dané záležitosti existují. Místo abychom měli neustále se přizpůsobující celocivilizační konsenzuální realitu, stali jsme se zemí nepříčetných lidí, schopných vidět šílenství jen u těch z druhého tábora.


  Vede to nevyhnutelně k občanské válce? Jistěže ne  ač to jen sotva vede ke stabilní vládě nebo dlouhodobému přetrvávání demokracie. Z takového rozkolu ale nevyhnutelně vyvstává snaha jednoho tábora, naprosto přesvědčeného o správnosti svých názorů, použít veškerých dostupných donucovacích prostředků k vymýcení protichůdných stanovisek.


  Takové úsilí je samozřejmě doznáním šílenství. K násilnému umlčování názorů jiných lidí dochází pouze tehdy, když cítíte hluboké obavy, že vaše vlastní názory jsou mylné, a zoufale se snažíte ostatním zabránit, aby je zpochybňovali. Jistě, můžete začít tvrdit, jak jiné lidi umlčujete pro jejich vlastní dobro nebo pro dobro ostatních, ale ti, kdo si jsou svými názory jisti, se spokojí s jejich hlásáním a učením, a nebudou je někomu za každou cenu vnucovat.


  Nátlak nabývá všech dostupných podob. V akademickém světě spočívá v upírání titulu, zaměstnání či definitivy lidem s nonkonformistickými názory. Ironické je, že lidé, jež likvidují protichůdné myšlenky s největším zaujetím, se často holedbají svou tolerancí a otevřeností. Ve většině situací jde o méně formální reakci, kdy si lidé od vás drží odstup  ale i odstup umí tnout do živého. Neřekl Mel Gibson jednou v podroušeném stavu něco, co odráží jeho výchovu v antisemitském prostředí? Pak je třeba držet si od něj odstup  což v Hollywoodu znamená, že nikdy nebude připadat v úvahu jako kandidát na Oskara a bude mít mnohem větší potíže získat prestižní role  jako opak k rolím pouze finančně zajímavým.


  Opakovaně se to děje i mně, jak z levé, tak z pravé strany. Nikdy nestačí se mnou nesouhlasit  musí mi být zapovězeno vystupovat na tom kterém shromáždění či kampusu; na moje texty by se měl vyhlásit bojkot; mělo by se učinit všechno, abych dostal trest za svou neservilnost, co mne a moji rodinu, pokud možno, ožebračí.


  Tyto reakce jsou natolik nepřátelské a záštiplné  a opakuji, že přicházejí zleva i zprava , že nám podle mne chybí jen krůček k pokusu využít k prosazení určitých názorů moci státu. Na pravé straně tu máme snahy využít vládu k potrestání spalovačů vlajek a k zavedení státem podporovaného modlení. Na straně levé tu máme zákaz svobodného projevu a pokojného veřejného shromažďování před potratovými klinikami a snahu využít moci státu k postavení homosexuálních vztahů na roveň manželství. Každá strana má pocit, že je naprosto oprávněná nutit tu druhou přijmout její stanoviska.


  Jde o puritánství, ne v jeho separatistické podobě, kdy by toužilo žít samo o sobě podle svých pravidel, ale v podobě cromwellovské, kdy využívá moci státu k prosazení tvrzení jedné skupiny do širší společnosti spíše silou než přesvědčováním.


  To i navzdory historické skutečnosti, že civilizace, která přinesla prosperitu a svobodu zatím největšímu počtu obyvatel v dějinách, je civilizace založená na toleranci a pluralismu a že pokusy vnucovat jedno náboženství (teistické či ateistické) zbytku národa nebo světa nevyhnutelně vede k utrpení, chudobě a obvykle i konfliktům.


  Přesto se zdá, že umíme vidět negativní důsledky nátlaku vyvolávaného pouze druhým táborem. Pokrokáři vnímají nebezpečí, jež hrozí, když se dovolí fanatickým náboženstvím (což, podle některých definic, znamená všem náboženstvím) získat kontrolu nad vládou  stačí jim jen poukázat na Írán, Saúdskou Arábii, Tálibán nebo, v obecnějším a mírnějším smyslu, na celý muslimský svět, který je utlačován přesně v míře, v jaké je islám prosazován jako státní náboženství.


  Na druhé straně konzervativci vnímají nebezpečí, jež hrozí, když se dovolí fanatickým ateistickým náboženstvím získat kontrolu nad vládou, s poukazem na nacistické Německo a všechny komunistické země jako jasné příklady nezdařeného politického utopianismu.


  Přesto ani jedna strana nevidí žádnou spojitost mezi vlastním fanatismem a historickými příklady, jež by se na ně mohly vztahovat. Lidé zasazující se o křesťanskou Ameriku jednoduše nechápou, že je ostatní vnímají jako potenciální Tálibán; ty, kdo se v Americe zasazují o pokrokářský exkluzivismus, vytáčí každé přirovnání jejich povahy a komunistického totalitarismu. Zatímco pohrdavě nevěnují pozornost, házejí klacky pod nohy nebo upírají definitivu těm, kdo s nimi nesouhlasí, všichni si myslí, že utiskovatelem bude ten druhý, přičemž naše strana by jen dávala věci do pořádku.


  Lidé se jen zřídkakdy rozhodnou rozpoutat občanskou válku. Vždy platí, že všude tam, kde k takovým válkám dojde, se obě strany považují za dotčené. V současných Spojených státech levice ovládá všechny instituce kulturní moci a významu  univerzity, filmová studia, literární nakladatelské domy, média hlavního proudu , jakož i federální soudy, ale přesto má pocit, že ji utlačuje a ohrožuje tradiční náboženství a konzervatismus. A ačkoliv pravice ovládá obě komory kongresu i prezidentský úřad a má značný prostor k vyjadřování svých názorů v netradičních médiích a stále větší vliv na americký náboženský a hospodářský život, má pocit, že ji utlačuje a ohrožuje kulturní dominance levice.


  A oba tábory ohroženy jsou, stejně jako samy představují hrozbu, protože nikdo není ochotný přijmout jednoduchou myšlenku, že někdo může nesouhlasit s vaší skupinou a stále být slušným člověkem zasluhujícím si úctu.


  Může to vést k válce?


  Velice jednoduše řečeno, ano. V okamžiku, kdy se jedna strana bude cítit natolik ublížená, že použije buď své vlastní zbraně, nebo zbraně státu, aby zabránila druhé straně realizovat její údajně zločinecké plány, oné druhé straně nezbude než se také chopit zbraní. Obě strany budou věřit, že impulz ke konfliktu vzešel právě od té druhé.


  Drtivá většina lidí se zděsí  ale ať se jí to bude líbit nebo ne, také se začne mobilizovat.


  Takovou lekci daly světu Jugoslávie a Rwanda. Kdybyste byli těsně před rwandským holocaustem příslušníkem národa Tutsi, který pohlíží na Hutuy vlídně, který si vzal za manželku hutuskou ženu, který Hutuy zaměstnává nebo je učí, ani to by Hutuům nezabránilo, aby proti vám a vaší rodině vyrazili s mačetou. Měli byste jen dvě možnosti: umřít, nebo proti Hutuům pozvednout zbraň, bez ohledu na to, zda jste je předtím miloval, nebo nenáviděl.


  Ale to není všechno. I s vědomím, že páchají nesmírné zlo, Hutuové, kteří stáli v čele pogromů, zabíjeli i Hutuy, kteří byli natolik neloajální, že se proti těm, kdo se chápali zbraní, pokoušeli zakročit.


  Stejné to bylo v Jugoslávii. Za účelem hromadění politických bodů srbští představitelé v post-titovské vládě přikládali polínka do ohně propagandy nezpochybnitelného srbského předurčení, která otevřeně démonizovala Chorvaty a muslimy jakožto hrozbu pro všechny dobré Srby. Když se Srbové v Bosně chopili zbraní, aby se chránili před nadvládou muslimské většiny  pod záštitou a za podpory srbské vlády , zbývala bosenskému muslimovi jiná možnost než se chopit zbraně na svou obranu? Tímto způsobem obě strany tvrdily, že jednají v sebeobraně, a zakrátko tak tomu bylo doopravdy.


  A jak dokázala Rwanda i Bosna, k surovým, krvavým občanským válkám nepotřebujete ani ostře vymezené zeměpisné hranice. Stačí, aby obě strany uvěřily, že pokud se nechopí zbraní, druhá strana je zničí.


  V dnešních Spojených státech si užíváme samolibé víry, že u nás se to stát nemůže. Zapomínáme, že Spojené státy nejsou etnická země, kde starobylá krevní pouta dokážou lidi semknout i navzdory rozdílnosti názorů. Jsme tvořeni ideologií; myšlenky jsou naším jediným spojovníkem. A protože jsme dnes zavrhli volný trh idejí a polarizovali jsme se do dvou stejně nepříčetných ideologií, takže se obě strany mohou, s dokonalou přesností, označovat za šílence, jsme zralí realizovat zmíněnou další fázi, učinit preventivní kroky k tomu, abychom druhé straně zabránili uchopit moc a utlačovat naši stranu.


  Příklady jsou  nebo by měly být  zřejmé. To, že jsme obecně slepí k excesům naší vlastní strany, jen dokazuje, jak blízko už jsme výbuchu sebedestrukce.


  Čekáme na Fort Sumter.


  Doufám, že k němu nedojde.


  Do té doby tu nicméně máme tento román, kde se snažím předvést postavy, které dělají vše pro to, aby nepadly do tenat šílenství  a které se přitom také snaží zabránit, aby šílenství jiných zničilo naši zemi. Tato kniha je čirá fikce. Je to zábava. Nevěřím, že nová americká občanská válka je nevyhnutelná; a kdyby k ní došlo, nevěřím, že by musela mít podobu, jakou popisuji v této knize, ať z politického či vojenského hlediska. Poněvadž k válce vylíčené na těchto stránkách nedošlo, rozhodně žádné straně v našem polarizovaném veřejném životě nepřipisuji vinu za její rozpoutání. Mohu jen říci, že pro účely tohoto příběhu máme tuto množinu příčin; ve skutečném světě, pokud bychom opravdu byli tak hloupí, abychom umožnili opakování občanské války, bychom samozřejmě měli množinu konkrétních příčin jinou.


  Žijeme v době, kdy lidé jako já, kteří si nechtějí zvolit směšnou, nekonzistentní, vzájemně se popírající ideologii toho či onoho tábora, volit musí  a přijmout za svůj buď jeden, nebo druhý absurdní konglomerát idejí.


  Žijeme v době, kdy se s umírněnými lidmi jedná hůře než s extremisty, kdy se trestají, jako by byli fanatičtější než skuteční fanatici.


  Žijeme v době, kdy se dává přednost lžím před pravdou a pravdy se označují za lži, kdy se u oponentů předpokládá, že je ženou ty nejhorší myslitelné motivy a kdy se s nimi podle toho tak i jedná, a kdy se okamžitě uchylujeme k nátlaku, aniž bychom se vůbec obtěžovali zjistit, co ti, kdo s námi nesouhlasí, vůbec říkají.


  Zkrátka a dobře, vytváříme si pro sebe novou dobu temna  temna klapek, které dobrovolně nosíme a které, pokud si je nestrhneme a nebudeme v sobě vidět lidské bytosti s legitimními, ctnostnými obavami, nás přivedou k tragédiím, jejichž důsledky poneseme po celé generace.


  Nebo se možná prostě dokážeme zklidnit a přestaneme si myslet, že právě naše myšlenky jsou tak drahocenné, že nikdy nesmíme ani o píď ustoupit, abychom udělali místo upřímným přesvědčením jiných lidí.


  Jak toho můžeme dosáhnout? Začne to u opovržení k extremistickým hlasům z tábora, s nímž jsme si názorově blízcí. Demokraté i republikáni musí ze svých řad vypudit křiklouny a nenávistníky, ne je dál přijímat za své a odsuzovat pouze křiklouny z opozičního tábora. Musíme se mírnit, místo abychom neustále trvali na mírnění druhých za neustálého přiživování vlastního fanatismu.


  V dlouhodobém horizontu může početný zástup lidí, kteří chtějí jen dál klidně žít, vystavět mírovou budoucnost. Ale k tomu je zapotřebí, aby aktivně pěstovali umírněnost a odmítali extremismus na všech stranách, ne jen na straně jedné. Protože jsou to právě tito obyčejní lidé, jimž na různých kauzách vlastně ani příliš nezáleží, kteří nakonec při každém případném konfliktu budou trpět nejvíce.


  PODĚKOVÁNÍ


  



  V prvé řadě a za všeho nejvíce musím poděkovat Donaldu Mustardovi a jeho týmu ve společnosti Chair Entertainment, kteří začali vyvíjet videohru Empire (Říše), ale se stanovením pevné dějové linie posečkali, abych měl volnou ruku při organickém vymýšlení postav, situací a událostí románu. Raná fáze jejich projektu mi poskytla téma a stavební kameny v podobě nové americké občanské války, mechů a motovznášedel, stoupající a klesající hladiny v přehradní nádrži někde ve státu Washington a hrdiny, jenž přijde o život, aby ostatní mohli pokračovat v započatém díle k vítězství. Byly to silné zárodky, které jsem rozvinul v příběhu, který je jinak zcela můj.


  V průběhu uplynulých několika let, kdy se můj román Enderova hra stále častěji četl a rozebíral v amerických vojenských kruzích, jsem měl několikrát příležitost k setkání s řadou vojáků, při nichž na mne udělaly velký dojem nejen standardní vojenské ctnosti jako statečnost, oddanost a loajálnost, ale i míra inteligence, vzdělání, otevřenosti jiným názorům, iniciativnosti, tolerance, trpělivosti a moudrosti, které nejsou pouze přednostmi jednotlivců, ale přednostmi, jež obdivuje a o něž usiluje překvapivě živá a zdravá část americké společnosti. Naše armáda samozřejmě není imunní vůči neduhům, které sužují všechny podobné organizace po celém světě, ale těchto potenciálních problémů je si vědoma a mnoho vynikajících a oddaných důstojníků a prostých vojáků se jim ve službě naší vlasti neustále snaží vyhýbat. Srdečně je tímto zdravím.


  Nicméně je nejmenuji, hlavně proto, že bych nechtěl, aby kdokoliv z nich nesl vinu za řadu chyb, kterých jsem se v této knize musel dopustit. Nikdy jsem nesloužil v armádě, a když se pokoušíte popsat nějaké komplexní a dlouho existující společenství, ani to nejdůkladnější bádání nemůže vynahradit fakt, že nejste jeho příslušníkem. Chyby v této knize jdou na můj vrub. Lidem, kteří mi pomohli dosáhnout takového porozumění, jakého jsem dosáhl, bych rozhodně chtěl vyjádřit svůj dík. Vy víte, kdo jste. Přeji vám mnoho úspěchů.


  Při psaní této knihy jsem se, jako nikdy předtím, spoléhal na internet. Když vytvářím nějaký fantasy nebo sci-fi svět, nebo pracuji v konkrétním historickém období, internet je pro mě obvykle zcela zbytečný. Vycházím buď ze své představivosti, nebo z historických událostí tak obskurních a detailních, že je lze nalézt pouze v knihách. U Říše jsem však operoval ve velmi blízké budoucnosti, a tak byly současné informace naprosto nepostradatelné.


  Z webové stránky usmilitary.about.com jsem čerpal informace o specifických zbraních, které si mé postavy braly do boje. Díky Google Maps jsem krok za krokem rozvíjel scény s pronásledováním a potyčkami ve Washingtonu, D. C., a New Yorku a díky nim jsem pro Colea našel cestu do státu Washington; aplikace Google Earth mi nabídla dvě imaginární nádrže za nepraktickými hrázemi u silnice číslo 12 mezi horami Saint Helen a Rainier.


  Jako vždycky jsem se spoléhal na svůj tým betačtenářů. Jelikož mají své životy, daří se mi někdy chrlit kapitoly v době, kdy nemají čas je číst. A tak mi při čtení románu pomůže tu jeden čtenář, tu zase jiný. Na počátku psaní této knihy mi poskytovali rychlé a cenné reakce Aaron Johnston a Erin a Phillip Absherovi; později se tohoto úkolu zhostili Kathryn H. Kiddová a Geoffrey Card, kteří mne neustále upozorňovali na různé potíže a existující možnosti. Chyby vychytávali i členové internetového diskusního fóra na mé stránce www.hatrack.com, mezi nimiž musím zmínit Alexis Grayovou a Marka Van Pelta.


  Každou kapitolu samozřejmě viděl i Donald Mustard, který zároveň s tím, co jsem já psal tento román, pracoval na již zmíněné hře, a ochotně reagoval. Jemu a jeho bratru Jeremymu jsem konkrétně vděčný za některé ze závěrečných pasáží v posledních dvou kapitolách.


  A hodně mne povzbuzovaly i postřehy mé kamarádky a kolegyně Lynn Hendeeové, na jejíž úsudek už dlouho spoléhám.


  Jak je tomu u všech mých knih, každou kapitolu nejprve přehlédla moje manželka Kristine, která, jako obvykle, odhalila řadu chyb a upozornila mne na potíže, kterých si nikdo jiný nevšiml. Dokud není spokojena ona, žádná kapitola není hotova.


  A redaktorka Beth Meachamová mi nejen poskytla výtečné návrhy v klíčových fázích tvůrčího procesu, ale také odkládala jinou práci, aby si mohla jednotlivé kapitoly přečíst hned, jak k ní dorazily. Díky tomu a její heroické práci ve prospěch této knihy, kdy rozvíjení děje trvalo déle, než jsem předpokládal, jsme dokázali dodržet uzávěrku tak, aby Říše vyšla na podzim roku 2006, pouhé čtyři měsíce poté, co jsem ji dopsal.


  Děkuji rovněž i dalším lidem v nakladatelství Tor, kteří s nasazením všech sil odčinili mé zpoždění a odstranili další chyby. Jsem pyšný na to, jak vaším přičiněním tato kniha vypadá a jak jste ji prezentovali veřejnosti.


  A mému vydavateli, Tomu Dohertymu, vzkazuji: Děkuji, že jsi vsadil na zajíce v pytli a věřil mi, že splním očekávání. Za to, že se ti neudělal vřed, já rozhodně nemůžu.


  Barbara Bovaová, moje agentka, je zároveň moje ochránkyně a pokušitelka  bylo to vzrušujících třicet let, že?


  A Zině Cardové, která se mnou a s Kristine dlouhé hodiny sledovala seriál 24 hodin, abych si v hlavě udržel rytmus a energii účinného thrilleru: děkuji ti za vlídnou pozornost i trpělivost s mojí potřebou zavézt tě letos dvakrát v létě do Washingtonu. Teď už máš opět normální rodinu  přinejmenším do další knihy.


  ORSON SCOTT CARD (*1951)


  



  Málokterý americký spisovatel dokáže svou tvorbou zapůsobit na čtenáře tak hluboce, jako to ve vrcholných dílech předvedl americký spisovatel Orson Scott Card, jenž se právě pro tuto schopnost právem stal během osmdesátých let minulého století jedním z předních představitelů fantastického žánru a toto postavení si udržel dodnes. Narodil se 24. 8. 1951 vRichlandu ve státu Washington, vletech 1971 až 1973 působil jako misionář mormonské církve vBrazílii a dnes žije v Greensboro vSeverní Karolíně. Začínal jako autor divadelních her, do žánru vstoupil novelou Enders Game (1977-nom. Hugo, česky Enderova hra-První setkání/Laser-books 2004) vmagazínu Analog. O rok později získal Cenu Johna W. Campbella pro nadějného nováčka roku. Vdebutovém románu Hot Sleep (1979) vyslal dlouhověkého telepata Jasona Worthinga do vesmíru na palubě lodi vezoucí lidská embrya, výukové roboty a jiný materiál, scílem založit a vést na jiné planetě zemědělskou kolonii. Vupravené a přepracované podobě vyšel román pod názvem The Worthing Chronicle (1983). Do stejného prostředí jsou zasazeny také povídky shrnuté ve sbírce Capitol (1979) a souhrnným vydáním celého cyklu je kniha The Worthing Saga (1990), doplněná o několik navazujících příběhů. Kratší práce zraného období shrnuje sbírka Unaccompanied Sonata and Other Stories (1980), jejíž titulní povídku Unaccompanied Sonata (Omni 1979-nom. Hugo a Nebula, česky Sonáta bez doprovodu-Ikarie 11/93) známe i u nás.


  Hrdina románu Songmaster (1980, česky Mistr písní/Laser-books 2007) byl jako dítě unesen a prodán do pěveckého domu, kde je objeven jeho zcela neobvyklý hudební talent. Ten ho již v chlapeckém věku zavede do služeb galaktického císaře, následující pokojný život však naruší palácové spiknutí. Román obsahuje známé povídky Mikals Songbird (Analog 1978-nom. Hugo a Nebula) a Songhouse (Analog 1979-nom. Hugo). Po zvláštní planetě putuje hrdina románu A Planet Called Treason (1979), později přepracovaného jako Treason (1988, česky Zrada/Návrat 2000 a Laser-books 2011). Potomci vyhnanců, kteří zde našli domov, se díky značnému nedostatku zdrojů potřebných k technologickému rozvoji zaměřili na prohlubování schopností předků. Potomci geologů jsou tak schopni komunikace s kamenem, potomci biologů se naučili regenerovat chybějící části lidského těla; hrdina příběhu je pro vrozenou genetickou vadu vyhnán z domova a na své pouti získá neuvěřitelné schopnosti, díky nimž změní budoucnost celé civilizace. Následovala fantasy Harts Hope (1983), kde obyvatelstvo země strádající pod pustošivou nadvládou kruté královny vidí naději na osvobození v magii. Román vznikl rozšířením stejnojmenné novely zantologie Chrysalis (ed. Roy Torgeson 1980).


  Rozhodujícím průlomem vCardově spisovatelské kariéře se stalo rozvedení debutové práce dorománu Enders Game (1985-Hugo, Nebula, česky Enderova hra/Laser 1994, Laser-books 1998, 2002, 2008), kde jsou vgalaktické válce proti mimozemské rase úlového typu využívány intuitivní vůdčí schopnosti dětského protagonisty. Zdá se, že jedinou nadějí pro lidstvo je právě geniální chlapec Andrew Wiggin, přezdívaný Ender, který skutečně dovede dlouholetou válku k totálnímu vítězství. Na závěr však Ender zjišťuje, že celý konflikt byl jen velkým nedorozuměním, které způsobilo vzájemně odlišné chápání pojmu inteligence. Děj románu si všímá především chlapcova důmyslně vedeného výcviku ve vesmírné bitevní škole. Napravit vinu za vyhlazení celého inteligentního druhu se Ender snaží vrománu Speaker for the Dead (1986-Hugo, Nebula, Locus, česky Mluvčí za mrtvé/Laser 1995, Laser-books 2002 a 2010). Nový domov pro dosud nezrozenou královnu úlu, která mu byla svěřena, nalezne na planetě Lusitanie, kde se nachází další nehumanoidní mimozemská rasa. Vláda Hvězdného kongresu se vobavě před tamním ničivým virem, který může vbudoucnu ohrozit celé lidstvo, rozhodne planetu preventivně zničit a sní i oba mimozemské druhy i spolu slidskou kolonií. Román překvapil posunem od dobrodružné četby k příběhu s hlubokým filozofickým podkladem. Oba díly vyšly společně vknize Enders War (1986). Snahy změnit rozhodnutí kongresu popisují závěrečné svazky série Xenocide (1991-nom. Hugo, česky Xenocida/Classic 1995 a Laser-books 2002) a Children of the Mind (1996, česky Děti ducha/Laser-books 1998, 2002), kde se životní osudy hlavního hrdiny uzavřou.


  Události odehrávající se paralelně sdějem prvního svazku celého cyklu popisuje úvodní svazek Stínové série: Enders Shadow (1999, česky Enderův stín/Laser-books 2001), Shadow of the Hegemon (2001, česky Hegemonův stín/Laser-books 2003), Shadow Puppets (2002, česky Stínové loutky/Laser-books 2004) a Shadow of the Giant (2005, česky Obrův stín/Laser-books 2008), jejíž děj se soustředí především na malého Fazolka, Enderova neméně geniálního společníka zBitevní školy pro velitele vesmírné flotily. Uzavřením Fazolkova příběhu je román Shadows in Flight (2012), vněmž se Fazolek a jeho synové vydávají do vesmíru a na své dlouhé cestě objeví opuštěnou kolonizační loď Termiťanů, která by mohla být klíčem kvyřešení jejich zákeřné nemoci. První setkání Endera s umělou inteligencí Jane líčí povídka Investment Counselor (Far Horizons, ed. Robert Silverberg 1999, česky Investiční poradce-SF legendy/BETA 2000). Různé kratší práce cyklu shrnujenepříliš rozsáhlý soubor First Meetings (2002, rozš. 2003, česky První setkání/Laser-books 2004), kde se poprvé objevily povídky The Polish Boy (2002, česky Polský chlapec) a Teachers Pest (2003, česky Obtížný student).


  Úspěch Stínové série autora podnítil knapsání nových prací zenderovského prostředí. Ve svém internetovém magazínu Intergalactic Medicine Show zveřejnil několik kratších příběhů o Enderovi a vedlejších postavách Enderovské a Stínové série. Jde o povídky Mazer in Prison (2005), Pretty Boy (2006) a Cheater (2006), souhrnně vydané vantologii Orson Scott Cards InterGalactic Medicine Show Anthology (eds. sp. Edmund R. Schubert 2008). Samostatně publikovaná novela A War of Gifts (2007, česky Válka o dárky/Laser-books 2009) se odehrává během prvních Enderových let naBitevní škole a zobrazuje konflikt mezi žáky a instruktory, vjehož středu je prostý akt vánočního daru přátelům, jenž je však vpřímém rozporu se zákazem oslavy jakýchkoli nábožensky založených svátků.


  Události dějově zasazené mezi Enderovou hrou a Mluvčím za mrtvé zobrazuje román Ender in Exile (2008, česky Ender ve vyhnanství/Laser-books 2010). Dvanáctiletý Ender je tu po svém vítězství nad mimozemským nepřítelem sice prohlášen za hrdinu, ale vlády stojící v opozici k vesmírné flotile se ho snaží vylíčit jako netvora. Jako čestný guvernér jedné z nově založených vesmírných kolonií se snaží vrátit k normálnímu životu a přitom přemýšlí o roli, kterou sehrál při zabití tisíců lidí i celé mimozemské civilizace. Některé části románu vyšly vonline magazínu Intergalactic Medicine Show pod názvy A Young Man with Prospects (2007), The Gold Bug (2007), Enders Stocking (2007), Enders Homecoming (2008) a Ender in Flight (2008).


  Prozatím poslední součástí obsáhlého cyklu je románová trilogie Válka s Termiťany: Earth Unaware (2012), Earth Afire (2013) a Earth Awakens (dosud nepublikováno), vníž se autor ve spolupráci se spisovatelem Aaronem Johnstonem vrací ještě před Enderovo narození, do doby nadcházejícího zničujícího útoku Termiťanů na Zemi. Od roku 2008 navíc vycházejí u nakladatelství Marvel komiksová zpracování celého cyklu, ovšem i zde jsou postupně doplněny nové příběhy osvětlující dosud neznámé události. Rozmanitou a myšlenkově bohatou knihou je autorem sestavená sbírka esejí Ender's World: Fresh Perspectives on the SF Classic Ender's Game(2013), vníž se různí autoři fantastiky a další osobnosti zamýšlejí nad nepřeberným množstvím myšlenek a nápadů, kterými celá po mnoho let vycházející sága doslova překypuje. Kniha je zajímavým doplňkem pro všechny fanoušky série, a ačkoli nejde o beletrii, rozhodně nepostrádá na čtivosti.


  Do zajímavé sbírky The Folk of the Fringe (1989) byl shrnut mormonsky orientovaný cyklus povídek z postkatastrofického světa budoucnosti, ve kterém Card klade důraz především na snahu o vybudování nové civilizace. Nejznámějšími součástmi souboru jsou povídky The Fringe (F&SF 1985-nom. Hugo a Nebula, česky Okraj-F&SF 4/97) a America (IASFM 1987, česky Amerika-Nejlepší povídky sci-fi 1988/Laser 1993). Příhody magií nadaného chlapce zalternativní Ameriky vdobách osidlování západu popisuje úspěšná románová série Příběhy Alvina Tvůrce: Seventh Son (1987-Locus, Ditmar, nom. Hugo a WFA, česky Sedmý syn/Laser-books 1999 a 2009), Red Prophet (1988-Locus, nom. Hugo a Nebula, česky Rudý prorok/Laser-books 2000 a 2009), Prentice Alvin (1989-Locus, nom. Hugo a Nebula, česky Učeň Alvin/Laser-books 2009), Alvin Journeyman (1995-Locus, česky Tovaryš Alvin/připravuje Laser-books), Heartfire (1998) a The Crystal City (2003). Celá série by měla být uzavřena sedmým románem Alvin Master (dosud nepublikováno), ovšem pro Carda bude velice obtížné završit mohutnou ságu na stránkách jediného románu, což je zřejmě příčinou, proč se kjeho napsaní spisovatel dosud neodhodlal. První tři svazky vyšly společně pod názvem Hatrack River: The Tales of Alvin Maker (1989), následující dva poté vknize Alvin Wandering (1998). Magické nadání propůjčuje Alvinovi schopnost vnořit se do srdce věcí a přetvořit je podle svého. Vjehopříběhu jsou zakódovány životní osudy zakladatele mormonské církve Josepha Smithe (18051844). První díl série obsahuje známou novelu Hatrack River (IASFM 1986-World Fantasy Award, nom. Hugo a Nebula), nazvanou dle Alvinova rodiště, které propůjčilo jméno i autorovým oficiálním webovým stránkám http://www.hatrack.com/. Druhý díl obsahuje povídku Carthage City (IASFM 1987), třetí díl povídky Runaway (IASFM 1987) a Dowser (IASFM 1988-Čtenářská cena Asimovs SF), pátý díl povídku Gooses (Amazing 1998) a zposlední doby zbývá jmenovat také alvinovské novely Grinning Man (Legends, ed. Robert Silverberg 1998, česky Šklebil-Legendy/Beta 1999) a The Yazoo Queen (Legends II, ed. Robert Silverberg 2003). Vpoutavém románu Wyrms (1987, česky Čorvi/Laser-books 1998) podnikne odvážná mladá dívka pouť za záhadným Nečorvem, aby se následně stala rozhodující silou v nadcházejícím období změn na planetě mnoha inteligentních ras.


  Některé kratší práce byly vydány rovněž v souborech Cardography (1987) a The Maps in a Mirror: The Short Fiction of Orson Scott Card (1990-Locus), který ve čtyřech dílech pojmenovaných The Changed Man (1992, česky Hrobka písní/Laser-books 2002), Flux (1992), Monkey Sonatas (1993) a Cruel Miracles (1993) shrnuje značnou část autorovy povídkové tvorby. Povídky napsané vpozdější době vyšly ve sbírce Keeper of Dreams (2008). Souborem tří povídek a znich vytvořených divadelních her je titul Posing as People (2005). Zprací mimo známé cykly jmenujme především tituly Eye for Eye (IASFM 1987-Hugo a Seiun, česky Oko za oko-Ikarie 5/97), Dogwalker (IASFM 1989-Locus, nom. Hugo, česky Pejskař-Ikarie 11/92 a Nejlepší povídky sci-fi 1990/Laser 1995) a Vessel (F&SF 1999, česky Nádoba-F&SF CZ Podzim 2008). Rady začínajícím autorům poskytují knihy Character and Viewpoint (1988) a How to Write Science Fiction and Fantasy (1990-Hugo), vnichž Card zúročil zkušenosti zvýuky psaní na různých univerzitách či ve workshopech. Novelizací stejnojmenného filmu je román Abyss (1989, sp. James Cameron), vněmž se pracovníci podmořské stanice setkají smimozemskou civilizací. Chování obyvatel planety Harmonie je psychologicky usměrňováno počítačem vrománové sérii Návrat domů: The Memory of Earth (1992, česky Vzpomínky na Zemi/Classic 1996), The Call of Earth (1992), The Ships of Earth (1994), Earthfall (1995) a Earthborn (1995). Série popisuje výpravu na téměř zapomenutou Zemi, kde obyvatelé planety hledají pomoc poté, co řídící počítač začne vykazovat známky poruchy a na planetě zbavené kontroly se pozvolna objevují známky propukajícího chaosu. První tři díly vyšly společně jako Homecoming: Harmony (1994), další dva jako Homecoming: Earth (1995). Autor přiznává, že původně plánoval mnohem odvážnější dějové rozpětí série zobrazující mnohé další osudy postav, ovšem dle smlouvy mělo jít o pentalogii, kterou se mu i tak podařilo uspokojivě uzavřít.


  Na pomezí literatury hlavního proudu a temné fantasy se pohybuje částečně autobiografický román Lost Boys (1992), vněmž se Card mimo jiné vyrovnává smozkovým postižením svého syna. Jde o rodinné drama, ve kterém rodiče bojují s neviditelným zlem za záchranu nejstaršího potomka. Titul vznikl na základě působivé povídky Lost Boys (F&SF 1989-Locus, nom. Hugo a Nebula, česky Ztracení chlapci-F&SF 2/92). Ve výborném románu Pastwatch: The Redemption of Christopher Columbus (1996, česky Vykoupení Kryštofa Kolumba/Laser-books 2011) se obyvatelé nijak lákavé budoucnosti snaží přesvědčit Kryštofa Kolumba o tom, že myšlenky křesťanství jsou morálně zcela neslučitelné sotroctvím a imperiálním dobyvatelstvím. Příběh je ceněn především pro věrohodné vykreslení charakteru samotného Kolumba, který je zde popsán jako zbožný muž a charismatický vůdce. Ukázkou zve své době dlouho připravovaného románu byla novela Atlantis (Grails: Quests, Visitations and Other Occurences, ed. Richard Gilliam, Martin H. Greenberg & Edward E. Kramer, 1992). Card chtěl původně na román navázat dvojicí volných pokračování napsaných na biblické motivy Pastwatch: The Flood (nepublikováno) a Pastwatch: The Garden of Eden (nepublikováno), ovšem nakonec usoudil, že původní příběh je natolik nosný, že by ho byť jen volným pokračováním spíše znevážil.


  Po tragické smrti rodiny tráví svůj čas hrdina románu Homebody (1998) při renovaci starých domů a na cestě z města do města narazí v americkém Greensboro na dům s neméně tragickou minulostí. Neklidný a bohatý samotář z románu Treasure Box (1996) potkává dívku svých snů, s níž se také velmi brzy ožení, idylické štěstí však záhy pokazí setkání s její nanejvýš podivnou rodinou. Hrdinou fantasy románu Enchantment (1999, česky Zakletá/Albatros  CooBoo 2013) je americký student původem z Ukrajiny, jenž se po letech vrací do své domoviny a z věčného spánku probudí zakletou princeznu. S tou poté putuje do její minulosti, kde se utká se zlou čarodějnicí Babou Jagou. Planetoložka Carol Jeanne Coccioloneová se spolu s rodinou a vdoprovodu geneticky upravené inteligentní opičky účastní kolonizační vesmírné výpravy vdlouhá léta plánované trilogii Mayflower (sp. Kathryn H. Kiddová), zníž zatím vyšel pouze první díl Lovelock (1994), na druhém dílu jménem Rasputin (dosud nepublikováno) se stále ještě pracuje. Pohádkový příběh pro dospělé čtenáře Magic Mirror (1999) kombinuje středověké motivy se současností, knihu bohatě ilustroval Nathan Andrew Pinnock. Neméně výpravně ilustrovanou knihou je krátký román Robota (2003), který za doprovodu obrazů Douga Chianga sleduje boj tenčící se lidské civilizace proti neúprosným robotickým zabijákům. Fantasy Magic Street (2005) je příběhem zvláštního sirotka, jenž se okolí velkoměstského prostředí afroamerické čtvrtě odlišuje nejen tím, že dokáže proniknout do fantastického světa, vněmž mají události přímý vliv i na všední realitu.


  Zajímavou politickou fikcí je románová dvojice The Empire Duet: Empire (2006) a Hidden Empire (2009), vníž se Spojené státy propadají do krvavého konfliktu dvou politických přesvědčení, zatímco většina národa se snaží nastolit mír uprostřed hroutícího se amerického snu. Obě knihy dějově doplňuje počítačová hra Shadow Complex, jejíž scénář napsal spisovatel Peter David. Samostatně vydaná novela The Space Boy (2007) je příběhem chlapce, jenž se červí dírou vydá za záchranou matky ztracené vneznámém světě. Román Invasive Procedures (2007, sp. Aaron Johnston) popisuje snahu zdiskreditovaného vědce vyvinout lék na celou řadu genetických chorob. Léčba je však díky své náročnosti potencionálně nebezpečná, což vede až ksnahám o zastavení přelomového výzkumu. Nová fantasy série, dosud obsahující romány Pathfinder (2010) a Ruins (2012), je příběhem dospívajícího chlapce Rigga, jenž je nadán nezvyklou schopností nahlížet do minulosti okolních lidí. Náhlá otcova smrt a následující setkání spodobně obdařeným chlapcem ho donutí přehodnotit vše, do kdy znal a věděl. Podobným projektem je epická fantasy trilogie Mithermages, dosud obsahující romány The Lost Gate (2010) a The Gate Thief (2013). Chlapec Danny, dosud poklidně žijící vodlehlé Virginii, zde vsobě objeví sílu otevřít bránu mezi Zemí a magickým světem Westil. Jeho talent ho však vystaví smrtelnému nebezpečí. Trilogie se vrací do světa známého z povídek Sandmagic (Swords Against Darkness 4, ed. Andrew J. Offutt 1979, česky Písečná magie-Ikarie 12/94) a Stonefather (Wizards, ed. Jack Dann & Gardner Dozois 2007, česky Otec hor-Čarodějové/Triton 2009).


  Do budoucna Card připravuje např. román pro mládež The Bully and the Beast (2009), jenž vznikne rozvedením jedné zjeho povídek. Sestavil rovněž antologie Dragons of Light (1980), Dragons of Darkness (1981), Future on Fire (1990, sp. Martin H. Greenberg), Black Mist and Other Japanese Futures (1997, sp. Keith Farrell), Future on Ice (1998), Masterpieces: The Best Science Fiction of the Century (2001, česky Mistrovské kusy/Laser-books 2003), Empire of Dreams and Miracles: The Phobos Science Fiction Anthology (2002, sp. Keith Olexa) a Hitting the Skids in Pixeltown: The Phobos Science Fiction Anthology 2 (2003, sp. Keith Olexa a Christian OToole). Historický román zamerického západu Saints (1984=Woman of Destiny) je příběhem morálně i duševně silné členky mormonské církve. Zcela přirozený život Mojžíše oproštěný od všech legend citlivě tlumočí román Stone Tables: A Novel (1997). V trilogii historických knih čerpajících zbiblické knihy Genesis osvětlil osudy několika pozoruhodných žen té doby, patří semromány Sarah (2000), Rebekah (2001), Rachel & Leah (2004) a The Wives of Israel (dosud nepublikováno). Do fantastiky nespadají také antologie Turning Hearts: Stories of Family Life (1994) a knihy Listen, Mom and Dad (1978), Ainge (1982), Saintspeak (1982) a A Storyteller in Zion (1993). Autorovu básnickou tvorbu shrnuje kniha An Open Book (2003).


  Vposlední době se Card věnuje rovněž fenoménům moderní kultury, k seriálu Lost upřel jako editor nebeletristických esejí pozornost vknize Getting Lost (2006), naopak profesor Snape a jeho vztah kslavnému Harry Potterovi je předmětem knihy The Great Snape Debate (2007, sp. Amy Bernerová a Joyce Millmanová). Autorovým dílem se zabývá např. Michael R. Collings pod tituly In the Image of God: Theme, Characterization, and Landscape in the Fiction of Orson Scott Card (1990) a Storyteller: The Official Bibliography and Guide to the Works of Orson Scott Card (2001) či Edith S. Tysonová vknize Orson Scott Card: Writer of the Terrible Choice (2003). I přes jisté námitky vůči víře promítající se často i do jeho tvorby je Orson Scott Card stále velmi významnou postavou světové fantastiky a podle všeho jí i nadále zůstane, ačkoli jeho dílo není předvídatelné a mnohdy se místo ohlášených projektů věnuje zcela jiným knihám, což věrní čtenáři ne vždy přijímají spovděkem. Přesto je každá jeho kniha přijímána svelkým očekáváním, jak lze u autora podobného věhlasu očekávat.
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